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PŘEDMLUVA. 

Nedlouho  před  svou  smrtí  (dne  ii.  září  1908)  vydal  Antonín  Truhlář 
r.  1908  první  svazek  této  Rukověti,  obsahující  hesla  Abed — Caucalius ; 
ostatní  látku  abecedně  srovnanou  zanechal  rozepsánu  na  lístcích.  Když 
se  prof.  dr.  Václav  Flajšhans  pro  jiné  práce  vzdal  úkolu  dále  vydávati 
toto  dílo,  byla  práce  ta  rozhodnutím  III.  třídy  České  Akademie  ze  dne 
13.  ledna  1913  svěřena  mně,  a  to  tak,  že  budu  „povinen  vydávati  materiál 
Truhlářův  beze  změny,  náležitě  srovnaný  a  přehlédnutý  a  vůbec  upra- 
vený podle  zásad,  jichž  se  držel  Truhlář  sám  v  části  dosuď  vydané.  Po- 
třebné doplňky   (na  př.  stručné  životopisy)  bude  nutno  v  rukopise  ,zřejmě 

vyznačiti." 

Na  splnění  tohoto   úkolu  mohl   jsem   vydatně  ji  pracovati,  teprve, 
když  jsem  byl  r.  1914  přidělen  službou  z  Kolína  do   Prahy.    Zabíraje  se 
podrobněji  do  svěřené  mi  látky,  hleděl  jsem  stále  k  tomu,  aby  ráz  díla 
zůstal  v  duchu  Truhlářově,  jak  znělo  též  usnesení  Akademie,  a  nemohl 
jsem  tedy  dílo  rozšiřovati  ve   všech  směrech  tak,  jak  si  přál  posuzovatel 
díla  Ai-ne  Novák.    Ponechal  jsem,  kromě  m.alých  výjimek,  text  Truhlářův 
v  popise  a  rozboru   uváděných  spisů,  opravuje  jej  jen  po  stránce    jazy- 
kové   (zvláště  pořádek  slov),  a   zachovával  jsem   prostotu    jeho    slohu 
i  v  částech,  jež  jsem  zpracoval  sam.ostatně.    Leckde  ovšem  bylo  potřebí 
text  zkiátiti,  což  ostatně  činil  již  Truhlář  sám,  jak  jest  patrno,  přirovná- 
me-li  část  již  vydanou  k  rukopisu  lístkovému.   Další  prací  bylo  látku  se- 
řaditi v  přehledné  celky,  zejména  při  heslech  větších  (na  př.    Codicillus 
a  Collinus),  kde  bylo  opatrně  přihlížeti  k  tornou,  aby  části  dvakrát  roze- 
psané podle'  rukopisů  a  tisků  uvedeny  byly  jen  jednou.    Při  písmeni  -C  vy- 
skytla se  i  ta  obtíž,  že  část  hesel  najde  čtenář  teprve  při  K;   bylo  by  býr 
valo  záhodno,  jak  tomu  bývá  v  dílech  podobných,  obě  písmena  spojiti; 
když  však  se  tak  nestalo,  zaradoval  jsem  hesla  podle  nejobvyklejšího  způ- 
sobu jich  psaní  v  XVI.  století. 

Hlavní  péči  vsak  věnoval  jsem  doplnění  látky,  hlavně  při  životopisích. 
Rozbory  literární  měl  Truhlář  zapsány  tak,  aby  je  mohl  zpracovati  bez 
nového  čtení,  kdežto  látku  pro  životopisy  si  zaznamenával  jen  z  pramenů 
méně  přístupných,  znaje  mnohé  věci  z  mnohaleté  práce  v  tom  oboru  zpa.- 
měti,  a  hodlal  stránku  tu  zpracovati  před  tiskem.  Jest  tedy  sestavení 
životopisných  dat  z  největší  části  prací  mou.    Právem  bylo  by  lze  vy- 


tknouti  neúniěrnost  životopisu  uěkterého  toho  bakaláře,  který  se  v  mladých 
letech  vzmohl  na  několik  latinských  veršů,  proti  životopisům  vpiika- 
jících  humanistů.  Ale  zbylo  tu  jediné  místo  na  zprávy  o  oněch  mužích, 
z  nichž  mnozí  později  platně  působili  ve  správě  obecní,  a  snad  látka  ta, 
pracně  sbíraná  a  srovnávaná  hlavně  z  pramenů  archivních,  poslouží  také 
dějinám  českého  školství  a  vyspělého  kulturního  života  v  XVI.  století. 
Za  to  jsem  úplně  vynechal  bakaláře,  kteří  nic  nepsali,  a  hranici  si  stanovil 
asi  tak,  že  do  této  rukověti  pojati  jsou  ti,  kdož  studovali  na  samostatné 
universitě  Karlově.  Přejal  jsem  jen  málo  věcí  bez  kontroly,  přesvědčiv 
se,  jak  se  chyby  a  nedoložená  tvrzení  dědí  z  knihy  do  knihy. 

Literaturu,  pokud  jsem  se  jí  mohl  dopátrati,  doplnil  jsem  všude; 
leckde  se  jí  i  dosavadní  obraz  dosti  mění  (srv.  na  př.  heslo  Celt  es). 
Doplňky,  jež  obsahují  novou  látku  hlavně  z  knihoven  mimopražských, 
označil  jsem  v  textu  hvězdičkou  ;  kromě  toho  přidal  jsem  k  textu  Truhlá- 
řovu na  konci  doplňky  a  opra\y.  Přesně  rozděliti,  co  jest  Truhlářovo 
a  co  mé,  ovšem  nebylo  možno.  Dovolil  jsem  si  také  někde  (aspoň  pe- 
titem) připojiti  práce  nchumanistické  přesnějšími  nadpisy  nežli  jsou  u  Ji- 
rečka. 

Rukopis  práce  byl  v  podstatě  hotov  a  Akademií  přijat  na  jaře  r.  1915, 
ale  známá  tíseň  v  tiskárnách  způsobila  prodlení.  Tím  se  vysvětluje,  že  na 
př.  při  hesle  Celtes  jest  rozbor  obšírnější,  psaný  asi  stejnou  dobou  jako 
jej  má  Arnošt  Kraus  ve  svém  spise  Husitství  v  literatuře.  Aby  pak  ko- 
nečně po  deseti  letech  vyšlo  pokračování  díla  Truhlářova,  končí  se  první 
díl  již  heslem  Collinus,  ač  by  podle  původního  rozvrhu  byl  měl  obsaho- 
vati asi  40  archů.  Rukopis  další,  jenž  zaujímá  písmena  C  (do  konce)  až 
do  G,  je  z  většiny  hotov,  takže  při  příznivějších  poměrech  by  dílo  mohlo 
pravidelně  pokračovati. 

Upřímně  děkuji  zde  všem,  kdož  mi  projevili  účast  při  vývoji  práce 
a  přispěli  ke  zdokonalení  jejímu.  Jsou  to  zejména  p.  vl.  rada,  ředitel 
Josef  Strnad,  jenž  mi  poskytl  dodatků  k  heslu  Colens,  páni  úředníci  zem- 
ského archivu:  ředitel  dr.  /.  B.  Novák,  dr.  /.  Jenšovský  a  dr.  /.  Boto- 
vička,  jenž  mi  též  jako  bibliothekář  kníž.  Lobkovické  knihovny  v  Praze 
opatřil  z  ní  důležité  rukopisy,  vdp.  knihovník  královské  kanonie  stra- 
hovské Cyril  A.  Straka,  p.  dr.  V.  Vojtíšek,  adjunkt  při  archivu  král, 
hl.  m.  Prahy,  vdp.  kníž.  arcibiskupský  archivář  Frant.  Tíscher;  nemen- 
šími díky  zavázán  jsem  pp.  kollcgům  dru  Ant.  Beerovi  za  výpisky  z  kata- 
logu knihovny  ve  Strengnás  ve  Švédsku,  dru  Jas.  Dobiášovi,  že  mi  za- 
půjčil svých  bohatých  výpisů  archivních  a  platně  pomáhal  při  korrektuře, 
a  V.  Židovi  Zdi  ochotnou  pomoc  při  rozepisování  rukopisu.  Zel,  že  ne- 
mohou býti  stejně  díků  mých  účastni  zvěčnělí  moji  příznivci:  ředitel 
kr.  čes.  archivu  zemského  dr.  /.  V.  Nováček  a  univ.  professor  dv.  rada 
Josef  Král,  oba  výborní  znalci  českého  humanismu.  Z  podnětu  jejich 
oddal  jsem  se  těmto  studiím,  v  nichž  jsem  byl  podporován  jejich  iniciativ- 


nimi  návrh.3%  radami  v  pochybnostech,  poskytováním  odborné  Hteratury 
i  zájmem,  s  nímž  sledovaU  postup  mé  práce. 

Ke  konci  obracím  se  s  prosbou  k  těm,  kdož  knihy  této  budou  uží- 
vati, zejm.éna  odborníkům  v  dějinách  místních,  aby  mně  laskavě  pomáhali 
zdokonalovati  dílo  upozorňováním  na  tištěné  i  rukopisně  zachované  skladby 
rázu  humanistického  a  zasíláním  životopisných  příspěvků  vzdělaných 
mužů  svého  města  i  veškerého  materiálu  k  dějinám  školství.  Za  zprávy 
takové  z  archivu  chrudimského  vděčen  jsem  koUegům  C.  Florianovi  a 
Jos.  Burketovi.  Rád  b^/ch  se  za  ochotu  takovou  odměnil  výpisy  Truhlá- 
řovými i  svými. 


Na  Ki"ál.  Vinohradech  v  prosinci  1917. 

Karel  Hrdina. 
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Tamže  připojeny  též  potěšné  skladby  při  ztrátách  rodinných  ,,A  d 
ornatiss.  spectatae  virtutis  et  doctrinae  virům 
M.  Georgium  Carolidem  aCarlsperga,  Poetam  Lau. 
Caes.,  čivem  et  notarium  Novae  urbisPragensis, 
moestum  ob  defunctos  socerum,  patrem  et  uxo- 
rem  uno   anno   eoque  pestifero  1509   a  b  r  e  p  t  o  s."  Napsali : 

1.  Georg.  Hanussius  4.  Nicol.  Ladirius 

2.  Henr.  Clingerius  5.  Christoph.  Mathebaeus. 

3.  Tos.  Porzicenus 

Epicedií  souborných  na  smrt  CaroUdovu  nebylo  vj^dáno.  Jednotlivě 
nalezli  jsme  od  českých  skladatelů  verše  Prokopa  Poeonia  v  JMiscellaneích 
(1613,  č.  59),  jimiž  podává  zprávu  primasovi  německobrodskému  Václ. 
Vodičkovi  z  Karlsperka  „De  obitu  M.  Georgii  Carolidae  21.  Octob."  (!) 
Z  cizích  na  památku  jeho  věnoval  vzpomínku  professor  altdorfský,  star^^ 
přítel  Konr.  Rittershusius  na  konci  epicedií  Bacháčkových  (IMemoriae 
I\í.  Bachacii  1613) :  „Memoriae  Georgii  Carolidae  a  Carlsperga  Pragensis, 
P.  C.  et  N.  P.  ac  reip.  patriae  decur^onis,  amici  antiquissimi  et  desideratis- 
simi",  9  distich  řeckých  s  překladem  lat.  Zač.: 

Zexxtcidmv  éli^^ávQ-rj  /no^o)  av&og  áoiSáv, 

"AXípCC    CpiliOV    TtlOX&V    'PlXXÍitLOOva LÚSov 

KaQoXíSrj^'  cdcd  &aráxov  oxu  ovtig  cílv^Lg 
xolg  í'  uya&olg  xs  xay.olg  S'  ovxog  íTtfnQŠfici-icii. 

Sloh  Carolidův  bývá  dosti  nesnadný,  zejména  pro  strojené  přesta" 
vování  slov;  často  se  též  vyskytují  archaismy  a  soloecismy,  jako  na  př- 
miseri  1  o  q  u  u  t  u  1  e  j  i.,  u  1  s  crepidam,  creduat,  produxe  libe- 
rorum  nomina,  potisset  ducere,  differitas,  conjuga, 
poetari  a  mn.  j. 

Srv.  Balbin,  Bohem,  docta,  ed.  Ungar  II.,  261.  — Pelcel,  Abbildungen 
III.,  60.  —  Jireček,  Rukověť  I.,  338.  —  Rybička,  ČCM.  1892,  —  Smolík, 
Památky  archaeologické  XV.,  252.  —  Zíbrt,  Bibliografie  české  historie 
I.,  399,  čís.  12185,  IV.,  152,  čís.  2769. 

Carolides  Jiří  Karel,  jediný  syn  básníka  Jiřího  Carolida,  nar.  7.  čer- 
vence 1595  v  Praze.  Konal  studia  vedením  otcovým  nejprve  v  Praze, 
potom  maje  praeceptorem  Jak.  Hanisia,  ve  Slaném ;  tam  v  březnu  r.  1609 
přestál  těžkou  nemoc.  R.  1608  nalézáme  od  něho  příspěvek  v  epi- 
t  h  a  1  a  m  i  í  c  h,  pořízených  k  oslavě  sňatku  M  i  k  o  1.  Mája, 
cis.  rady  při  appellacích,  přítele  otcova  (Carm.  nupt.  1608):  ,,Isidorus 
super  Matth.  19.  cap.  .  .  .",  22  hex.  Zahynul  při  vyhození  zámku  jičín- 
ského (1620).  —  Kapihorský,  Historie  kláštera  Sedleckého  (1630),  str.  107. 

Carolides  z  Karlsperka  Daniel,  syn  Karla  Mělnického,  bratr  básníka 
Jiřího  Carolida,  knihtiskař  pražský.  Za  manželku  pojal  r.  1609  Lidmilu 
Probořenou,  což  bratr  Jiří  oslavil  básní  ,,Nuptiae  Danielis  Caroli  a  Carls- 

Rukověf  k  pisemnictvi  humanistickému.  20 
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perga  cum  Lidmila  Prohorzena,  20.  Octob.  An.  1609.  celcbratac"  (Silva 
carminum  1612,  č.  8.).  Z  knih  u  něho  vytištěných  (viz  Rukověť  Jirečkovu 
I.  337.)  zaznamenáváme:  ,,Elcmenta  grammaticae  latinae 
P  h  i  1  i  p  p  o-R  a  m  e  a  e  pro  inferioribus  classibus  bohemicac  pubis  col- 
lecta  atquc  nunc  primům  evulgata.  —  Pragae  studio  et  opera  Danielis 
('arolidae  a  Carlsperka.  1614."  —  92  1.  v  8".  Obsahuje  ve  dvou  knihách 
a)  tvarosloví  se  vzory  a  příklady  vedle  latiny  též  českými  a  h)  syntaxis 
(pouze  latinsky).  Mimo  to  připojeny  většinou  v  lat.  hexametrerli  některé 
zprávy  kalendářní  a  církevního  roku,  cisiojan,  latinský  přehled  evangelií 
a  epištol  nedělních  od  adventu  do  sv.  Trojice  a  v  českých  rýmech  pořad 
všech  evangelií  a  epištol  po  celý  rok.  (Rozbor  viz  u  Wintra,  Školy  parti- 
kulární, str.  522  a  násl.) .  —  Jeho  Žalmové  aneb  Zpěvové  Sva- 
tého Davida,  božského  proroka  Judského  a  Izraelského  krále,  v  české 
rytmy  složení  a  v  způsob  zpívání  na  čtyry  hlasy  sformovaní  1.  P.  1618"  — 
fol.  —  jež  upravil  z  žaltáře  J.  Vorličného,  obsahují  za  předmluvou  latinské 
skladby  od 

a)  Jana  Campana, 

b)  Sim.  Strobelia, 

c)  Matyáše  Borbonia. 

Po  bitvě  bělohorské  Car.  byl  jako  příznivec  strany  evangelické  vy- 
šetřován a  pokutou  490  kop  gr.  potrestán.  Za  dalšího  útisku  reformačního 
opustil  Prahu  a  odešel  do  vyhnanství:  do  Cech  vrátil  se  ještě  jednou  při 
vpádu  Sašu  r.  1631  a  podle  zprávy  tehdejšího  cis.  rychtáře  zdržoval  se  po- 
koutně v  městech  pražských  spolu  s  bratrem  Samuelem.  Další  stopy  po 
něm  zcela  se  ztrácejí. 

Viz:  Rybička  v  CCM.  1892,  118:  ,,Něco  o  rodině  erbovní  Karolidesů 
z  Karlsperku."  —  Smolík  v  Památkách  archaeologických  XV.,  251.  — 
Zíbrt,  CCM.  1905,  53. 

Carolidová  Kateřina,  dcera  Karla  Mělnického,  sestra  básníka  Jiřího^ 
nar.  v  Praze  r.  1585,  zemřela  svobodná  18.  pros.  1606.  Bratr  věnoval  jí 
epitaf ium  ve  spise  Liber  epigrammatum  (1609)  ke  konci,  7  dist. 

Carolides  z  Karlsperka  Václav,  \lastní  bratr  básníka  Jiřího  (-aro- 
lida,  nar.  v  Praze  r.  1571,  byl  bratrův  věrný  pomocník  a  zástupce  ve 
věcech  hospodářských.  Zemřel  v  náručí  bratrově  29.  list.  r.  1604.  Vřelou 
vzpomínku  věnoval  mu  Carolides  v  cpitafiu  (Lib.  epigram.  1609  ke  konci). 

Carolides  Matěj  Planický  studoval  v  Praze  u  sv.  Jindřicha,  kdež 
postihla  jej  smrt  28.  září  r.  1599,  krátce  před  promocí  bakalářskou.  Měl 
účastenství  při  skladbách  pohřebních  «)  na  smrt  syna  p.  Joa- 
chima  z  Těchenic  flh  obitum  1598  č.  3.),  b)  na  smrt  synáčka  Jiřího  Nigrina 
z  Nigropontu  (In  obitum  1598  č.  3.),  c)  na  smrt  Pavla  Hanuše,  \  čitele  na 
Vratslavi  (Epitaphia  1598  č.  6)    a    při    e  p  i  t  h  a  1  a  m  i  í  c  h   Viktorina 
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Manetínského  (Nuptiis  1599  č.  4.).    ^''zpomínku  naň  zachoval     C  a  m  p  a- 
n  u  s    ve    s  v  ý  c  li    E  p  i  t  a  p  h  i  í  c  h  r.  1599  č.  20. 

Garolides  Matouš,  bratr  předešlého,  studoval  v  Jihlavě,  potom 
vyučoval  v  Čáslavi  a  r.  1599  ^^  oženil,  ale  za  několik  dní  po  svatbě  zemřel 
dne  3.  listopadu.  C  a  m  p  a  n  u  s  i  jemu  věnoval  epitaf  ium  (Epi- 
taphia  1599  č.  35.). 

Garolides  Václav,  bratr  předešlých,  sukcentor  u  sv.  Jakuba  v  Hoře 
Kutné,  zemřel  17.  květ.  r.  1601.  Melichar  Haldius  věnoval  mu  pohřební 
skladbu  (Strenae  1602  č.  11.) ;  také  Campanus  ho  připomíná  (Anni  1601 
descriptio  č.  6.).  Napsal  skladby  k  sňatku  Václ.  Laurina  Unhošť- 
ského,  učitele  v  Litoměřicích  (Honori  nuptiarum  1620  č.  9.) ,  a  Zikm.  Doctora, 
prorektora  školy  v  Hradci  Králové  (1598). 

Carolus  David  z  Rožnavy  v  Uhrách,  soukromý  učitel  v  šlechtických 
bohatých  rodinách  pražských,  zejména  u  Teufenbachů  a  Hrocha  z  INíezi- 
lesic.  R.  1599  vydal  se  svými  chovanci  Teufenbachem,  Triglerem  a  Zel- 
lerem  několik  příležitostních  skladeb,  táhnoucích  se  k  rytíři  Samuelovi 
Hrochovi  z  Mezilesic  (,,Elegiolae  aliquot  in  obitum  equitis  Sa- 
muelis  Hrochii  Zmezilesicii",  18  1.  v  16^)  ;   z  nich  jedna  jest  řecká. 

*CaroIUS  Jan,  ze  Žlutíc,  professor  akademie  pražské,  pak  přední  písař 
Nového  města  pražského,  zemřel  za  moru  11.  září  1542.  Pěkný  epitaf 
mu  věnoval  přítel  jeho  M.  Coljinus  (Coll.  B^-dž.  f.  42). 

Carolus  Jiří  Heřmanoměstecký,  učitel,  přispěl  k  epicediu  na 
smrt  dcerušky  kněze  Jiřího  Hanuše  (Natalis  ac  obitus  Benignulae,  1607 
č.  17.).  R.  1608  byl  Bacháčkem  poslán  do  Prostějova  za  správce  školy 
(Dvorský,  Paměti,  str.  414.  a  418.). 

Casaubonus  Isák,  proslulý  humanista,  professor  v  Ženevě,  r.  1596 
provázel  vřelou  pochvalou  řečnický  pokus  Václava  ze  Zástřizel 
(,,Oratio  de  viro  nobili"),  posílaný  na  Moravu  Fridrichovi  z  Žerotína 
(17  trimetru  iamb.  řeckých). 

Caselius  Petr,  Královéhradečan,  r.  1590  stal  se  učitelem  v  Lounech 
po  Danieli  Mitisovi  Žateckém,  zprvu  jako  náměstek,  potom  jako  správce 
školy.  Za  bakaláře  pov3'šen  byl  3.  Jul.  1591  za  Trojana  (Thema:  An  illa  sit 
optima  legum  institutio,  ut  iisdem  latis  pareatur?).  R.  1592  na  Tři  krále 
přijat  jest  za  předního  písaře  městského  po  M.  Adamu  Cholossiovi,  napřed 
prozatímně  a  počátkem  října  definitivně.  R.  1593  12.  října  oženil  se, 
pojav  za  manželku  vdovu  po  Adamu  Cholossiovi.  Zemřel  27.  prosince 
r.  1598.  —  K  sňatku  jeho  vydána  byla  epithalamia: 
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„Fclici  coniugio  clarissimi  viri  domini  Petři  Casclii  Reginae  Hrade- 
ceni,  protonotarii  reipub.  Launensis,  sponsi,  et  honestissimae  Margarethae, 
clarissimi  viri  dn.  j\í.  Cholosii  viduae,  sponsae,  obscrvantiae  et  debitae 
gratitudinis  ergo  scribebant.  Pragae  Excudebat  Johannes  Schuman. 
Anno  1593."  —  5  1-  ve  4^.  —  Klem.    —  Strahov.  —  Účastníci: 

1.  Mathias  Mnissek  5.   lacob.  loachimides,  Trebenicenus 

2.  Martinus  Sswantle,  Piscenus  6.   loan.  Turca,  Slanacus 

3.  Paulus  Rhaphius,  Lithomysí-lenus  7.  Anonymus. 

4.  Gregorius  Zhurský,   Kladrubenus 

Srv.  Štědrý,   Školy  v  Lounech,  Sborník  hist.  kroužku  1901,  str.  81. 

Gasselius  Jeroným,  Kralovický,  bakalář  1611.  9.  Aug.  za  Troila 
(Thema:  „An  rcgibus  conveniat  academias  tollere  artiumque  scholas  pro- 
hibere?"),  od  r.  1611  kollega,  pak  správce  školy  v  Litomyšli;  r.  1613 
conrcctor  v  Zatci  a  r.  1616  praetor  tamže.  Pochvalné  verše  od  něho  má 
řeč  Jana  Fel.  Streicia  Rokycanského  ,,Oratio  in  introductione  in 
scholam  Zatecensem"  (1613).  Galerinus  loan.  věnoval  jemu  a  jiným  svůj 
,.Discursus"  (1616). 

CassiuS  (K  a  š  k  a)  Tomáš,  ze  Skutče,  úřediiík  panství  rychmbur- 
ského,  měl  syny  bakaláře  Jara  (1614  i.  Aug.  za  Campana,  thema  dispu- 
tační:  ,,An  verum,  per  veneficas  tonitrua  et  grandi- 
nes  excitari?")  a  Zdeňka  (1615,  4.  Aug.,  thema:  ,,Spectra 
sintne  animae  deíunctorum?"),  kteří  oba  společně  s  bratrem 
Adamem  provázeli  blahopřáním  sňatek  své  sestry  Lidmily 
s  Janem  Organistou  Vysokomýtským  (..-ín  honorem  nuptiarum"  161 4 
14.  Oct.). — Jan,  jsa  r.  1613  žákem  u  sv.  Jiljí,  napsal  přání  M.  Haldiovi 
(Sacrum  č.  4).  —    J.  Jireček  u  H.  Jhečka,  Kr.  \'.  m.  Vysoké  Mýto,  str.  s,  i. 

CastalliO  Sebast.  Jeho  ,,Dialogorum  Sacrorum  libri"> 
oblíbené  i  ve  školách  domácích  (srv.  Winter,  Školy  partikulární,  str.  617, 
pozn.  3.),  vydány  byly  i  v  Praze  u  Gcorg.  Jakobida  Dačického  r.  1604 
(str.  290  v  8"). 

Catharinus  (Katary  n)  z  Kataru  Jan,  šlechtic  moravský,  byl 
r.  1601  v  Basileji  a  přispěl  ku  blahopřáním,  jež  podána  byla  Janu  Weid- 
nerovi  ze  Šprotavy,  vychovateli  u  Diviše  Lacemboka  Slavaty  z  Clilumu 
a  na  Košumberce,  při  jeho  promoci  na  doktora  lékařství  („EvípijiúaL",  1601, 
10.  Sept.  Basileae,  Typis  loan.  Schroctcri).  Podobně  učinil,  když 
Nathanu  Voithovi  ze  Srbiště,  praeceptoru  Věžníku,  byl  v  Ba- 
sileji udělen  1604  10.  Maji  titul  doktora  lékařství  (,,Laurca  A  s  c  1  e- 
p  i  a  d  e  a"). 

Gatullus  Valerius.  Napodobení  a  parodie  básní  CatuUových  ne- 
zřídka se  vyskytují;   na  př.   u  Zalužanského   (Rosacius  Adam,   Sacrum 
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nuptiis,  1594  č.  i.  a  Rosinns  Elias,  Epithalamia  1601  č.  4.)  a  Ursa  Jana 
Alb.  (Poemata  gamelia  Stehlicii  1602  č.  2.),  u  Essinia  parodie  v  gratulacích 
Tajovskému  1605  č.  3  „commendo  tibi  me"  a  „ad  Phasellum"  v  insigniích 
na  Gabr.  Svěchina  (1605  č.  2.)  „Suechinus,  cui  favetis  auspices" ;  u  Hubra 
z  R3^senpachu  Jana  na  smrt  bratra  Daniele  („^lultas  per  gentes  et  multa 
per  aequora  vectus"),   u  Mikul.  Grenzera  (Luteola.  Nuptiis  1612)  a  j. 

Caucalius  Mikuláš  z  Roudného,  chovanec  školy  písecké,  přispěl 
k  epithalamiím  ]\íikul,  H  a  u  s  k  y  Píseckého  při  sňatku  s  Lidmilou  Pisto- 
novou r.  1608  21.  Oct.  (Hymenaeus  1608  č.  8.).  Zřízen  na  kněze  1612. 
6.  Nov.  v  Týně.  V  básních  tenkráte  vydan3'ch  č,  16  mu  věnoval  Adam 
Razonius. 

Gautius  Vavřinec,  z  Ledče,  „nobilis  Bohemus",  bakalář  u  jesuitů 
v  Praze  r.  1610,  účastnil  se  skladby  ,,Etymologia  vocabuli  Sacerdotis" 
1606.  Jemu  věnoval  B.  Pichkler  ve  „Ž^TStpaváiiura**  (1610)  č.  47  Coronam 
cyaneam  (10  fal.). 

Cautus  Jan,  z  Vyškova,  1597  studoval  filosofii  v  jes.  koleji  v  Olo- 
mouci, 1598  byl  sacri  sacelli  custos  biskupa  Stan.  Pavlovského.  Od 
něho  jsou: 

I.  ,,Novem  heroides  Nymphae  ]Marcomanniae.  Nobili 
et  eximio  artium  liberalium  et  philosophiae  licentiato  d,  G  e  o  r  g  i  o 
Mielliczky  de  Viscovia  Marcomanno  artif iciose  congratulantur, 
cum  suprema  philosophici  gradus  laurea  in  alma  Academia  collegii  Societatis 
Jesu  Olomutii  publice  donaretur.  Per  Joannem  Cautum  Mar- 
comannum,  philosophiae  studiosům.  Olomutii.  Typis  Georgii  Handelii 
Anno  1597."  8  1.  ve  40.  —  Klem.  —  Obsah: 

I.  Periphrastica  heroldům  Marcomanniae  illustratio.  —  70  sen. 
Prolog,  v  němž  se  udává  obsah  těchto  částek: 

II.  Novem  heroides  Nymphae  Marcomanniae. 

1.  Nympha  Morava.  Metastasyllaba  —  5  řádků  nespojitých  slabik 
v  hexametru.  Zač.: 

E,  iu,  ce,  ver,  le,  bi,  tum,  bro,  ru,  nem,  no,  di,  que,  ve,  su,  lem,  t.  j. 
Versu  iuvenem  nobilem  ernditumque  celebro. 

2.  Nympha  Svitava.  Meriphasina.  — 12  hex.,  jichž  začáteční  a  ko- 
nečné slabiky  činí  elegické  distichon. 

3.  Nympha  Hana.  Griphiloga.  —  6  hex.  s  hádankou. 

4.  Nympha  Thaysa.  Anguina.  —  4  hex. 

5.  Nymha  Betzva.  Pyrrhichica.  —  6  veršů. 

6.  Nympha  Ostrava.  Rhabaniana.  —  8  hex.,  každý  po  35  písmenech. 

7.  Nympha  Nigris.  Sotadeana.  —  5  dist.  —  Cancrina. 
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8.  Nynipha  Igla.  Cephalonomatica.  —  9  sen.  Počáteční  písmena 
činí  jméno:  ,,I)ominus  Georgius  Miclliczius  magister  philos." 

q.  Nymplia  Odera.  Monosyllabica.  ■ —  13  veršíku.     Směšné   hračky. 

2.  ,,Orphcus  sivé  J)ryades  illustrissimo  principi  ac  re- 
verendissimo  domino  domino  S  t  a  n  i  s  1  a  o  P  a  \\  1  o  v  s  k  y,  Dei  et 
apostolicac  scdis  gratia  episcopo  Olomucensi,  regalis  capellac  Bohemiae 
comiti,  S.  C.  M.  consiliario  etc,  domino  et  patrono  suo  summa  observantia 
colendo,  cum  anno  1597.  ^^^  ^^-  rnensis  Junii,  qui  est  divo  Barnabae  apostolo 
saccr,  suae  in  antistitem  Olomucensem  felicissimae  electionis  diem  anno 
episcopatus  sni  decimo  octavo  magna  omnium  laetitia  celebraret,  liumil- 
lime  ct  officiose  congratulantur.  A  u  t  h  o  r  e  J  o  a  n  n  e  C  a  u  t  o  W  i  s- 
coviensi  Marcomanno.  Olomutii,  tvpis  (loorgii  Handelii  1507."  — 
8  1.  ve  4".    —  Klem.  -^-  Obsah.: 

1.  Anatheticum  epigramma.  —  G  dist. 

2.  Carmen  —  317  hex.  V  květnu  zašel  jsem  si  do  lesu  a  přemýšlel 
o  básni,  jíž  bych  oslavil  svého  příznivce.  Ve  snu  spatřím  Orfea,  jenž  sli- 
boval příhodnou  látku  a  nabídl  se,  že  mi  ukáže  divy,  jež  hra  jeho  způso- 
bovala. Následují  za  ním,  an  hrál,  nivy  a  pahorky  poskakují  a  stromy 
s  kořeny  se  přibližují:  vavřín,  lotos,  palma,  dub,  křemelák,  réva  a  břečfaii 
na  jilmu,  borovice,  topol,  myrta,  platan,  buk,  cypřiš,  dub,  jedle,  dřín. 
liabr,  javor,  krušina,  kaštan,  jalovec,  modřín,  eben  —  docela  tiše.  Z  lesa 
sejdeme  \-  údolí  k  řece  :  olše,  jedle  a  korkový  dub  utvoří  hned  plavidle 
a  delfínové  radostně  nás  unášejí,  na  břehu  se  kupí  myrty,  lentišek,  cedr, 
přestup,  elemaš,  heliades,  bříza,  janovec.  tis,  šáchor  a  líska.  Když  jsme  se 
plavbou  pobavili,  nechtěli  delfínové  ku  břehu,  okouzleni  jsouce  hrou 
Orfeovou,  leč  Orfeus  zatleskal  a  břehy  se  přiblížily.  Vejdeme  do  zahrady: 
vše  ovoce  podává,  hrušky,  pomoranče,  granátová  jablka,  datle,  meruříky, 
fíky.  citrony,  kdoule,  damascenkv,  višně,  indický  ořech,  mišpule,  skořice, 
balsám.  Ze  zahrady  vystoupíme  na  pláň.  Dryady  nás  obstoupí,  platan 
l)oskytuje  stínu;  sbor  ještě  rozmnožují  bez,  hloh,  skočec,  trnka,  křoviny 
rozličné,  šípek,  ATby,  kručinky,  rybíz,  akát,  cistus,  pěnišník,  rhododaphne 
tvoří  na  konci  jako  zed,  po  níž  se  vine  břečfan.  Orfeus  přestane  hráti 
a  \'yzve  přítomné,  aby  nabídli  služby  a  pomoc  svou  přítomnému  hosti, 
jenž  chce  oslavovati  svého  Mecaenata ;  mohouť  dnes  mluviti  lidským 
hlasem.  Stromy  přistupují  a  nabízejí  své  dary.  Tak  vavřín  praví:  ,.Fiam 
Mecoenatique  atque  patrono  pacis  honos,  frontis  decus  et  veneranda  co- 
rona"  ;  víno  se  nabízí  k  osvěžení;  jalovec  k  zapuzení  morových  zápachu; 
tis,  že  kouřem  s\ým  zahubí  myši  a  plch\' ;  bříza  na  metly  pro  neposlušné 
hochy;  posléze  ])řistupujc  ,,Paradisia"  a  slibuje  duši  uvésti  do  ráje.  — 
Kuriosní  skladba. 

3.  ,,S  t  r  e  n  a  e  n  a  t  a  1  i  t  i  a  e  s  a  c  r  o  p  o  e  t  i  c  a  e  illustrissimo 
])rincipi  ac  rexerendissimo  domino,  domino  S  t  a  n  i  s  1  a  o  P  a  \v  1  o  \'  s  k  y, 
Dei  et  apostolicac  sedis  gratia  episcopo  Olomurensi,  regalis  capellae  Bo- 
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hemiae  comiti.  sacrae  Caesareae  maicstatis  consiliano  etc,  domino  et 
patrono  suo  summa  observantia  colendo,  ipsis  Calendis  Januanis  pro  teli- 
cissimo  novi  anni  1598.  auspicio  humillime  dedicatae  et  oblatae  a  J  o  a  n  n  o 
C  a  u  t  o  W  i  s  c  o  v  i  e  n  s  i,  ^loravo.  illust.  et  rev.  principis  episcopi  etc. 
sacri  sacelli  ciistodc.  Olomutii,  Excudebat  Georgius  Handelius.  Anno 
1508."  —  8  1.  ve  40.  —  Klem.  ^ 

Deset  kusu  ve  všelijakých  (též  obrazcových)  rozměrech  a  hračkách. 
\'šechnv  skladby  mají  v  cele  citát  ze  sv.  Bernarda. 

A.  Cvod.  —  3  dist.  —  \'  čele  obrázek  narození  Páně. 

B.  Praeludnmi.  —  Poeta  Daedaleophonaeus.  —  9  dist.  s  vyznačením 
obsahu  jednotlivvch  strcn.  Jakvsi  prolog.      Následují:      Strenae    sacrae. 

I  Musacuím  vel  epigraphicum  carmen.  —  5  ^^^^-  ^^'^'  ^  posledm 
slovo  každého  ^•erše  dohromady  činí  větu.  Foelix  Annus  Moravici  Soli 
Illustri  Praesuli  JuUaco  Regalis  Capellae  Boiemae  Comiti  Caesareae  Maic- 
statis Consiliario  Suo  Optatur  Patrono  A  Cauto.  Amen. 

2.  Epitheta.  -  10  dist.  -  3.  Pentalpha.  -  i  dist.  -  4-  Phonepycnosis 
—  21  dim.  iamb.  katal..  všude  slova  „aureus"  etc.  —  5-  Optatianum 
artificium.  —  4  hex ;  slova  se  mohou  přestavo^-ati.    Připojena  exphcatio 

iambica.  —  10  veršů. 

6.  Onomatopoeianum  poema.  —  6  dist.  Napodobení  zvuku  zví- 
řecích. Kohout  kokrhá  v  Betlémě  v  chlévě:  „puer  est  natus  rex  Christus 
Jesus."  Vul  se  táže:  „Ubi".  Kozička:  „In  Bethleem,  Bethlccm."  Oshk 
■svědčí  ,,Germano  sono:   la".  .  ,       ,< 

7.  Acrostichogrvphum   melos.   —  5    dist.    Akrostich:    „Stamslaus  . 

8.  Scylmus  —  sloupec  uprostřed  hodí  se  do  veršů  na  obe  strany. 

9.  Hexamapentametrum  carmen.    —   10.  Etymologia.    ^   15  i^^^mb. 

^'vklad  slova  ,, Střena." 
■       Xa  konci  závěrek  „Catastrophe"  na  slova:     „Hodie  per  totum  mun- 

(luni  melliflui  facti  šunt  mundi."  —  3  dist. 

Cavalius  Jan,  z  Roudnice,  bvl  jako  žák  školy  žatecke  1573 
účasten  při  vydání  sbírky  skladeb  ku  poctě  Jana  B  a  1  b  í  n  a  z  Litoměřic 
(Symbolům  č.  5-15  strof  čtyrverš.  iamb.).  -  R.  i.v6  jest  jan  Cavalius 
správcem  rkoly  v  Třebíči  (Dvorský,  Paměti,  str.  241,  584)- 

CazulinuS  Alfons,  Ital.  rhctor  u  jesuitu  r.  1607,  napsal  do  sborníku 
skladeb  k  nastolení  arcibiskupa  Karla  z  Lamberka  7.  rijna  1607 
(Musa  iU.  atque  rev.  principis.  II.)  14  strof  sapfických  s  mottem  z  Genese 
28  (Viditque  in  somnis  scalam  stantem  .  .  .) 

Cejp  (C  e  v  pj  Martin  z  Peclinovce,  nar.  r.  1329.  byl  velmi  zámož- 
ným měšťanem  "a  po  řadu  let  (25,  podle  jiných  zpráv  19  n.  10  i;^ku)  do 
r.  1590  primasem  v  Hradci  Králové,  potom  za  primátora  Jiriho  \odick> 
prvním  konšelem.    R.  I373  obdařen  od  Maxmiliána  erbem  a  titulem.    Byl 
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dvakráte  ženat,  po  prvé  s  Annou,  po  druhé  s  Dorotou,  vdovou  po  Šimonu 
Blatenském.  Zemřel  19.  srpna  1599.  (Campanus  Sedecimi  cent.  č.  3 ; 
Epitapliia  [1599]  č.  10.)  Podobizna  jeho  v  graduále  hradeckém  z  r.  1585. 
Byl  dobrým  přítelem  ]\Iat3'ášc  Litoměřického  (v.  t.).  Pochvalné 
verše  o  něm  má  Capella,  Epithalamia  Raubalii  (1589),  slavě  jeho  vý- 
mluvnost ;  P.  Codicillus,  Epith.  Vodičkovi  (1572)  a  Campanus  (viz  výše) 
Cejpovi,  Roubalovi  a  Plácclovi  připsal  Mich.  Milonius  svou  ,,Oratio  de 
legibus"  (1593).  Srv.  Švenda,  Obraz  II.  4,  str.  179,  251,  5,  str.  47 — 50.  — 
Pam.  archaeol.  III.,  str.  171,  XIX.,  str.  322. 

Celaenius  Tomáš,  z  Heřmanova  Městce,  bratr  Trojana  Nigella 
z  Oskořína,  mistra  akademie  pražské,  povýšen  za  bakaláře  1575.  27.  Jul. 
(Thcma:  ,,Utrum  rcgiminis  in  civitate  mutatio  et  privati  commodi  studium 
adferat  perniciem  rcipub.  nec  ne?")  za  děkana  ]\í.  Bydžovského  a  za  ma- 
gistra 1579.  3^-  Sept.  za  rektorátu  M.  Dvorského.  (Thema  „Utrum  tyrannis 
sit  causa  mutationis  regnorum  an  minus?")  Byl  od  r.  1577  učitelem  a  od 
r.  1580  rektorem  školy  v  Hradci  Králové,  kdež  i  zemřel  8.  června  r.  1584. 
Epitafium  na  něho  složil  Rhacotomus  (Topographia  Reginae  Hradecii 
1595  —  3  dist.).  —  Srv.  Švenda  II.  4,  str.  79,  loi  (1  š-ft  jeho).  —  Buch- 
wald,  Jahrb.  d.  Ges.  f.  G.  d.  Protest,  in  Ost.  XIX.,  str.  115. 

Celer  Martin,  zemřel  r.  1606.  Smrti  jeho  vzpomíná,  nepodávaje 
však  jiných  zpráv,  Campanus  (v  Anni  lethif.  1606  č.  43  —  3  dist.). 

Celerinus  Šimon,  z  Přibyslavě,  bakalář  1607.  26.  Jun.  za  Campana 
(Thema:  ,,Mundus  an  aeternus?),  dosazen  byl  r.  1607  za  kollegu  školního 
do  Slaného,  kcež  se  sta'  po  Jak.  Krupském  správcem.  R.  1613  sňatkem 
s  Alžbětou,  dcerou  i\íichala  Bečváře,  příjmím  Běhavého,  vyženil  dům.  — 
Dvorský,  Paměti,  str.  368. 

Od  něho  pocházejí  skladby  u  Henr.  L  u  t  e  o  1  y,  Somno  div.  (1607) 
č.  7  —  12  dist.  a  rhetorická  disticha  (28)  na  smrt  žáka  školy  slánské  (J.  P  i- 
n  u  1  u  s,    Docto  iuveni  1611  č.  2.) 

Celtes  (Celtis)  Konrád,  slavný  humanista  německý  (1459 — 1508). 
Styky  jeho  s  českými  humanisty  se  počínají  r.  1486,  kdy  Celtes  dal  vy- 
tisknouti v  Lipsku  spis  „Ars  versificandi",  v  němž  verše  Bohuslava  z  Lob- 
kovic, ncoznačiv  auktora,  vydával  zasvé.  Bohuslav  vytkl  podvod  ten  příteli 
jeho  jNIartinu  Pollichovi  z  Mellerstadtu,  jenž  pak  všecluty  styky  s  Celtem 
přerušil.  Když  však  Celtes  r.  1499  sám  se  ucházel  o  přízeň  Bohuslavovu 
a  přišel  ho,  když  se  vracel  z  Bud  na,  uvítati  ve  Vídni,  zapomněl  Bohuslar 
na  ono  příkoří,  smířil  se  s  ním  a  r.  1501,  kdy  Celtes  opověděl  mu  svou 
návštěvu,  vítal  ho  Bohuslav  vřele  psaným  listem  z  26.  září  těše  se  na  slí- 
benou návštěvu.  —  Jos,  Truhlář,  Listář  Bohuslava  Hasištejnského  z  Lob- 
kovic, č.  10,  IT,  67,  90. 
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R.  1488  se  Celtes  odebral  do  Krakova,  aby  založil  učenou  společnost 
viselskou.  Tam  si  oblíbil  šlechtičnu  Hasilinu  z  Rzytonic,  jíž  věnoval  řadu 
milostných  básní  (zejména  v  první  knize  epigramů  a  sbírky  Libri  amorum), 
nedbaje,  že  líčením  důvěrných  styků  svých  ji  velice  kompromituje.  Když 
se  Hasilina  o  básních  těch  po  čase  dověděla,  napsala  Celtovi  list  plný 
výčitek  (Coťex  epi?t.  f.  21,  1.  X.  ep.  25 ;  Aschbach,  Die  frúheren  Wander- 
jahre  des  Coniad  Celtes,  Wien  1869,  str.  144 — 147).^)  Aschbach  v  uv.  sp. 
str.  106  právem  se  zastává  pravosti  listu  toho,  o  níž  Klůpfel  pochyboval 
proto,  že  list  psán  jest  česky,  a  poukazuje  na  rozšíření  češtiny  ve  vzneše- 
ných kruzích  polských  té  doby ;  ba  Aschbach  soudí,  že  se  Celtes  v  Krakově 
přiučil  češtině.  —  Na  cestě  z  Krakova  do  Budína  r.  1490  se  Celtes  zastavil 
v  Praze  a  v  Olomouci.  V  popisu  té  cesty  (Odoiporicon,  Amor.  1.  II.  3) 
vzpomíná  při  těch  městech  Bohuslava  z  Lobkovic  a  Augustina  Olo- 
mouckého, a  jest  možno,  že  je  i  navštívil. 

Významný  pro  poměr  Celtův  k  Cechům  byl  jeho  pobyt  v  Praze 
v  srpnu  1491.  Z  přátel  jeho  pražských  známi  jsou  Jakub  ze  Stříbra  (Argy- 
rius),  Joannes  Pisnensis  (snad  později  plebán  u  sv.  Jindřicha)  a  Jan  Bílý  -) 
(Albus)  od  čápů.  Celtes  krátil  si  tu  čas  skládáním  posměšných  básní  na 
české  mra\'y.  Klůpfel  1.  c.  p.  162  (a  podle  něho  Aschbach  1.  c.  134 — 136) 
uvádí  řadu  epigramů,  v  nichž  si  Celtes  tropí  posměch  z  častého  a  časného 
přijímání  pod  obojí  způsobou  (Epigr.  I.  64,  69,  Am.  II.  4),  z  biskupa 
Augustina  Luciana  Sankturienského  (Epigr.  I.  73,  75,  76  =  obměněn  v  Am. 
II.  4,  78,  81),  de  religione  Bemorum,  de  piso  Boemorum,  de  macellis  Pra- 
gensibus  (Epigr.  I.  70 — 72).  Avšak  vedle  toho  jsou  v  úplné  sbírce  epigram  ů 
Celtových  (Hc.rtfelder,  Fiinf  Bůcher  Epigramme  von  Conrad  Celtes, 
Berlin  1881)  čísla,  jež  Klůpfel  —  katolický  mnich  —  potlačil:  „De  rogo 
Joannis  Hus"  (Ep.  I.  65),  v  němž  se  Celtes  ptá  papeže,  kdeže  jest  pravda, 
k  yž  Hus  upálený  a  prokletý  jest  po  celých  Čechách  v  chrámích  ctén  — 
a  Ep.  I.  68  ,,Cavillum  Bemorum  in  Romanům  pontificem":  když  papež 
v\'dal  klatbu  na  Čechy,  aby  všechen  plod  zahynul,  země  i  ženy  byly  plodný 
jako  nikdy  před  tím.  Zcá  se,  že  Celtový  posměšky  vznikly  spíše  z  na- 
prostého neporozumění  českým  poměrům  náboženskji^m,  nežli  z  katolické 
zaujatosti.  Neopatrností  jistého  muže  se  básně  ty  dostaly  na  veřejnost 
a  způsobily  veliké  pobouření,  že  Celtes  musil  nakvap  tajně  pěšky  za 
dešťů  prchnouti  z  Prahy.  I  přátelé  jeho  v  Praze  pocítili  záští  a  pohrůžek, 
že  trpěli  a  schvalovali  jednání  Celtovo.  Náladu  tu  líčí  list  Argyriův  ze 
dne  7.  září  a  dopis  Jana  Píseckého  z  i.  listopadu  1491  (Codex  epist.  2,  3, 
prvý  částečně  u  Klůpfla,  str.  129). 


1)  Též  uveřejněn  od  A.  V.  Šembery  v  ČMM.  III.,  str.  184  n. 

2)  Jemu  věnoval  Celtes  epigram  (Ep.  I.,  82):  In  aedes  Joannis  Albi.  Dopis 
Jana  Bílého  Celtovi  do  Norimberka  12.  prosince  1491  zaslaný,  týkající  se  hlavně 
poslání  nějakého  mistra  ,,ad  laborandum  cartam",  uveřejnil  zrkp.  dv.  knihovnr 
vídeňské  Teige,  Základy  starého  místopisu  pražského  I.  i.,  str.  618. 
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Nepřízeň  svou  k  Cechům  projevil  Celtes  ještě  \  dramatické  básni 
z  r.  1304,  která  provozována  byla  od  koUegia  poetů  a  mathumatiku,  jež 
Celtes  založil.  Titul  básně  tě,  jež  vyšla  r.  1505  ve  dvojím  vydání  v  Augs- 
bin-ku,  /ní:  ,,In  hoc  libro  rontinentur.  1)  i  v  o  M  a  x  i  m  i  1  i  a  n  o  A  u- 
gusto  C  h  u  n  r  a  d  i  C  e  1  t  i  s  Qaťadiu.  Laudes  et  victoria 
d  <••  B  o  e  m  a  n  n  i  s  ]>  e  r  septem  c  1  e  c  t  o  r  e  s  e  t  r  e  g  e  m 
P  li  o  e  b  u  m  JNI  e  r  c  u  r  i  u  m  e  t  B  a  c  h  u  m  e  t  novem  M  u  s  a  s 
]-)(rsonatas  publico  spectaculo  Viennae  acta  Anno 
1504.  —  Divo  Maximiliano  Sodalitatis  litcrariaf  Collegii  poetarum  Viennae 
in  delectu  publico  per  classes  decantatae  et  recitatac  laudes  pro  erectione 
íuusdem  Collegii.  - —  4-4  disticha  na  tit.  listě  (de  rhematariis  suis,  de 
nditu  suo  ab  Occano."  12  1.  ve  4".  —  Klem.  (listy  vytrženy)-  —  Mus. 
(ú])lnv  výtisk). 

Obsah: 

a)  x\ugust.    Moravus,   reg.   Boe.   \icccancel.   Chun.   Celti  suo  Com- 

])lalonico.  Ex  Buda  1504.  —  C.  uveřejňuje  tu  slohově  trochu  pozměněný 

dopis    Augustina    Olomouckého/)     že    nesouhlasí    s    Celtovým    názvem 

,,Boemani"  k  označení  Cechu,  nýbrž  že  by  měli  spíše  slouti  ,,Boemandi" 

Bohožrouti)  podle  častého  přijímání  těla  a  krve  Kristovy. 

h)  Celtis  Augusto  suo.  C.  v^^světluje  název  Boemani  \ýkludem,  že 
Bojo\'é  přišedše  do  Germanie  smísili  se  s  domorodým  lidem,  jemuž  vládl 
kníže  Mannus,  a  spojením  slov  těch  vzniklo  jméno  kmene,  pod.  jako  názvy: 
Ccltiberové,  Tectosagové  a  j. 

I.  I.  Incipit  K  a  p  s  o  d  i  a.  Když  usedli  herci,  představující  kur- 
first>',  herold  ohlásil  oslavu  vítězství  Maximilianova  nad  Cechy  a  Pare- 
siphanus  žádá  Phoeba,  aby  přišel  slaviti  věc  tu.  Phoebus  objeví  se  a  vy- 
zývá Musy  k  zapění  chvalozpěvu,  Mercurius  a  Bacchus  se  sami  přihlašují 
k  účasti.  Vyzvána  byvši  první  pěje  Clio,  pak  Thalia,  ^lelpomene,  Euterpe, 
]*olyhymnia,  luato,  Terpsicore,  Calliope  a  Urania.  Všechny  oslavují 
hyperboljrkv  .MaxmiUana,  o  Ceších  zmiňuje  se  jen  Urania: 

l'o.stquam     Rhonumam  gestabis  fronte  coronam, 
finibus  Europae  dum  pelles  fortibus  annis 
Tiirciim  et  Rhomana   Boemannum  legc  solutuni. 
i|iii  dno  conturlxint  íoelicia  saccula.  no.stra : 
liic  fidens  iaculis,  hic  sylva  et  montibus  altis, 
tanquatn  nativo  quis  claiiditiir  undirnie  můro 

a  Thalia,  líčíc  krátce  porážku  Cechu  a  od\edení  zajatých  do  Rezna: 

Katisponain   dueta  est  íera   turba   sub   urbem, 
\eiiales  aiiiinae.   hiituiac  toi-]i()rr  ])Ocnas. 

Pak  vvstoupí  ,,persona  intcrposita  laureanda,"  blahopřejíc  císaři; 
sbor  .Mus  s  Apollinem  uprostřed  pěje   a   laňčí,  rovněž  Bakrhus  se  satyry. 


')   \'  původní  podobo  \i/.  jej  u   Altel.i.  .^íagvaro^s/;■l;^i  luunanislák,  str.  115  n. 
(z  Cod.   cpist.    I"     \C^\    a) 
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Hru  uzavírá  Mercurius,  doporučuje  Musy  císaři,  a  promluvou   ku  poslu- 
chačům. 

Celtes  oslavuje  tu  vítézstxí  Maxmiliánovo  ve  válec  o  dédictví  Lands- 
hutské  nad  falckrabím  Ruprechtem,  jenž  měl  ve  vojsku  několik  tisíc  Cechů, 
kteří  se  za  žold  dali  do  služeb  válečných,  ale  zrazeni  byvše  a  obklíčeni 
ohromnou  přesilou  většinou  padli,  zajatí  pak  byli  od  samého  ^Maxmiliána, 
uznávajícího  jich  statečnost,  bez  \'ýkupného  propuštěni.  Poněvadž  tedy 
událost  sama  by  nebvla  \ystačila  na  oslavu  vítězství,  snažil  se  Celtes  zvý- 
šiti lesk  jeho  bezmezným  lichocením  .Maxmiliánovi  a  snižováním  Cechii. 
Již  Augustin  Olomoucký,  jinak  ctitel  Celtiiv,  smál  se  námětu  tomu, 
srovnávaje  slavnostní  tuto  hru  s  Batrachomachií.^j 

2.  Epigramma    de    Hus,  quod  anser  interpretatur.  —  5  dist.^) 
Upálení  Husovo  a  porážka  u  Řezná  nechť  přivedou  ("erhv  k  pokoji 

a  návratu  ku  pravé  víře. 

3.  A  d  generosum  dominům  B  o  h  u  s  1  a  u  m  d  e  H  a  s  s  e  n- 
stein,  de  šitu  Pragae  et  sectis  et  hacresibus  in 
Bohemia.  —  27  strof  sapf .  C.  chválí  úrodnost  země  i  polohu  Prahy, 
ale  vytýká  kacířství  (Viklef,  Žižka).  Bohuslav  dobře  činí,  že  opustiv 
město  oddává  se  klidu  v  zátiší. 

II.  Sequitur  Sodalitas  litiraria  Vienen.  Conlegii  et 
instructe  classes.  .Mezi  sodály  těmito  jest  Joannes  Pavetius  Boemannus, 
snad  totožný  s  Banetianem,  jejž  uvádí  Balbin,  Bohemia  docta,  ed.  Ungar 
II-  377.  J^^  Z^'olský  ze  Zvole  a  Krištof  Apitius,  ^íoravané. 

Přátelst\'í  Celtovo  s  Augustinem  Olomouckým  se  utužilo  stykem 
v  Dunajské  společnosti  učené.  Odtud  pocházejí  verše  Augustino\y  k  uví- 
tání Celtovu  (v.  Rukověť  I.,  str.  74;  Truhlář,  Humanismus,  str.  68  n,), 
žertovná  básefí  Celtová  Ad  Augustinům  Olomucium,  dum  apud  puellam 
consenesceret  (Libri  odarum  [1513]  l\'.  6),  epigramy:  Ad  Augustinům 
Moravum,  Ad  eundem  (Epigr.  Y.  28,  29),^)  v  nichž  posílaje  darem  rukopis 
(Statia) velebí  Augustina  jako  prvního  humanistu  IMoravy-.  Listy  Augu- 
stinovy' k  Celtoví,  vesměs  z  Budína  poslané,  uveřejnil  Ábel,  Humanisták, 
str.  iio — 116.  ;  obsahu  jsou  velmi  rozmanitého: 


1)  Ábel,  Humanisták,  č.  7  (str.  113):  Neque  enim  (leconim  fui.sset  quattuor- 
decini  prope  milium  Cathafractorum  equitum  aíhersus  mille  pedites  ac  peltastíi>- 
victoriam  heroo  classico  referre,  nisi  id  forte  celebrare  velis,  paucos  Boemo.s  et  er>- 
gregarios  instructissimis  Germanorum  aciebus  se  opponere  ausos  talibusque  animis 
(diim  omni  ex  parte  machinarum  saxis  protererentiir:  missilibiisque  et  torti.s  eminus 
et  cominus  impeterentiir)  plus  quam  viriliter  se  tutatos  fuisse.  Obsecro  tamen,  ut 
pugnae  huius  ludicrum  mihi  mittas,  legi  enim  his  diebus  non  inelegantis  cuiusdani 
poetae  Siculi  batrachomyomachiam,  cui  triumphus  hic  Rodila  rdorum  cum  Piso- 
phagio  egregie  quadnire  \idebitur.  x  Ex  Buda  pridie  Kalendas  deccmbris.  Anno 
Christi  1 501. 

^)  První  dve  disticha  též  v  Epigr.    1.  67. 

')  Též  u  Truhláře,  Humanismus,  str.  67,  p.    i. 
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1.  (Cod.  ep.  f.  82b).  —  I.  listop.  1497. — Přání,  aby  Celtes  častěji  psal. 

2.  (í.  79a).  —  17.  pros.  1497.  —  Žádá,  aby  C.  neuveřejňoval  jeho 
Erotik,  poněvadž  nejsou  dosud  upraveny  k  vydání. 

3.  (f.  87b).  —  5.  března  1498.  —  Stížnost,  že  C.  ani  Balbus  nepíší. 
Tento  nechť  mu  zašle  zpět  do  Budína  jeho  básně. 

4.  (f.  95a).  —  29.  března  1498.  —  Těší  se  z  toho,  že  C,  aby  získal 
též  řecké  klassiky,  chce  se  odebrati  do  Itálie. 

5.  (f.  107b — io8a),  —  29.  led  a  1500.  Posílá  elegie  a  do  tisku  epickou 
báseň  svou,  C.  ať  bdí  nad  tiskem,  začež  slibuje  vděčnost. 

6.  viz  výše  Rhapsodii. 

7.  (f.  160).  —  24.  února  1504.  —  Projevuje  své  mínění  o  básni  Cel- 
tově: Panegyricus  in  laudem  deorum  tutelarium  Austriae.  Očekává 
toužebně  popis  triumfu  nad  Cechy. 

8.  (f.  153b — 154a)  —  23.  srpna  1504.  —  Poněvadž  se  mu  dostalo 
vysoké  kněžské  hodnosti  a  bojí  se  proto  úkladů  závistníkú,  prosí  Celta, 
aby  vynechal  z  jeho  básniček:  ,,de  titulis  Cardinalium"  a  ,,de  Summo 
Pontiíice". 

9.  (f.  154).  —  12.  září  1504.  — Vyslovuje  povděk  nad  tím,  že  C.  chce 
rodné  město  jeho  oslavovati  a  že  proto  schválně  zajel  do  Olomouce.  Opětuje 
prosbu  z  předešlého  dopisu. 

10.  viz  výše  (Rhapsodie,  č.  i). 

Celtes  byl  též  ve  styku  se  Sodalitas  litteraria  Maiorhoviana  (Marco- 
mannia),  a  to  s  Řehořem  Nitschem  z  Lcvenberka,  kanovníkem  olomouc- 
kým, jejž  napomíná  k  horlivějšímu  psaní  (Codex  epist.  X.  13,  XII.  6, 
XIII.  9,  XI.  2),  s  Martinem  Sinapinem  (ib.  XIV.  10,  31),  s  M.  Georgiem 
Booriem  Cetianem  (v.  t.). 

Jan  Šlechta  ze  Všehrd  a  Krištof  z  Waitmile  se  osobně  poznali  s  Cel- 
tem r.  1497  a  zúčastnili  jeho  uvítání  básněmi  (Šlechtovu  viz  v  CCiM.  1879, 
str.  442 ;  Waitmilovi  ji  asi  podle  Truhláře,  Humanismus,  str.  69  pomohl 
složiti  vychovatel  jeho  Jan  Sturnus.  V  Ábelově  pojednání  otištěny  jsou 
z  Cod.  ep.  f.  88b — 89a,  96 — 97a  dva  listy,  jež  Šlechta  psal  z  Budína  Cel- 
toví: v  prvém  (č.  12,  str.  117 — 118),  datovaném  z  26.  dubna  1498,  Šlechta 
posílá  Celtoví  čistě  přepsaného  Ptolemaea  a  ,,situm  Europae",  žádá  ho, 
aby  přepis,  v  němž  jistě  zbyly  některé  chyby,  pročetl  a  opravil,  než  jej 
dá  v  Benátkách  vytisknouti,  aby  se  tak  nedala  Vlachům  příčina  ku  po- 
směchu. Celtes  odpověděl  listem  (regest  jeho  u  Klúpfla,  II.,  str.  153), 
v  němž  vřele  děkuje  za  zaslaného  Ptolem;  ca  a  ujišťuje,  že  chce  Šlechtovo 
jméno  povznésti  k  nesmrtelnosti.  Šlechta  pak  v  odpovědi  (č.  13,  str.  119 
až  120)  z  3.  května  1498  poukazuje,  že  on  sám  jest  mnohem  více  zavázán 
Celtoví  za  všechnu  přízeň  a  dary  (vzácné  ,, instrumentum  solárium" 
a  ,,praecepta  graeca")  a  slaví  jeho  zásluhy  o  povznesení  humanismu  v  Ger- 
manii a  zvláště    na  universitě  vídeňské. 

E.  Klíipfel-J.  C.  Rueff,  De  vita  et  scriptis  Conradis  Ccltis  Protucii. 
Friburgi  Brisgoviae  1827,  I.  cap.  16,  22,  24,  II.  car.  16,  17,  24  a  j.  — 
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Aschbach,  Die  friihercn  Wanderjahre  des  Conrad  Celtes.  Wien  1869, 
str.  105 — 107,  134 — 136,  144 — 147.  —  Aschbach,  Geschichte  d.  Wiener 
Universitát.  II.,  str.  247  n.  439  n.  —  Ábel  J.,  Magyarországi  huma- 
nisták  és  a  Dunai  tudós  tarsaság.  Budapešť  1880.  —  Josef  Truhlář,  CCM. 
54,  1880,  str.  484.  Humanismus  a  humanisté  (podle  rejstříku). 

Cepalides  (Cibulka)  Matěj,  z  Vodňan  byl  kantorem  v  Do- 
mažlicích, r.  1588  přijat  za  souseda  tamže.  K  svatbě  r.  1586  složil  mu 
epithalamium  Jan  Pyczkonides,  rektor  školní.  —  Zpráva  o  školství  v  kr. 
m.  Domažlicích.  1901,  str.  11. 

CephaliuS  (Hlaváček?)  Jan,  z  Lisovic,  žák  v  Písku,  přispěl 
II  distichy  ke  skladbě  Vota  hym.  Andreae  Šartl  1616  (č.  13). 

*CephalÍUS  Samuel,  z  Písku,  1618  famulus  M.  Petra  Fradelia, 
bakalář  1619  22.  Aug.  (Thema  ,,Consiliarii  utrum  recte  reipub.  oculi  esse 
dicantur?"),  napsal  pochvalu  Aug.  S  t  e  p  h  a  n  o  v  i  z  Kutné  Hory 
na  jeho  spisek  Dissertatiuncula  (1618,  č.  4). 

Cerarius  Pavel,  ze  Slaného,  snad  totožný  s  Pavlem  Caeropeem 
(Svícníkem),  bakalá'em  1581,  28.  Aug.  (Thema:  ,, Utrum  mclius  sit  ho- 
nestam  paupertatem  ferre,  an  vero  divitiis  quoquo  pacto  acquirendis 
sollicitari?")  za  M.  Bydžovského,  napsal  1575  jako  žák  školy  v  Lounech 
do  sborníku  In  natalcm  Philotheič.  16  —  6  dist. 

Gerasinus  Lukáš,  syn  Václava  Třešničky  (zemř.  27.  list.  1582) 
a  choti  jeho  jMagdaleny,  městský  písař  a  předzpěvák  kůru  literátského 
v  Prachaticích.  Dobrým  přítelem  jeho  byl  Bart.  Cirrinus;  společně  čítali 
knihy,  lirávali  a  popíjeli.  Tento  mu  věnoval  v  ,, Epithalamium  Pachneri" 
(1600)  anagram  (4  dist.)  a  oslavné  verše  v  ,,Epigrammatum  libellus" 
(1660)  č.  34.  —  Cerasinovi  vedle  jiných  Mitysconides  připsal  r.  1618 
Carmen  epaeneticon.  —  Srv.  Emingerová,  CCM.   1909,  str.   109. 

Gerasinus  Šimon,  z  Litoměřic,!)  na  kněze  posvěcen  byl  r.  1572, 
kol  r.  1577,  ^^y  s^  po  prvé  oženil,  byl  farářem  ve  vsi  Opočíně,  pak  (1587 
či  1589)  se  stal  děkanem  v  Rakovníce,  kde  pro  zavádění  luterských  obřadů 
vzbudil  nelibost  konsistoře  a  b^d  k  ní  dvakrát  volán,  ale  účinnou  pod- 
porou rady  městské  se  udržel  v  Rakovníce  až  do  r.  1591,  kdy  byl  poslán 
s  výstrahou  do  Berouna,  odkudž  se  v  říjnu  1594  dostal  do  Slaného.  Na 
jaře  1596  odešel  do  Klatov,  kdež  zemřel  21.  června  1598.  O  jeho  manžel- 
stvích viz  Winter,  Život  církevní  (podle  rejstříku)  a  Levý,  Dějiny  kr. 
m.  Rakovníka,  str.  185. 


*)   Jest  lišiti  od  kněze  téhož  jména  a  původu,  jenž  r.  1619  byl  konfirmová,n 
do  Zbirova. 
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Epitafium  jemu  složil  J.  Carolides  (Epigr.  1.  I.  289  —  3dist.)  a  přátelé 
jeho  vydali:  ,,C  a  r  m  i  n  a  in  obit  um  reverendi  viri  pietate  sacra- 
rumquc  literarum  usu  peritissimi  d.  S  i  m  e  o  n  i  s  C  e  r  a  s  i  n  i  L  i  d  o- 
lu  i  e  r  i  c  e  n  i,  decani  ecclesiae  Glattoviensis  fidelissimi  vigilantissimique, 
([ui  praeter  spem  omnium  placide  in  vera  fide  Jesu  Christi  post  labores, 
quos  per  annos  26  in  ecclesia  Christi  propagando  verbum  Dei  cxercuit, 
Anno  1598  21.  Junii  inter  primam  et  secundam  horám  noctis  obdormivit. 
Ab  amicis  gratitudinis  et  memoriac  ergo  scripta.  Pragae  Typis  Annae 
Schumanianac.  Anno  1598."  —  6  1.  ve  4".  —  Strahov. 

Účastníci: 

1.  Georg.  Ci\rolides  _l ,  \'enc.  Ferariiis 

2.  Mart.  Stolinský  5.   .Vdám.  Prileriiis 

4.  \'enc.  Hlatius  6.  Sebast.  Kejmar-ký 

7.   Jac.  Acantis. 

CervulUS,  Jelínek  Jan  Felix  (Šťastný)  z  L  o  v  o  š  e,  rodič 
z  Nového  města  pražského,  jsa  žákem  v  Žatci  1609  disputoval  12.  pros. 
.,de  adventu  Domini"  (v.  Ripa,  Theses  .  .  .),  r.  1610  b3'l  alumnem  koleje 
král.  Hedviky  a  t.  r.  poslán  za  učitele  do  Netolic,  kde  se  usadil,  neboť 
r.  1618  Mitysconides  věnuje  vedle  jiných  jemu  jako  měšťanu  a  radnímu 
Carmen.  O  nobilitaci  Felixe  Jelínka  (asi  otce  Janova)  viz  Doerr,  Adel, 
str.  25,  71. 

Příspěvky  ve  sbornících: 

1.  Mendicillus  J.,  Nuptiis  (1609)  č.  16.  —  6  dist. 
Z  r.  1610: 

2.  Bruncvík  Zach,  Naťali  č.  13.  —  4  strofy  trojverš. 

3.  Moravek  M.,  Lacrymae  č.  24.  —  6  dist. 

4.  I^ortitor  Venc,  Sacra  jug.  č.  2.  —  8  dist.  (Kuriosní  blahopřání.) 

5.  Ripa  V.,  Brevis  collatio  č.   I.  5.  —  5  dist. 

6.  Valšovský,  Argumenta  Metám.   II.  na  konci  —  .5       5  ílist. 

Cibulka,  Vodňanský  viz:  Cepalides. 

Cervus  Matthias,  z  Jáchymova,  vzdělával  se  nejprve  (kol  r.  1550) 
za  Pavla  Pramburga  natamější  škole.  R.  1557  dlel  v  Krumlově  a  30.  srpna 
t.  r.  dal  se  zapsati  na  medicínskou  fakultu  ve  Vídni,  kdež  i.  února  I55<) 
za  děkana  P.  Fabricia  promován  na  bakaláře  medicíny.  R.  1558  se  jmenuje 
praeceptorem  urozených  jinochů  Jolea  a  Filippa  Ai:erů  (Eder  G.,  Orationes 
třes.  Viennae  1558  č.  3)  a  v  1.  1565— 1569  physikem  v  C.  Budějovicích. 

Napsal: 

I .  ,,C.  a  r  m  e  n  d  e  i  m  a  g  i  n  c  červi,  scriptum  ad  senátu  ni 
amplissimum  Vallis  Joachimicae,  per  Matthacum  C  e  r  v  u  m, 
scholasticum  in  ludo  literario  Vallis  Joachimicae.  Anno  Domini  1550. 
mense  Aprili.   -  -  (jenesi.     3.:     Semen  mulieris  contcrct   caput   scvpentis. 
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Et  serpens  mordebit  calcaneum  eius.  —  Impressiim  Norinbergae  apud 
Valentinům  Neuberum."  6  1.  v  4".  —  Klem.  —  Obsah: 

1 .  Amplissimo  ct  prudentissimo  domino  consuli  et  senatui 
\'allis  Joachimicae,  dominis  ac  patronis  suis  summa  pietate 
colendis  S.  1).  X  V.  E.  deditissimus  M  a  1 1  h  a  e  u  s  C  e  r  v  u  s  in  Valle 
Joachimica  natus.  —  24  dist.  Chválí  zbožnost  jejich,  jež  mu  připomíná 
doby  Konstantina  ^'el.  Prosí  za  podporu  a  ochranu  škol,  byť  i  dolování 
nevynášelo  tolik  jako  dříve. 

2.  Dedicatio  carminis.  —  2  dist. 

3.  I  m  ago  filii  I)  e  i  victoris  diaboli,  ex  XXII.  Psalmo  et 
dieto  Gene.:  Semen  mulieris  conteret  caput  serpentis.  —  61  dist.  — 
Jelen,  uvidí-li  hada,  vytáhne  ho  z  kamení,  a  byť  se  sebe  více  bránil,  rozdrtí 
ho  a  sežere  beze  škody.  I  jelení  roh  připálený  zahání  hady  a  prášek  z  něho 
léčí  zimnici.  V  dubnu  jediné  jelenu  rohy  spadávají  a  život  jeho  jest  mnohem 
delší  nežli  život  lidský. 

Jelen  jest  obrazem  Krista,  had  obrazem  satana.  Kristus  sestoupil 
do  podsvětí,  dábel  vztekle  odporuje,  ale  marně,  jest  poražen  a  potřen. 
Jako  jelení  roh  zapuzuje  hady,  tak  evangelium  hříšné  vášně.  Kristus 
v  moci  nepřátel  jako  oběť  za  nás  jest  podoben  jelenu  shazujícímu  parohy'. 

—  Jelen  dlouhověký  —  Bůh  věčný.  Potom  se  líčí  utrpení  Páně  jako  honba 
na  jelena.  V  Palestině  se  roznese  pověst  o  řádění  šelmy.  Očekáván  divoký 
kanec  nebo  lítá  medvědice.  Vše  se  chystá  k  lovu.  Jidáš  náhončím.  Zatím 
objeví  se  plachý  jelen,  bez  parohů,  spatřen  jest  Annášem,  hnán  pak  ke 
Kaifášovi,  a  byl  by  od  chrtů  rozsápán,  kdyby  nebyl  vběhl  do  sítí  Pilá- 
tových; tělo  zdrásáné  od  psů  napiato  na  dřevo,  bok  proboden  a  jelen, 
který  hubil  jed,  zahuben.  Žije  však  na  věky,  chraniž  nás  před  úklady 
ďábelskými.  —  Provedení  podivné,  nezdařilé  a  nechutné,  na  př.  o  Kristu- 
jelenu:  ,,exspirat  magni  clamore  rugitus"  nebo:  ,,detractam  pellem  nu- 
datis  ossibus  .  .  .  grex  .  .  .  vendicat  .  .  sibi." 

4.  De  Bellerophonte.  Ad  praeceptorem  chariss.  M.  C  a  s- 
parum  Eberhardum.  —  17  dist.  Starověk  skryl  svá  naučení 
v  bájích.  Bellerofon  povznáší  se  podle  libosti  na  koni  svém,  od  bohů 
obdařeném.  Tu  ho  pojala  žádost,  aby  pronikl  až  k  sídlu  Jovovu,  ale  sražen 
střemhlav.  Duchu  lidskému,  dbkud  se  řídí  rozumem,  dobře  se  daří ;  dá-li 
se  svésti  z  přepiaté  domj^šlivosti  na  zámezí,  způsobuje  si  záhubu. 

2.   M  a  1 1  h  a  e  i  Červi   J  o  a  c  h  i  m  i  c  i  E  1  e  g  i  a  r  u  m  liber. 

—  Cum  Romanae  Regiae  Maiestatis  gratia  et  privilegio.  Anno  1557.  — 
Viennae  Austriae  Excudebat  Michael  Zimmerman.  —  36  1.  ve  4".  —  Strahov. 
— •  Klem.  Obsah.: 

I.  Magnifico  et  generoso  domino  domino  A  d  a  m  o  U  n  g  n  a  d, 
lib.  baroni  in  Sonneg  et  in  Fraunburg,  domino  suo  gratioso  M  a  t- 
thaeus  Cervus  S.  x  Crummovii  Calendis  Martis  An.  1557.  Psaním 
veršů  tříbí  se  sloh.   Ale  třeba  k  tomu  čísti  staré  básníky  a  dlouho  se  cvičiti. 
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Cviku  toho  jsem  nabyl  ve  škole  a  \ydal  jsem  „Epigrammata  aliquot  in 
gratiam  amicorum  et  patronorum."  Nyní  pak  na  vyzvání  Pramburgovo 
odhodlal  jsem  se  připsati  své  verše  Ungnadovi.  —  2  str. 

2.  1)  e  u  t  i  1  i  t  a  t  e  s  c  h  o  1  a  e  bene  constitutae  et  de  ordine 
s  t  u  d  i  o  r  u  m.  —  115  dist.  —  Přepych,  nyní  nemírný,  byl  zkázou  moci 
králův  i  měst.  Kleopatra.  Babylon.  Egypt  vysílený  stavbou  pyramid. 
Bohatství  nemá  býti  jen  pro  přep^xh  a  zhýralost ;  potřeby  mají  býti  z  něho 
uhrazovány;  nechť  slouží  účelům  zbožným,  umění,  vědám,  potřebám 
chudin}''.  Dosud  však  ladem  leží  nebeské  štěpnice  a  símě  Kristovo  h3'^ne 
v  netečném  lidu  obecném.  Toto  zlo  nechť  odvrátí  šlechta,  a  to  podporou 
.škol,  v  nichž  se  mládež  učí  milovati  Boha  i  ctnosti  a  připravuje  pro  život.  — 
Časně  z  rána  mládež  se  hrr.e  do  školy;  na  počátku  modlitba,  jíž  Bůh  ne- 
odepře vyslyšení.  Kristus,  přítel  mládeže,  ve  dvanáctém  roce  octl  se  ve 
škole;  prahu  jejího  ať  se  nedotkr.e  nic  nepočestného.  —  Dokud  kvésti 
bude  řádná  škola,  bude  se  rozmáhati  pravá  víra,  zbožnost.  Císař  Julian 
dobře  postřehl  v<'znam  škol}^  zakázav  křesťanům  navštěvovati  je.  — 
Dalším  úkolem  školy  jest  ušlechtilé  pěstování  mravů,  jež  se  má  zračiti 
i  ve  vnějším  chování,  zbaveném  sprostoty,  a  v  čistotě. 

Cultura  morům  comitata  scientia  primům 
Adjuvat  et  gravitas  praemia  laudis  hubet; 
At  bene  compositis  doct;ie  sine  moribus  artes 
Šunt  iocus  et  meritimi  nullibi  pondus  habcnt. 

Učení  střídej  se  s  odpočinkem  nebo  zábavou;  odtud  i  jméno  školy 
,,ludus".  Pozornost,  kázeň.  —  Rozvrh  učení  podle  tříd.  V  nejnižší  třídě 
stačí,  aby  se  děti  naučily  slabikovati,  starší  ať  umějí  vše  plynně  čísti 
a  hbitě  psáti, 

Teutonici,  Latiique  stili  discrimina  servans, 
Excipiens  tabulis  dieta  Bohéma  simul, 
Quae  legat  aut  Moravus  vel  Dalmata  sivé  Polouus, 
Sivc  Croata,  prope  aut  Istria  iiincta  mari. 

Učení  počtům,  zpěvu  a  hudbě.  Následuje  cvičení  grammatické: 
Cato,  Erasmus,  Cicero,  Vives  (Juan  Luis).  K  výmluvnosti  vzorem  Cicero, 
ozdoby  dodávají  básníci:  nejprve  Terentius,  potom  Vergilius,  Ovidiova 
Tristia  a  jiné  ,,sed  sine  labe  libri".  Dialektika,  rhetorika,  řečtina  fysika, 
astronomie.  Tak  kdo  studuje  v  mládí,  učiní  si  život  další  snesitelný,  pří- 
jemný. —  Skladba  velmi  pozoruhodná,  zvláště  pro  důraz,  jenž  se  klade 
na  bezúhonnost  mravní  při  studiích. 

3.  D  e    n  a  t  a  1  i    Domini  Nostri  Jesu    Christi. 

a)  Pr  ■"•  mium.  —  16  dist.  Kdy  církev  slaví  narození  Kristovo, 
zpytujme  nitro  své,  zkroušenost  a  pokání  zjednává  nám  milost  Krista, 
jenž  se  za  hříchy  naše  vtělil. 

b)  Historia.  —  82  dist.  Podivuhodné  stvoření  světa,  dílo  boží,  řád 
v  světě  nepostižitcln3>.    Avšak  nad  ně  jest  narození  syna  božího,  věc  nad 
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naše  smysly.  —  Betlém.    Chudoba  proti  nádheře  dnešní.   VŠe  to  se  stalo 
na  smytí  hříchu  prvotního,  na  vykoupení  z  otroctví  pekla. 

4.  De  passione  Domini  Nostri  Jesu  C  hřišti.  —  41  dist. 
Rhetorické  uvažování  o  zásluze  a  nekonečné  lásce  Kristově. 

5.  De  misso  Spiritu  Sancto.  —  33  dist.  Po  přemožení 
mocností  pekelných  milost  boží  rozmnožena  sesláním  Ducha  sv.  Popis 
a  rozjímání. 

De  virtute  et  excellentia  beatorum  angelorum. 
—  87  dist.  iNIilující  otec  něžně  dbá  o  své  dítko,  neskonale  více  Bůh  dbá 
o  pokolení  lidské.  Voláme  k  němu  o  pomoc,  on,  klesáme-li,  nás  přijme 
v  náruč.  Sbory  andělské  nás  opatrují.  Z  nich  jedni  stojí  při  trůně  božském 
a  vůli  Hospodinovu  plní:  Gabriel  poslem  k  Marii  Panně,  anděl  posiluje 
Krista  na  hoře  Olivetské.  Ochrana  proti  dáblu.  V  čele  bojovníků  archanděl 
Alichael.  Ochrana  po  cestách  (Tobiáš),  v  nebezpečenství  (Daniel,  Loth, 
Petr  v  žaláři,  Pavel  na  moři) ;  duše  naše  provázejí  před  trůn  boží,  i  povolají 
nás  k  soudu  poslednímu. 

-  Báseň  tato  vyšla  po  prvé  r.  1553  s  názvem:  A  d  illustrem  et  magni- 
ficum  dominům  d.  Guilhelmum  de  Rosis  Carmen  de 
virtute  et  excellentia  beatorum  a  n  g  e  1  o  r  u  m.  Authore 
]\I  a  t  h  a  e  o  C  e  r  v  o.  Viennae  Austriae  excudebat  Michael  Zimmer- 
manius.  4".  —  Klášter  Herzogenburg.  Srv.  Denis,  Buchdruckergeschichte 
Wiens,  I.,  str.  504. 

7.  P  s  a  1  m.  18.  Indicia  Domini  super  aurum  desiderabiliora.  — 
10  dist. 

8.  De    autoritate    verbi   Dei    admonitio.  —  8  dist. 

9.  De  consecratione   mensae   admonitio.   —  8  dist. 

10.  C  e  r  v  u  s.  —  61  dist.  Totéž,  co  ve  skladbě  Carmen  de  imagine 
červi  (1550)  č.  3. 

11.  Salamandra.  —  15  dist.  ,, Salamandra  divitis  excellens 
haec  est  epulonis  imago,  congrua  pictura  est,  congrua  vita  simul." 

12.  B  e  1 1  e  r  o  p  h  o  n.  —  17  dist.   Viz  Carmen  (1550)  č.  4. 

13.  Gale  Veneris.  —  11  dist.  — Venus  dala  kočce  lidskou 
podobu  a  měla  ji  za  služebnici.  Při  hostině  objeví  se  myš  a  ta  ji  hned 
loví.  Venus  ji  zas  proměnila  v  kočku. 

14.  L  u  s  c  i  n  i  a.  —  6  dist.  Slavík,  jestřábem  chycený,  si  stěžoval, 
že  nevinně  násilí  trpí.  Jestřáb:  ]\Ioc  platí.  Chceš-li,  uleť;  nemůžeš-li, 
roztrhám  tě. 

15.  Cochlea.  —  13  dist.  Hlemýžd  spokojí  se  svou  budkou  a  v  ní 
požívá  bezpečné  ochrany.    Budiž  i  manželka  muži  podobně  oddána. 

16.  Raná.  —  8  dist.  ,,Denotat  haec  homines  effrenis  bestia  liii- 
guae". 

17.  F  e  s  t  i  v  u  s  i  o  c  u  s.  —  15  dist.  Palečkiada  o  pocestném, 
který  si  přikládal  rybičky  k  uchu,  aby  mu  pověděly,  kde  se  otec  jeho 
utopil,  atd. 

Rukověť  k  pisemaictvi  humanistickému.  2  1 
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i8,-  H  a  1  c  y  O  n.  —  6  dist.  Obraz  néžné  lásky  manželské  u  led- 
ňáčků. 

19.  A  e  t  h  i  o  p  s.  —  3  dist.  Mouřenín  nezbělí. 

20.  P  a  r  a  p  h  r  a  s  i  s  dictonim  sapientissimi  regis  Salomon  is 
Proverbiorum  sexto  capite,  de  sedula  formica,  quae  est 
imago  et  insigne  vitae  scholasticae.  —  57  dist. 

21.  Historia  de  Mutio  Scevola.  —  40  dist. 

22.  Historia  de  Codro.  —  37  dist. 

23.  Historia  de  Noha.  —  26  dist.  Noe  opojený,  jednání 
synů.   Budme  shovívaví  k  jiným,  jako  jest  Kristus  k  nám. 

24.  Asinus  Nohae.  —  10  dist.  Když  Noe  poučoval  zvířata  v  arše, 
jediný  osel  lomozil.  Za  to  musí  poháněti  žernov  v  hlučícím  mlýně  a  z  jeho 
kozí  se  potahuje  buben;  proto  osli  se  nechtí  učiti. 

25.  M  i  t  h  r  i  d  a  t  i  c  o  n.  —  6  dist.  —  Kazijed. 

26.  Parrhasius.  —  8  dist.  —  Zápas   Zeuxidův   s   Parrhasiem. 

27.  Hospitalitas.  —  6  dist.  —  Porušení  pohostinství  způso- 
bilo války:  Leuktra,  Sparta.  Trója. 

28.  M  o  r  s.  —  7  dist.  —  Smrt  není  zánik. 

29.  T  h  a  1  e  s  M  i  1  e  s  i  u  s,  sapiens  Graeciae.  —  44  dist,  Tha- 
letovi se  posmívali,  že  se  zabývá  neužitečnými  věcmi.  Dokázal,  jak  vědě- 
ním předčí.  Vyzkoumav,  že  bude  rok  olivám  nepříznivý,  nakoupil  předem 
množství  plodin  a  velmi  zbohatl.  Lid  nevzdělaný  pohrdá  učenými ;  těšme 
se  však,  že  bude  lépe. 

30.  Querela  de  effrenata  morům  1  i  c  e  n  t  i  a.  —  27  dist. 
Nedbá  se  přikázání  božích  ani  zákonů.  Prosba  ke  Kristu  za  ochranu. 

3.  *Regimen  praeservationum  contra  pěstem 
succincta  methodo  scriptum  a  IMatthaeo  Cervo  Joachimico.  In  gratiam 
amplissimi  senatus  ac  inclytae  reipublicae  Zatecensis.  Pragae. 
Excudebat  Georgius  Nigrinus  Anno  1576.  —  11  1.  v  4".  —  Klem.  Žitava. 

Ol) -a li  předmluvy:  První  péčí  budiž  slovo  boží,  nad  něž  nic  není 
vzácnějšího  na  světě ;  druhá  starost  :  vzdělání  mládeže,  jehož  jest  tím  více 
potřebí,  když  se  nové,  neznámé  nemoci  objevují.  Nyní  jest  umění  lékařské 
v  úpadku,  řádí  mastičkáři,  podaří-li  se  některému  uzdravení,  již  triumfuje. 
Vy,  přední  mužové  slavné  obce,  poznejte  rozumné  lékaře  a  odstraňte 
šarlatány.  Lékař  musí  prostudovati  knihy  Galenovy  a  Hippokratovy, 
také  zkušenost  mnoho  zmůže.  V  čas  každý  povolej  lékaře,  nešetři  nákladu ; 
arcif   někdy  jest  nemoc  nad  lékaře.    Přijměte  návod   k  profylaxi  moru: 

Modus  praeservationis  contra  pěstem.  Obsahuje 
popis  nemoci,  příčiny  vnější  i  vnitřní,  příznaky  předchozí  i  současné, 
ochranu  před  nákazou,  léky. 

4.  Příspěvky: 

I.  Crumlovinus  Vit.,  Epithalamia  (1553)  č.  i.  —  16  dist.  akrosti- 
chických:    In  thalamum  Vito  nunc  Catharina  datur. 
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2.  Eder,  Triumphus  Ferdinandi  I.  (1558)  č.  12.  —  45  dist.  —  Blaho- 
přání k  návratu  jeho  do  Vídně. 

3.  Schallauczer,  Exempla  (1560):  Viz  Denis,  Buchdruckergeschichte 
Wiens  I.,  str.  604. 

4.  Mathiasch  a  Sudetis  D,,  Carmina  nupt.  (1565)  č,  7.  —  22  strof 
sapf. 

5.  Strialius  J.,  Carmina  nupt.  (1569)  č.  5.  —  41  dist.  —  Chvála 
ženicha  i  nevěsty,  přání. 

*Mimo  to  vyšla  tiskem  jeho  řeč,  již  měl  dne  18.  listop.  15570  slav- 
nosti, kterou  pořádal  doktor  Mich.  Spitaller;  zdá  se  však,  že  se  nedo- 
chovala. 

Srv.  Schrauf-Senfelder,  Acta  facultatis  medicae  Vind.  III.,  str.  291, 
292;  IV.,  str.  3. 

Cetianus  (Caetianus)  Georgius  Boorius,  ]\I  ,  člen  básnické  družiny 
Celtový  ve  Vídni;  na  jeho  doporučení  stal  se  1504  rektorem  ^koly  v  Olo- 
mouci, ale  násl.  roku  odešel  zase  do  Vídně  ,,ex  litteraria  palaest  a  divi 
Venceslai".  Pochází  od  něho  dopis  (Celtův  Codex  epistolaris  XIV.  13). 
v  němž  se  zmiňuje  o  rozmluvě  své  s  biskupem  Stanis  avem  z  Tuřího 
o  starožitnostech  na  Moravě  a  o  Celtoví.  Biskup  prý  se  velmi  divil,  proč 
ho  Celtes,  přijed  do  Olomouce,  nenavštívil.  Zároveň  Cetianus  přikládá 
svou  báseň,  aby  s  ní  naložil,    ak  za  dobré  uzná. 

Bauch,  Zeitschrift  d.  Vereines  f.  d.  Gesch.  Máhrens  u.  Schl.  VIII. — 
Kliipfel,  De  vita  .  .  Celtis  I.,  209. 

CybulOVSký  Lukáš,  nar.  se  ve  Vodňanech,  a  když  v  pěti  létech 
osiřel,  ujal  se  ho  M.  Jan  Hippius,  u  něhož  také,  onemocněv  při  moru, 
došel  ošetřování.  Bakalářem  se  stal  1616  8.  Aug.  za  Žabonia.  (Thema: 
,,Praeceptoribusne  an  parent  bus  magis  debeamus?").  R.  1617  se  jmenuje 
v  Ces.  Brodě  kollegou  školním  a  správcem  kůru,  pro  ně  ž  napsal  několik 
graduálů  aoffertorií,  jak  se  připomíná  v  matrice  literátů  tamějších.  R.  1621 
se  oženil  jako  správce  školy  svatopetrské  v  Praze  s  Annou  z  Veleslavína, 
vdovou  po  Adamovi  Kořenském.  (Archiv  pražský  2147,  56  b.)  —  Srv. 
Českobrodsko,  str.  810. 

K  r  1618  věnoval  radě  a  měšťanstvu  českobrodskému  a  mimo  to 
Janu  Jiřímu  Skalskému  z  Dubu  a  na  S  ušticích  jako  prvotiny  svých  studií! 
sborník:  ,,S  třena  pro  anno  1618  boni  ominis  ergo  emissa  et  in 
argumentům  gratitudinis  ^lecaenatibus  ac  patronis  missa  a  Luca  Cybu- 
lovsky  Vodniano.  —  Pragae  Typis  Pauli  Sessii."  —  6  1.  ve  4^*.  —  Klem. 

Obsah: 

1.  J.  C(ampanus)  V.  —  4  dist.  na  tit. ;  pochvala. 

2.  Věnování. 

3.  Votum  in  novum  annum.  —  10  fal. 

4.  Ad  .  .  Joan.  Vimbersky  primátem  B.  Brod  .     —  5  dist. 
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5-  Ad  .  .    M.  Jos.  Heliadem  T.  Brod,  consulem  B.  Br.  —  6  dist. 

6.  Ad  .  .  Joan  Georg.  Skalsky  de  Duba  .  .  —  7  dist. 

7.  Ad  .  .  Andr.  Jacobidem  Policenum,  ecclesiast.  B.  Br.  —  7  dist. 

8.  Ad  .  .  M.  Joan.    Hippium  Vodnanum,  čivem   Novae  Pragae  et 
ad  suprema  regni  Boh.  iudicia  orátorem,  dn.  patrem  colendum.  — 12  dist. 

9.  Ad  .  .     Victor.     Adami    Mantinum,    mystag.     Slusticensem.    — 
8  dist. 

10.  Ad  .  .  M.  Joan.   Šonovsky  Prag.,  consularem  B.  Br.   —  5  dist. 

11.  Ad..  S.   Vitum   Jakessii   Przerovinum,    eccles.    Tuclatensem .  . 

—  4  dist. 

12.  Ad  .  .  Vict.  Rozvodam  Horazdiovinum,  consular.  B.  Br.  —  13  dist. 

13.  Ad  .  .  Venc.  Nicolaidem  Cheinovicenum,  minist.  Stomierzens.  — 
I  dist. 

14.  Ad  .  .  Dan.  Vinclerum,  pleb.  trib.,  amicum.  —  5  dist. 

15.  Ad  .  .   Joan.  Vocalium  Prag.,  archigrammat .   B.  Br.  —  3  dist. 

16.  Ad  .  .  INIathiam  Cybulovsky  Vodnianum,  čivem  Tustensem, 
patruum  .  .  —  4  dist. 

17.  Ad .  .  Venc.  Zarubam  Struncovicenum,  čivem  B.  B.  amicum 
et  sympatruelem  cariss.  —  3  dist. 

18.  Ad .  .  Georg.  Sobiehrd  Trzebicenum,  čivem  et  decurionem 
B.  Br.  —  4  dist. 

19.  Ad  .  .  Georg.  Cadeum  Neosstadiensem,  coUegam  quartum  B.  Br. 

—  6  dist. 

20.  Ad  lectorem.  —    dist. 

Mimo  to  H  e  1  i  a  d  o  v  a  Justa  excquialia  (1617)  mají  od  něho 
v  č.  34  epicediou  na  smrt  manželky  Ondřeje  Jacobida  (15  dist.)  a  Cho- 
cholius  J.,  rafiTika  1619  č.  6.  —  7  fal.  —  Napsal  též  lat,  verše  na  smrt 
Mel.  I)  a  n  í  k  a   z  Vostrova  r.  161 7. 

Cybulovsky  Matěj  z  Vodňan,  učený  měšťan  domažlický.  Synovec 
jeho  Lukáš  ve  ,, Střena  pro  anno  1618"  těší  ho  ze  ztráty  manželky  (č.  16 
4  dist.).  Mylius,  Liber  epigr.  (1616)  č.  34  má  parafrasi  symbola  Cybulov- 
ského:  ,,^Ieditetur  cor  veritatem." 

Cicada  Florián,  podle  rodiště  Roudnický,  Raudnicius 
zvaný,  r.  1601  s  přídomkem  z  Greiffenfelsu,  písař  (1591)  úřadu 
hor  viničných  v  Praze.  Carolides  ve  Farrago  (1597)  B.  IL  46  učinil  z  jména 
jeho  symbolům:  ,,Fides  crucis  remedium"  —  a  složil  epitaf ium  jeho 
dceři  L  i  d  m  i  1  e,  jež  dospěvši  v  dívku,  zemřela  31.  pros.  1598  (Epigr.  L 
311).  Jiří  Chudecius  věnoval  mu  r.  1601  reved-haxóv  k  narození  synáčka 
a  Consolatorium  na  smrt  synáčka  Jindřicha  (f  30.  čc.  1601)  a  připsal  jemu. 
Sequenidovi  a  Konečnému  ,,Icon  calumniae."  (Viz  jeho  Sylvula  carm. 
[1602]  č.  5  a  13.) 
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Cicada,  jinak  K  o  d  e  d  (a)  Jan  Václav,  narodil  se  1562  v  Novém 
městě  pražském,  \'^xhován  byl  u  jesuitů, i)  a  vysvěcen  byv  na  kněžství 
pod  jednou  byl  od  r.  1591  farářem  ve  Fryštáku  na  [Moravě,  odkudž  přišel 
po  r.  1592  do  Smržice.  Později  přestoupiv  k  utrakvistům  byl  r.  1598  farářem 
v  Blatné  a  děkanem  kraje  Prachenského,  1599  nějaký  čas  správcem  církev- 
ním v  Soběslavi,  pak  nejspíše  v  Pelhřimove,  1601  farářem  v  Humpolci, 
o  Havle  t.  r.  odešel  za  děkana  do  Tábora.  R.  1605  však  pro  neshody 
s  mistrem  školním  Tomášem  Zahrádkou  a  primasem  táborským,  jehož 
se  prý  dotýkal  ve  svých  kázáních,  nenašed  ochrany  u  rady  městské 
odešel  odtud  do  Prahy  a  byl  od  velikonoc  1606  až  do  smrti  farářem 
u  sv.  Jindřicha.^)  Členem  konsistoře  byl  v  1,  1605 — 1609 ;  k  České  konfessi 
se  přihlásil  r.  1609,  ale  popuzoval  proti  Snesení  s  Bratřími  a  na  shro- 
máždění, konaném  r.  1609  v  Karolinu,  došlo  pro  jeho  narážku,  že  svěcen 
jest  od  arcibiskupa,  k  rozrušení.  Zemřel  28.  března  1618.  ^Manželka  jeho 
Potenziana  byla  vdovou  po  mistru  S.  Palamedovi,  dceru  její  z  prvního 
manželství  měl  za  choť  přítel  jeho  D.  Basilius  z  Deutschenperku. 

Oddaným  jeho  ctitelem  b3d  C  o  1  e  r  u  s,  jenž  ho  velebí  jako  vzorného 
kněze  (Imman.  genethliacon  [1606]  č.  4,  Vota  euch,  Bl.  Borovský  (1607), 
Charites  (1607) ;  Tob.  Lucinus  věnoval  mu  skladbu  č.  5  v  UoazrjQia  (1611). 

Smrt  jeho  uctili  přátelé  sborníkem: 

,,P  ii  s  M  a  n  i  b  u  s  viri  reverendi  et  dočti  Johannis  Wen- 
ceslai  Cicadae  Neoprageni  in  patria  sua  ad  D.  Henrici  ecclesiastae 
meritissimi  28.  Martii  An.  1618,  aet.  vero  56.  vita  et  officio  placide  et 
pie  defuncti,  amici  et  clientes  scribebant.  Pragae  Excudebat 
Paulus  Sessius,  Academiae  Carolinae  typographus."  —  4  1.  ve  4".  — 
Klem.  Strahov. 

Účastníci: 

1.  Joan.  Campanus  5.   Georg.  MoUerus. 

2.  Nicol.  Troilus  6.   Georg.  Bergerus 

3.  Petr.  Fradelius  7.  Venc.  Clemens 

4.  Jacob.  Zabonius  8.  Joan  Bastrerus 

9.  Flor.  Aegidii. 

Zvláště  velikou  chválu  mu  vzdává  J.  Berger  z  Grinbergka. 

Latinsky  napsal  pouze  krátké  přání  Jiřímu  Georgiadovi 
(Coniugio  1612,  I — 6  dist.).  České  spisy  jeho  viz  u  Jirečka,  Rukověť  I., 
str.  125  n.  —  Zíbrt  BCH.  4,  4496  (pozvání  rektora  J.  Jessenia  ku  pohřbu 
jeho).  —  Srv.  Hrejsa,  Česká  konfesse,  str.  443,  458,  477,  482,  569. 

Czyhla  Ondřej  z  Mýta,  měl  jako  sekretář  Jana  Jindřicha  P  r  o  1- 
h  o  f  e  r  a,  hejtmana  na  Křivoklátě,  účast  ve  sbírkách  jemu  věnovaných 
k  úmrtí  první  choti  (Epicedion  č.  1602  č.  6  —  10  dist.),  k  druhému  sňatku 


1)  Srv.  Zahradník  ve  Věstn.  Č.  Ak.  XIII.,  str.  241,  kde  Joannes  Cycada  Pra- 
gensis  se  uvádí  j.  student  v  grammatice  r.  1584,  stár  však  20  let. 

2)  Podle  Tomka,  ČČM.  1848,  str.  467  byl  1609  farářem  u  sv.  Jiljí. 
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(Epithalamium  1603  č.  7  —  14  dist.)  a  k  úmrtí  jeho  (Epicedion  1604  Č.  7  — 
17  dist.  Později  byl  městským  písařem  v  Nymburce.  R.  1618  napsal 
tam  přání  ve  způsobe  modlitby  Jiřímu  Krumlovskému  (Epithalamia 
č.  8  —  6  dist.). 

CÍChoraeus  Tobiáš,  syn  Štěpána  Cekanky,  nar.  v  Hradci  Králové, 
byl  do  r.  1615  žákem  školy  u  sv.  Štěpána  v  Praze,  pak  sukcentorem  u  Vy- 
sokého kostela  v  Kutné  Hoře,  kdež  měl,  ordinován  byv  1616  v  Praze, 
8.  května  t.  r.  prvotiny.  V  Hoře  pobyl  jako  kaplan  u  arciděkana  Václava 
Stefanida  Teplického  do  října  1618,  kdy  se  oženil  se  Zuzanou,  dcerou 
radního  Václava  Štětkovského.  Pak  byl  farářem  v  Rozhovicích  u  Chru- 
dimě a  v  březnu  1619,  doporučen  byv  Stefanidem  jako  ,,kněz  pobožný 
a  učený",  povolán  na  děkanství  v  Poličce,  kde  zůstal  až  do  r.  1624.  Měl 
syna  Tobiáše  a  dceru  Martu.  Martin  Gallus  věnoval  mu  v  'Ovo^aroTtoiía 
(1613)  skladbu  II.  21,  varující  před  zlou  společností. 

Vydal: 

I.  ,.P  a  s  s  i  o  D.  N.  J.  C.  elegis  compraehensa  ac  virtutis  nobili- 
tate,  prudentia,  dignitate  consiliique  gravitate  praestantiss.  d.  d.  co n- 
s  u  1  i  caeterisque  circumspectis  senatoribus  inclytae  reipublicae 
Hradecensis,  dd.  nn.  et  Maecenatibus  literarum  et  literatorum 
optimis,  patronis  suis  debita  observantia  perpetuo  honorandis,  consecrata 
a  Thobia  Cicoraeo  Reginae  Hradeceno,  alumno  scholae  Stephanen. 
Neopragae.  — Pragae.  TypisPauli  Sessii."  —  16  1.  v  S^.,—  Klem. — Strahov. 
—  Obsah: 

1.  Ad  lectorem.  2  dist. 

2.  Epištola  dedicatoria  (15.  Aprilis  1615).  Chce  projeviti  vděčnost 
svému  rodišti. 

3.  Passio.  Úvod  16  dist.  Vzývání  Krista  a  Ducha  sv.  Pak  následují 
vlastní  pašije,  rozdělené  v  19  dějství  neboli  zastavení. 

I.  Actus.  De  praeparatione  Christi  ad  comedendum  pascha.  — 
22  dist. 

II.  A.  Dc  abolitione  ritus  veteris  paschae  et  institutione  caenae 
eucharisticae.  —  12  dist. 

III.  A.  Dc  lotione  pedum  et  proditoris  a  Christo  manifestatione.  — 
19  dist. 

IV.  A.  Dc  offcnsionis  crga  se  praedictione  et  agone  in  horto.  — 
13  dist. 

V.  A.  De  proditione  ludae  et  quomodo  se  Christus  ct  erga  eum 
et  erga  turbam  exhibuerit.  —  19  dist. 

VI.  A.  Dc  fuga  discipulorum  et  quid  cum  Christo  actum  in  concilio 
ecclesiastico,  —  24  dist. 

VII.  A.  De  lapsu  et  abnegatione  Petři.  —  14  dist. 

VIII.  A.  Deductio  Christi  ad  Pilátům  resque  coram  illo  gestae.  — 
18  dist. 
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IX.  A.  De  misero  et  tragico  exitu  proditoris  Judae.  —  lo  dist. 

X.  A.  De  actis  inter  Pilátům  et  Judaeos.    Item  Barraba.  —  i6  dist. 

XI.  A.  De  ílagellatione,  admonitione  Piláti  per  uxorem,  parcat 
Christo,  Judaeonimque  ad  illa  responsatione.  —  20  dist. 

XII  A.  De  módo  condemnationis  iniustae  Christi  ad  futurum 
supplicium  Christi.  —  11  dist. 

XIII.  A.  De  crudclissima  tractatione  Christi  a  militibus  et  eductione 
ad  cruciíigendum.  —  16  dist. 

XIV.  A.  De  módo  cruciíixionis.  —  11  dist. 

XV.  A.  De  b  asphemiis  et  conviciis,  quibus  afíixus  cruci  proscinde- 
batur.  —  20  dist. 

XVI.  A.  De  latronis  poenitentia  et  šiti  Christi.  —  8  dist. 

XVII.  A.  De  vestium  partitione,  de  miraculis  et  extremo  agone 
Christi.  —  16  dist. 

XVIII.  A.  De  sepultura  Domini.  —  30  dist.  Actus  ultimus.  De 
resurrectione  gloriosa.  —  8  dist. 

4.  Hymnus  de  gloriosissima  resurrectione  Domini  nostri  Jesu  Christi. 
Ad  nobilem  et  doctiss.  virům  Dom.  Petrům  Macrum  a  Letossicz,  causi- 
dicum  ad  suprema  regni  Boh.  iudicia  solertissimum.  —  19  strof  čtyřver- 
šových  rým.  Každá  strofa  se  počíná  písmenem,  jež  se  ve  všech  čtyřech 
verších  opakuje:  první  P,  druhá  E  atd.,  celek  tvoří  akrostich:  Petrus 
Macer  a  Letossicz. 

5.  Epigram  na  konci  o  3  dist.:  „Pietas  omnia  vincit",  pochází 
od  M.  Václava  Ripy. 

2.  Příspěvky  drobné: 

1.  Epicedion  na  smrt  synů  Hrabaeových  (Threnus  1616,  č.  10.  — 
9  dist.). 

2.  Na  smrt  Esthery,  choti  Václava  Stephana  (Beatis  Manibus  1616, 
č.  10.  —  10  dvoj  verši  a  numerale). 

3.  Na  smrt    France  a  Liblic    (Qua  virtutem  1617,  č.  6.  —  7  dist.) 

4.  Epithalamium  Prliciovi  (1617,  č.  lob.  —  7  dist.). 

5.  Epithalamium  Jam.  Valessiovi  (Felici  connubio  1617,  č.  5.  — 
3  dvojv.). 

6.  K  svatbě  M.  Martina  Aquily  (Epithalamia  1619,  č,  3.  —  18  fal.). 
České  spisy  viz  u  Jirečka,    Rukověť  L,  str.  124.  —  Srv.  Nováček, 

Listář  k  děj.  školství  kutnohorského;   Hejnic,  Listář  (obé  podle  rejstříku). 
—  K.  V.  Adámek  v  CCM.  75,  1901,  str.  482  n. 

Cicanius  Florián,  z  Roudnice.  Symbolům  z  jeho  jména  (Fiducia  ca- 
lamitati  remedium)  učinil  Hamaxurgus,  Eteosticha  1587. 

Cikán  (C  i  g  a  u  n  i  u  s)  Jan  z  Cermné,  měšťan  jaroměřský.  Sym- 
bolům z  jeho  jména  u  Jiřího  Chudecia,  Sylvula  poetica  (1602),  č.  5. 
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Cikán  (C  y  k  á  n)  Matěj,  rodem  z  Jaroměře,  1614  správce  školy 
v  Pardubicích  (Oecon.  B.  24,  161  a  173). 

Příspěvky : 

1.  Carm.  grat.  bak.  1609,  22.  Sept.  č.  9  —  5  dist. 

2.  /^ivmistka  J.,   In  obitum  1610  č.  5  —  4  dist. 

3.  Bochaufius  Luc,  Nob.  matr    1612  č.  6  —  4  dist. 

*CÍkl0VSký  Jiří  (životopis  jeho  viz  u  Jirečka,  Rukověť  I.,  str.  125) 
s  Janem  Laurentiem  (Lorencem)  dal  zříditi  v  Doubravně  v  Průších  náhrobní 
nápis  (s  9  verši  fal.)  bratru  Machovi  Siónskému  (zemř.  1551).  —  Srv. 
CCM.  17,  str.  196. 

CirkvinuS  Řehoř,  bakalář  i,  Oct.  1544  za  Orina  (Thema:  ,,U.  elo- 
quentiae  studium  ad  omnem  vitae  conditionem  praecipue  a.  ad  divinam 
philosophiam  utile  ac  nécessarium  sit  nec  ne?")  má  veFarr.  III.  138 báseň, 
v  níž  děkuje  J.  Hodějovskému  za  půjčení  knihy,  jež  ,,tradit  causas, 
quare  meteora  creentur",  vraceje  ji. 

Cirrinus  (Kučera?)  Bartoloměj,  z  Rokycan,  bakalář  1597  9.  Jul. 
za  Trojana.  (Thema:  „Utrum  in  metu  ac  íiducia  moderanda  vir  fortis 
magis  perspicitur?").  Byl  učitelem  (správcem  školním)  v  Prachaticích. 
Rád  si  popil  ve  společnosti  přátel,  k  nimž  patřil  Jak.  Khern,  Lukáš 
Cerasinus,  Jiří  Koza  a  Turka.  Otec  jeho  byl  dobrý  hudebník,  vycvičený 
Janem  Novoměstským ;  odtud  i  Cirrinus  velmi  dbal  o  hudbu  a  posílal  do 
svého  rodiště  skladb3^  V  Prachaticích  označuje  j.  své  příbuzné  Tomáše 
Artophidia,  Jana  Kulíška  a  Krištofa  Ssafpergara.  V  Rokycanech,  kde  se 
jmenuje  měšťanem  r.  1616  a  1617,  byl  jeho  přítelem  Martin  Švantle,  bratr 
Zikmunda  Píseckého. 

Napsal : 

I.  ^EnL^aXá^iiov  ornatissimo  viro  Dn.  Ambrosio  Pachner 
Novocastrcnsi,  civi  et  consuli  Prachaticensi,  sponso,  e  t  pudicae  virgini 
M  a  g  d  a  1  e  n  a  e,  piae  memoriae  D.  Victorini  H  o  y  z  a  e,  civis  Vintrber- 
gensis,  filiae,  sponsae,  23.  Julii,  Anno  1600  scriptum.  Huic  accesserunt 
Anagrammata  aliquot  ex  nominibus  praestantissimorum  virorum 
eruta  et  versibus  explicata,  item  Chronosticha  obitum  filiorum 
claris.  viri  D.  Sigisrnundi  T  u  r  n  c  r  i  Guttcbergeni  continentia.  Authore 
Barptoloma  o  Cirrino  Rochecano,  ludircctore  Prachaticensi.  Pragae,  apud 
haeredem  Schumanianum.  —  10  1.  ve  4*'.  —  Klem.  —  Strahov. 

Obsah: 

1.  M.  Venc.  Ziabonius  (na  titule). 

2.  M.  And.  Marchio. 

3.  Adamus  Zablatsky. 

4.  'Em&aXá^tov  —  Po  úvodě    (3   [-  8  dist.)   následuje  chronostich. 
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udávající  den  prvé  svatby  Pachnerovy,  pak  zase  6  distich  a  opět  chrono- 
sticha  atd.    Celkem  55  dist.  a  22  chronostich.    Viz:    Ambr.  Pachner. 

5.  Anagrammata  ex  nominibus  ...  18  čísel.    Uvádějí  se  v  nich: 

1.  M.  Mart.  Bachacius  10.  Venc.  Andres  Straconic. 

2.  M.  Maře.  Bidzovinus  a  Florent.  11.  Thom.  Cutilius  Prachat. 

3.  Brictius  Flandrini  Veleschinus  12.  Venc.  Svičca  a  Ruperpdorf 

4.  Georg.  Tetaur  Straconic.  13.  Joan  Budějovski  Pardubic. 

5.  Sigis.  Coelestinus  Scncius  14.  Joan.  Achilles  Veronensis 

6.  Sigis.  Turnerus  Guttebergen.  15.  Andr.  Haerites  Miroticenus 

7.  .Ambros.  Pachner  Novocastrensis  16.  Lucas  Cerasinus  Prachaticenus 

8.  Georg  Pelar  Prachatic ensis  17.  18.  Barpt.  Cirrinus  Rochecamis 

9.  Joan.  Culissec  Břesnicenus 

6.  Chronosticha  obitum  íiliorum  .  .  .  Sig.  Turnéři  Guttebergeni, 
prima  tis  reip.  Prachaticensis,  continentia.  —  5  čís.  Viz:  Turnerus. 

7.  Obitus  Dorotheae  d.  Joan.  Culissek  conjugis  continens.  4+1  dist. 
(eteosticha). 

Verše  připojili  M.  Andreas  IMarchio  Zdiarenus  a  Adam.  Zablatsky 
Prachaticenus. 

2.  Barptolomaei  Cirrini  Rocheczani  Epigrammatum  li- 
bé 1 1  u  s,  continens  prosphoneses  epidicticas  ad  nonnullos  barones,  no- 
biles,  praestantes  et  bonos  viros,  honoris,  observantiae  et  amoris  ergo 
sub  ingressu  Annl  MoDo  CVrrentIs  (=  1607)  exaratas.  —  Pragae,  Typis 
Schumanianis.  —  36  1.  v  8^.  —  Klem.  Na  titule:  a)  Ad  authorem  x  Prze- 
chius  iunior  baro  ab  Hoddieiova,  Sigenae  faciebat  (2  dist).  —  b)  Ad  auto- 
rem* x  J.  C(ampanus)  V. 

Obsah  skladeb: 

1.  Arma  gentilitia  baronům  antiquissimae  familiae  Rziczanidum 
a  Rziczan.  —  Znak  a  2  dist. 

2.  Arma  gentilitia  baronům  illustriss.  familiae  Hoddieioviae  ab 
Hoddieiova.  —  Znak  a  2  dist. 

3.  Ad  illustrissimum  et  magniíicum  dominům  d.  Przechium,  baronem 
liberum  ab  Hodieiova.  41  dist.  —  Zajímavé  zprávy. 

4.  Chronosticha  magniíici  et  illustriss.  domini  d.  Pauli  Rziczansky 
a  Rziczan  .  .  prolem  continentia.  —  10  dist. 

5.  Ad  .  .  d.  Bemhardum  et  d.  Johannem  Georgium,  íratres  geminos 
et  germanos,  barones  liberos  ab  Hoddieiova,  gratulabundus  de  felici  Her- 
boma  Nassoviorum  reditu  Anno  1606  in  transitu  scribebam.  —  15  dist. ; 
připojena  symbola  jejich  (2  dist.). 

6.  Ad  .  .  d.  Bemhardum  Rziczansky,  baronem  liberum  a  Rziczan. 
9  dist. ;  připojeno  symbolům. 

7.  Ad  .  ,  d.  Przechium  iuniorem  baronem  ab  Hoddieiova,  Sigenae 
Nassoviorum  studiis  deditum.  —  4  dist.  a  symbolům. 

8.  Ad  .  .  d.  Bohuslaum  et  Adamům,  fratres  germanos  ab  Hoddieiova, 
Academiae  Herbonensis,  quae  nunc  est  Sigenae,  studiosos.  —  4  dist. 
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9-  Ad  nobilem  et  generosum  equitem  d.  Bohuslaum  Ritter  a  Gros- 
soting,  magnif.  d.  d.  Przechii  ab  Hoddieiova  ditionis  Milhusiensis  et 
"Wlksiciensis  capitaneum.  —  4  dist.  —  Děkuje  za  přátelství. 

10.  Decadistichon  inclyti  Bohemiae  regni,  votum  pro  anno  1607 
continens.  10  dist.  s  letopočtem. 

Od  č.  II  se  začíná  druhé  oddělení,  týkající  se  nejprve  Rokycan  a  pak 
Prachatic. 

11.  Insignia  Rocheczanae  civitatis  regiae  in  inclyto  regno  Bohemiae. 
—  Prázdný  prostor  a  pod  ním  2  dist. 

12.  Insignia  Prachaticii  civitatis  Rudolphi  II.,  imperatoris  invictis- 
simi.  —  Jako  u  čís.  11. 

13.  Ordo  senátorům  Rocheczanensium  .  .  anno  1606  feliciter  reno- 
vatus.  Výpočet  a  k  tomu  22  distich. 

14.  Alterius  ordinis  senatores  reipublicae  eiusdem.  — 14  hex.+  4  dist. 

15.  Acrostichis  ad  amplissimum  chorům  musicum  urbis  Rochecza- 
nensis.  —  6  dist. 

16.  \'ota  chronosticha.  —  7  veršů. 

17.  Ad  insignia  Rocheczanae,  urbis  regiae.  —  6  dist. 
13.  Ad  Rocheczanam  autor.  —  i  dist. 

19.  Ad  nobiles,  clarissimos  et  amplissimos  d.  Sigismundum  Tur- 
nerům a  Turnstein,  S.  C.  M.  praefectum  Prachaticensem,  d.  Sebastianům 
Sochor,  primátem,  d.  Vencesilaum  Andres,  d.  Vencesilaum  Marcum  a  Ba- 
vorova, ceterosque  reipub.  Prachaticensis  senatores  et  cives.  Mecoenates 
ct  amicos  plurimum  obscrvandos.  —  21  dist.  Věnování.  —  Praví: 

Ecce  i  t  e  r  u  m  liber  hic,  soliti  securus  amoris, 
coufugit  in  vestros,  ct;u  prior  ante,  sinus  .  .  . 

20.  Ad  cffigiem  amplissimi  chori  Prachaticensis,  ibidem  parieti 
templi  S.  Jacobi  afíLxum.  —  3  +  3  +  2  dist. 

21.  Symbolům  reverendi  viri  S,  Danielis  Reysek  Bloviceni,  Ro- 
checzanensis  ecclesiae  decani.  —  3  dist. 

22.  Symbolům  reverendi  viri  S.  Briccii  Flandrini  Velessini,  eccle- 
siastae  Prachaticensis  p:i  et  eruditissimi.  —  2  +  5  dist. 

23.  Ad  nobilem  et  amplissimum  d.  INIathiam  Zidek  Smovecz  a  War- 
Nvaziova,  primátem  Rocheczanensem.  —  13  dist.  +  symbolům  2  dist. 

24.  Ad  nobilem  et  clarissimum  d.  Johannem  Novomiestsky  Srnovecz 
a  Warvaziova.  Rocheczancnsis  rcip.  čivem  consularem.  — 16  dist.  +  symb. 
6  hex. 

25.  Ad  nobilem  et  clarissimum  d.  Sigismundum  Coclestinum  a  Frei- 
ícld,  in  urbc  Rochcczanensi  civcm  consularem.  —  16  dist.  +  2  dist.  symb. 

26.  Ad  nobilem  et  clarissimum  d.  Sigismundum  Turnerům  a  Tum- 
sstein,  S.  C.  ^í.  in  urbe  Prachaticensi  praefectum.  —  14  dist,  +  4  dist. 
anagr.  +  4  dist.  symb. 

27.  Ad  nobilem  et  eruditiss.  d  .  Venceslaum  Marcum  a  Bavvorowa, 
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čivem  consularem  reipublicae  Prachaticensis.  —  i6  dist.  +  2  +  2  anagr.  -|- 
I  d.  symb.  a  2  chronosticha  ,,De  4  filiis  eiusdem". 

28.  Ad  ampliss.  et  eruditiss.  d.  Sigismundum  Ssvantle,  čivem  patri- 
ciími  consularem  et  primátem  reipub.  Pisecensis  dignissimum.  —  18  dist.  -f 
4  d.  anagr. 

29.  Ad  ampliss.  et  omatiss.  d.  Venceslaum  Andres,  čivem  consularem 
reipublicae  Prachaticensis.  —  8  dist.  +  2  d.  anagr. 

30.  Nobiliss.  d.  Georgii  Niadl  a  Ssvorzperg,  senát.  Prachat.  obitus.  — 
Chronostich  1605,  18.  června. 

31.  Ad  omatiss  et.  circumspectiss.  d.  Thomam  Koyczinsky,  alias 
Kutilium,  čivem  patricium  et  syndicum  reipub.  Prachatic,  digniss.,  com- 
patrem  charissimum.  —  13  dist.  a  12  chronostich  rodinných. 

32.  Ad  ampliss.  et  omatiss.  d.  Jacobum  Khem,  čivem  consularem 
et  patricium  reipub.  Prachaticensis  digniss.  —  29  dist.  +  anagr.  +  10 
chron.  rodinných. 

33.  Ad  ampUssimum  d.  Georgium  Koza,  čivem  patricium  et  consu- 
larem reipub.  Winterbergensis,  chori  literarii  ibidem  magistrům.  —  15  dist. 

34.  Ad  ornatissimum  d.  Lucam  Cerasinum,  čivem  senatorium  et 
literátům  Prachaticensem.  —  14  dist.  +  3  d.  anagr.  -f-  i  d.  symb.  +  2 
chronost.  rodinná. 

35.  Ad  eximium  d.  Holdrecum  Coclitem  Trzeschtienum,  čivem 
reipub.  Utopiersis  digniss.  —  3  dist.  žertovná. 

36.  In  nebulonem  plagiosum.  —  4  dist. 

37.  Ad  humaniss.  et  doctiss.  d.  Vencesilaum  Agner,  čivem  Pracha- 
ticensem, quaestorem  Helfenburgii  ditionis  Prachaticensium.  —  11  dist. 

38.  Annus  turris  Bavoroviensium  a  fundament©  recens  exstructae. 

—  chronodist.  =  1605. 

39.  Ad  omatiss.  et  humaniss.  d.  Nicodemum  Mitem  Straconicenum, 
čivem  consularem  Prachaticensem.  —  12  dist. 

40.  Heteosticha  omatissimi  d.  Ambrosii  Pachneri  Novocastrensis, 
civilis  iudicis  Prachaticensis.  —  3  chron.  rodinná. 

41.  Symb.  omatiss.  et  prudentiss.  d.  Andreae  Haindl  Volariensis, 
senát oris  Prachaticen.  digniss.  —  2-7-1  dist.  +  3  dist.  anagr. 

42.  Acrostichis  symbolomm  d.  Venceslai  Crocini  Suticeni,  civis 
scnatorii  reipub.  Rocheczanensis.  —  12  veršíků. 

43.  Ad  omatiss.  et  piissimum  d.  Thomam  Artophidium,  civemi  et 
protonotarium  reipub.  Rocheczanen.,  afíinem  meum.  —  6  dist.  -f  symb.  -\- 
anagr. 

44.  Aenigma.  —  Terrores.  Errores.  Rores.  Res. 

45.  Ad  omatiss.  et  prudentiss.  d.  Johannem  Kulissek,  čivem  Pra- 
chaticensem, S.  C.  M.  vectigalium  exactorem,  afíinem  meum.   —  17  dist. 

46.  Chronosticha  d.  Christophori  Ssorfpergar  Prachaticeni,  civis 
et  tribuni  plebis  Vodnianensis,  affinismei,  genealogiam  brevem  continentia. 

—  5  chronostich. 
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47-  Symb.  omatiss.  iuvenis  d.  Mathaei  Kumpalidae,  civis  Pra- 
chaticens.,  S.  C.  M.  ředit iium  not  árii.  —  7  hex. 

48.  Anagramma  nobilis  d.  Martini  Ssusar  a  Greifenfelso,  civis  Pra- 
chaticen.  —  3  +  i  dist. 

49.  Natalis  Johannis,  filioli  d.  Mathiae  Kuczera,  civis  Rocheczanen. 
—  chronost.  +  3  chron.  úmrtí  jeho. 

50.  Dialogus  poeticus.  —  12  dist.  žertovn^-ch. 

51.  Ad  Procillam.  —  3  dist.  —  Jsi  žena  či  muž? 

52.  De  bibente  simul  et  dormiente.  —  2  dist. 

53.  De  mundo  venali.  —  3  dist.  —  ,,Svět"  (t.  j.  kniha  Vodňanského 
Theatrum  mundi)  se  prodává. 

54.  Ad  Jacobum  Khcrn.  —  2  dist. 

55.  Epigramma  nataUtium  ad  Barptolomaeum  Cirrinum  Rochecza- 
num,  scribebat  anno  1606,  12.  Augusti. 

Sic  est.  nam  nenum  laciunt  uls  Manaca.  praeses 

Barptolomae,  ipsus  horritor:  ergo  cluo 
Dividium  estricem  ut  genii  averruncet  et  uJtro 

calpar,  si  pote  lurae  insipet  omnimodis. 
Calpar  quod  nynifis  nenum  ebrium  et  Argoliconim 

Zytho,  quod  nostra  haec  vincia  dapsiliter, 
Degulat:  ha  frux  obgraecare.  haut  numina  pouent 

Prodinit  et  topper  Morta  módo  orta  necat. 

Petrus  Titus  Bethaniensis  Silesius. 

Celek  jest  nějaká  persifláž  aichaistických  nezpůsobů  v  básnění. 
Nékterá  slova,  vlastně  písmena,  jsou  pozměněna,  na  př.  dividia  =  invidia, 
calpar  =  calcar,  nenum  =  numem.  —  Cirrinus  odpověděl: 

56.  Petro  Tito  Bethaniensi  Silesio  rescribebam  12.  Aug.  An.  1606.  — 
21  hex.  Zač.: 

Petre,  pěnu  plane  plusquam  Perniesside  plene, 
Palla  dis  Pindi  paradoxis    Petre  patescens, 

Perlegi  propere  petro.sum,  Petre,  poema, 

Praestantem  patuit  peperisee  poema  poetam  .  .  . 

57.  Ad  eundem.  —  3  dist. 

58.  B.  Cirrinus  R.  ad  lectorem.  —  4  dist.  ,,Hactenus  ad  claros  šunt 
carmina  scripta  patronos",  ostatek  platí  závistným  hlupákům. 

Celkem  jest  těchto  čísel  dalších  třicet:  In  poetomastigen,  In  osorem 
languidulum,  In  rabulam  quendam,  In  Zoilum,  In  vesanum  censorem 
(Gisbice),  In  blateronem  improbum  a  pod.  Nezřídka  tu  bývají  sprostoty, 
na  př.  In  Misomusům,  jímž  patrně  míní  nějakého  kollegu.  Jiná  čísla 
se  týkají  falešných  přáte',  udavačů,  chhibilů  atd. 

3.  Drobné  příspěvky: 

1.  Streicius  I.  F.,  rafirjhov  1616  č.  3  —  11  dist. 

2.  Beraunský,  Oratio  1617,  II.  5  —  5  dist. 
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4-  Střena  charitum  Rokyczanae  Civitatis  Regiae  in  regno  Bohemiae 
ad  illustrissimum  Dom.  Zdenkonem  Libsteinsky,  comitem  de  Kolowrat, 
anno  1625.  —  Balbii\  Bohemia  docta  II.,  ed.  Candidus,  str.  85. 

Girrinus  Matěj,  z  Rokycan,  1616  žák  školy  písecké,  přispěl  ke 
skladbám  *AccIamatio  exequiis  Joh.  Daubravnicenae  (1614,  č.  12  —  4dist.) 
a  k  Vota  Andr.  Šartl  (1616,  č.  4  —  10  dist.). 

Czirkvicenus  (Církvičky)  Jindřich,  r.  1550  správce  školy  u  sv. 
Štěpána.    Balbinus,  Duo  epithal.  jmenuje  ho  mezi  výtečníky  v  Praze. 

Czirkvicenus  Jiří.  Jan  Rosinus  Žatecký  v  rkp.  sborníku  s\'ých 
prací  (Rajhrad)  charakterisuje  ho  jako  muže  všestranně  a  hluboce  učeného 
i  ušlechtilého  a  dobrého  učitele.  Srv.  Procházka,  Miscell.,  str.  120. 

Githardus  Mathias,  slovutný  kazatel  a  zpovědník  Ferdinanda  I., 
žil  1522 — 1566.  Viz  Meyer,  Wiens  Buchdruckergeschichte  I.,  84,  108,  135. 
—  Jedna  z  pohřebních  chvalořečí  jeho  na  Ferdinanda  I.  přeložena  do 
češtiny.  Viz  Zíbrt  BCH.  III.,  9189. 

Civilius  Matěj,  z  Kolína,  bakalář  1550  14.  Jul.  za  Mat.  Dvorského 
(Thema:  ,,Utrum  tempore  pestis  etiam  homini  pio  liceat  fugere,  an  mi- 
nime?"),  magister  1552  za  Aerichalka  (Thema:  ,,Utrum  unius  an  multorum 
siť  naturalis  gubernatio  nec  ne?"),  má  dvě  básně  ve  Farragines,  věnované 
Hodějovskému:  De  ephemeride  donata  (III.,  177  —  8  distich) ; 
básník  posílá  kalendář,  jak  i  jiní  činili,  nemoha  ve  své  chudobě  dáti  nic 
cennějšího ;  nastanou-li  lepší  časy,  chce  vystoupiti  důstojněji.  Podobně 
v  r\''.,  121  (10  dvoj  verši)  posílá  kalendář  a  prosí  o  přízeň. 

Civilius  Jan,  z  Lomnice,  syn  měšťana  Duchoslava  Měšťánka,  měl 
za  učitele  na  škole  ve  svém  rodišti  Václava  Lj^ského  a  Urbana  Cechtického. 
Za  bakaláře  povýšen  byl  v  Praze  11.  Sept.  1577  ^^  P-  Codicilla  (Thema: 
,,Utrum  astrologiae,  quae  secundum  observationem  motuum  stellarumque 
futura  praedicit,  aliqua  sit  certitudo ;  et  an  eam  homini  Christiano  observare 
liceat,  nec  ne?").  R.  1577  ^yl  učitelem  u  sv,  Mikuláše  na  Starém  m.  praž- 
ském, 1579  ^^  škole  v  Třebenicích,  1580  správcem  školy  na  Mělníce  a  kan- 
torem při  městském  chrámě.  Byl  přítelem  Václava  Dobřenského. 

O  českých  jeho  spisech  viz  Jirečkovu  Rukověť  I.,  str.  126  n.  a  OSN.  V., 
str.  413. 

Latinsk}'  napsal: 

I.  ,,*OnAA  sivé  Arma  pii  magistrátu  s,  quibus  in  ornanda 
gloria  divina  et  defendendis  piis  puniendisque  malis  ac  sceleratis  homi- 
nibus  uti  debet,  Scripta  dom.  primáti  caeterisque  consulibus 
nec  non  praetori  Trzebenicensium,  viris  eruditione,  pietate 
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et  prudentia  omatis,  patronis  suis  colendis  a  Joanne  Civilio 
Lomniceno.  X  Impressum  Anno:  BeatVs  Vir,  qVI  habltat,  In 
aDIVtorlo  aLtIssIMI  (1579).  Typis  Nigrinianis."  —  Fol.  —  Sborník 
Dobřenského  na  Strahově,  č.  7. 

Uprostřed  znaky  práva  městského:  dvě  paUce  rychtářské  a  meč 
na  zlaté  půdě  s  nachovými  literami  v  akrostichách.  Na  prvé  palici:  ,,Offi- 
cium  sancti  noscas  hoc  esse  senatus."  —  Na  druhé:  ,,Christi  relligio  Tre- 
bensi  crcscat  in  urbe."  —  Na  meči:  „Parcere  subjectis  et  debellare  super- 
bos."  V  právo  i  v  levo  po  délce  způsobem  desk  citáty  z  Georg.  Fabricia, 
Joan.  Balbina  a  Seneky,  vždy  s  rýmovaným  překladem  českým.  Z  Bal- 
bina  jsou  dva  poslední. 

Consilium  iuvenile,  latens  odium,  utilitasque 

Propria  Romanům  dissolvere  statum. 
Radda  mladých  nerozšaííná  —  Nenávist  sauseduov  tajná 

Obecního  opuštění  —  Přivedlo  Římské  v  zlehčeni. 

Písmena  akrostich  souvisí  s  básní,  jež  obsahuje  32  hex.  Připojeno: 
Author  ad  senátům.  X  Datae  schola  Trebenicensi  30.  Augu.   Anno: 

Orta  Dles  Mali  ter  qVarta:    GLatoVIa  ab  Igne  Horis  bis  binis  tristis 

Vt  Interllt.   15  dvojv.  (dakt.  —  anap.) 

V  právo  a  v  levo  folia  pásková  ovruba. 

2.  Ve  sborníku:  P  i  scénu  s  Venc:  In  diem  natalem  (1580) 
č.  4:  ]\Iemoria  aboriginum  Christianae  religionis  in  Boemia,  seripta  in 
gratiam  et  honorem  eiusdem  honesti  et  dočti  viri,  sacerdotis  Vencesilai 
Pisceni,  patris  loco  colendi  a  Johanne  Civilio  Lomniceno.  —  34  dist.  Obsah: 
Bořivoj,  Cyrill  a  Metoděj,  Lidmila,  Drahomíra,  Václav.  —  Následuje 
chronostich  a  symbolům  ze  jména:  ,,Sacerdos  Venceslaus  Piscenus": 
,,Sanguine  vita  patet"  s  parafrasí  latinskou  (i  dist)  a  českou: 

Pán  Krystus  svau  krví  hřích  muoj  sňal, 
•  Ďáblu  moc,  království  odňal, 

Tak  věrnjTn  života  dobyl. 
Když  ji  byl  bolestně  prolil. 

3.  Carm.  grat.  bak.  1586.  20.  Aug.  č.  5  —  19  dist. 

4.  Rukopisně  dochované  básně  ku  poctě  svého  otce  a  svých  učitelů 
Václava  Lyského  a  Urbana  Cechtického  pod  podobiznami  jejich  v  kan- 
cionálech lomí  ických  v  Morzinském  archivu  ve  Vrchlabí. 

5.  Na  konci  spisu  Václava  Dobřenského  , .Koruna  šlechetné  a  krásné 
panny  ctnosti"  jest  od  Civilia  vzpomínka  na  smrt  bratří  Jana  Felixe  a 
Václava  Liturgů  z  Turska  (f  1576)  —  3  disticha  a  eteosticha. 

Srv.  Lhota,  Pam.  archaeol.  IV.  2,  str.  74 — 78.  —  Šlechta,  Tradice 
starého  rodu,  Praha  1908,  str.  89. 

Claperinus  Prokop,  z  Olomouce,  byl  kol  r.  1579  učitelem  při 
městské  škole  u  sv.  jNIořice  ve  svém  rodišti.   Příspěvky  od  něho  obsahují: 
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1.  Tarco  Greg.,  Epithalamium  na  svatbu  Mat.  Chr.  z  Neunbergu 
1578  (přání  snoubencům,  chvála  Olomouce  a  věd  tam  kvetoucích). 

2.  Thomovius  ]\I.,  Epithalamion  č.  3  —  23  hex.  s  akrostichem. 

3.  Epithalamia  na  olomouckého  senátora  Mik.  Salzera  z  Lednic  1580. 

4.  Tarco  Gr.,  Carmina  honori  nupt.  1584: 

a)  In  symbolům  eiusdem  ^^Vi^tute  duce  comite  fortuna)  —  4  dist. 
2.  Epithalamium  —  164  hex.  —  Apollo  s  Musami  vyzval  básníka, 
aby  pěl  na  oslavu  sňatku ;  on  tak  činí. 

Glaudianus  Daniel,  z  Berouna,  r.  1612  žák  na  škole  mělnické,  stal 
se  bakalářem  1616  10.  Mart.  za  Kamenka  (Thema:  ,,Honesta  aemulatione 
sublata  num  scholae  profundo  torpeant  vetemo?"),  do  r,  1617  kollega, 
pak  správce  školy  mělnické.  R.  1627  se  označuje  mezi  tamějšimi  urput- 
nými a  škodlivými  sektáři  (Podlaha,  Dopisy  reformační  komise,  str.  29). 
Později  byl  konšelem  a  primí  torem  (v  1.  1631,  1638 — 1640).  —  Srv.  Bohm, 
Kr.  v.  město  Mělník,  1891,  str.  329,  349,  360.  Přispěl  23  distichy  ke  gratu- 
lacím Jiřímu  Morávkovi  (Honores  1612  —  č.  14)  a  ku  přáním  Janu 
Sidiriovi  (Vota  1617,  č.  10  —  7  dist.). 

ClaudianUS  Jan,  syn  n.,  vnuk  Vavřince  Kulhánka,  krejčího  v  Be- 
rouně, byl  žákem  v  Žatci,  1606  alumnem  kolleje  Laudovy,  bakalářem 
učiněn  1607  4.  Aug.  Do  r.  1608  byl  správcem  školním  v  Brandýse,  měl 
pak  jíti  k  sv.  Havlu  do  Prahy  nebo  do  litoměřické  kolleje,  ale  patrně  po 
dohodnutí  s  Petrem  Caponem  přijal  místo  kollegy  školního  u  sv.  Barbory 
v  K.  Hoře,  a  od  Havla  t.  r.  byl  tam  druhým  koUegou  u  Vys.  kostela.  R.  1609 
v  listopadu  se  oženil  s  dcerou  soukeníka  Jana  Langsimona  Juditou;  1610 
vykonav  zkoušku  na  kněžství  byl  kaplanem  v  Hoře,  161 1  konfirmován 
za  správce  církve  do  Chvátlin,  1620  byl  farářem  na  Kaňku.  Na  něho  se 
vztahuje  asi  zpráva  Hist.  pers.  cap.  55,  že  donucen  byl  r.  1623  odejíti 
z  Hory  s  jinými  kněžími  do  vyhnanství.  —  Vávra,  Paměti  kr.  m.  Berouna, 
str.   149.  —  Nováček,  Listář;  Hejnic,  Listář  (podle  rejstříku). 

Příspěvky  ve  sbornících: 

1.  *Mendelius,  Carmina  1066,  č.  13  —  6  dist. 

2.  Čapo  P.,  Felici  Hymenaeo  1609  č.  20  —  5  dvojv.  iamb. 

3.  Vitus  Math.  Primo  honori  1609  č.  8  —  9  dvojv.  asklep. 

4.  Pelargus,  Nuptiis  161 1  č.  3  —  3  dist. 

5.  Mylius,  Piis  Manibus  1621  č.  3  —  4  dist. 

Glaudianus  Simeon,  z  Cerhovic  (Cerhovinus) ,  napsal  3  dist.  do 
sborníku  k  svatbě  Jiř,    Georgiada   r.  1612  (Conjugio,  č.  31). 

Glaudianus  Stanislav,  viz  Hydropota  St. 

Glemens  Adam.  životopis  viz  u  Jirečka,  Rukověť  I.,  349.  Ordi- 
nován byl  ve  Vitenberce.    Dcera  jeho  Lidmila  se  provdala  1607  za  Jana 
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Galia  Vranského,  dcera  Alžběta  za  měšťana  Nového  m.  pražského  Daniele 
Roscheria  r.  1614.  —  Srv.  Hrejsa,  Česká  konfesse,  str.  471,  487,  544,  587. 
Jemu  věnovali: 

1.  Jiří  Carolides,  dobrý  přítel  jeho,  r.  1610  ..Anagrammata",  ve 
kterých  ho  chválí  jako  kněze  pravé  zbožnosti  a  stálého  přítele  jMus.  — 
V  ,,Silva  canninum"  (1612)  Carolides  mu  věnoval  č.  44  (8  íal.)  a  č.  102 
(anagram  z  jeho  jména:  Sciens  Musas  ac  Deum  pollens  ardes.  —  9  dvoj\'. 
iamb.) . 

2.  Adam  Adalbcrtus  ,,l)isquisitio"  1610. 

3.  Jac.  Včelín,  Oratio  de  praesagiis  1616. 

4.  ]\I.  Jessenicenus,  Theses  de  animae  essentia.  1619. 
Latinsky  napsal  tyto  drobnosti: 

1.  Carolides  G.,  Anagrammata  1610  č.  i  —  5  dist.  a  č.  5  (In  suuni 
xnXítGt^Qu)  —  20  dist. 

2.  Clemens  Venc,  Magistratus  1616  č.  3  —  12  dist.  Přání  k  dosa- 
žení hodnosti  magistra  17.  dub.  1614. 

3.  Clemens  Venc,  Lessus  Glattae  1615  č.  i  —  14  dist. 

4.  Lhotský  Ad  .,  Parentalia  1615  č.  i.  —  8  dist. 

Spis}^  jeho  české  viz  u  Jircčka,  Rukověť  I.,  str.  349  n.  —  Srv,  též 
Zíbrt,  Bibliografie  č.  h.  III.,  237.  (Brevis  tractatus  de  communicatione 
sub  utraque  specie),  IV.,  1191,  2871,  3044 — 3046.  —  Truhlář,  Katalog 
čes.  rukop.  č.  271. 

Clemens  Adam  Chejnický  r.  1617  blahopřeje  k  sňatku  Kr.  E  h  r  1  i- 
c  h  i  o  v  i.  (Sacro  Hymen.  č.  14  —  6  dist.),  naříkaje  při  tom  nad  osudem 
svým. 

Clemens  Kašpar,  z  Broumova,  žák  u  jesuitu  v  Praze,  má  příspěvek 
(Č.  47)  ve  skladbě  ,,Etymologia  vocabuli  Sacerdotis." 

Clemens  Pavel  Zdánický,  žák  kolle je  litoměřické  1614,  jest  zastoupen 
v  přáních  svatebních,  věnovaných:  1611  Simonu  Clementu  (Gra- 
tulatoria  č.  12  —  5  dist.)  a  1614  Václavu  R  a  m  b  a  u  z  i  o  v  i  (Felici 
conjugio  č.  7  —  12  hex.). 

Clemens  Šimon,  rodem  ze  Ždánic,  bak.  1605  13.  Sept.  za  Troila, 
mag.  1610  27.  Apr.  za  Bacháčka  (Thema  disputace:  ,,An  quispiam  iudex 
esse  possit  in  sua  caussa?"),  byl  do  r.  1608  správcem  školy  v  Berouně, 
pak  v  Lounech  asi  do  r.  1610.  První  jeho  sňatek  oslaven  byl  sbírkou: 
,,Ci  r  a  t  u  1  a  t  o  r  i  a  in  nuptias  clarissimi  et  doctissimi  domini  Ma- 
gistři Simonis  Clementis  Zda  ničeni,  rectoris  scholae 
Lunensis  digniss.  sponsi,  et  honestissimae  ac  pudicissimae  matronaeAnnae, 
ex  obitu  Simonis  P  e  r  i  n  a  e^)  viduae  etc.  sponsae,  Lunae  Anno  161 1. 

ij    t.  j.   IVřiny. 
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die  19.  Julii  celebratas  ab  amicis  scripta.  Pragae,  Typis  Georgii  Hanussii." 
—  8  1.  v  40.  —  Klem.  Strahov. 

Účastníci: 

1.  Jacobus  Hrabeus  7.  M.  Nicol.  Hanzlinius 

2.  Joh.  Coluraella  8.  M.  Mart.  Mylius  Vodnanue 

3.  M.  Venc.  Ripa  9    Joh-  Malobiceiius 

4.  M.  Jacob.  Krupsky  10.  Joh.  Faico 

5.  M.  Jacob.  Zabonius  11.  Steph.  Holomuczansky 

6.  M.  Joan.  Voborsky  12.  Paul.  Clemens. 

Po  druhé  se  oženil  s  Dorotou,  vdovou  po  Kryštofu  Gryllovi  Rakov- 
nickém, 25.  dubna  1617  a  18.  května  potom  zemříl.  —Sborník  hist.  kroužku 
1901,  str.  89.  — Vávra,  Paměti  kr.  m.  Berouna,  str.  124,  163.  —  Dvorský, 
Paměti  o  školách,  str,  433,  440,  444. 

Napsal  do  e  p  i  c  e  d  i  í  Reg.  Křečkové  (1605)  č.  4a  (5  dist.)  a  do 
Henr.  Luteoly,  Somno  divino  1607  č.  6  (ii  dist.).  —  Martin  Gallus  Žlutický 
mu  věnoval  v  'OvopLaronoda  (1613)  skladbu  č.   II.  12. 

Clemens  (C  1  e  m  e  n  t  i  s)  Václav,  z  Hradiště,  kněz  ordinovaný 
biskupsky,  byl  r.  1592  kaplanem  v  Kutné  Hoře,  r.  1602  a  do  Jiří  1603 
děkanem  v  Písku,  pak  v  Domažlicích  do  r.  1605  a  v  Čáslavi,  kde  mu  r.  1606 
Simeon  Benešovský  (v,  t.)  věnoval  k  narozeninám  „Sertum".  Campanus 
připsal  mu  1608  vedle  jiných  skladbu  ,,Odae  sacrae  de  ecclesiae  cruce". 
Od  r.  1609  byl  děkanem  v  Nymburce  a  členem  komise  pro  řády  církevní, 
kol  1610  i  správcem  far  v  Budiměřicích  a  Vyklekách.  Thob.  Lucinus  mu 
v  ,,Symbola"  (1609)  č.  21  blahopřeje  k  narozeninám  (21  dist.).  Od  r.  1616 
byl  děkanem  v  Táboře. 

Srv.  Poděbradsko  III.  2.,  str.  624  (spory  jeho  s  administrátorem 
El.  Sudem).  —  Hrejsa,  Česká  konfesse,  str.  471,  474.  —  Oeconomica  23, 
141b,  232a,  301a.  —  Sedláček,  Dějiny  kr.  kr.  m.  Písku  II.,  str.  308. 

Clemens  Václav  narodil  se  v  Zebráce  asi  r.  1589,  býval  žákem  Jana 
Mendicilla.  Bakalářem  se  stal  1612,  18.  Mai.  za  Skály  (Thema:  ,,Utrum 
penes  homines  an  leges  debeat  esse  impérium?"),  magistiem  1614,  17.  Apr. 
za  Troila  (,, Magistrátní  politico  in  causis  decidendis  an  lex  scripta  an 
aequitas  non  scripta  sequenda?").  R.  1607  byl  vychovatelem  Jiřího  Jaro- 
slava, syna  Oty  StoŠe  z  Kounic  na  Starých  Bukách,  v  1.  1611— 12  učil 
na  škole  v  Příbrami,  1612  byl  rektorem  u  sv.  Vojtěcha  většího  v  Praze, 
1613  bakalářem  u  sv.  Václava  (Oec.  9,  95),  pak  paedagogem  u  Smiřických, 
1614 — 16  správcem  školy  v  Klatovech,  1617  u  sv.  Havla  (a  zároveň  asi 
též  praeceptorem  u  pánů  z  Míchalo vic),  odkud  přešel  za  rektora  k  sv. 
Jindřichu  (1620).  R.  1617  ,, Pragae  amice  ventilandam  et  disputandam 
proposuit  Ideám  unionis  harmonicae  seu  duarum  nobilissiniarum  ency- 
clopaediae  gemm.arum  musicae  et  poeticae  brevem  adumbrationem." 
(Schwamberger,  Lexikon,  s.  v.).  Po  bitvě  bělohorské  musil  jako  úhlavní 

Rukovéf  k  pisemnictvi  humaaistickioiv.  22 
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nepřítel  jesuitů  a  oslavovatel  Fridricha  Falckého  odejíti  z  vlasti  a  žil  ve 
Vratislavi  (1626),  v  Gda.isku,  pak  ve  Švédsku.  R.  1631,  dne  8.  září  zapsán 
(stár  jsa  42  léta)  na  universitě  leydenské,  kamž  provázel  asi  Jana  Axela 
t  Oxenstjernu.  V  Ley  děnu  žil  i  v  potomních  dvou  letech  i)  a  vydal  tam 
tiskem  objemnější  své  básně;  na  jedné  z  nich  se  podpisuje  Venceslaus 
Clemens  a  Lybeo  Monte  (Zíbrt,  BČH  4, 11070).  — Jireček,  Rukověť 
1.  350. 

I.    Spisy  o  sobě  vydané. 

I.  1607.  ,,JiákB^is  Nigromantanarum  dearum  honori 
magnis  honoribus  illustris,  magniíici  ac  generosi  d.  d.  Hannibalis 
bar.  aValdsstein  etc,  dn.  in  Arnovia  et  Zeiffn  etc,  qui  divina  aspi- 
rante clementia  nuper  Sacrae  Caes.  Ma'**  consiliarius,  regni  inclytae  Boe- 
miae  supremus  monetae  praefectus  creatus  et  magno  cum  procerum  regni 
applausu  electus  est,  conscripta  faustique  ominis  ergo  suae  Clae.  oblata 
ac  consecrata  a  Vencesilao  Clemente  Zebraceno,  jun. 
Sstossor.  bar.  a  Kaunicz  etc.  Altbuchii  praecept.  In  ipsa  iam  effaeta  senecta 
ac  ultima  pestis  rabie  Anni  1607.  —  Pragae,  imprimebat  Paulus  Sessius". 
—  4  1.  ve  4*'.  —  Mus.  —  Obsah: 

1.  Magniíico  ac  generoso  d.  d.  Hannibali  bar.  a  Valdstein 
etc.  S.  D.  —  5  strof  troj  verš. 

2.  Venus  et  Pallas.  —  54  dist.  Venus  ,,volvens  monumenta 
parentum"  přesvědčuje  se  o  slávě  rodu;  přání. 

3.  Eiusdem  anagramma  ex  nomine  D.  B.  Annibal  baro  a  Valld- 
stein:  ,,Anne  brabion  dat  laus  illa".  K  tomu  5  distich. 

2.  1608.  ,,Homo  redivivus  per  Theantropum  Jesum  Christum, 
Dei  et  Mariae  filium,  unicam  salutis  nostrae  salutem.  Ubi  et  curriculum 
totius  vitae  Messiae  breviter  et  ordine  iusto  explicatur.  Heroico  carmine 
conscriptus  per  Vencesilaum  Clementem  Zebracenum. 
bar.  a  Kaunicz  Altbuchii  praecept.  Anno 

FaMeLLae  Infanti  Deo  Vbera  praebentls, 
In  te  beneDICentVr  oMnes  natlones  terrae. 

Pragae.  Imprimebat  Paulus  Sessius".  —  (1608.)  26  1 ,  ve  40.  —  Mus. 

Obsah: 

I.  ,,Author    ad    Calliopem    sua  m".    —  9  distich. 

Chceš  vyjíti  na  světlo,  jen  se  nezklamej !  Ať  tě  čte  kdokoli  a  třeba 
i  zamítne:  jen  ať  neutrhá! 

-2.  „Splendentibus  quatuor  terrae  sideribus  .  .  .  Hannibali  bai. 
aValdsstein..,    Hans    Christophoro    bar.    a     Valdsstein... 


^)  K.  1633  prosí  J.  Polyander  církev  londýnskou  o  podporu  pro  nemajetné 
exulanty  českč  v  Nizozemí,  mezi  nimi  i  pro  Clementa.  Srv.  Hrubant,  Bohemika  (Výr. 
zpráva  reálky  v  Praze  v  Ječné  ul.   191 1),  stí.  7. 
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Otthoni  Sstos  bar.  a  Kaunitz  .  .  .,  Georgio  Sadowsky  bar. 
a  Slaupna  .  .  hanc  salutis  humanae  poeticam  decantationem  subrnisse  et 
humiliter  dicat,  dedicat,  offert,  consecratque . Venceslaus  Clemens  etc." 

3.  ,,H  omo  redivivus  per  Theanthropum  dn,  n.  Jesum  Chri- 
stum,  Dpí  et  Mariae  filium,  unicam  salutis  nostrae  salutem.  BeneDIC 
MI  lesV".  —  1469  hexametrů. 

Chtíval  jsem  opěvovati  skutky  válečné,  zvláště  boje  s  Turky,  ale 
vždy  se  mi  vedlo  jako  Ikarovi  (líčení  jeho  pokusu  a  pádu) ;  vida  tedy  svůj 
nezdar,  musil  jsem  od  počaté  piáce  ustati.  —  Pak  vzývá  Krista  o  pomoc 
a  líčí  stvoření  světa,  člověka,  ráj ;  dábel  osnuje  úklad.  Meditace  a  jeho  řeč. 
Hřích  ;  o  ženě : 

,,fallere  docta  maritum 
Quaevis  largiloquo  diffundit  flumina  ab  oře. 
Sic  est:  infandi  semper  dux  f-aemina  facti, 
Filia  sic  matris  longo  trahit  ordine  teclmas."  — 

Adam  zuří  jako  raněný  lev  a  prolévá  řeky  slz.  Pak  následuje  dlouhý 
nářek,  jímž  se  ozývá  nebe,  země  i  podsvětí.  Zjeví  se  dábel,  jenž  jest  hroz- 
nější nad  všecky  příšery  pohanského  podsvětí,  a  praví: 

,,Desine  fáta  deum  ílecti  sperare  precando: 
Jam  meus  es,  meus  esl" 

Nebeská  ,,Pietas"  se  zjeví  Adamovi  a  poskytuje  mu  útěchy:  sémě 
ženy  prý  potře  hada.  Patriarchové.  Soudcové.  Králové.  Proroci.  (Od  patri- 
archů počínajíc  vše  jest  líčeno  kratičce.)  Pak  hned  vypravuje  o  Marii, 
dívce  z  rodu  Davidova.  Andělské  zvěstování.  Úvahy.  Narození  Kristovo 
v  Betlémě.  Obětování.  Mládátka.  (Vse  líčeno  v  exklamacích  a  rhetorických 
otázkách;  vraždění  dítek  však  podáno  obšírně:) 

,,Quive  prius  blande  mammam  tattamque  vocabat, 
Ultima  vix  poterat  caxo  dare  basia  patři." 

Dlouhé  zlořečení  tyranovi.  Toto  vypravovala  mu  nymía  zdrcená 
bolestí. 

Dodatečně  jest  vypsán  příchod  tří  králů.  Ježíš  ve  dvanácti  letech; 
podivení  učenců  nad  ním.  Ježíš  ve  třiceti  letech.  Křest.  Půst.  Úklady 
farizejské.  Zázraky.  Učení.  Vjezd  do  Jerusalema.  Jidáš.  Poslední  večeře. 
Hora  Olivetská.  Ježíš  jest  jat,  souzen,  trýzněn  a  ukřižován.  Matčin  nářek. 
Loučení.  Zemětřesení.  Snětí  s  kříže.  Posléze  zcela  stručně  vstup  do  pekel 
a  vzkříšení. 

Závěrek:  ,,Jesu  Christo  redivivo,  Deo  et  homini  gloria,  virtus  et 
victoria." 

4.  ,,In  hominem  redivivum  per  Jesum  Christum  redi- 
vivum,  ornatiss.  ac  lectiss.  iuvenis  Vencesilai  Clementis  Zebraceni,  d.  prae- 
ceptoris  fidelissimi  iXsysídiov  X  Georgius  Jaroslaus  Stoss  de  Kaunicz." 
—  13  dist.  Chválí  Clementa. 

22* 


34° 

5.  „Ad  autorem  X  Joh.  Campanus  Vodnianus."  —  4  disticha 
pochvalná. 

Skladba  Clementova  vyniká  značně  rozsáhlostí  nad  jiné  podobné. 
Ráz  básně  jest  až  nepřirozeně  rhetorický.  Věty  bývají  velmi  dlouhé,  jak 
jest  již  patrno  z  úvodu.  V  líčení  leckde  jest  nevkus,  na  př.  zuření  Aaamovo. 
Nejobšírněji  jest  podána  první  část  (až  do  vypuzení  z  ráje).  Život  Spa- 
sitelův jest  podán  v  podobě  meditací  a  řečí.  Mluva  jest  květnatá,  někdy 
bombastická.  Frase,  někdy  i  celé  verše,  jsou  velmi  často  vzaty  z  Ovidia 
a  zejména  z  Vergilia. 

3.  1615.  ,,Lugubris  lessus  ampliss.  et  vetustis.  urbis  G  1  a  t- 
toviae,  misere  ignibus  ardentis,  quae  primům  anno  1579,  12.  Maji, 
post  hoc  1615,  Julii  6.  inopinato  incendio  pene  tota  in  cineres  redacta  atque 
memorabili  clade,  inciedibili  iactura,  irrecuperabili  damno  aífecta  est, 
aeviternae  memoriae  tam  tristiss.  casus  ergo  conscripta  a  M.  Věnce- 
silao  elemente  Zebraceno,  ibidem  S.  R."  —  10  1.  ve  4°.  — 
X  Pragae  typis  Pauli  Sessii  [1615].  Klem.  Strahov.  —  Obsah: 

1.  A  d  G 1  a  1 1  a  m  tot  incendiis  nobilem.  —  Adamus  Cle- 
mens  Plzenus.  —  14  dist.  Hněv  boží  se  ukazuje  ranami  různými, 
ale  usmiřuje  se  pokáním. 

2.  Ad  autorem.  — M.  Joh.  Campanus.  — 6  dist.  Pomoc 
ubohým. 

3.  De  Mendico  civitate.  —  Johannes  Proskovsky 
Ziebracenus.    —  4  dist.  Žebrák  má  svého  Clementa ! 

4.  Věnování    radám  měst  Domažlic  a  Sušice. 

5.  Glatta  incendiis  nobilis  loquitur.  —  433  hex. 
Přehled  minulosti:  založení  města,  název  od  pramene  Klatovky,  přijetí 
křesťanství  kol  r.  971,  zbožný  a  blažený  život.  Tu  se  z  pekel  vynořily 
neřesti,  za  nimiž  následovaly  tresty  boží:  válka,  mor,  hlad,  živelní  pohromy. 
Již  byla  naděje  v  obrat,  v  tom  z  nenadání  vypukl  hrozný  požár  12.  května 
1579'  při  němž  přes  300  stavení  shořelo.  Scény  z  požáru:  uhořelé  děti, 
nářek,  zmatek.  Marginálie  po  straně  totéž  udávají,  co  vypravuje  Joach. 
Hynconius  (v.  t.).  O  druhém  požáiu  se  praví  in  margine:  ,,An.  1615.  6.  Jul., 
qui  Bohemis  est  solennis,  inopinato  času  Glat.  rearsit,  numer us  aedium 
crematarum  supra  174,  Item  publica  quam  plurima  aedificia  cum  turri 
curiensi,  item  campanis  templi  in  cineres  versa  non  sine  lacrymis  conspi- 
ciuntur."  Nekonečný  nářek.  Prosba  k  Bohu  za  smilování.  Ke  konci  apo- 
strofa  Domažlic  a  Sušice: 

At  vos,  o  binae,  fidissima  corcula,  divae, 
Discite  nunc  ex  me  clades  cladisque  dolores, 
Discite,  nam  magno  vob's  constabit  id  olim. 
Ecce  soior  luget,  flammis  en  proximus  ardet 
Ucalegou.  Verum  hoc:  Hodie  mihi,  forte  meis  cras  .  . 

6.  Ad  lectorem.  —  3  dist.  -|-  eteostichon.  Joh.  P 1  o  s  s  k  o  v  s  k  y. 
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Skládání  Clementovo  jest  nad  míru  rhetorické,  mnohomluvné,  touž 
myšlenku  opět  a  opět  rozvodňující.  Napodobení  Ovidia  a  zvláště  Vergiliu 
místy  nemírné.  —  O  spise  viz  Jak.  Malý,  Sitzungsberichte  d.  Kgl.  Ges.  d. 
Wiss.  1870,   II,  str.  33. 

4.  ,,D.  O.  M.  A.  Magistratus  et  legum  succus,  proMa- 
g  i  s  t  e  r  i  i  rostris  propugnatus  in  Academia  Pragensi  17.  April.  Anno 
1614.,  determinatore  clariss.  et  doctiss.  viio  D.  M.  Nicolao  Troilo 
Haiochorano,  tum  tempore  philosophicae  facultatis  decano  spectabili. 
Quem  ampliss.  prudentissque  viris  D.  primáti,  D.  consuli  et  toti  ordini 
senatorio,  nec  non  et  caeteris  membris  reipub.  Zebracens.,  patriae 
mihi  semper  dulciss.,  dominis  patribus,  patronis,  promotorib.  honorifice 
colendis  loco  strenae.  Anno  1616  in 

Honoris  testamentům 
Amoris  argumentům 
Grati  animi  monumentům 
Voti  devoti  sacramentum 
Patiiae  ornamentům 

dat,  dicat,  consecrat  M.  Vencesilaus  Clemens  Zebracenus. 
Imprimebat  Joannes  Strzibrsky".  —  Klem.  Strahov.  —  Obsah: 

1.  Ad  patriam  dulcissimam.  —  15  dist.  Chvaltež  si  jiné  kraje, 
mně  lodiště  ]est  nejmilejší. 

2.  Thema.  Magistrátu!  politico  in  causisdeci- 
dendis  lex  scripta  an  aequitas  non  scripta  se- 
quenda.  —  243  hex.  Původ  zákonů;  jich  dlužno  se  držeti,  kde  v^ak 
třeba,  bud  mírnější  výklad  učiněn.  Dosti  obratně  a  plynně  provedeno. 

3.  Clarissimo  atque  literatissimo  viro  dn.  Vencesilao  de- 
menti Zebraceno,  gimnasii  Glattoviensium  moderátoři  felici  et  industrio. 
insigniis  Magisterii  in  incluta  Academia  Pragensi  17.  Aprilis  Anno  1614. 
per  excellentiss.  virům  dn.  M.  Nic.  Troilum  Hagiochoranum,  tum  temporis 
facultatis  philosophicae  decanum  etc,  soleniter  ditato  dotatoque  amici 
applaudunt  et  salutem  ac  honoium  bonorumque  incrementum  precantur. 

X  patruo  charissimo  gratulatur  Adamus  Clemens  Plze- 
n  u  s  .  .  .  —  12  dist.  Zač.: 

Patrue,  te  íido  semper  complector  amore, 
Eius  et  ignarus  vix,  reor,  esse  potes  .  .  . 
Nam  tibi  patronus,  praeceptor,  patruus,  imo, 
Ne  quid  dissimulem,  fors  pater  unus  eiam. 

4.  M.  J.  C(ampanus)  V.  —  2  řec.  disticha. 

5.  D  e  M  e  n  d  i  c  o.  x  M.  V(enceslaus)  Z  (a  b  on  i  u  s)  a  V(yšetina). 
—  4  dist.  Malý  Žebrák  stkví  se  slávou  svých  zrozenců. 

6.  A  d  venerabilem  senem  S.  Adamům  C  1  e  m  e  n  t  e  m  Pl- 
zenum  et  ornatiss.  dn.  M.  Vencesl.  elementem  Ziebracenum, 
discipulum  chariss.    x     Jo  li.    Mendicillus.    —  7  dist. 
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7-    X  Meo  carissimo  amico  lubens  adposui  M.  M  a  r  t  i  n  u  s  M  i  1  i  u  s 
Vod.   —   15  dist.  Bombastické  velebení.  O  pracích  jeho: 

Sic  Rcdivivus  Homo,  sic  et  Funebria  nuper  .  . 
Sic  nuper  Planctus  Glattae  sub  nomine  íusus. 

8.  Ad  d.  M.  V  e  n  c.  elementem  Ziebracenum  de  ipsius  patria. 
—  5  dist.  —  M.    Victor  inus    Kherbicerus. 

9.  De  eodem.  —  4  dist.  Velebí  se  v  obou  básničkách  Žebrák,  ye 
1  jeho  chaloupek  vzešli  učení  mužové. 

5.  (1616).  Antiqua  Praga  D.  O.  M.  A.  alumna  et  filia  adoptata 
suis  mellitis  patribus,  tutoribus,  rectoribus,  nutriciis,  ephoris  ac  filiis  in 
coionam  ampliss.  et  augustiss.  senatus  24.  Octobris  anno  hoc  1616.  magnis 
auspiciis  divi  Mathiae  vere  Secundi  Roman,  imperator.  etc.  electis,  honoris 
debiti  memoriaeque  tristiss.  istius  et  vix  aliquot  seculis  observatae  (tot 
optimorum  senátorům  ex  hac  vita  quasi  manibus  inter  se  iunctis  non 
opinato  decessu)  dissipationis  aeternum  conseivandae  gratia  D.  D.  D. 
offert  dictante  M.  Vencesilao  Cle  mentě  Zebraceno. 
Pragae,  imprimebat  Joannes  Strzibrsky.  —  6  1.  ve  4°.  — ■  Mus. 

1.  In  aima  Antiquae  Pragae.  —  3  dist. 

2.  Nářek    Prahy    nad    zemřelými.    —  38  dist. 

3.  Jména  nově  zvolených  konšelů,  I — XIX;  kaž- 
dému věnováno  distichon,  Dan.  Kaprovi  z  Kapršteina  (XIII)  dvě. 

4.  Závěrek.    —  28  dist.  Adhoitace. 

5.  Epilog  M.  Jana    Campana.    —  6  dist. 

6.  1618.  ,,Vox  in  Ráma  audita  sivé  Ráchel  plorans  filios 
suos  per  crudeliss.  tyianni  Herodis  satellites  misere  trucidatos,  caimine 
heroico  vebtita  et  aliquot  magni  nominis  patronis  pro  Calendis  Januaiiis 
Anno  1618  loco  strenae  honoris  et  amoris  ergo  consecrata  atque  oblata 
aM.  Venceslao  Clemente  Zebracen  o."  —  10  1.  v  8<*.  — 
Klem.  —  Obsah: 

1.  Author  ad  Calliopen  suam.  —  10  dist.  Mnoho  zakusíš, 
Muso  má,  trpkého,  budou  tě  viniti  a  výčitky  činiti,  ale  jdi  odvážně  a  řekni 
tomu,  kdo  tě  chce  rváti:  Nechceš-li  čísti,  aspoň  nelaj. 

2.  —  252  hex.  V  Betlémě  panna  z  rodu  královského  porodila  a  v  j  eslích 
uložila  pána  světa.  Nebe  plesá.  Pověst  se  donese  k  Herodovi,  jenž,  pln 
obav,  vyšle  vrahy,  kteří  řádí  jako  vlci  v  ovčinci,  hrozněji  než  Scylla.  Líčení 
výjevů  vražedných. 

Blandidulus  alius  didicit  mediare  loquelas 
oreque  semiloquo  mamám  tatamque  vocarc  .  . . 
Quos  harpe  rigido  ferit  eífera  íerrol 

Všude  plno  nářku,  hlas  slyšen  v  Rámě,  pláč  došel  až  do  podsvětí, 
kde  nejvíce  truchlela  Ráchel.  Třikráte  chtěla  promluviti  k  družině  kol 
ní  stojící,  ale  třikrát  hlas  jí  selhal,  až  podporována  jsouc  geniem  jala  se 
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naříkati:  Takového  osudu  jsme  se  dočkali?  To  nám  proroci  předpověděli? 
Radovali  jsme  se  (násl.  slova  tištěna  tučně): 

Nunc  expects-tus  Messias  nascitur  orbi, 
Ule  monarcha  potens,  spes  caeli,  porta  salutis, 
lile  nepos  Abrahae.  regum  rex  maximus  illc, 
Flos  patriae,  vindex  libertatisque  peremptae. 

Trpké  hořekováni.  Dále  naříkati  zabraňuje  genius  a  těší  slibem 
v  budoucnost.  Bohové  vše  mají  na  péči.  Ráchel  proklíná  Heroda  a  hiozí 
mu  strašným  trestem ;  potom  odchází. 

Bula  hledě  na  spoustu  chce  již  nešlechetnost  světskou  se  vším  zahla- 
diti, ale  přihlížeje  k  „fati  adamantina  iura"  odložil  pomstu  a  pravil: 

Fáta  viam  invenient,  aderit  mors  digna  tyianno, 
olim  tempus  erit,  cum  corda  ferocia  ponet 
mundus  et  aeternum  rex  hic  dominabitur  orbi. 

Končí  prosbou  k  synu  božímu,  aby  chránil  svých  ctitelů  ,,vastantes 
centra  porcos"  a  při  soudu  posledním  je  oddělil  ,,a  gregre  sanguivoro". 
Místy  se  zdá  býti  skladba  polemická,  zejména  na  konci. 

3.  Ad  generosum  et  strenuum  equitem  dn.  Bohuslaum  de 
Michalovicz  etc,  Neudorffi  et  Rveniczi  dynastam,  S.  C.  M.  consilia- 
rium  et  regni  Bohemiae  procancellarium  etc,  dominům  suum  gratiosum. 
—  35  dvoj  v.  iamb.  Prosba  za  přijetí  skladby,  velebení  a  přání  novoroční. 

4.  A  d  generosum  et  incomparabilem  virům  dn.  doctorem  Johan- 
nem  Jesenium  a  Jessen,  equitem  Hungarum,  nunc  Carolinae  Pra- 
gensis  Academiae  rectorem  magniíicum,  —  21  strof  alk.  Velebí  jeho  činnost. 

5.  A  d  generosae  stirpis  et  strenuae  virtutis  alumnum  dn.  J  o  a  n- 
nem  Smilum  a  Michalovicz,  magni  illius  patris  de republica 
patria  bene  meriti  etc.  filium,  inter  huius  seculi  doctos  nobilem,  inter  no- 
biles  doctum,  inter  utrosque  optimum-  ^ —  75  sen.  Přepiaté  velebení. 

7.  1619.  Smirzicias  sivé  genealogica  senes  in  linea  descen- 
dentium  illustris.  generosiss.  et  vetustiss.  in  regno  Bohem,  familiae  liber. 
bar.  Smirziciorum  de  Smirzicz,  ut  Martě  ita  arte  nec  non  fortunae 
locupletioris  dote  olim  florentiss.,  de  ecclesia,  re  literaria,  repub.  patria 
optime  meritor.,  domi  forisque  laudatiss.  ex  antiquis  annal.  et  Bohemicar. 
rer.  scriptor.,  quoad  eius  fieri  potuit,  studiose  conquisita,  heroico  carmine 
conscripta  atque  tribus  libris  comprehensa.  Item  vero  i  n  tristiss.  e  x  e- 
q  u  i  i  s  sanctiss.  cineri,  beatiss.  Manibus,  feliciss.  exuviis  illustris,  magni- 
íici  ac  generosiss.  herois  et  dn.  dn.  Alberti  Joannis  Smirzicii, 
1.  b.  de  Smirzicz  etc,  Rupium,  Dubae,  Kumburgi,  Dymokurii,  Nachodae. 
Rismburg ,  Sskvorecii  et  Kostelecii  ad  Hercynios  saltus  etc.  domini 
haeredit.,  rerum  Bohemicarum  nutantium  directoris  meritiss.,  verae  ortho- 
doxae  evangelicae  doctrinae  propugnatoris  acerrimi,  erga  superiores  offi- 
ciosiss.,  aequales  amantiss.,  inferiores  et  subditos  clementiss,,  ad  optima 
quaeque  nati,  inimature  vero,  ipso  aetatis  floře,    in  medio  vitae  cursu 
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sumxno  cum  patriae  incommodo,  domesticor.  dispendio,  bonorum  onmium 
luctu  1 8.  Novemb.  A.  1618  nocte  denati,  e  thalamo,  quem  cogitabat,  in 
tumulům,  e  regno  mortali  in  caelestis  et  immortalis  regni  consortium  evo- 
cati,  tanquam  aeviternae  memoriae  marmor  ad  seram  posteritatem  de- 
center  legata,  dolenter  erecta,  reverenter  consecrata  a  M.  Venceslao 
elemente  Zebraceno.  x  Pragae  Typis  Pauli  Sessii,  typographi 
Academici.  Anno  1619.  —  36  1.  ve  4°.  — ■  Klem. 
Na  druhém  listě: 

a)  Insignia  gentis  Smirziciae.  — •  Znak  s  3  dist. 

b)  Author  ad  Calliopen  suam.  — •  10  dist.  Povzbuzení  proti  závistní- 
kům  a  utrhačům. 

1.  Smirziciados    liber    primus.    —  484  hex. 
Úvod. 

,,Facta  virosque  cano,  Bojemae  sidera  gentis, 
Quos  virtus  animi,  quas  celsi  pectoris  auřus, 
Quos  patriae  suprema  salus  et  Musa  superstes 
Extulit  ad  superi  fastigia  íulgida  coeli"  atd.  (11  v.). 

Vzývání  Musy.  Příchod  vůdce  Čecha  do  Čech,  modlitba  na  Řípu. 
Zlatý  věk.  Jednotlivci  počali  vynikati,  jak  to  všude  vidíme  v  přírodě 
(na  př.  hvězdy  skvělé  na  nebi  vedle  drobných,  výpočet  jich).  Výtečníci 
činem  i  uměním.  Slavní  rodové  římští,  rekové  řečtí,  šlechta  česká.  Zel, 
že  ze  starých  zpráv  téměř  nic  nedochováno.  Teprve  po  smrti  Přemysla  II. 
\'ystupuje  první  Smiřický,  Bohuslav,  a  to  za  času,  kdy  často  Čechy  zakusily 
bezvládí  a  zpupnost  sousedů,  kteří  sahali  po  dědictví  Čechově.  Žehrání 
na  panovačnost.  Jednání  o  Jana  Lucemburského.  Karel  IV.  V  době  husitské 
Jan  Smiřický,  hlava  rodu.  Věrolomný  Zikmund  císař.  Zižka.  Vybíjení  klá- 
šterů. Smiřický  si  počíná  jako  lev  (obšírné  podobenství).  V  době  následující 
rozhodně  straní  Ladislavovi.  Pošle  mu  list,  vyzývá,  k  ráznému  vystupování. 
List  zachycen,  Smiřický  sťat  r.  1453.  Nářek  manželky  jeho  Markéty  z  Mí- 
chalo vic. 

2.  Smirziciados   liber    secundus.  —  488  hex. 
Příběhy  jednotlivých  členů  rodu   podle  rodokmenů  po  meči  i  po 

přeslici.  Synové  Janovi  byli  Václav  a  Jindřich  ;  Václav  měl  dceru  Magdalenu, 
jež  se  provdala  za  Mik.  KapUře.  Jindřich  pojal  Kateřinu  Mašťovskou 
z  Kolovrat.  Chvála  manželství  a  hana  bezženství.  Jindřich  mél  čtyři  syny 
a  sedm  dcer.  Nejstarší  Jan  si  nevšímal  krásek  domácích,  vzal  si  Voršiln 
Bochovcovnu  ze  Slezska,  měl  s  ní  tři  syny  (Jirdřicha,  Ladislava,  Václava) 
a  tři  dcery ;  větev  ta  po  meči  vyhynula.  Z  ostatních  synů  Jindřichových 
Zikmund  zplodil  Jaroslava  (f  1597),  u  panovníků  na  slovo  braného.  Rlie- 
torická  episoda  o  následcích  bouře  r.  1547.  Bratří  Jaroslavovi  byli  Albrecht, 
jenž  měl  syna  Václava,  a  Jindřich,  jehož  syn,  proslulý  Jaroslav  Jan,  r.  1588 
v  Praze  nešťastně  spadnuv  zahynul.  Obšírné  líčení  příhody,  vyzdobené 
podobenstvím  o  poiažení  věkovitého  dubu.  Pohřeb  velmože  u  sv,  Mikuláše. 
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3-  Smirziciados    liber    tertius.    —  874  hex. 

Osudy  ostatních  členů.  Albrechtův  vnuk  Albrecht  Václav,  slavný 
cestovatel,  předčasně  zemřel  (r.  1614  v  23  letech).  Zikmundův  syn  Jaroslav 
vzbuzoval  neobyčejné  naděje,  konal  cesty  a  ujal  ohromné  jmění  rodné. 
Vpád  pasovský.  Líčení  vřavy.  Škody  Smiřických.  Jaroslav  pojal  Elišku 
Zapskou  ze  Zap  (1610),  příštího  roku  zemřel  (přirovnání  ke  květu  hyacintu, 
jejž  utrhne  hospodář  a  dá  si  za  kloubouk!).  Nemohu  slabými  silami  vylíčiti 
cenu  tv^ou!  —  Bratr  Jaroslavův  Albrecht  Jan  narodil  se  na  Skalách  17.  pro- 
since 1594.  Naděje  rodičů.  Studie  ve  Zhořelci  u  Dornavia,  r.  1611  byl 
v  Heidelberce,  1612  v  Ženevě,  téhož  roku  odebral  se  do  Gallie,  procestoval 
Belgii,  byl  v  Anglii;  po  návratu  7.  července  1614  ujal  se  správy  statků. 
R.  1615  odešel  do  Itálie,  1616  na  velikonoce  se  vrátil.  Zasnoubení  s  Emilií 
Alžbětou,  hraběnkou  z  Hana-vy  ;  pro  nepokoje  svatba  poodložena.  Albrecht 
Jan  mezi  direktory;  sebral  veliký  zástup  vojska;  od  Plzně  se  navráti\ 
zemřel  18.  listopadu  1618.  Nářky.  Kvílení  nevěsty.  Oslavování.  —  Dne  28. 
ledna  1619  rakev  vyzvednuta  a  slavným  průvodem  branou  Horskou  vy- 
vezena nejprv  na  Koloděje  a  odtud  29.  dne  do  Kostelce,  den  potom  uložena 
do  hrobky  ku  předkům. 

Závěrkem  jest  apostrofa  čelných  mužů.  Odmítání  pomluv,  že  čechov('; 
zamítají  íákonné  pány.  Pomluvy  takové  trousí  bídníci,  pokrytci,  kteří 
se  chystají  zavésti  zas  do  chrámů  římský  jed.  S  pomocí  boží  to  odvrátíme, 
žije  láska  k  vlasti  a  vrozený  oheň  kypí.  Stůjte,  šlechtici,  k  obraně  vlasti, 
my  budeme  pomáhati  modlitbami.  Na  konci  slibuje  oslavu  jich  v  básni. 
V  posledních  verších  omluva,  že  nemohl  pro  spěch  báseň  poopraviti.  ,,Laup 
Deo.  Manibus  quies.  Patriae  pax.  Heroibus  vita,  Civibus  constantia.  Autoři 
gratia.  Omnibus  salus." 

Na  posledním  listu  jsou    skladby    pochvalné: 

a)  M.    Joan.    Campanus.    —  5  dist. 

b)  Ad  dn.  autorem  X  M.  Petrus  Fradelius,  collegii  Omn. 
Sanct.  praepositus.  —  7  dist. 

Báseň  Clementova  jest  bez  odporu  zjev  pozoruhodný,  vynikající 
velikou  zručností  skladatelskou.  Ráz  rhetorický,  někdy  bombastický. 
Provedení  místy  suchopárné  (genealogické  údaje  a  pod.),  jinde  namnoze 
rozvleklé.  To  zejména  při  podobenstvích  stále  a  stále  přídavky  doplňo- 
vaných vadívá.  Pro  snazší  porozumění  spojitosti  genealogické  kladou 
se  po  stranách  regesta,  obyčejně  s  letopočty. 

8.  1619.  Tužebné  a  žalobolestné  naříkání  slavného, 
starožitného  a  nejkřesťanštějšího  království  Českého  nad  ssaužením  od  ne- 
přítele a  jinými  bídami  svými,  z  rozvažování  nynějších  časů  pro  vzbuzení 
pobožných  křesťanských  duší  k  vraucnějšímu  Pána  Boha  všemohúcího 
vzývání  sepsané  od  M.  Václava  Klementa  Žebráckého. — 
Vytištěné  v  Starém  Městě  Pražském  u  Jana  Stříbrského.  Léta  1619.  — 
10  1.  ve  4'>.  —  544  dim.  troch.  —  Roudnice. 
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„Česká    země    mluví": 

Neštěstí  za  neštěstím  mě  stíhá.  Slyším  jen  naříkání  a  pláč.  Pán  se 
na  mne  rozhněval.  Dříve  jsem  se  těšila  moci  a  slávě  u  sousedů,  vždyť  dostali 
za  udatenství  lva  do  znaku.  To  jest  mi  ještě  útěchou,  že  lev  ,,svým  časem 
povstane".  Myslila  jsem,  že  blaho  mé  bude  trvalé,  svoboda  v  náboženství 
stálá.  Přišel  na  mne  zlý,  neočekávaný  host,  jenž  zemi  tyranstvím  sužuje. 
Nouze  stíhá  mé  dítky.  Ke  komu  se  obrátiti?  Bože,  promiň  tento  trest  za 
hříchy,  popře]  milosti  a  rozpomeň  se  na  dobrodiní  svá,  jež  jsi  mi  učinil 
(křesťanství.  Hus)  a  dav  mi  světlo  poznání  chránil  od  nesčetných  lítých 
nepřátel,  jimž  i  nevděční  moji  synové  někteří  pomáhali.  Hněvu  božího 
nelze  ujíti  (potopa,  Sodoma,  Babylon,  Trója,  Tyrus,  Rim,  Jerusalem). 
Pokání  dochází  milosti  (Ninive,  David).  Smiluj  se  nade  mnou,  v  tebe. 
Bože,  důvěřuji,  ukaž  opět  slunce  své  lásky. 

Tím  j?em  já  jista  konečně, 
Na  tom  zavírám  bezpečně. 
Tak  tebe  budu  chváliti, 
Tvé  jméno  věčně  slaviti.  Amen. 

9.  1619.  ,,FVnestls  agitata  fatis  BoheMIa  regl 
FrIDerICo  noVo  patrlae  patrl  S.  S.  et  F.  P.  P.  dictante  serenissimae 
atque  exoptati  .simae  Reginae  Maiest.  suae  humillimo  cliente,  devotissimo 
subdito  M.  Vencesilao  ClementeZebraceno  Boh.  x  Pragae 
Impressum  typis  Pauli  Sessii  Academiae  tj^pographi  decurrente  anno 
Fiat  IVstlCIa,  pereat  IVIVnDVs".  (1619)  -  22  1.  ve  4°.  —  Klem.  —  Obsah: 

1.  ,,Ad  Leonem  Boemicum  versutis  Furiarum  tricis  so- 
pitum".  —  3  disticha  pod  znakem  království  českého  na  titule;  třetí 
distichon: 

,,Evigila,  řopite  leo,  tuus  advenit  Atlas, 
Quive  lupus  Latios  proterat,  ultor  adest." 

Na  rubu  titulu  jest  veliký  znak  koruny  české. 

2.  ,,B  o  h  e  m  i  a".  —  772  hexametry. 

Vlast  trpí  vražděním,  mezivládí  se  již  hnusí;  vlast  hledá  svým 
dítkám  otce,  jenž  by  se  ujal  osiřelého  království.  Zpozorovala  totiž  úklady 
irádců,  kteří  chtěli  zrušiti  Rudollův  majestát  a  znovu  zavésti  římský  jed: 

,,His  accensa  super  lacr3'mis  ita  fa  tur  obortis: 
Scilicet  haec  me  fáta  manent!  Ego  Czechias  olim 
Terrarum  regina  potens,  vulgáta  per  orbem 
Hostibus  evictis  vel  mille  leferta  triumphis, 
Paene  alienigenis  sum  visa  invicta  popellis  .  . 
Gentibus  ut  fuerim  teiror,  metus  atque  tyrannis." 

Nyní  pohřížena  jsouc  ve  strastech  válečných  poskytuji  žalostnélio 
pohledu  a  nevycházím  z  nářků.  Neštěstí  mne  pronásleduje  od  té  doby, 
co  mi  po  třetí  vzešlo  světlo  pravé  víry: 

„Eheu,  illa  dies  fuit  ingens  causa  maloniml" 
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V^ude  jest  plno  zrádců  a  ohaMiých  jesuitů: 

„Ob^caenae  volucres,  quae  contactu  cmnia  foedant, 
Gens  invisa  sólo,  íurtis  gens  clara  neíandis!" 

Po  vpádu  pasovském  jsem  si  poněkud  oddechla,  míníc,  že" bude  konec 
vřavě  válečné  a  království  bezpečné.  Ale  papežská  zloba  zmařila  všecku 
naději.  Lstivý  vlk  ukládá  stádu;  přetvařuje  se.  Byl  zvolen  nový  král, 
,,vlk  v  rouše  beránčím",  odchovanec  jesuitů,  kteří  ho  učili,  že  kacířům 
netřeba  zachovávati  slova.  Počalo  se  pronásledování,  boří  se  chrámy  a  za- 
vírají. Budte  opatrní,  občané!  Jesuité  obmýšlejí  záhubu.  (Následují  prudké 
invektivy  proti  nim): 

,,Hi  šunt  praecipui  fontes  et  fabrica  lethi, 
Hi  šunt  artiíices  sceleruni  caedisque  magistři, 
Hi  nos,  heu,  mactant  viventes  atque  videntes, 
Hi  (referens  honesco)  sacratis  legibus  audent 
Intentare  necem,  iugulisque  infipere  cultros, 
Non  socii  Jesu,  sed  monstra  informia  Avrt-ni. 
Et  dubitatis  adhuc  sceleratam  exscindere  pěstem?" 

Odvraťte  nebezpečenství  a  bídné  otroctví  od  svých  šíjí!  Odvážně  se 
chopte  díla!  Bůh  bude  podporovati  spravedlivou  věc. 

Po  těchto  slovích  nastalo  všeobecní'  jítření:  místodržící  vyhozeni, 
jesuité  vypuzeni.  Ale  ve  Vídni  popuzují  císaie ;  ten  zuří  a  vyhrožuje  pi-ísnou 
pokutou.  Nepřátelé  vpadli  do  země  a  již  druhý  lok  krutě  řádí. 

Vlast  naříká  nad  zkázou:  kiutí  barbaři  nešetří  ani  pacholat  a  ne- 
mluvňat: , .Vidíš  to,  Bože?  Přestaň  již  trestati  své  dítky!" 

Potom  se  obrací  Clemens  k  Fridrichovi,  velebí  jej  a  skládá  v  něho 
veškeru  naději.  Čechové  byli  vždy  věrni  svým  králům,  posléze  však  se 
odřekli  krále,  jemuž  jesuité  vštípili  krutou  surovost  v  srdce.  Vroucně  vítá 
Fridricha:  žádá  ho,  aby  přišel,  královskou  koranou  se  ozdobil  a  stal  se 
novým  otcem  vlasti. 

,,Kéž,  ó  králi,  nezamítneš  nepatrné  práce  mé  Musy,  kterou  ke  tvýra 
nohám  skládá 

Clemens  obscurus,  patriae  vencrator  at  ingens, 
Nec  vates,  vatum  nec  dignus  ncminis  umbra".  — 

Skladba  jest  velice  rhetorická;  velmi  časté  jest  napodobení  Vergilia. 

3.  ,, Genius  pacis  pro  anno  1620,  quo  VlVIt  patlertla 
et  flDes  sanCtorVM.  — Apoc.  13.  v.  10  —  ad  sereniss.  Bohemiae  regem  et 
illustriss.  regni  ordines."  —  208  hex.  Na  počátku  básně  mluví  genius  Míru, 
jenž  musil  dlouho  dlíti  mimo  Čechy.  Velebí  Fridricha  a  žehrá  na  rod  rakou- 
ii.ký,  jenž  šíří  všude  otroctví;  ale  ona  snaha  mu  bude  ]en  ke  zkáze. 

4.  ,,0  d  e  Alcaica  In  felicem  divi  Friderici  Primi  in  regem 
Bohem,  inaugurationem  et  coronationem."  — :  15  sloh. 

Jest  to  nadšené  vítání  Fridricha  a  radost  nad  tím,  že  se  Čechove 
zbavili  rakouské  dynastie: 
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,,Sat,  sat  cnientae  pertulinuis  uecis, 
Sat  coUa  důra  subdidimus  jugo, 
Passi  cruentum  sat  dynastae 
Ser\'itium  vitiosioris  ..." 

5.  ,, I II  E  ni  b  1  e  m  a  A  c  a  d  e  m  i  c  u  m  eidem  Friderico  I.,  regi 
Boh.,  per  magnificiim  rectorem  d.  Johan.  Jessenium  a  Jessen  etc.  oblá- 
tům". —  6  distich. 

Emblema  tu  popisované  jest  patrně  totéž  jako  v  Peckově  Satiře 
{exempl.  Mus.  49.  D.  10). 

6.  ,,Anagramma  ex  no  mine  augustissimo:  Rex 
Fridericus  —  Rex  fidei  currus."  — •  6  distich. 

7.  ..Anagramma  ex  fcliciss.  no  mine  divae  E 1  i  s  a- 
b  e  t  h  a  c,  Bohem,  reginae  etc:  Regina  Elisabetha.  —  Regina  et  bis 
laeta."  —  28  senarú. 

8.  ,,A  d  illustrem  heroa  dn.  dn.  Vcnccslaum  Vilhelmum 
lib.  baron,  a  Rupa,  dn.  in  Zitenicz  et  Trnovan  etc.,  supremum  regni 
Bohem,  cancellarium".  —  19  distich. 

Skladba  jest  bombastické  velebení. 

9.  ,,A  d  reverendům  et  celebeirimum  virům  d.  Abrahamu  m 
Scultetum,  inclyti  regis  Boh.  theologům,  ut  primům  et  magnum. 
ita  magni  faciendum."  —  33  dvojverší  iambických. 

Clemens  velebí  Skulteta,  protože  hájí  pravé  víry  a  stíhá  papeže 
(Nidulantem  rupe  Romana  lupům  Verbo  potente  verberas  atd.) ;  prosí 
ho  snažně,  aby  mu  umožnil  přístup  ke  králi.  O  sobě  praví,  že  jest 

,,obscurus  autor,  fungus  ex  umbra  et  schola". 

Na  skladby  Cementový  prudce  doráží  a  verše  z  nich,  jak  se  zdá, 
často  cituje  Mich.  Pécek  ve  své  Satiře. 

10.  1619.  Báseň  ke  korunovaci  Fridricha  Falckého  —  59  v.  Zač.: 

Vstaň,  lve  český,  čas  již  vyšel 
Tvého  snu  a  bdění  přišel. 

Pavla  Skály  ze  Zhoře  Historie  česká.  K  vyd.  upravil  K.  Tieftrunk. 
V  Praze  1867.  III.,  str.  377. 

,,Dle  poznamenání  Skálová  M.  Václav  Kliment  z  Žebráku  tuto  báseň 
I  latinského  složení  svého  na  český  jazyk  převedl".  (Poznámka  Tieftrun- 
kova.) 

1 1 .  1626.  ♦Anagrammata  et  epigrammata  enco- 
ni  i  a  s  t  i  c  a  aliquot  in  Vratislav  lam,  urbem  venustiss.,  ampliss., 
florentiss.  urbem  Caesariam  et  regiam,  totius  Silesiae  metropolím,  caput 
ac  coronam ;  quao  vix  laudatissimis  etiam  Germaniae  urbibus  ordine, 
elegantia,  splendore  aedificioium  et  amplitudine  frequentiaque  platearum 
cedit ;  quaeve  ecclesiae  Dei  hospitium,  pietatis  domicilium,  iustitiae  castrum, 
doctrinae  caelestis  sedes,  rcligionib  sincerae  propugnatrix,  Musarum  cultrix. 
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pauperum  nutrix,  adflictorum  tutrix,  innocentum  perfugium,  doctonim 
receptaculum,  inerito  ac  laude  sua  immortali  semper  fuit.  Boni  ominis 
et  nominis  eigo  scripta  M.  Venceslao  Clemente  Boh., 
hospite  ibidem.  Anno  hoc  1626.  Vratislaviae,  excud^bat  Georgius 
Baumannus.  —    4  1.  v  4°.  —    Městská  knihovna  ve  Vratislavi. 

Vratislavia 
vitalis  aura/lauta  a  viris/\dta  a  lauris/lauta  variis/i  arvis  lauta/via 
laus  arti. 

Epig.  1.  7  dist.  Parafrase  hořejšího  anagrarnatismu. 

II.   In  urbem  Vratislaviam.  —  10  dist.  Chvála  města. 
,,         III.  De  eadem  nobiliss.  urbe.  — ■  5  dist.  Apollo  spatřiv  Vra- 
tislav usídlil  se  s  Musami  v  ní. 
,,  IV.   Ir  insignia  uibis  Vrat isla via e.  —  7  dist. 

„  V.  Ad  Vratislaviam  de  eiusdem  insignibus.  ■ —  3  dist. 

„  VI.  9  dist.  K  důstojnému  vylíčení  chvály  Vratislavě  bylo 

by  potřebí  básníků,  j.  byli  Vergilius  a  Homer. 
VII.  Votum  pro  urbis  felicitate.  —  i  dist. 
VIII.  Ad  lectorem  de  suavissimo  Vratisl.  potu,  quem  vulgus 
(Bá)bpp5,  nos  Scepsiaden,  vocat.  —  5  dist. 
IX.  De  eodem  ad  Vratisl.  —  5  dist.  X.   3  dist.  XI.    3  dist. 
(Chvála  schopsu.) 

V  Ley  děnu  vyšly: 

12.  Gedanum    seu    Dantiscum.    1632. 

13.  Miscellaneorum  et  adoptivorum   libri    IV. 

14.  Excessus  Augusti  ad  deos  libri  III.  sivé  H  e  1  o  i 
maneš  Gustavi  Magni,  ejus  nominis  S  e  c  u  n  d  i,  excelsae  et 
beatae  memoriae  Suecorum  regis.  Lugduni  Batavorum,  typis  Wilhelmi 
Christiani,  1633, 1.  XVIII.,  88  v  40.  —  Po  druhé  s  názvem:  Gustavidos 
seu  Gustavi  Magni  historiaé  libri  IX.,  Lugduni,  1633, 
120  str.  v  4^ 

15.  Trinobantidos  augustae  seu  Londinilibri  VI. 
Po  prvé  v  Itálii  1636,  znova  v  Leydenu  1637. 

Kromě  toho  napsal: 

16.  Kratičké  sepsání  sloužící  k  potěšení  rodičům,  jimž  Pán  Bůh  prostředkem 
smrti  časné  dítky  s  tohoto  světa  povolati  ráčil.  Na  zámku  Dobrovici  v  impressí  Henyka 
z  Waldštejna,  1612,   12". 

17.  Annus  mira  ubertate  Dei  coronatus.  To  jest  Koruna  roku  pominulého 
1617  z  žalmu  S*  Davida  65  (Korunuješ,  Pane,  rok  dobiotivostí  tvou)  v  krátkosti 
vypsaná  a  slovutné  a  mnohovzácné  poctivosti  pánům  starším  literátům,  ouředlníkům 
i  vší  osadě  svatého  Havla  v  Starém  městě  pražském  v  dar  Štědrého  večera  nebo 
Nového  léta  na  dokázání  šetrné  lásky  a  vděčnosti  offěrovaná  odM.  Václava  Klementa 
Žebráckého,  zprávce  školy  v  též  osadě.  Vytištěno  v  Starém  městě  pražském  u  Pavla 
Sessia.  —  14  1.  v  8*.  —  Strahov. 
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II.  Příspěvky  ve  sbornících, 

A)  I.  Carm.  g  r  a  t.  b  a  k.  1614,  8.  Mart.  č.  9.  — •  75  hex. 
Pověst  po  všem  městě  rozšířená  vypravuje,  že  přišel  neznámý  cizinec 
z  daleké  země  do  Carolina  a  chtěl  si  koupiti  hodnosti  akademické.  Došel 
jen  výsměchu.  Hodnost  ta  se  nedosahuje  zlatem,  nýbrž  uměním.  —  Hojné 
reminiscence  z  Vergilia. 

2.  Roscherius,  Sacrum  (1614)  č.  6  —  21  dist.  Nevěsta  byla 
sestra  Cementová,  značně  vzdělaná,  ženichem  Roscherius,  muž  neučený. 
Clemens  naprosto  pochyboval,  že  sestra  si  jej  oblíbí,  ale  stalo  se  tak.  — 
V  téže  sbírce  č.  5  —  3  dist.  věnováno  Clementovi  od  Jana  Mendicilla, 
měšťana  klatovského. 

3.  Chebdiovský,  Liga  (1619)  č.  7  —  219  v.:  Jocus  Anacreon- 
ticus  sponsi  cum  sponsa: 

,,Veni,  veni  tenelLi 
Virgo,  veri  puella 
Mellita,  turturilla 
Venusta  Catharilla  ..." 

B)  Příspěvky  drobné: 

1612.  Campanus  J.,  Nuptiis  č.  15.  —  17  dvoj  v.  iamb. 
1612.  Georgiades  G.,  Coniugio  č.  13.  —  10  dist. 

1612.  Klabza  Georg.,  Coniugio  č.  7.  —   12  dist. 

1613.  Caim.  grat.  bak.  19.  Api.  č.  4.  —  6  troj  v. 

1613.  Schlik  Jul.,    Investitura  č.   12.   ,,Ode  Alcaica".   — ■  11  strof, 
rýmy:  aa,  bb, 

1614.  Carm.  grat.  bak.  i.  Aug.  č.  3.  —  39  distich  (každý  z  11  kand.. 
úvod  a  závěr  —  po  3  dist.). 

1614.  Carm.  grat.  mag,  26.  Sept.  č.  5.  —  22  dist.  (oslava  básníků). 
*i6i4.  Coressius  Joan.   B.,  Hymenaeus  č.   9  —  15  dist. 
1614.  Finckius  Sam.,  Ad  nob.  dom.  c.  5  —  19  dist. 
1614.  Galii  Georg.,  Aves  II.,  č.  23.  • —  18  dvojverší  podle  Hor.  Carm. 

IV.,  3- 
1614.   Gallus  Dan.,  Aevit.  memoriac  č.   i.  • —  14  dvojv.  iamb. 
1614.  Hortensius  Cypr.,  Parentalia  č.  2.  —  Prosopopaeia  parentis 

maestissimi:    a)    ,,Cyprianus"    —    16   dist.    b)    ,  Cyprianulus 

resp."  —  13  dist. 
1614.  Krupský  Henr.,  Primis  nuptiis  č.  8.  —  12  dist. 
1614.  Ledčanská  Reg.,  Epiccdion  č.  5.  —  13  dist. 
1614.  Ledčanský  Joan.,   In  sec.  nuptias  Č.  5.  —  50  falaec. 
1614.  Nisus,  Liga  jugalis  Č.  3.  —  17  dist.    (o  nesvorném  manželství). 
1614.  Roscherius,  Sací  um  Hymenaeo  č.  6.  —  21  dist. 
1614.  Smiřický  Alb.  Venc,  Carmina  lug.  II.,  č.  11.  —  25  dist.    (nářek 

nad  zánikem  \'ynikaj ících  rodů  a  mužů). 
1614.  Sud  El.,  Justa  funebria  č.  7.  —  17  dist. 
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1614.  Trczkonides  Jac,  Nuptiis  sec.  č.  5.  —  13  strof  o  3  verš.,  dosti 
plynné. 

1615.  Lhotský  Ad.,  Parentalia.  Uspořádání  jich  jest  podle  zprávy 
Alginovy  prací  Clementovou.  Od  něho  pocházejí  č.  3:  „Proso- 
popaeia  .  .  .  parentis."  —  8  dist.  ,,Filii  interfecti  resp."  — 
13  dist.  — a  č.  13.  „Ode.  Adhomicidassanguinarios.  —  I4iamb. 
dvoj  v.  podle  Hor.  Ep.  7. 

1617.  Carm.  grat.  bak.  2.  Mart.  č.  7.  —  12  strof.  alk. 

1617.  Credelius,  Oratio  II.,  I.  —  56hex.  (Polemika  proti  podceňování 

škol ;  verše  velrni  strojené  a  namnoze  pro  podivná  slova  i  obraty 

nesrozumitelné.) 

1617.  Carm.  grat.  bak    9.  Aug.  č.  10.  —  15  strof  alk. 

1618.  Cicada  Joan.,  Piis  Manibus  č.  7.  —  38  sen.  iamb.  (Plno  rhe- 
torických  výkřiků.) 

1618.  Humelius  Joan.,  Piis  Manibus  č.  6.  — •  43  sen.  iamb. 
1618.  Typotius  Jac,  De  hierographia  č.  3.  ,,In  recens  d.  Jessenii 
emblema:  Struthiocamelus  ovo  incubans  ...  —  15  dist. 

1618.  Zarybnický  Samuel,  Lectiss.  tQiroyá^oig  č.  6:  Ad  sanctam 
Venerem.  —  13  strof  alk.  —  Bombast  téměř  nesrozumitelný. 

1619.  Carm.  grat.  bak.  7,  Mart.  č.  10.  —  6t  sen.  —  Rhetorické 
pathos. 

1619.  Carm.  grat.  mag.  18.  Apr.  č.  8.  —  13  strof  alk. 

1619.  Campanus  J.,   Parentalia  č.   5.   — •  31  sen.   Rozhořčení  nad 

řáděním  cizozemců. 
1619.  Colsinius   Georg.,  Sermonem  climact.   III.,  6.  —  46  sen. 
*i6i9.  Jessenius  J.,  Legationis  renunt. 

1619.  Kochan  Jac,  Luctus  č.  6.  —  41  sen. 

1620.  Carm.  grat.  bak.  5.  ^art.  č.  11. 

*po  r.  1620.  Rkp.  Mus.  V  D  6,   III.    747.  —  19  hex.  Radost  nad 
příštím  návratem  exulantů  do  Cech. 

Clementides  Michael,  písař  městský  v  Levoči.  Žák  jeho  Filickius 
věnoval  mu  v  ,,Xenia"  (1604)  jednu  skladbu,  v  níž  vzpomíná,  že  Clemen- 
tidovi  zemřeli  tři  synové,  a  nyní  piávě,  když  otec  byl  v  Piaze,  čtvrt3>. 

GleneriUS  Matěj  Zlutický,  jsa  r.  1600  chovancem  kolleje  Karlovy, 
napsal  epithalamium  Jakobu  H  e  r  d  o  v  i.  (Pro  nuptiis,  č.  6.  —  8  dist.). 
Bakalářem  se  stal  17.  září  1601  za  Bacháčka. 

Gleon  Václav,  rodem  Čech,  r.  1587  žák  u  jesuitů  v  rhetorice,  velebí 
ve  skladbě  ,,Fama".  Ode  tiicolos  tetrastoph(os),  složené  v  alk.  strefách, 
nové  magistry  (Carm.  grat.  mag.  Jes.  1587,  30.  Sept.  č.  7). 

Glimacterici  annii  Podle  Jessenia  ,,De  humanae  vitae  periodis' 
(1601)  jsou  léta  přechodná  mezi  jednotlivými  fázemi  života,  obyčejně  rok 
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sedmý:  ,,Anni  climacterici,  id  est  scalares,  quod  \adelicet  hominis  vitam 
quasi  per  scalarum  gradus  quosdam  peragant.  Tales  šunt  Lemnio:  4,  7,  14, 
21,  28,  63.  Quibus  Censorinus  ct  Valesius  addunt  42,  49,  70,  81  et  84,  qui  sta- 
taeae  peripatetico  vitae  terminus  constituitur  ultimus  .  .  .  Similes  šunt 
diebus  decretoiiis,*)  quae  iudicium  de  morbis  íerunt.  Šunt,  inquam,  veluti 
articuli  aetatum  et  dichotomiae  ac  proinde  mutationem  aíferunt." 

ClingeriUS  Henricus  ab  Abieto  in  Mysia  IMontana,  t.  j.  von  Tennicht 
v  Sasku,  studoval  ve  Vitenberce,  kde  byli  jeho  učiteli  Winshemius,  v  poetice 
Maior,  v  právích  J.  Schneidewinus,  Matth.  Wcsebecius,  Teuberius  a  Joach. 
Beust.  Tam  se  seznámil  s  Adamem  Hubrcm  z  Risenbachu,  u  něhož  pak 
v  Praze  (v  kolleji  Rečkově)  bydlil.  Byl  ve  službách  Mansfeldovekých, 
Kristiána  I.  Anhaltského,  Rožmberských  i  v  kanceláři  císařské.  V  Praze 
pobýval  od  r.  1599.  V  důvěrném  přátelství  žil  s  Hellerem,  Pavlem  Jiz- 
bickým,  s  nímž  se  seznámil  r.  1596  v  Annaberku,  a  B.  Exnerem  z  Hirsch- 
bergu;  mimo  to  byl  znám  s  Carolidem^  Janem  Černovickým,  Kašparem 
Dornaviem,^)  Jaroměřským  (Střena  1604,  č.  10), "  Adamem  Tesákem. 
Z  Prahy  odejíti  chtěl  v  listopadu  1605,  ale  nedošlo  k  tomu,  a  neodešel  ani 
v  březnu  následujícího  roku,  na  kdy  odložena  byla  jeho  cesta  do  vlasti; 
zemrelť  dne  6.  n.  7.  února  1607  ve  stáří  dosti  vysokém,  svoboden,  a  pochován 
US  v.  Jindřicha.  (Oecon.  15,  í.  311  a  363.) 

I.  ,,Screnissimo  invictissimoque  principi  ac  domino  domino  Ro- 
do  1  ph  o  II.,  Romanorum  impeiatori  semper  augusto,  Germaniae,  Hun- 
gariae,  Bohemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Sclavoniaeque  regi  etc,  domino 
suo  clementissimo,  Pilsna  Pragam  redeunti,  mense  Junio,  Anno 
1600.  Dna  cum  oda  Horatiana  eiusdem  fere  argunienti  e  t 
appendice  epigr  ammatum  qucrundam.  Humillimo  devo- 
tionis  gratulationisque  studio  consecrat  dicatque  Henricus  Clingerius  de 
Abieto   Mysiaemontanus.   Pragae.   Typis  haeredum   M.   Daniclis  Adami. 

—  12  1.  ve  4^.  —   Museum.  —   Obsah: 

1.  Ad   eandem    Caesaream   maiestatcm    Epigiamma    dedicatorium. 

—  31  fal.  Velebení  a  prosba  za  přízeň. 

2.  Gratulatio.   —    131   dist.   Práce  rhetoricky  vyzdobená,   plynná. 

3.  Q,  Horatii  Flacci  Ode  V.  lib.  IV.  Caiminum,  qua  reditum  Caesaris 
Augusti  ad  urbem  Romam  eodem  voto  atque  desiderio  prosequitur,  quam 
paucis  verbis  ad  nostrum  Augustům  immutatis  hic  subjicere  placuit. 
Změny  proti  Hoiatiovi  jsou  jen:  v.  24  ,,Turcam"  místo  ,,Parthum'',  v.  27  n. 
,,Quis  sólo  Belgarum  arma  rebellium"  a  v.  37  ,,Praestes  imperio"  m. 
,,—  Hesperiae". 


^)   ..kritickým". 

•)  Č.  10:  Responsio  ad  petitionem  loco  testimonii  deprofectu  examinátorům, 
Henrici  Clingeiii  de  Abieto  Mysiaeraontani  I.  C.  etc.  suo  et  reliquorum  nemine,  qui 
examini  interíuerunt.  —  4  str. 
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4-  Sequuntur  epigrammata,  quac  continent  descriptionem  rerum 
atque  aedificiorum  quo rundám  insigniorum  ad  aulám  Caesaream  pertinen- 
tium,  eodem  autore. 

a)  De  continentibus  arcis  aedificiis,  stabulo  et  xysto  equario,  fusorio 
tormentorum,  hcTto,  porticu  (t.  j.  letohrádek  král.  Anny),  sphaeristeriis 
et  XsovTOTQoq)£L(p  Caesaris.  —    38  dist. 

b)  De  0i]QtoTQO(psÍG}  eiusdem  ad  Vultavam  flu\áum.  — 17  dist.  Popis 
Král.  obory.  Jsou  tam  jeleni,  zubři,  zajíci,  lišky,  býk  bez  srsti,  množství 
ovocného  stromoví,  veUký  les,  vodotrysk,  rybník,  skvostný  letohrádek. 
O  svátcích  tu  bývá  všecka  Praha.  Často  přichází  císař  a  krmí  labuti. 

c)  De  officinis  gemmarum  et  vitri  ibidem.  — ■  12  dist. 

d)  De  altero  &rjQioTQO(fSL(p  porticus  stellatae  (t.  3.  ve  Hvězdě).  — 
9  dist. 

e)  De  duobus  uris.  —  6  dist. 

Všude  obratný  ráz  rhetorický. 

2.  ,, Henrici  Clingerii  de  Abieto  Mysiaemontani,  Juris  Consulti, 
Carminum  libellus  ad  Paullum  a  Gisbice  Pragensem. 
—  M.  Tulí.  Nemo  est  tam  aversus  a  Musis,  qui  non  mandari  versibus  ae- 
ternum  suorum  laborum  íacile  piaeconium  patiatur.  • —  48  stran  v  16". 
Připojeno  k  Pericula  Jizbického  na  archu  L,  M,  N,  ale  stiánkování  jest 
samostatné.  Obsah: 

I.  Básně  Clingeriovy  (str.  i — 33),  vesměs  na  oslavu 
P.  z  Jizbice.  Na  rubu  titulu  znak  Jizbického:  koruna  pod  rozsochou. 

1.  In  lauream  poeticam.  —  36  dist.  Jizbice  v  15.  roce  ]iž  uveřejnil 
básně  a  nedávno  dosáhl  vavřínu.  Nechť  se  neodchýlí  od  té  dráhy,  a  dojde 
předního  místa  mezi  básníky  a  čestného  postavení  společenského. 

2.  Gratulatio  ad  eundem  ipso  die  coronationis  5.  Id.  Maii,  Anno  1599 
pronuntiata.  —  8  dist. 

3.  In  insignia  gentilitia.*)  —  9  dist. 

4.  In  symbolům.  Per  leviora  ad  graviora.^)  —  9  dist. 

5.  In  idem  symbolům.  -    2  dist.  řecká  (zkomolená). 

6.  Idem  latine.  —    2  dist. 

6.  Idem  latine.  -    6  dist. 

7.  Aliud.   —  3  hex. 

8.  AJiter.  —  i  dist. 

9.  In  septem  libros  Epigrammatum.  —  26  fal. 

Vtipné  epigramy  psal  Martialis.  Co  ty  zamýšlíš  nyní  sbírkami  jinoš- 
ských  vtipů?  Chceš  je  snad  doplniti  později,  až  věkem  a  zkušeností 
dospěješ?  Pak  jistě  vynikneš  i  nad  Martiala.  —  Není  zrejmo,  míní-li  se 
sbírka  rukopisná  či  tištěná. 


>)  Čte    se    též    v    ,, Insignia  gentilicia    Paulli   a  Gisbice."    (Carminum  var. 
libeUus.) 

Rukověť  k  písemnictví  bnmanissickéma.  2  i 
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10.  De  Theodora  eiusdem.  —  lo  dist.  Čím  byly  Catullo\á,  Tibullovi 
a  Propertiovi  jejich  milenky,  tím  tobě  jest  Theodora,  jejíž  jméno  samo 
značí,  že  jest  darem  bohů,  abys  nadšeně  básnil. 

11.  In  libellum  Anagrammatum.  —  12  dist.  Mnozí  se  nyní  pokoušejí 
skládati  anagramy,  ale  věc  se  stává  nezáživnou.  Ty  však  umíš,  jak  patino 
z  vydané  sbírky  ( —  nejspíše  jde  tu  o  sbírku  rukopisnou  — ),  vkládati  do 
veršů  myšlenky. 

12.  In  Album  amicorum.  ■ —  5  di?t.  Po  tvém  přání  se  zapisuji,  činím 
tak  s  vroucí  oddaností  k  tobě. 

'1  H     13.  De  fure  musculo  interfecto.  Ad  eundem.  —  32  fal.  Zlobila  mě 
ustavičné,  až  jsem  ji  probodl  dýkou;  již  nebude  krásti. 

14.  Ad  eundem.  — •  4  dist.  Jemná  upomínka  o  knihu  přede  dvěma 
měsíci  slíbenou. 

15.  Ad  eundem.  —  3  dist.  Odmítá  stálou  chválu  svých  prací. 
16  Ad  eundem.  —  i  dist. 

17.  In  discessum  eiusdem  ad  Academiam  Aldorphianam  mense  Junio 
Anno  1599.  IlQOTceiinTixóv  —  91  dist.  Opouštíš  Prahu,  příbuzné  druliy. 
Dávám  ti  verše  na  rozloučenou,  jak  jsi  chtěl  a  jak  mi  srdce  káže.  Byl  jsi 
mi  v  Praze  stálým  společníkem  a  prostředníkem,  ukazoval  jsi  mi  památky, 
seznamoval  s  přáteli,  předčítal  verše  a  čítal  navzájem  mé.  A  přece  věk 
náš  byl  nestejný:  Pars  melior  vitae  paene  peracta  mihi. 

18.  In  Parerga  poetica  eiusdem  Scazon.  — ■  41  fal.  Ptal  jsem  se  tebe, 
když  ses  po  osmi  měsících  vrátil  z  Altdoríu,  co  odtud  přinášíš.  Odpovčd 
jsi  podal  \^dáním  Parerg,  jež  jsou  ,,Altorphianae  antiquitatis  emblema." 
—  Jemně  a  dosti  vtipně  vytýká  archaistickou  snajiu  Jizbického.  Dlužno 
prý  se  říditi  přítomností. 

19.  Li  natalem  eiusdem.  —  59  fal.  Theodora  nechť  přinese  patero 
věnců  přátelům  na  schůzce  u  Jizbického^)  Pelargovi,  Clingeriovi,  Biloviovi, 
Martinovi  (Baldhofenovi)  a  hostiteli. 

20.  De  Paulo  Gisbicio  et  quodam  amico.  ■ — ■  10  dist.  Kterýsi  přítel 
spatřil  v  lazebně  epithalamia  Jizbického  a  čta  je  přál  si,  aby  mohl  básníka 
poznati. 

21.  In  Pericula  poetica  eiusdem.  — •  11  dist.  Musa  Jizbického  vydává 
nový  zpěv,  dlouho  broušený.  Ještě  není  dosti  zvyklá  plavbě  po  vlnách; 
později,  potká-li  se  s  přízní,  ničeho  se  nezalekne.  Jizbice  jest  podoben 
Meursiovi,  jemuž  také  teprve  20  let  a  jest  chloubou  Batavů. 

22.  Ad  eundem  suo  et  Casparis  Dornavii  nomine.  —  14  fal.  Žádáme, 
Pavle,  abys  nám  poslal  10  exemplářů  básní  k  sňatku  Macera  z  Letošic, 
jež  jsme  také  skládali.  Nepošleš-li,  budou  ti  dveře  Mus  pro  příště  zavřeny. 

23.  Scrmo  ad  eundem  ex  patria  ad  exteras  nationes  discedentem. 
— -183  hex.  Rikal  jsi,  že  květu  věku  a  čilosti  ducha  ubývá,  že  nic  dobrého 
doma.  Uznávám  to  ;  nikdo  není  prorokem  ve  vlasti,  zvláště  vyniká-li  sku- 


1)  Pozvání  jeho  k  této  schůzce  v.  Gisbice,  Pericula   I.,  č.  27- 
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tečně.  Jak  si  žádáš,  chci  ti  věnovati  i  nyní  verše,  ač  se  valně  od  tebe  liším: 
tys  neobyČej  ně  nadaný  a  saháš  k  velkolepým  látkám,  j  á  j  en  trkám  po  pláních 
a  vyhýbám  se  úskalím.  Ostatně  se  mi  téměř  hnusí  psáti  při  nynější  horečce 
spisovatelské;  není  kritiky,  píší  lidé,  kteří  neznají  mluvnice  ani  prosodie. 
—  Nedej  se  v  úmyslu  svém  zdržovati  láskou:  máš  vznešený  cíl  před  sebou. 
Navštívíš  nejproslulejší  právníky  v  Němcích,  Itálii,  Gallii,  Britarmii.  Tvé 
nadání  nebude  potřebovati  ani  doby  pěti  let,  obvyklé  pro  studium  práv. 
Kéž  se  nepotkáš  s  neúspěchem,  jak  to  bývá,  není-li  podporovatelů.  Nyní 
zpravidla  vynášeni  jsou  na  povrch  lidé  nehodní  a  nevzdělaní  na  úkor  po- 
ctivých, jako  tě  o  tom  může  tvůj  Hylecrates  (t.  j.  Clingerius)  poučiti 
z  vlastní  tipké  zkušenosti. 

Na  str.  33  se  končí  sbírka  veršů  Clingeriových  slovy:  Atque  hactenus 
Clingerii.  Sequuntur  Anagrammata  amicorum  et  alia 
q  u  a  e  d  a  m. 

II.  Anagrammata.  Str.  34 — 42. 

Účastníci : 

1.  Michael  Piccartus  5.  Mart.  Schmcchelius 

2.  Balthas.  Exnerus  6.  Mart.  Zuberus 
3    Leonh    Albertus                              7.  Casp.  Conradus 

4.  Caspar  Dornavius  8.  Joan.  Georg.  Hochstaterus 

9.  Joan.  Campamis. 

III.  Litterae  commendatoriae  Rudolphi  II.  Str. 
43—47- 

3.  ,, Henrici  Clingerii  de  Abieto  Mysiaemontani,  iuris  coss.  et  poetae 
Střena  (piXozri<siog ,  missa  a  d  nobiliss.  et  praestantiss,  iuvenem 
d.  Paulům  a  Gisbice  Piagensem,  pio  íelici  auspicio  anni  ineuntis 
a  Christo  nato  1605.  Una  cum  aliis  quibusdam  eiusdem  ad  eundem.  Pragae, 
ex  ofíicina  Othmariana.  —  8  1.  v  8".  —  Klem.  —  Obsah: 

1.  Epigramma.  —  17  iamb.  Kdyby  se  nějaký  veršotepec  a  Clinge- 
viomastix  divil  nebo  posmíval,  že  jsa  pamětliv  tx^ých  Periculí  jednám 
s  tebou  nimis  libere,  tomu  zde  dávám  odpověď. 

2.  Střena.  —  266  hex.  Děkujme  Bohu,  že  jsme  se  dočkali  nového 
roku,  a  prosme  za  blahou  budoucnost.  Hvězdy  se  nějak  hrozivě  stavějí 
( —  patrná  znalost  astrologie  — ).  —  Po  úvodě  přistupuje  k  věci:  Již  šest 
let  se  zdržuje  v  Praze,  hojně  básní  dal  Jizbickému,  jen  Střeny  dosud  nebylo, 
tu  chce  podati  nyní,  zejména  an  chce  se  odtbrati  do  svého  rodiště. 
Avšak  co  by  měl  dáti  k  novému  roku?  Peníze?  Co  jich  měl,  utratil  v  Praze. 
Snad  básně?  Tys  sám  králem  básníků.  Hračky? 

Qualis  ubi  Annaei  venisti  ad  moenia  montis 
Moenia  Vulcano  nunc  tota  exusta  potenti .  ., 

to  by  bylo  jako  o  Saturnaliích,  atd.  Přeje  mu  vhodnou  nevěstu.  Sám  o  sobě 
praví,  že  neženat  jsa  již  dny  své  dokoná. 

23* 
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Mi  vivam  Musisque  meis  et  pluribus  octo, 
Quae  šunt  a  lustiis  nostra  vigilata  Camoena  .  .  . 
In  libros  redigam  et  tandem  volitare  sub  auras 
Permittam. 

Dosud  je  to  chaos.  —  Příliš  povídá vé. 

3.  De  urbe  Praga,  metropoli  inclyti  regni  Bohemiae.  —  14  dist. 
Praha  kdysi  skrovničká  nyní  se  rovná  Římu.  Množství  cizího  lidu  zde 
každý  den.  Množství  všeho  zboží. 

4.  In  Album  amicorum.  —  28  iamb.  Cena  přátelství. 

5.  De  plostello  a  iuvene  virgini  cuidam  loco  strenae  misso.  • —  42  fah 
—  Hračka.  Vespolné  námluvy. 

4.  ,,Abies  Clingeriana,  sivé  de  origine  a  b  i  e  t  i  s,  quam 
gestat  in  insignibus  nobilis  familia  Clingeriorum  de  Abieto 
sivé  a  Tennicht  in  Mysia  montana,  quae  est  pars  ditionis 
illustris.  principis  electoris  Saxoniae  plantata  a  seniore  gentis  illius,  H  e  n- 
rico  Clingerio  de  Abieto,  iuriscos.,  philologo  et  poeta,  quondam 
consiliario  Mansfeldico  Schrapulano  ac  deinde  interioris  consilii  et  rerum 
Latinarum  a  secretis  in  aula  septemvirali  Saxonica.  Quibus  a  d  i  u  n  c  t  a 
šunt  carmina  amicorum  ad  eundem  Clingerium,  Praga  Bo- 
hemorum  in  patriam  Misniam  redeuntem,  mense  IXbri,  anno  1605.  • — 
Pragae,  Ex  typographeo  Othmariano".  —  22  1.  ve  4*'.  —  Strahov. 

Obsahuje: 

la.  Insignia  gentilicia  Clingeriorum  de  Abieto  sivé  a  Tennicht. 
(2  dist.  pod  znakem.) 

16.  Abies  Clingeriana.  —  83  distich.  Po  způsobe  Ovidiově  se  líčí, 
kterak  nymfa  Elataea,  pronásledovaná  Panem,  byla  proměněna  v  jedli, 
jež  jest  znakem  Clingeriů.  Z  poznámek  tištěných  mezi  řádky  se  dovídáme, 
že  šlechtictví  dosáhl  první  ,,Martinus  Clingerius,  Osvaldi  f.,  tribunus  mi- 
litum  in  Hungaria,  Suecia  et  Hi?pania  sub  Carolo  V.,  Ferdinando  et  Maxi- 
miliano  II.",  a  že  ,,Abietum.  vulgo  Tennicht,  praedium  avitum  et  fluviolus 
eiusdem  nominis".  —  Po  Elatei,  nejkiásnější  z  dryad  arkadských,  zatoužil 
vedle  mnohých  jiných  zvláště  Pan,  ale  Elataea  lo  nedbá.  Kdysi  vyšla 
se  sestrami  do  údolí,  se  všech  stran  uzavřeného.  K  večeru  se  zjevil  Pan, 
a  když  již  jí  měl  dostihnouti,  Diktynna  promění  dívku  v  jedli.  Pan  se 
zasmušil  nad  tím,  ale  přál  jí: 

Vive  valecfte  diu  et  memorem  testantia  curam 
accipe  de  lachrymis  humida  serta  meis. 

Po  Panovi  Kalliope  pěje  o  výborných  vlastnostech  jedle:  nikdy 
nevadne,  vstoupila  j ako  loďprvní  do  vod,  popelu  jejího,  smíšeného  s  fluorem, 
užívají  barvíri,  příroda  měnívá  ji  v  kámen  (jak  jsme  viděli  u  Jáchymova), 
jest  to  v  pravdě  strom  vytrvalý,  královský, vhodný  za  znak,  jakož  jej  mají 
Clingeriové.  —  Skladba  dosti  plynná. 
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2.  In  eandem  abietem  Joh.  Czernovicenus,  cives  Palaeopragensis. 
—  14  hex.  (cento  Vergilianus).i) 

Sequuntur  caimina  in  discessum: 

3.  Joan.  Hellerus.  —  41  dist. 

4.  Adam.  Huberus.  —  8  troj  verši. 

5.  Adarti.  Zaluzanius.  —  19  dvoj  v. 

6.  Joan.  a  Loben.  —  18  dist.  +2  hex. 

7.  Paul.  a  Gisbice.  —  30+2+2+2  dist. 

8.  Georg.  Carolides.  —  2  dist. 

9.  Balth.  Exnerus.  —  15  strof  alk, 

10.  Joan.  Henr.  Frolichius.  —  6  dist. 

11.  Joan.  Chorinus.  —  92  hex. 

12.  Joan.  Campanus.  —  22  dist. 

13.  Nicol.  Pelargus.  —  30  hex. 

14.  Joan.  Czernovicenus.  —  33  hex.  (cento  Verg,). 

15.  M.  Andr.  Marchio.  —  9  dist. 

16.  M.  Fab.  Ripanus.  —  16  dist. 

17.  M.  Paulus  Essinius.  —  61  dist. 

18.  Jacob  Krupsky  iun.  —  22  dist. 

Závěrek:  Ad  autores  horum  propenipticorum,  viros  clariss.  et  doctiss. 
dominos  et  arnicos  meos  cariss.  et  caeteros,  qui  legunt,  universos  x  Clin- 
gerius  aQ07C£^(p9síS'  10  dvoj  verši.  (Obsah:  Neshoduj  e-li  se  tedy  doba 
odchodu  a  budu-li  moci  odejíti  teprve  koncem  března,  neděje  se  tak  z  neroz- 
hodnosti, nýbrž  z  nutnosti.) 

Propemptika  svědčí  o  nevšední  vážnosti,  jakéž  účast en  byl  Clingerius 
mezi  básníky  pražskými,  a  podávají  hojné  příspěvky  k  jtho  životopisu. 

5.  *,,Martinalia  sivé de origine festi Martiniani et moris vetusti, 
quo  dies  ille  quotannis  omni  genere  laetitiae  et  conviviorum  solennitate 
ac  inprimis  mactatione  anseris  celebratur,  fabula  de  lupo  et 
a  n  s  e  r  e  expositi,  quibus  deinde  per  occasionem  nonnulla  inseruntur 
de  laudibus  anseris,  et  quas  utilitates,  non  tam  ciborum  deliciis 
quam  aliis  ad  vitam  pertinentibus,  hominibus  afferat,  d  i  c  a  t  a  nobili 
pari  amicorum  Dn.  Paulo  a  Gisbice  Pragensi,  poetae  nobili  caes. 
etc,  e  t  Dn.  Johanni  Czernoviceno,  civi  Palaeo-Pragensi, 
autore  Henrico  Clingerio  de  Abieto  Mysiaemontano  etc.  Pragae,  Excudebat 
Paulus  Sessius  1606."  —  8  1.  o  4''.  —  Zitava. 

Obsah : 

1.  Epigramma  ad  autorem.  —  10  dist.  Paulus  a  Gizbice  ludibundus 
scripsi. 

2.  Martinalia.  —  169  dist. 

3.  Ad  autorem.  —  17  dist.  Johannes  Czernovicenus, 


')  Srv.  též  Campanus,  Cent.  duae  Chat.  I.,  29  (4  dist.). 
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4-  Ad  ornatissimum  virům  Dn.  Johan.  Czernovicerum,  de  celebra- 
tione  Martinalium  ipsius,  Anno  1606.  Scazon  Clingerii.  —  28  v. 

6.  Příspěvky  dFobné. 

1599.  Straconicenus  Val,,  Justa  č.  2.  —  20  dist.  Na  smrt  písaře 
kladiubského,  jenž  přišed  do  Prahy  na  sněm  náhle  zemřel. 
Verše  obstarával  Pavel  z  Jizbice. 

1600.  Bystřičky  J.  A.,  Vota  gratulatoria  č.  i.  —  28  dist.  Na  podnět 
Adama  Hubera  blahopřeje  mu,  ač  ho  nezná. 

1600.  Hodějovský  Přech,  Vota  solennia.  —  17  dist. 

1601.  Carm.  grat.  bak.  5.  Jun.  č.  7.  —  16  strof  sapf.  ,,Odarion.', 
Pěkná  oda  z  části  podle  Hor.  C.   1.,  32. 

160 1.  Carolides  G.,  Epigrammata: 

1.    266.  —  3  dist.  —  Pochvalný  anagram. 
II.    2.  In  natalem  eiusdem  [Carolidae].  —    11  dist. 
II.  6.   Insignia  G.  Carolidae  ...  11  dist. 
II.  14.   In  symbolům  eiusdem.  —  4  dist. 
III.    4.  — •  19  dist.  — •  Epitafium  Arconatovi. 
III.    8.  —  15  dist.  —  Epitafium  Petru  Capellovi. 
1601.  Carolides  G.,    Parentalia.  A.    II.  d.   2.  —    49  hex.    Potěšná 

skladba  Grolidovi. 
1601.  Mallecius  Nic,  0i?.odCů(ja  č.  3.  —  43  iamb.  trira.  s  věnováním 

řec. 
1601.  Mylius  Mart.  Zhořelský,  Lam^ea  Apollinaris.  č.  5.  —    16  strof 
alk. 

1601.  Smichaeus  Th.,  Laurea  IV.,  č.  i.  —  Věnčení  Tomáše  Smichaea 
a  Jana  Thermantika  Dvorského  básnickým  vavřínem  se  dělo 
v  domě  Jizbického  23.  dubna  1601.  Clingerius  byl  v  té  věci 
jednatelem.  Smichaeus  (v.  toto)  1.  c.  V.  2  věnoval  mu  dvě 
parafrase  symbola.  —  4+1  dist. 

1602.  Huber  Dan.,  Carmina  exequ.  č.  3.  —  10  dist.  Útěcha  Hubrovi 
nad  smrtí  sedmiletého  syna. 

1602.  Christophorus  Joan.,  Ad  dominům  .  .  č.  2.  —  10  dist. 
1602.  Kropacius   J.,   Nobili   domino    sponso  č.    3.  Ode  Alcaica.  — 
19  strof,   plynné  skládání,  časté  reminiscence  z  Hoiatia. 

1602.  Bilovius  Bart.,  Spes  mea.   II.  6.  —  4  dist. 

1603.  Carm.  grat.  bak.  23.  Sept.  —  Eris  Apollinis  et  Mineivae. 
43  dist.  Vznikl  spor  o  vavřín  mezi  Phoebem  a  Minervou,  jež 
chtěla  jím  ozdobiti  bakaláře.  Phoebus  jí  zbraňuje,  vawín  prý 
jemu  náleží,  Minerva  nechť  svůj  sbor  opatří  zbraní  válečnou. 
Ten  význam  mělo  původní  slovo  baccalaureus  vzniklé  u  Lutetiů 

na  Sekvaně. 

Qui  bene  certabat,  bene  qui  pugnabat  in  hostes, 
Non  hic  baccatus,  sed  donphaeus  erat. 
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Quodque  vocant  pugnam  patiio  sermone  Latini, 

Gallorum  lingua  battalon  illud  erat. 
Unde  fere  dicti,  corrupti  nominis  usus 

Quos  lauri  a  bacca,  sed  sine  mentě,  vocat. 

Minerva  odpovídá:  Nepřivlastňuji  si  tvého  vavřínu,  jde  mi 
pouze  o  včc  a  při  té  obvyklého  zvyku  šetřím;  na  jménu  mi 
nezáleží.  Svorně  udělujme  tuto  odměnu.  — ■  Phoebus  souhlasí. 
1604.  Tessacius  Georg.,  Reverendo  viro  č.  3.  — ■  28  hex.  Nezná  sice 
otce,  ale  syna  Adama. 

1604.  z  Vozerovic  Lidm.,   In  obitum  č.  2.  —  24  dist. 

1605.  SchútziusFr.,  Carmina  č.  i.  —  37  veršů.  Jest  mi  sice  neznám, 
ale  doporučení  Huberovo  jest  mi  dostatečnou  příčinou  ku  přání. 

1605.  Vodňanský  Nath.,  Theatrum  mundi.  —  37  iamb.  veršů.  Chválí 
ho,  že  knihu  takovou  přeložil. 

1606.  Bašta  Georg.,  Elogia  gratul.  č.  i.  — 72  hex.  Oslavuje  \'ítězné 
válečné  skutky  Baštový  a  jeho  prozřetelnost. 

1606.   Gizbice  Jan,  Honori  et  memoriae  č.  2.  — ■  47  dist. 

1606.  Litoměřický  Venc,  Epicedia.  — •  58  sen.  iamb.  Ob\'yklá  chvála 

ctnostné  ženy. 
1606.  Marcocius  Geoig.,  Evípri^ícci  č.  2.  36  veršů    smíšených:   hex., 

pent.,  tetram.,  iamb.,  anap.  etc.  Vyhovuje  příteli  Essiniovi 

a  chválí  snahy  Markociovy. 
1606.  Vrbenský  Vict.,   In  hon.  nuptias  č.  3.  —  9  dist. 

Clinwart  Jan,  z  Mělníka,  napsal  do  sbírky  epithalamií  Janu  Mitisovi 
r.  1609  (Novo  Hj-menaeo)  č.  6.  —  4  strofy  sapf. 

ClytropaeUS  Jan,  z  Pacova,  přispěl  č.  16  (6  dist.)  ku  blahopřání  Sam. 
Labussiovi  (Nuptiis,  1613). 

ClytropiUS  Melichar,   z   Nov.   Bydžova.    Od  něho   jest   v  Threnus 
nad  synem  Hrabaeovým  {1616)  č.  25.  —  4  dist. 

CodicillUS  Jakub  z  Tulechova,  nar.  v  Sedlčanech,  starší  bratr  Petra 
Codicilla,  vystudovav  na  akademii  pražské  stal  se  bakalářem  v  červnu  1548 
(Thema:  ,,Utrum  studia  literarum  ob  ingratitudinem  vulgi  sint  negligenda, 
an  non?")  za  Hortensia  a  za  rektorátu  jeho  1550,  dne  16.  června  magistrem. 
(Thema:  ,,Utrum  scholae,  quae  šunt  officinae  morům  et  futurae  admini- 
strationis  polytiarum,  sint  thesamus  reipub.  longe  praeciosissimus  nec 
ne?").  V  mladí  byl  vychovatelem  urozených  jinochů  Fridricha  Jandorfera 
a  Erharda  Doupovce  podle  zprávy  P.  Codicilla,  Ordo  stud.  (1586)  p.  22, 
jenž  se  tam  zmiňuje  o  methodě  jeho,  že  neučil  abecedě  najednou,  nýbrž 
samohláskám,  k  nimž  připojil  vždy  následující  souhlásky,  na  př.  a  -{-h, 
c,  d ;  e  +  í,  g,  h,  atd.  Podle  M.  Faberia,  Epitaphia  aliquot  (1581)  byl  r.  1550 
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správcem  školy  clirudimské,  tehdáž  právě  zcela  nově  upravené.  Odtud  byl 
povolán  na  akademii  pražskou,  kde  přednášel  o  fysice,  mimo  to  slynul 
jako  obratný  lékař.  Děkanem  byl  v  letech  1555/6  a  1556/7.  R.  1557  se 
oženil  s  Kateřinou,^)  dceiou  Ambrože  Šlika ;  M.  Melichar  Saurus,  Matouš 
Gregorinus  a  P.  Codicillus  oslavili  sňatek  ten  epithalamii.  R,  1559  odešel 
7a  předního  písaře  radního  Nového  města  Pražského.  Časem  nabyl  velmi 
značného  jmění.  Zemřel  po  tříleté  těžké  nemoci,  kterou  trpělivě  snášel, 
21.  září  1576  a  pochován  u  sv.  Štěpána.  Z  dítek  mu  zemřeli  r.  1582  v  čer- 
venci a  srpnu  Petr,  Anna^)  a  Václav  (v.  t.),  r.  1585  syn  Jan,  doktor  (v.  t.). 
Epitafia  Jakubu  C.  složili  Mitis,  B.  Sturmius,  Molesynus  a  bratr  Petr. 

Velice  pochvalně  se  vyslovil  o  jeho  nadání  M.  Matěj  Dvorský  (Coll- 
Bydž.  f.  184),  vytýkaje  jeho  hlubokou  učenost,  znalost  práv,  jíž  se  vyrovnal 
nejlepším  právníkům,  bystrost  a  poctivost,  výmluvnost,  horlivou  činnost 
a  ochotu.  Byl  i  dobrým  hudebníkem,  jak  viděti  snadno  z  Kancionálu 
čtyřdílného,  jenž  náležel  kůru  literátskému  u  sv.  Štěpána  v  Praze,  kde 
první  tři  díly  uspořádal  Codicillus  (Rukopis  univ.  kniliovny  v  Praze,  srv. 
J.  Truhlář,  Katalog  čes.  rukopisů,  č.  51 — 54).  Žil  v  důvěrném  přátelství 
s  Janem  Hortensiem,  M.  Collinem,  Šeb.  Aerichalkem  a  Jakubem  Srncem 
z  Varvažova  (srv.  i  jeho  Apophoreta  z  r,  1557,  č.  21),  později  s  V.  Kama- 
rytem  a  Mikulášem  od  Černé  růže. 

Činnost  jeho  spisovatelská  omezovala  se  sice  jen  na  úřední  publikace 
universitní,  ale  snaha  o  dobré  jméno  a  rozkvět  akademie  jest  všude 
patrná.  Jsou  to  kromě 

zpráv  o  obou  děkanátech  (v  Monum,  univ.  Prag.  1.,  2.  p.  361 — 365) 
tyto  intimace,  zachované  v  rkp.  Collectaneí  Bydžovského  (Liber  inti- 
mationum) : 

1.  Ohlášení  disputace  M.  Šimona  Proxena  ze  Sudet u  s  úvodem 
o  působení  university  a  vážnosti  její  dříve  (Hus,  koncil  basilejský,  dopis 
od  církve  cařiliradské  r,  1451)  i  práci  profcssorů  nynějších  (f.  92 — 93). 
—  14.  Jul.  1556. 

2.  Ohlášení  disputace  Proxenovy  z  Aristotelových  Ethik,  jemuž 
předeslána  úvaha  o  cestě  k  napravení  života  z  hříchu  (f.  93 — -94).  24  distich. 

3.  Oznamuje  čtení  své  z  Aristotelova  Organum.  Význam  filosofie 
a  řnalosti  jazyků  (f.  115).  —  30.  Oct.  1556. 

4.  Pohřební  řeč  při  smrti  M.  Jana  Hortensia  (ř.  97  =  118).  —  2.  Apr. 

1557. 

5.  Pozvání  ku  pohřbu  M.  Mik.  Suda  z  Semanína  (f.  98  =  119).  — 
23.  Apr.  1557. 

Velmi  hojné  zprávy  životopisné  obsahuje  archiv  pražský,  zejména 
1211,  4 — 6  (inventář  věcí   po  něm  pozůstalých),  2194,   383  (koupě  domu 


'■)  Saurus  ve  svém  ,,EpithaIamion"  praví  o  ní,  že  pocházela  zt  starého  rodu 
husitského. 

*)  Viz  stránku  370  n. 
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,,pod  malými  domy"),  2185,  10,  45  a  j.  —  Winter,  Déje  vys.  škol;  O  životě 
na  vys.  školách  (podle  rejstříku). 

CodicillUS  Jan  z  Tulechova,  syn  M.  Jakuba  Codicilla,  narodil  se  r.  1557 
(n.  1558)  v  Praze,  studoval  na  akademii  pražské,  kdež  se  stal  27.  Jul.  1575 
{Thema:  ,,Utrum  Aristoteles  recte  dixerit:  Rationem  semper  hortari  ad 
optima,  nec  ne?")  za  M.  Bydžovského  bakalářem,  pak  po  sedm  let  hlavně 
lékařství  na  universitách  v  Lipsku  (zapsán  1574  v  let.  sem,),  Štrasburku, 
Tubinkách  (1578  v  listop.)  a  v  Padově.  Zemřel  nedlouho  po  návratu  do 
vlasti  dne  28.  dubna  1585  a  pochován  u  sv.   Štěpána. 

V  epitaf iu,  které  naň  složil  Molesynus,  chválí  ho  jako  učeného  lékaře 
a  příznivce  mus.  Ve  sborníku  Dobřenského  č.  125  jsou  zachována:  ,,C  a  r- 
mina  lugubria  in  mortem  immaturam  v.  cl.  J  o  a  n  n  i  s  C  o  d  i- 
cilli  Tulechovii,  Philosophiae  ac  Medicinae  Doctoris  etc,  mortui 
Pragae  Anno  Salutis  1585,  aetatis  28."  —  Fol,,  3  sloupce. 

Účastníci: 

1.  Thom.  Mitis  4.  Math.  Pcsthumius 

2.  Math.  Mendicilli  5.  Joan.  Kherner 

3.  Sam.  Lavánus  6.  Joan.  Vulterinus 

7.  Nicol.  Aegidii. 

Na  konci:  Ex  psalmo  XCIX. 

Palacký,  Jan  Kodicill  z  Tulechova,  ČČM.  III,  1829,  str.  56.  — •  Jireček, 
Rukověť  I,  str.  358. 

GodicillUS  Petr  z  Tulechova.  Otec  jeho  Jan  Codex,  jinak  Bradáč, 
syn  Jakuba  Kubíčka  (Kubíčky),  byl  postřihačem  v  Sedlčanech,  kdež  se 
Petr  narodil  dne  24.  února  1533.  Na  akademii  pražské  vzdělával  se  zvláště 
v  jazycích  klassických  u  Mat.  CoUina,  ve  hvězdářství  u  Jana  Hortensia. 
Již  v  mládí  vychovával  syny  Zdeňka  Brtnického  z  Valdštejna,  bydlící 
u  strýce  v  Novém  Bydžově.  Zdá  se,  že  byl  i  ve  Vídni  na  studiích  (Vabru- 
schius,  Naeniae  1567).  Bakalářem  se  stal  2.  Nov.  1552  za  M.  Bydžovského 
z  Aventina  (Thema:  ,,Utrum  dissimillimarum  rerum  in  hornině,  videlicet 
animae  et  corporis,  quaedam  sit  inter  se  harmonia  et  societas  nec  ne?"). 
Od  r.  1551  byl  skoro  dva  roky  pomocníkem  v  soukromé  škole  Collinově, 
pak  (1553)  se  stal  správcem  školy  v  Zatci,  kde  působil  dvě  léta  a  zabýval 
se  též  překladem  kázání  Husových  do  latiny.  Ku  práci  té  ho  přiměl  Collinus 
na  žádost  Kašpara  z  Nydbruku.  Přízní  Jana  Hodějovského  a  jiných  nabyl 
prostředků,  aby  se  mohl  odebrati  r.  1555  do  Vitenberka,  kde  zdokonaloval 
své  vědomosti  poslouchaje  Melanthona,  Jana  Bugenhagena,  Pavla  Ebera, 
Jiřího  Ebera,  Víta  Vinshemia  a  j.  I  ve  Vitenberce  pokračoval  v  překládání 
Husa,  ale  dověděv  se  o  chystaném  vydání  prací  Husových  u  Montana 
v  Norimberce,  překlad  svůj  zničil  k  žalu  Nydbruckovu,  ač  ho  Kašpar  i  dále 
prostřednictvím  Collinovým  vybízel  k  další  práci  té. 
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Vrátiv  se  po  třech  Ltech  do  Prahy,  vydal  nějaký,  podle  H.  Gelasta 
rouhavý  spis  a  stal  se  správcem  školy  u  .v.  Jindřicha.  Povýšen  byv  i.  října 
1560  za  rektorátu  ^I.  Dvorského  na  magistra  (Thema:  ,,Utrum  iuris  positivi, 
quod  est  anima  Pt  voluntas  magistr atus,  minutatio  afferat  detrimentum 
r^Á  publicae  an  vero  sit  salutaris?"),  přijat  byl  1561  přes  odpor  Gelastův 
mezi  proíessory  akademie.  Tam  vykládal,  pokud  víme,  Aristotela,  Ho- 
merovu  Iliadu,^)  Sofokleovu  Antigonu,  dále  dialektiku  a  zajisté  i  mathema-' 
tiku  a  astronomii.  Děkanem  byl  v  dvouletí  1564/5 — 1565/6,  rektorem  r. 
r.  1572/3  a  po  M.  Dvorském  od  r.  1582  volen  byl  jím  až  do  konce  života. 
Proboštství  kolleje  Karlo\'y  zastával  v  1. 1562 — 63,  po  smrti  Gelastově  1577 
zvolen  byv  od  mistrů  za  probošta  kolleje  u  Všech  svatých,  trval  v  úřade 
tom,  zprvu  proti  vůli  kanovníků  hradu  pražského,  až  do  r.  1587,  kdy  přešel 
k  výnosnějšímu  proboštství  kolleje  krále  Václava.  Vkolleji  si  zřídil  konvikt 
pro  děti  z  vyšších  stavů  a  držel  si  k  vyučování  učitele  českého  (Jan  Ambrosii, 
Václav  Posthumus)  i  německého  (ErasmusUlrich).  Na  universitě  se  snažil, 
ovšem  s  malým  úspěchem,  o  zavedení  lepšího  řádu  v  přednáškách. 

R.  1573,  když  vyšla  konfesse  bratrská,  uznávaje  učení  ]cjí,  přece 
v  listě  V.  Posthumovi  projevil  nelibost  nad  výtkami  utrakvistům  starším 
i  tehdejším  ze  sklonu  ku  papežství,  háje  právo  věrnosti  jich  a  pro-e\Tije 
obavu,  aby  z  toho  nevzešly  nové  boje.  Poněvadž  touž  starost  měla  i  druhá 
strana,  vysvětlovala  skrze  professora  Esroma  Rúdigera,  že  výtky  ty  se 
t  ýkaj  í  staroutrak vistů. 

Značné  účastenství  měl  Codicillus  i  v  boji  o  konsistoř,  kdež  za  Mysto- 
pola  , .drahně  let  duchovním  písařem  jsa,  užitečně  a  platně  prospíval" 
(Dobřenský).  Jest  patrně  původcem  spisu  z  r.  1575  (Sněmy  české  IV., 
str.  202 — 206),  v  němž  se  radí  stavům,  aby  si  hleděli  udržeti  staré  právo 
na  akademii  pražskou  a  na  konsistoř,  zvláště  na  dosazování  administrátorů, 
kdežto  sporné  věci  mezi  utrakvisty  a  Bratřími  se  měly  odložiti.  Rovněž 
jeho  ,,Orací  aneb  spis  k  stavům  pod  obojí  v  království  Českém,  aby  oni 
konsistoř  dolejší  pražskou  k  své  správě  zase  navrácenou  míti  na  sněme 
obecném  se  snažili"  (Sněmy  české  VI.,  str.  165 — •174)  jest  sestavení  zpráv 
o  osazování  konsistoře  do  r.  1562,  aby  pohnul  stavy  k  novému  usilování 
o  konsistoř.  Zúčastnil  se  též  vynikající  měrou  úpravy  České  konfesse 
a  \ypracoval  s  Pressiem  a  Sixtem  znění  novélao  církevního  řádu  z  r.  1575. 

Mnoho  rozruchu  způsobila  aféra  se  svátkem  Husovým.  Codicillus, 
aby  zachránil  universitě  a  sobě  privilegium  vydávati  minuce,  jak  činil 
od  r,  1563,  povolil  nátlaku,  kterým  si  jesuité  u  Rudolfa  II.  \ymohli  vedle 
jiných  výhod  vypuštění  svátků  Husova  a  Jeronýmova,  a  v  minuci  na 
r.  1585  (po  zavedení  gregoriánského  kalendáře),  věnované  Bořitům  z  Mar- 
tinic,  svátky  ty  vynechal.  Pobouření  z  té  věci  bylo  pojile  svědectví  sou- 


1)   R.  1577,   15S0  a  1581  četl    ,,de   auscultatione  physica  {axQoá(iaTcc  cpvaixá)" 
a   13.  zpěv   Iliady   (s 'výkladem  rhetorickým  a  překladem  do  latiny). 
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časných  zpráv';  (Archiv  bratrský,  Dačický,  kněz  Jan  Laetus,  V,  Dobřenský) 
tak  značné,  že  se  Codicillus  uchýlil  k  Janu  Boritovi  na  Okor.  Avšak  teprve 
od  r.  1588  postupně  parnátku  Husovu  v  jninucích  obnovoval. 

Konec  jeho  života  byl  trudný.  Dne  12.  října  1589  ranila  ho  mrtvice 
a  ráno  29.  října  zemřel,  právě  kdy  měl  odevzdati  rektorství  Marku  Bydžov- 
skému,  a  pochován  byl  i.  listopadu  u  oltáře  sv.   Štěpána. 

Dědictvím  po  bratru  Jakubovi  a  synovci  doktoru  Janovi,  příjmy 
ze  svého  konviktu  studentského  a  podporami  bohatých  příznivců  šlecli- 
tických  i  měšťanských,  vydáváním  minucí,  jakož  i  opatrným  hospodařením 
si  Codicillus  nashromáždil  značné  jmění  (dům,  vinici,  drahocenné  náčiní), 
o  něž  vznikl  po  jeho  smrti  veliký  spor.  Na  pozůstalost  po  něm  učiněno 
bylo  několik  přípovědí  (akademie  pražská  sama  učinila  jich  deset  pro 
různé  peníze  kollejní,  s  nimiž,  jak  se  zdá,  Codicillus  hospodařil  ve  svůj 
prospěch)  a  teprve  r.  1598  dosaženo  bylo  narovnání  přátelskou  smlouvou 
mezi  uznanou  dědičkou  Kateřinou  Rožnovskou  z  Tulechova  a  ostatními. 
Srv.  zejména  archiv  pražský  2185,   95 — lOi ;  2225,  94 — 95. 

O  všeobecné  vážnosti,  jíž  se  v  učeném  světě  těšil,  podávají  svědectví 
V.  Dobřenský,  Albrecht  Křinecký  (Giczinského  Progr.  VIL,  1615,  č.  i), 
M.  Bydžovský;  z  přátel  v  cizině  Konrád  Ritershusius,  který  mu  věnoval 
r.  1589  báseň  ,,Ad  urbem  Pragam",  a  slavný  básník  P.  Melissus  (viz  Melos 
Radeschino  1591) ;  dále  žáci  jeho  P.  Pressius  (Elegia  gratulatoria  1566), 
Adam  Hradištský  (De  peste  1582)  a  j .  Všichni  souhlasně  chválí  jeho  učenost, 
hlavně  znalost  mathematiky  a  astronomie,  jejíž  úkazy  předpovídal  a  vy- 
kládal — ■  sláva  jeho  v  té  věci  se  šířila  přes  hranice  Čech  — ,  dále  se  pochvalně 
zmiňují  o  jeho  ochotě,  s  kterou  upřímně  podporoval  muže  učené,  dobrotě, 
zbožnosti,  skromnosti  a  zvláště  umírněnosti,  jíž  se  podobal  Melanthonovi, 
neznaje  nenávisti  ani  msty  vůči  nepřátelům. 

Životopis  jeho  ,, Památka  dobré  paměti  Pana  Mistra  Petia  Kodycylla 
z  Tulechova,  toho  času  Akademie  pražské  rektora  etc,  kterýž  dokonal 
život  svůj  v  neděli  po  památce  svatých  apoštolů  Šimona  a  Judy  léta 
v  proměnách  divného  1589  a  pochován  v  kostele  svatého  Štěpána  v  Novém 
městě  pražském  etc,  sepsaná  od  Vácslava  Dobřenského"  (rkp.  na  Strahově) 
obsahuje  více  úvah  a  citátů  než  údajů. 

Památka  Codicillova  uctěna  byla  dvěma  sborníky,  do  nichž  pří- 
spěvky poslali  jeho  ctitelé  domácí  i  zahraniční. 

První  z  nich  sluje: 

,,Exequiae  viri  doctrina,  virtute  et  autoritate  clarissimi,  M. 
Petři  Codicilli  a  Tulechova,  qui  rector  universitatis  Pragensis 
diem  suum  obiit  IIII.  Calendas,  sepelitur  Calendis  Novemb.  Anno  Christi 
1589.  —  Quibus  adiuncta  šunt  alia  Epicedia  nonnulloium  M  e  c  o  e- 


Chronostich  k  tomu  se  vztahující: 

Eiectus  fastis  est  Hussus,  Czechia,  noster, 
o,  in  pectoribus,  ne  emaculetur,  hábe. 
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natum   Academiae    Pragensis   et    de  artibus  optimis  optime 
meritorum  etc.  — 

Vixere  fortes  ante  Agamemnona 
Multi,  sed  omneš  illacr^mabiles 
Urgentur  ignotique  longa 
Nocte,  carent  quia  vatě  sacro. 

Pragae  .Typis  M.  Danielis  Adami  a  Weleslavina.  1589".  —  20  listů 
ve  4*^.  —  Strahov. 

1.  ,,M.  Marcus  Bydzovinus  a  Florentine,  Academiae  Pragen.  prorector, 
lectori  S.  D.",  —  Pochvalná  řeč  (výmluvnost  a  jasnost  v  přednesu)  s  po- 
zváním ku  pohřbu.  —  5  stran. 

2.  .,Adamus  Hradistenus,  Medicinae  d.".  —  30  strof  alka],  zcela 
podle  Hor.  Carm.  1.,  24. 

Připojeno:  ,,Eteostichon". 

3.  „Thomas  Mitis  Lymusaeus".  —  7  dist. 

4.  ,,M.  Joannes  Khernerus".  —  13  dist. 

5.  ,,M.  Adamus  Rosacius".  —  9  dist. 

6.  ,,Ad  magnificum  d.  rectorem  Academiae  Pragen.  M.  Marcum 
Bydsovinum  a  Florentin©  M.  Joannes  Chorinus".  —  147  hex. 

Chválí  j  eho  hvězdářskou  činnost,  šlechetnost,  úslužnost,  skromnost  atd. 

7.  ,,E  1  e  g  i  a  d  e  obitu  d.  M.  M  a  t  h  i  a  e  Curii  ab  Hagek, 
qui  decessit  Anno  1583.  Martii  23.  Eodem  auctore".  —  45  dist. 

8.  ,,  In  eundem  acrostichis  M.  Bartholomaei  Hawlichii  a  Warwazowa". 

—  II  dist.  a  eteostichon. 

9.  ,,T  u  m  u  1  u  s  M.  M  a  1 1  h  a  e  i  D  a  c  z  i  c  e  n  i,  vita  functi 
XXII.  Septemb.  Anno  Domini  1565".    x  ,,M.  Paul.  Christ.  a  Koldin". 

—  12  dist. 

10.  ,,Cenotaphion  V.  Cl.  Simonis  Proxeni  a  Sudetis, 
J.  U.  Doctoris,  C.  M.  consiliarii,  oratoris  poetaeque  Boemici  etc.  Obiit  VII. 
Id.  Decemb.  Anno  1575.    x  Th.  Mitis  Lymusaei".  —  7  dist. 

11.  ,,Epitaphium  Thomae  Hussinecii  Wodniani, 
doctoris  medici,  civis  Antiquae  Ur  bis  Pragen.,  vita  functi  20.  Aug.  Anno 
1582.    X  Prokop.  M.  Lupacius  ab  Hlawaczowa".  —  7  dist. 

12.  ,,In  obitu  m  M.  Procopii  Lupacii  ab  Hlawaczova, 
poetae  ct  historici  senatoris  in  inclyta  Tusta.  Obiit  die  Ambrosii  Anno 
1587.    X  Potrus  Codicillus."  —  12  dist.  —  Beli  života  Lupáčova.  Spisy. 

13.  ,,Epitaphium  M.  Pauli  Christiani  a  Kol  din  a". 

—  15  dist. 

Otištěno  z  Epitaphium  .  .  .  .  M.  P.  Chr.  a  Koldina  (1589).  Jest  to 
velmi  slušná  skladba. 

14.  ,,In  symbolům  M.  Pauli  Christiani:  Cogita  aeternitatem,  Acro- 
stichis M.  Joannis  Kherneri".  —  9  dist. 

15.  ,,E  p  i  t  a  ph  i  u  m  V.  Cl.  d.  Matthaei  Gregorini 
a  T  u  I  e  c  h  o  v  a,   J.  U.  Doct.,  cancellarii  Antiquae  Urbis  Prag.,  epilepsia 
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extincti  15.  Septemb.  h.  7.  Anno  1589.   x  Thomas  Mitis  Lymusaeus  f.".  — 
13  dist. 

16.  ,,Symbasis  vita  defuncti  M.  Joannis  Crispi  Prageni, 
professoris  Academiae  Pragensis,  cum  amicis,  per  prosopopaeiam  instituta. 
Obdormivit  in  Domino  10.  Septemb.,  hora  noctis  5.  Anno  1586,  X  M.  Joan. 
Khernerus".  ■ —  10  dist. 

17.  ,,Epitaphium  pro  Joanne  Mathaunio.  x  In 
gratiam  M.  Marci  Bydzovini  a  Florentino  David  Crinitus  ab  Hlaváčova 
f.  Pragae".  —  5  dist.    +  20  fal. 

18.  „Epitaphium  Venceslai  Moravi  etc,  civis,  se- 
natoris,  deinceps  et  primatis  Novae  Bydzoviae,  vita  functi  Maii  24.  Anno 
1569.  —  Joan.  Rosinus  Zatečen".  —  11  dist. 

19.  ,,In  M.  Joannem  Crispum  x  M.  J.  P.  K(herner)".  • — 
10+6  dist. 

20.  ,,Carmen  harmonia  quinque  vocum  exornatum  a  Georgio  Pra- 
geno".  —  4  dist.  a  eteostichon. 

Závěrek  Exequií:  ,,Euagoras.  Verisimile  est  defunctos  gaudere,  si 
videant  se  posteris  suis  curae  esse.  —  Idem:  Deíunctis  nullum  giatius 
officium  praestari  potest,  quam  si  viitutes  eorum  et  res  praeclare  gesta e 
literarum  monumentis  celebrentur". 

Druhý  sborník  pořídil  Martin  Bacháček: 

,,Epitaphia  clarissimi  ac  doctissimi  viri,  domini  M.  Petři 
Codicilli  a  Tulechova,  rectoris  ac  publici  professoris  mathe- 
matum  in  Academia  Pragensi  praepositique  collegii  Caesarei,  alias  regis 
Vencesilai,  pie  et  placide  vita  functi  4.  Calen.  Novembris,  ab  amicis 
in  exteris  Academiis  scripta:  Anno  Christi  1589.  Sumptibus 
M.  Martini  Bachaczii  Naumierziceni.  Imprirnebat  Pragae  Georgius  Jaco- 
bides  Daczicenus".  —  10  1.  ve  4*'.  —  Klem. 

Účastníci: 

1.  Joan.  Maioi  6.  M.  Henr.  Meibomius 

2.  Joan.  Kunrad  7.  Sal.  Frenrelius 

3.  Matthias  Bergius  8.  Sebast.  Ambrosius 

4.  M.  Joan.  Albinus  9.  M.  Joan.  Mylius 

5.  Joan.  Ursinus  10.  M.  Matthias  Zeiss 

II.  Conr.  Rittershusius. 

I.  Spisy  o  sobě  vydané. 

I.  1562.  ,,Ch  or  u  s  Musarum  de  felici  et  laeto  adventu 
Pragam  inclytissimi  legis  Maximiliani  et  serenissimae  reginae 
M  a  r  i  a  e  ad  suscipiendam  regni  Boěmiae  coronam.  editus  a  Petro  Co- 
dicillo  a  Tullechova  gratulationis  et  pii  voti  causa  ad  7.  Idus  Semptemb. 
1562".  ■ —  6  1.  ve  4®.    Zvláštní  otisk  z  Mitisova  „In  felicem  inaugurationem 
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sereniss.  regis  Maximyliani  et  sereniss.  reginae  Mariae  Chorus  Davidicus" 
(1562).  p.  33 — 39-  Vše  se  shoduje,  pouze  na  titulu  připojena  3  disticha 
..I^ctori". 

Chorus  Musarum  ex  adolescentibus  scholasticis  nomine  Academiae 
cum  suis  titulis  et  ornamcntis  distiibutus  per  vicos  Urbis  ad  recinendum 
pias  et  laetas  acclamationes  advenientc  inclytiss.  rege  Maxi.  et  sereniss. 
regina  Maria  ad  7.  Id  Septemb.  suspiciendae  coronae  causa,  autore  Petro 
(Odicillo. 

I.  Úvod:  ,, Apollo".  —  32  hex.  Císař  se  rozhodne  odevzdati  vládu 
Maxrnilianovi,  povolá  jej  k  sobě;  vše  se  chystá  vítati  krále.  Dostaví  se 
tož  Apollo  s  Musami. 

II.  Chorus  Musarum: 

1.  Calliopc  —  5  strof  askl. 

2.  Thalia  —  7  strof  sapf. 

3.  Euterpe  — ■  6  strof  alk. 

4.  Clio  —  9  dvoj  verši  log. 

5.  Polymnia  — •  12  troj  verši  (Archil.  zvláštní). 

6.  Eiato  —  13  dvoj  v.  asklep.   II. 

7.  Melpomene  —  20  v.  fal. 

8.  Terpsichore  —  7  strof  čtyř  veršových. 

9.  Uianie  —  10  distich. 

III.  Modus  cantorum  cum  5  vocibus  —  4  dist. 
Skladby  dosti  drsné  a  obsahem  zcela  jednotvárné. 
Napodobení  Horatia.  Umělá  metra,   jichž   obratně  a  přesně  užito. 

2.  1567.  ,,In  adventu  invictissimi  et  gloriosissimi  Romanorum 
iinpeiatoris  Maximiliani  II.  etc.  Hungariae,  Bohemiae  regis  etc. 
Domini,  Domini  clementissimi  etc,  cum  videlicet  ingrederetur  inclytam 
uibem  Pra  gam,  metropolím  Bohemiae:  Chorus  Musarum 
instructus  ex  adolescentibus  scholasticis,  nomine  Academiae  Pragensis, 
cum  suis  titulis  atque  ornamentis  distributus  per  \ácos  urbis  ciusdem 
ad  concinendum  pias  et  laetas  acclamationes  etc.  ipsis  Calendis  Martii 
Anno  Domini  1567.  Pragae  excudebat  Johannes  Gitczinus  Anno  1567". 
—  7  1.  ve  4®.  Společná  práce  s  Lupáčem. 

I.  lu  aquilam  pendentem  e  turri  pontis  Pragensis.  —  10  hex.  Verše 
pod  znakem  říšským.  Skládání  celkem  opakováno  též  r.  1577  u  Codicilla, 
De  adventu  Rudolphi   II.,  č.   i. 

II.  Chorus  Musarum  sub  adventům  invictissimi  imperatoris  etc. 
Maximiliani  II.  etc.  Scriptus  a  M.  Procopio  Lupacio  Pragensi  et  M.  Petro 
Codicillo.  -      II  čísel. 

1.  Apollo  xl\C. —  12  hex.  s  akrosticliy.     4.  Terpsichore    X    P.  C.  —  5  strof  alk. 

2.  Thalia   x   P.  L.  —  10  strof  sapf.  5.  Euterpe   x   P.  C.  —  6  strof  a'skl. 
3    Clio   v   p.  L.  —  17  dvoj  v.                      5.  Euterpe   x   P.  C.  —  6  strof  askl. 
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6.  Polyhymnia.  x  P.  C.  • —  6  strof  sapf.       9.  Melpomenc   x   P.  L.  • —  24  fal. 

7.  Urania   X   P.  C.  —  12  dvojv.  askl.       i.  Erato   X   P.  L.  —  18  dvojv.  iamb. 

8.  Calliope    x    P.  C.  —  9  dvojv.  10.  Erato   X   P.  L.  —  18  dvojv.  iamb. 

II.  Charites    X    P.  C.  — ■  10  dist. 

III.  Chorus  cantorum.  Carmen  illigatum  modis  clarissimi  viri  et 
musici  M.  Michaelis  des  Buisons  etc.  cum  6  vocibus.  —  9  hex. 

3.  1569,  ,,E  p  i  t  h  a  1  a  m  i  u  m  in  nuptias  clarissimi  viri, 
vir  tuté  et  eruditione  praestantis,  d.  Doctoris  Thomae  Hussinecii 
Wodniani,  physicae  professoris  in  Academia  Pragensi,  e  t  pudicae  virginis 
Salomenae  Trupeliae  Lithomiericenae  etc.  a.  M.  Petr)  Co- 
dicillo.  —  Pragae  excudebat  Joannes  Gitczinus.  Anno  Domini  1569".  — 
4  1.  ve  4°.  —  Na  titulním  listě  dvě  disticha:  Bacchylides.  —  Mus.  Klem. 
,,Clarissimo  \iro  d.  doctori  Thomae  Hussinecio  etc,  et  Salomenae  Tiupeliae 
etc.  Carmen  connubiale  X  E  Collegio  Caroli  IV.,  patris  patriae  meritissimi, 
6.  Februarii,  Anno  Domini  1569".  —  96  dist. 

Plesá  Akademie,  plesají  Musy,  radují  se  Litoměřice,  že  dostávají 
proslulého  spoluobčana.  —  Jeho  studia  od  mladosti.  Cesty  v  cizině.  Sňatek. 
Přání. 

Hojné  zprá\'y  o  studiích  Husineckého  ;  skladba  ]est  plynná  a  úpravná. 

4*  1573-  (Střena  sub  initium  anni  1573).  ,,Rector  Aca- 
demiae  Pragensis  M.  Petrus  Codicillus  Lectori  S.  P.  D.  —  Pragae  Excudebat 
Georgius  Daczicenus".  —  Fol.,  tri  sloupce, 

X  ,,Datae  e  Collegio  Caroli,  Imperatoris  Romani,  29.  Decembris, 
qui  est  dies  Lunae  post  beatorum  Innocentum,  sub  initium  anni  1573 
embolis  malis.  Eum  Deus  det  nobis  propicium".  —  99  dist.  —  Sborník 
Dobrenského  na  Strahově  č.  191. 

,, Církev  se  raduje  za  vtělení  syna  božího".  Pak  jest  rozjímání  o  dobrotě 
boží,  o  základě  a  způsobu  pravé  víry  —  celkem  sedm  vět ;  na  konci  pak 
přání  nového  roku,  zvláště  aby  kvetla  umění. 

Takových  střen  měl  autor  asi  větší  zásobu  a  posílal  je  i  později; 
na  výtisku  strahovském  jest  aspoň  přípisek  vlastní  lukou  Codicillovou: 
,. Nobili. Domino  Venceslao  Dobržennsk}^  suo  amico  candido  autor  A.  1576". 
'  Nové  \ydání,  datované  ,,e  collegio  Venceslai  Imperatoris  Romani 
29.  Decembris  .  .  Anni  1587"  a  vytištěné  u  M.  Daniele  Adama  z  Veleslavína 
se  úplně  shoduje  s  tímto.  — •  Viz  Dobrenského  sborník  č.  193. 

4.  1571.  Genethlia  in  natalem  Jesu  Christi  (1571). 
Plný  titul  viz  u  Cropacia. 

C.  6.  De  nativitate  Christi  Elegia  Petři  Codicilli  —  82  dist.  — Vzývání 
Krista.  Bůh  nejvyšší  sestoupil  v  bědy  pozemské,  aby  nás  zavržené  vykoupil. 
Pěkné  líčení  narození  Páně.  —  Skladba  květnatá. 

5-  1573-  ,,Epithalamium  in  nuptias  nobilis,  virtute  et 
doctrina  praestantis  domini  Adami  Leonori  a  Cauba,  artis 
medicae  doctoris,    e  t    pudicae  atque  venustae  virginis    Dorotheae 
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ab  Ottersdorf,  clarissimi  viri  domini  Sixti  ab  Ottersdorff,  ofřicialis 
in  iudicio  purgraviatus  arcis  Pragensis  etc,  filiae,  scriptum  a  M.  Petro 
Codicillo  a  Tulí  echová.  —  Pragae  excudebat  Georgius  Daczicenus.  Anno 
I^-  1573"-  —  6  1.  ve  40.  —  Klem.  Mus. 

1.  ,,Carmen  illigatum  modis  musicis  cum  quinque  vocibus".  —  4  dist. 
na  titule.  (Kristus  v  Káni  Gal.). 

2.  ,, Nobili  \áro,  domino  doctori  Adamo  Leonoro  a  Cauba  etc.  et 
pudicae  virgini  Dorotheae  ab  Ottersdorff  carmen  connubiale".  —  129  dist. 

Nyní  také  jako  při  svatbě  Kadma  s  Hermionou  opouštějí  Camoeny 
svou  svatyni?  Což  Paris  bude  mezi  nimi  rozhodovati?  Přicházejí  k  oslavé 
sňatku.  Hojné  zprávy  o  ženichovi.  Přání.^)  —  Skladba,  jako  obyčejné, 
květnatá. 

6.  1575.  ,,A  d  illustrissimum  atque  serenissimum  principem  et  do- 
minům Rudolphum,  Boiemiae  Hungariaeque  reg<=m,  Moraviae  et 
Lusatiae  marchionem,  archiducem  Austriae  etc,  dominům  clementissimum, 
acclamatio  pro  íelici  inauguiatione  atque  corona- 
t  i  o  n  e  illius  íacta  Pragae  in  metropoli  Boif  miae,  die  22.  Septembris 
anno  1575.  —  Distichon  complectens  annum  et  diem  coronationis  et  íesti- 
vitatis  translatae  a  reveiendissimo  archiepiscopo  D.  D.  Antonio  a  Muglicio 
etc,  metropolitano  Pragensi: 

Praga  noVo  regl  IVngens  sVa  regna  R\T)oLpho 
Transíert  Matthael  festa  notáta  plls. 

Petrus  Codicillus. 

Pragae.  Excudebat  Georgius  Nigrinus".  —  6  listů  ve  4^  —  Klem. 
Obsah:  (Č.  i — 4  pocházejí  od  Codicilla). 

1.  ,, Academia  ad  regem".  ■ —  10  dist. 

2.  ,,Ad  eundem  Praga".  —  g  hex.  tvořících  akrostich  ,,Rudolphus 
rex"  na  začátku  a  na  konci,  mimo  to  uprostřed:  ,, Boiemiae".  Zač.: 

Regna,  Rudolphe,  Dei  bonitas  tibi  prospereť  aceR 
Virtus  te  nietasque  ornet,  sors  divite  cultV 
Dedat  opes  Croesi  Julii  Xerxisque  tibi  í>eD  atd  ". 

3.  ,,Boemia".  —  55  oslavných  dist. 

4.  ,,Alia  acclamatio."  —  Carolus  Nucelius.  —  8  hex.  s  akrost. 

5.  ,,Alia".  —  Joannes  Hynconius.  —  26  dist. 

6.  ,,Alia".  —  Barthol.  Havlik  Rokvczanus.  —  15  dist.  s  akiostictiem 
,,Rudolpho  Hungaiiae  et  Bohoemiae  regi"  a  s  chronostichem. 

7.  ,,Alia".  —  Venceslaus  Fabricius  Bydzovinus.  —  48  hex.  a  disti- 
chon s  chronostichem. 

7.  1575.  Chasma  portentorum  anno  1575,  28.  Septembris 
Gonspcctiim  typis  descripsit  Petrus  Codicillus. 


')  Závěrek:  ,,D,itae  e  collegio  Caioli  IV.,  Rom.  Imp.,   14.  Januarii,  qui 
fuit  dies  secundus  nuptiarum.   Anno  novo   1573".  — 
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8.  157^-  ,,E  p  i  t  ap  h  i  u  m  generosi  ac  magniíici  herois  et  do- 
mini, domini  Joannis  senioris  a  Valdssteyn,  baronis  in 
Castro  supra  Sázavám,  Chatierubi  et  Lovosyce,  siipremi  in  inclyto  regno 
Boiemiae  camerarii  et  proregis,  olimque  partis  sub  utraque  communican- 
tium  defensoris  etc,  domini  clementissimi,  qui  obiit  16.  Junii  Anno  repa- 
ratae  salutis  1576.  X  M.  Petrus  Codicillus".  —  Folio  příčné,  znak 
Valdštejnský,  pod  ním  7  distich.  —  Sborník  Dobrenského  č.  iii.  Vedle 
jest  připojeno  druhé  epitafium  od  Molesyna. 

9.  1576.  ,,In  nuptias  generosi  ac  magniíici  herois  et  domini, 
d.  Venceslai  Berka  a  Dube  et  Lyppeho  in  Richem- 
berga  etc,  et  generosae  atque  pudicissimae  virginis  Margarethae  a  Lippy, 
filiae  generosi  ac  magniíici  herois  et  domini,  d.  Burgani  Terezka  a  Lippy 
in  arce  Svietla  supra  Sázavám,  S.  Imp.  M.  in  inclyto  Boiemiae  regno  pro- 
regis atque  subcamerarii  etc,  domini  clementissimi,  Votum  X  Pragae  e  Col- 
legio  Caroli  Imperatoris  Magno,  18.  Novemb.  ipsa  die  nuptiarum,  quibus 
intererant  ex  omnib.  ordinib.  inclyti  regni  Boemiae  vocati  barones,  eque- 
stres,  Pragenses  et  civitatumlegati.  Anno  1576."  —  Folio  o  dvou  sloupcích. 
—  Sborník  Dobrenského  č.  44. 

1.  X  ,,M.  Petrus  Codicillus."  —  34  dist. 

2.  X  ,,M.  Matthias  Molesinus  Montanoslatinus".  —  21.  dist. 

10.  1577.  ,,Carmen  de  eclipsi  lunae,  quae  íutura  est 
Anno  Domini  1577,  die  2.  Aprilis,  h.  8.,  m.  4.  P.  M.^)  in  inclyta  urbe 
Pragensi  in  gr.  22.  ad  tS-  X  Pragae  Excudebat  Georgius  Nigrinus. 
Anno  1577."  —  Fol.,  2  sloupce.  —  29  dist.   Sborník  Dobrenského  č.  147. 

Nynější  svět  jest  všecek  zvrácený,  nedbá  nic  úkazů  na  nebi.  My 
však  víme,  že  hvězdy  mají  vliv  na  člověka,  jak  věřili  již  v  Latiu,  Babylóně 
a  Řecku.  Nastávající  zatmění  měsíce  jest  výstrahou  boží.  Popis  úkazu 
astronomicko-astrologický.  Hrozí  veliké  pohromy  z  postavení  hvězd, 
války,  zkázy  měst,  smrti  —  trest  za  bezbožnost.  Prosba  k  Bohu  za 
sniilování. 

Připojeny  jsou  výpočty  hvězdářské  Medii  horologii  Pragae,  v  právo 
čas  podle  celého  orloje.  —  Pro  smýšlení  Codicillovo  skládáni  velmi  vý- 
značné. 

11.  1577.  ,,Carmen  de  eclipsi  lunae,  quae  futura  est  hodie 
26.  Septembris,  hora  noctis  ab  occasu  solis  7.,  m.  47.  Pragae.  Verum 
post  medium  noctis  i  h.  3  m.  in  13.  gr.  14.  m.  3?  ad  £1.  Anno  Domini  1577. 

X  M.  Petrus  Codicillus."  —  Fol.,  2  sloupce.  —  52  dist.  —  Sborník  Dobren- 
ského č.  151. 

Bůh  rozhněvaný  pro  nepravosti  dává  výstrahu  znameními;  kdo 
jich  nedbá,  toho  trest  krutý  zachvátí.   Buďme  na  stráži  a  hajme  se.   Popis 


^)  Střed  zatmění,  počátek  jeho  byl  v  7  h.  3  m.,  konec  v  9  h.  7  m. 
Rukověť  k  písemnictví  humanistickému.  24 
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zatmční  a  význam:    lze   očekávati  morovou  ránu,   smrt   hochů  i   dívek 

i  velkých  mužů. 

Astra  viro  mortem,  quod  nolim,  tristia  spondent, 
In  vita  cuius  maximus  usus  erat". 

Války  s  velikými  ztrátami.  Bůh  však  může  i  běh  hvězd  a  všeho,  co  věstí, 
změniti.  —  Na  konci  hvězdářský  výpočet  času  podle  obojího  orloje. 

12.  1578.  ,,Carmcn  de  eclipsi  1  u  n  a  e,  quae  futura  est 
hodie  15.  Septemb.  h.  7.  m.  32.  N.  S.  in  3.  g.  5.  m.  T  ad  íi,  in  meridiano 
inclytae  Urbis  Pragensis.  Anno  1578.  x  M.  Petrus  Codicillus.  —  Pragac, 
Excudebat  Georgius  Nigiinus."  —  Fol.,  2  sloupce,  —  40  dist.  —  Sborník 
Dobřenského  č.  153. 

Smutné  úkazy  na  nebi  věstí  hněv  boží  a  vážné  události:  zatmění 
slunce  a  ještě  častěji  měsíce,  vlasatice,  ,,flammae  per  inane  volantes", 
hřmění,  duhy  na  různých  místech.  Ale  nikdo  nedbá,  nepravosti  se  jen 
rozmáhají.  Bůh  dlouho  shovívá,  ale  potom  přísně  tresce.  Kajícím  rád 
odpouští.  —  Upozornění  na  zatmění  toho  dne  a  popis  jeho,  hrozí  světu 
mor  a  války.    —  Na  konci  výpočty. 

13.  1579-  ,,E  p  i  t  a  p  h  i  u  m  generosi  atque  magnifici  herois  ac 
domini  dom.  Henrici  a  Valdssteyn,  baronis  in  Dobrovicio  et 
Charvaticiis  etc,  domini  clementissimi,  vita  íuncti  4.  Decembris  Anno 
Domini  1579."  9  dist.  pod  znakem  Valdštej novým.  —  Fol.  malé.  —  Sborník 
Dobřenského  č.  178. 

14.  1580.  ,,Epitaphium  nobilis  et  eruditi  domini  Venceslai 
C  o  1 1  i  n  i  a  Choterina  in  Horto  Angelico  in  inclyta  Urbe  Nova  Pragensi. 
Obiit  9.  Aprilis  Anno  1580.  X  Pragac  Excudebat  Georgius  Nigrinus". 
Fol.  —  Sborník  Dobřenského  č.  180;   též  rkp.  Coll.  Bydžovského  f.  235. 

1.  X  Petrus  Codicillus.  —  6  dist. 

2.  X  Matthaeus  Collinus  Choterinaeus.  —  2  dist.  (Táž  u  Jirečka, 
J.  Hodějovský,  str.  63.) 

15.  1580.  ,,Carmen  de  eclipsi  lunae,  quae  futura  est 
hodie  postrema  die  Januarii  h.  V.  m.  49.  nocte  seq.-  in  21.  g.  37  m.  íi  ad  ?? 
in  meridiano  inclytae  urbis  Pragensis  Anno  1580.  x  Petrus  Codicillus."  — 
Fol.,  3  sloupce.  —  65  dist.  —  Sborník  Dobřenského  č.  155.  —  Svět  hro- 
madí si  tresty  za  hříchy,  ač  upozorňován  jest  zjevy  nebeskými.  Nic  to  však 
nepomáhá,  zaslepeni  jsme  při  nepravosti;  všude  zrada,  bezbožnost.  Bůh 
vše  vidí  a  bude  trestati.  Pak  ohlašuje  zatmění,  předpovídá  války  a  mor 
a  zakončuje  modlitbou.  —  Dole  výpočty. 

16.  1582.  ,,Epitaphium  ingenui  et  spei  bonae  pueri  Petři 
C  o  d  i  c  i  1 1  i,  laudatae  memoriae  M.  Jacobi  Codicilli  a  Tu- 
Icchova  in  inclita  Urbe  Nova  Pragensi  f  i  1  io  1  i.  Obiit  is  tempore  pestis 
Pragae  29.  Julii  Anno  1582."  —  5  dist.  —  Sborník  Dobřenského  č.  127. 
Připojeno: 
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Annae  Codicillorum  virginis  vita  funcLae  12.  Julii  Anno  82.  — 
5  dist.  —  Fol.  malé. 

17.  1582.  ,,Epithalamium  in  honorem  nuptiarum  clarissimi 
viri  d.  Petři  Wandereisen  ab  Eisenberga,  philosophiae 
et  jnedicinae  doctoris,  e  t  pudicissimae  virginis  Catharinae,  filiae 
generosi  d.  Nicolai  Schindelii  ab  Eberhartz,  olim  S.  C.  M. 
consiliarii  et  camerae  regni  Boemiae  secretarii.  x  Pragae  Excudebat 
Michael  Peterle  Anno  1582."  • —  Fol.,  tři  sloupce.  —  Sborník  Dobřen- 
ského  č.  79. 

I.    X  ,,Petrus  Codicillus."  —  70  dist. 

Kristus  jest  ochráncem  manželství ;  příklady  věrnosti  a  lásk}^  můžeme 
viděti  na  tvorech  nerozumných,  na  př.  holubech. 

,,Nonne  pares  socio  ludunt  in  amore  columbae 
Connubii  leges  nec  violare  solent?  .  .  ." 

Podobně  ledňáček,  orel,  který  zkouší,  zda  mláďata  jsou  pravá, 
obraceje  je  ku  paprskům  slunce  —  čáp,  phyllus  atd.  —  Pak  následuje 
obvyklé  přání.  —  Skladba  jest  psána  květnatým  slohem. 

3.    X  ,,M.  Joan.  Rosaxius."  —  6  dist. 


18.  1583.  ,,Epit  aph  ium  clarissimi  viri,  virtute  et  doctrina  prae- 
stantis  domini  Nicolai  Nigrorosaei  a  Vorliczna,  civis 
in  inclyta  Urbe  Nova  Pragensi  etc.  Obiit  apoplexia  i.  die  Martii  etc.  Anno 
Domini  1583."  —  Fol.  malé.  —  Nigrin.  • —  9  dist.  —  Sborník  Dobřen- 
ského  č.  117. 

19*  1583.  *  ,,Antigone  tragoedia  Sophoclis  e  Graeco 
translata  per  M.  Petrům  Codicillum.  Cum  praefatione  ad 
generosum  ac  magnificum  heroem  et  dominům,  d.  Ladislauni  seni- 
orem ab  Lobcovitz,  baronem  in  Chlumecio  et  Gistebnicia  etc, 
S.  C.  M.  consiliarium  atque  proregem:  et  in  inclyto  Boemiae  regno  curiae 
magistrům  etc,  dominům  et  mecaenatem  colendum.'  X  In  antiqua  Praga, 
excudebat  Georgius  Daczicenus.    Anno  1583."  —  8°.  —  Klem. 

1.  Studiosis  graecae  linguae  S.  P.  D.  x  Datae  3.  Februarii,  Anno  1582. 
Codicillus  oznamuje,  že  příštího  dne  počne  čísti  o  Sofokleově  Antigoně, 
a  připojuje  úvahu  o  mravním  významu  této  tragoedie,  která  ukazuje, 
že  neúcta  k  náboženství  a  k  zákonům  vede  obce  ke  zkáze,  a  konečně  po- 
ukazuje na  vzorný  sloh  její. 

2.  Generoso  .  ,  .  Ladislao  senioři  a  Lobkovitz  .  .  .  S.  P.  D.  x  Datae 
e  collegio  Angelico  .  .  15.  Junii .  .  1583.  • —  Předmluva  tato  obsahuje  úvahu 
o  tom,  jak  mocně  působí  příklady  (exempla),  zvláště  na  divadle  před- 
váděné. Výklady  o  tom  cliLěl  Codicillus  míti  přede  dvěma  roky,  kdy  pře- 
ložil Sofokleovu  Antigonu,  ale  studie  ty  přerušil  hrozně  zuřící  mor.  Při- 
pisuje dílo  Lobkovicovi,  aby  mu  uvedl  na  pamět  neblahý  osud  mnohých 

24* 
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jeho  známých,  kdežto  on  přečkal  \-šechny  v  plné  slávě,  a  pak  jako  příznivci 
akademie  pražské. 

3.  Překlad.  Velmi  podrobný  rozbor  jeho  podal  Josef  Král  v  či. 
,, Filologická  činnost  Mistra  Petra  Codicilla  z  Tulechova",  Listy  fil.  XIX., 
1891,  sir.  402 — 409.  Podle  zkoumání  toho  překlad  Codicillův  jest  pouze 
málo  zdařilou  obměnou  překladu,  jejž  pořídil  Vitus  Winshemius  (Inter- 
pietatio  tragoediarum  Sophoclis.  Francoforli  1549),  ^  ^^^  místech,  kde 
se  snažil  překlad  jeho  změniti,  jej  leckde  ještě  zhoršil.  Rovněž  využil 
Codicillus  předmluvy  Winshemiovy. 

20.  ,,Ep  i  t  a  p  h  i  u  m  gencrosi  ac  magniíici  herois  d.  domini 
Ladislai  senioris  a  Lobcovicz,  baronis  in  Chlumeczio 
et  Gistebniczia  ctc,  in  inclyto  Bohemiae  regno  curiae  magistři  etc,  d.  cle- 
mentissimi.  Obiit  anno  84  die  10.  Deccmbris,  aetatis  vcro  83.  anno,"  — 
Fol.  —  4  dist.  —  Dole  malý  znak.  —  Sborník  Dobřenského  č.  104. 

21.  1585.  ,,P  s  a  1  m  u  s  XXXVIII  Domine,  ae  in  furore  tuo  arguas 
me  etc.  x  Anno  1585.  Pragae.  Excudebat  Joannes  Caper,"  ■ —  39  dist.  — 
Fol.    Sborník  Dobřenského  č.  296. i) 

22.  1586.  ,,Ordo  studiorum  docendi  atque  discendi  literas 
in  scholis  civitatum  regni  Boemiae  ct  Marchionatus  Moraviae, 
constitutus  ab  universitate  Pragensi. 

Adiectae  šunt  etiam  leges  scholasticae  ex  statutis  vete- 
ribus  desumptae.  Item  colloquium  Herculis  cum  virtute  et 
ignavia:    ex  lib.  2.  Xenophontis  de  sermonibus  Socratis. 

Pragae  Typis  M.  Danielis  Adami  a  Weleslavino.  1586."  120  stran 
ve  4°.  —  Roudnice. 

Srv.  F,  J.  Zoubek,  M,  Petra  Codicilla  z  Tulechova  Rád  školám 
městským  v  Cechách  a  na  Moravě  1586  Akademií  pražskou  vydaný. 
V  Praze  1873.  —  Winter,  Život  a  učení  na  partikulárních  Školách,  str.  634 
až  643,  660,  676,  690 — 694,  784.  —  Werner,  Die  Studienordnung  des 
M.  Peter  Codicillus  von  Tulechova.  Mitteil.  d.  Ver.  f.  Gesch.  d.  Deutschen 
in  Bohmen  III.,  str.  33. 

O  překladu  úryvku  z  Xenofontových  Apomnemoneumat  pojednal 
J.  Král  v  Listech  filol.  XVI II.  1891,  str.  409  n.  Vzdělán  jest  podle  překladu 
Bessarionova  ve  vydání  basilejském  z  r.  1558,  jest  velmi  volný,  ale  podán 
latinou  elegantní. 

23.  1587.  ,,Epitaphium  nobilis  atque  excellentissimi  domini 
Gabrielis    Svechini    a  Paumberga,  J.  U.  Doctoris,  S.  C.  M.  ad 


^)  Dole  na  kraj  připsal  Dobřenský:  , .Tento  carmen  udělal  p.  mistr  Petr  Codi- 
cillus, kdyžto  v  neštěstí  padlého  poznal  se  bejti  a  od  lidu  obecného  znamenité  posu- 
zování jak  krom  očí  tak  i  v  uši  slyšeti  musel,  protože  jest  tak  nesmyslně  sám  sebou 
to  začíti  směl,  aby  památka  Mistra  Jana  z  Husince  a  Mistra  Jeronýma,  věrných 
Čechův,   z  kalendáře  vymazány  a  vyhlazeny  byly". 
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appellationes  in  inclyto  regno  Bohemiae  consiliarii,  vita  functi  25.  Maji 
Anno  Domini  1587,  aetatis  vero  71.  — Pragae  Excudebat  Daniel  Sedesanus." 
■ —  Fol.  malé.  — •  7  dist.  —  Sborník  Dobřenského  č.  129. 

24.  1587.  „Urozenému  panu  Janovi  Orniusovi  z  Paum- 
b  e  r  k  a'  etc,  Jeho  Mil.  Císařské  hor  viničných  města  Prahy  pergmejstru, 
pánu  a  příteli  svému  milému.  M.  P.  C.  a  T,  x  Vytištěno  v  Praze  u  Jiříka 
Nygrina  Anno  1587."  — Fol,  „Noty  pro  čtyři  hlasy."  — Sborník  Dobřen- 
ského č.  305. 

Žalm  s.  Davida  CXII.  —  11  dvojv.  rým.  Zač.: 

„Člověk  zbožný,  upřímný,  věrný,  účinný. 
Jest  v  pravdě  blahoslavený." 

Nedokonalé. 

25.  T588.  „V  o  t  u  m  puerile  in  Novo  Anno,  nomine  Danielis 
ingenui  pueri,  nepotis  generosi,  virtute  et  doctrina  praestantis  domini 
Venceslai  Gammaritti  a  Rovin,  S.  C.  M.  ad  appellationes 
consiliarii  etc,  domini  et  amici  dilecti  x  Pragae  Excudebat  Georgius 
Nigrinus  Anno  1588."  —  Fol.  s  notami  a  textem  podloženým,  nejprv  la- 
tinským a  pak  českým.  ■ —  Sborník  Dobřenského  č.  198. 

T.  2  +  2  strofy.  Zač.: 

Chiiste  novae  autor  vitae  Pomoz,  Bože,  pracovati 

Faustum  da  nobis  annum,  V  tom,  což  tobě  libého, 

Renovemur  ut  spiritu,  Nový  život  na  se  bráti, 

Fortes  fidei  cultu.  Vysvoboď  nás  od  zlého. 

2.  2  +  2  strofy  po  7  verších.  Zač.:  Clemens  et  vere  Deus,  j  Fac 
ut  hic  novus  annus  .  . ;  O  Bože  milostivý,  |  Dej  toto  léto  nový  .  .  Pod 
tím  (Petrus)  C(odicillus). 

Připojeny  písně:  ,,Osmý  den  po  narození"  a  ,,Christe  rex,  verbum 
Dei  patris  caro  factum"  s  českým  překladem. 

26.  1588.  ,,Clarissimo  atque  amplissimo  viro,  sapientia,  virtute  et 
doctrina  praestanti,  domino  Vencesilao  senioři  Crocino  a 
Drahobeyl,  in  inclyta  Urbe  Pragensi  Antiqua  primáti,  domino  et 
amico  observando.  —  Psalmus  Asaph  LXXII.  Quam  bonus 
Israel  Deus  etc.  x  Petrus  Codicillus.  Pragae  Excudebat  Georgius  Ni- 
grinus Anno  1588."  ■ —  Folio,  dva  sloupce.  —  53  dist.  —  Sborník  Dobřen- 
ského č.  208. 

27.  1588.  ,,Generoso  ac  magnifico  heroi  et  domino  H  eitvico 
Zeydlicio  a  Ssenfeldo,  baroni  in  Zvolenioves  atque  Choczna, 
S.  C.  M.  camerae  in  arce  Pragensi  ordinatae  assessori  et  consiliario  supre- 
moque  ditionum  suae  Maiestatis  in  inclyto  Boemiae  regno  capitaneo  etc, 
domino  atque  fautori:  Carmen  gratulatorium  x  Petrus  Co- 
dicillus Tulechovius.  Pragae   Excudebat  Georgius  Nigrinus.  Anno  1588." 
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Folio  příčné,  dva  sloupce,  uprostřed  znak  Zejdliců:  tři  kapři  nad  sebou.  — 

a8  hex.  —  Sborník  Dobřenského  č.  239. 

Jest  to  přání  ku  povýšení  do  stavu  panského. 

28.  1588.  ,,E  p  i  t  h  a  1  a  m  i  u  m  nobili  et  erudito  domino  B  r  i  c  c  i  o 
i  u  n  i  o  r  i  a  C  y  m  p  e  r  g  o,  S.  C.  M.  in  cancellaria  curiae  Bohemiae  no- 
tario,  sponso,  ct  pudicissimae  virgini  Annae  Plancoviac,  filiae 
nobilis  viri  domini  Joannis  a  Plancova  etc,  sponsae:  scriptum  a  Petro 
C  o  d  i  c  i  1 1  o  Tullechovio,  voti  et  amicitiae  gratia,  ipso  die  nuptiarum 
16.  Maji  Anno  Salutis  repaiatae  1588.  x  Pragae  Excudebat  Georgius 
Nigrinus." — Folio  příčné,  2  sloupce  textu.  • —  26dist.  —  Sborník  Dobřen- 
ského č.  57. 

Na  počátku    lící  básník  nevýhody  nestejného  manželství. 

Pod  textem  hlavním  jsou  připojena  3  dist  :  ,,Pro  muteta  sex  vocum." 

29.  1589.  ,,E  p  i  t  h  a  1  a  m  i  u  m  nobili,  virtute  et  doctrina  prae- 
stanti  domino  E  r  a  s  m  o  Q  u  i  n  t  o  a  D  r  o  m  s  t  o  r  f  f,  S.  C.  M.  in 
cancellaria  Boemica  secretario,  sponso  etc,  e  t  pudicissimae  virgini  E 1  i- 
zabethae,  filiae  generosi  domini  Abrahami  Hrochi  a  Mezi- 
lessice  etc,  sponsae,  quibus  nuptiae  fiebant  29.  Januarii  Anno  Do- 
mini 1589,  scriptum  a  Petro  Codicillo  Tulechovio."  —  25  dist.  —  Folio.  • — 
Sborník  Dobřenského  č.  72. 

30.  1589.  ,,Epitaphium  reverendi  ac  nobilis  viri  domini  Magistři 
Pauli  Christiani  a  Coldina,  senatoris  inclytae  Urbis  Antiquae 
Pragensis,  vita  functi  die  10.  Januarii  Anno  Salutis  reparát ae  1589,  aetatis 
anno  59."  • —  Mich.  Peterle,  —  Fol.  • —  15  dist.  ■ —  Sborník  Dobřenského 
č.  132.  —  Otištěno  v  Exequiae  Codicilli  (1589)  č.  13.  —  Velmi  slušná 
skladba. 

31 .  1 590.  Praecepta  dialectices  pro  eius  studiosis  et , tyro- 
nibus  diligenti  studio  M.  Petři  Codicilli  a  Tulechova  Pragae 
recognita.  —  Typis  mandabat  Georgius  Jacobides  Daczicenus.  Anno 
Domini  1590.  ■ — 115  1.  v  8".  — Klem.  Mus.  — Dílo  pohrobní.  Tiskař  v  před- 
mluvě připomíná,  že  obdržel  je  ještě  za  života  Codicillova,  bez  dopo- 
ručení, jež  napsati  zmařila  spisovateli  smrt ;  vydává  knihu  přece,  veda, 
že  přinese  mnoho  užitku,  nedostatky  nechť  omluví  čtenář  tím,  že  spiso- 
vatel nemohl  již  dílo  přehlédnouti.  —  Stručný  obsah  podává  Winter, 
Život  na  vys.  šk.  pr.,  str.  323.  —  O  životopise  Husově  v  Praeceptech 
obsaženém  (f.  E  5)  viz  Václ.  Novotný,  CCM.  89,  1915,  str.  130  n. 

II.  Publikace  úřední. 

I.  R.  15C4 — 65.  Mag.  Petři  Codicilli  a  Tullechova  prior  decanatus.  • — 
Monum.  univ.  Prag.  I.  2,  p.  380—388.  —  Zásady,  jimiž  se  chce  říditi  ve 
svém  úřadě.  Pamětihodné  \'ěci  (velká  voda,  smrt  Ferdinanda  I.,  smrt 
Mat.  Philomatesa  Dačického). 


375 

2.  R.  1565 — 66.  Posterior  decanatus  Mag.  Petři  Codicilli.  —  Ib. 
p.  388 — ^394.  —  Význam  historie.  Zkoušky.  Výprava  do  Uher,  smrt 
Solimanova.  Smrt  Collinova. 

3.  R.  1566,  I.  února.  Ohlášení  zkoušek  bakalářských  na  den  i.  března. 

—  Collectanea  Bydžovského,  í.  135 — 136.  —  53  dist.  —  Dekujme  Bohu, 
že  nás  chránil  v  minulém  roce,  a  prosme  ho  za  ochranu  v  příštím,  neboť 
zuřj  všude  války  a  města  hynou  nesvorností.  Jest  to  náhodou?  Bůh  shovívá, 
dává  znamení  úkazy  na  nebi  (výčet  jich).   Naděje  naše  jest  v  Kristu. 

4.  R.  1566,  26.  dubna.  Ohlášení  promocí  bakalářských.  —  3b.  f.  136. 

—  Úvaha  o  slovích  Pindarových,  že  výbornost  života  záleží  ve  ctnosti 
a  slavné  pověsti. 

5.  R.  1568,  24.  září.  Ohlášení  promocí  bakalářských.  —  Ib.  f.  151.  — 
Význam  veřejných  shromáždění  mužů  učených. 

6.  R.  1570,  28.  července.  Ohlášení  promocí  bakalářských.  —  Ib. 
f.  162 — 163.  —  Ušlechtilá  umění  jsou  zdrojem  všeho  dobra  v  životě 
lidském. 

7.  R.  1573,  16.  října.  Pozvání  ku  průvodu  do  kaple  Božího  těla.  — 
Ib.  f.  291 — 292. 

8.  R.  1575,  12.  srpna.  Ohlášení  zkoušek  bakalářských.  —  Ib.  f.  176. 

—  VýznsLm  škol  pro  dobrou  správu  obcí. 

9.  Vicerector  Academiae  Pragensis  M.  Petrus  Codicillus  S.  P.  D. 
X  Pragae  e  collegio  Caroli  Imperatoris  patris  patriae  8.  die  Decembris 

An.  1575,  videlicet  ipso  die  natali  Horatii  Flacci,  poetae  lyrici  festivissimi, 
quo  in  ecclesia  recolitur  memoria  Conceptae  Beatae  Mariae  semper  virginis. 

—  Nigrin.  —  Fol.  Sborník  Dobřenského  č.  116.  —  Coll.  Bydž.  f. 
180 — 181.  ,,Cito  arescunt  lachrimae  in  alienis  oculis,  inquit  poeta."  Po 
rozjímání  o  strastech,  dopadajících  stále  na  obec  věřících,  oznamuje 
úmrtí    M.    Šimona    Proxena    ze    Sudetu    a  zve  na  pohřeb. 

10.  R.  1577,  7.  září.  Pozváni  ke  zkouškám  bakalářským.  —  Coll. 
Bydž.  f.  191 — 192.  • —  Úvaha  o  zdrojích  vzdělanosti,  jež  jest  ozdobou 
a  oporou  života.  Ku  podnícení  vědy  chtivosti  zřízeny  jsou  hodnosti  aka- 
demické. 

11.  R.  1578,  19.  září.  —  Ib.  f.  204 — 205.  Učitelé  universitní  konají 
své  povinnosti,  dbajíce  prospěchu  církve  a  vlasti,  žákům  se  těžké  zkoušky 
zpříjemňují  odměnami;  zvláště  v  nynějších  bouřných  dobách  třeba 
lásky  k  vědám. 

12.  R.  1580,  20.  června.  Ohlašuje  čtení  své  z  Hom.  II.  XIII.  — 
Ib.  f.  272.   Cituje  tam  verše   730 — 732  spolu  s  překladem  Collinovým. 

13.  R.  1580,  9.  července.  Ohlášení  promocí  bákal.  —  Ib.  212 — 214.  — 
Filosofie  jest  dvojí,  pravdivá  a  vnější.  Tato  se  projevuje  v  ješitném  slohu, 
ale  poctivá  věda  se  zakládá  na  Platonovi  a  Aristotelovi,  vyjadřuje  se 
jasně  a  dbá  správného  postupu  a  výběru,  ona  poskytuje  mnohostranných 
výhod  svým  pěstitelům.  Úvaha  o  vztahu  vědy  pozemské  a  duchovní 
a  o  důležitosti  astronomie. 
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14-  R-  1581.  16.  září.  Ohlášení  promocí  bakalářských.  M.  Petrus 
Codicillus  Tulechovius,  praepositus  collegii  Angelici  Omnium  sanctorum 
in  Academia  Pragensi,  S.  P.  D.  — 1581.  Fol.  max.  Sborník  Dcbřenského 
na  Strahově  č.  254;  Coll.  Bydž.  f.  226 — 228.  —  Platonovo  doporučení 
věd  a  dlouhý  \'ýklad  o  vzniku  jich.  Za  nejstarších  dob  bylo  čtvero  oddílů 
jich:  theologia,  medica  vel  physica,  mathematica,  historia  —  nyní:  philo- 
sophia,  physica,  iurisprudentia,  theologia. 

15.  R.  1583,  6.  března.  • — Ib.  f.  236 — 237.  Církev  potřebuje  vzdělám', 
proto  zřizovány  při  chrámech  školy.  Povzbuzení  ke  zbožnosti  a  k  úča- 
stenství na  modlitbách  za  císaře,  akademii  a  stav,  jakož  jest  dávným 
z\'y'kem  činiti  v  postě. 

16.  R.  1583,  24.  března.  —  Fol.  —  Nigrin.  • —  Sborník  Dobřenského 
č.  115.  Coll.  Bydž.  f.  237 — 238.  —  Oznámení  pohřbu  M.  Matěje  Dvorského 
z  Hájku.  Svět  stárne,  blíží  se  ke  konci.  Vzrůstá  zuřivost  dáblova,  neboť 
ví,  že  se  blíží  příchod  Páně.  Prosmež  Boha,  by  neopouštěl  stárnoucí  své 
církve.  Vidíme,  že  věrné  své  odvolává  se  světa:  zemřeli  r.  1582  Homelius, 
dva  Strialiové,  Arpinus,  dva  Didaktové,  Adam  Leonoriis,  Mik.  Nigro- 
rosaeus.    Působení  M.  Dvorského  a  pozváni  na  pohřeb. 

17.  R.  1583,  13.  dubna.  Ohlášení  zkoušek  licenciátů.  • —  Coll.  Bydž. 
f.  246- — 247.  Nad  svornost  a  shodu  učenců  není  nic  krásnějšího.  Ta  se 
projevuje  při  shromážděních  akademických.  Ti,  kdož  sejí  nešváry,  jsou 
hodni  záští. 

*  ■■  18.  R.  1584,  7.  února.  ■ —  Fol.,  2  sloupce.  —  43  dist.  —  Sborník  Dobřen- 
ského č.  200.  Coll,  Bydž.  í.  245 — 246.  —  Pozvání  k  magisterským  zkouškám. 
Třináctiletý  Kristus  v  chrámě.  Nyní  každý  se  stará  jen  o  jmění,  vědy 
a  slovo  boží  jsou  v  opovržení.    Než  zbožnost  sama  jest  si  odměnou. 

19.  R.  1584,  9.  června.  Oznámení  promocí  magisterských  dne 
13.  června.   Coll.  Bydž.  f.  247 — 249.   Pamětní  kniha  farní  u  sv.  Jindřicha. 

1.  fol.  233 — 237.  — Pěstitelé  věd  žijí  v  opovržení  a  v  chudobě,  jak  tomu 
bylo  již  za  Solona,  neprávem.  Význam  znalosti  jazyků  pro  šíření  slova 
božího  u  různých  národů;  vzdělání  filologické  jest  nutné  k  výkladu  Písma, 
Duch  sv.  uděluje  znalost  jazyků:    i.  jako  důkaz  jsoucnosti  boží  v  církvi, 

2.  k  šíření  slova  božího,  3.  aby  bylo  zřejmo  spojení  všech  v  církvi  boží. 
My  ve  školách  tento  dar  Ducha  sv.  sprostředkujeme.  Církev  nesmí  zů- 
stati nevzdělaná;  kdo  tomu  chtí,  neznají  pravého  smyslu  filosofie  a  vý- 
znamu jejího  pro  církev  i  život  občanský.  Grammatika  pak  jest  prů- 
pravou k  dialektice.  Jest  třeba  podpory  školám,  aby  se  v  nich  pracovalo 
radostně.    Tomu  pomáhá  i  udělování  hodností  akademických. 

20.  1584,  13.  ííjna.  Oznámení  volby  rektora.  Coll.  Bydž.  f.  250 — 251. 
O  významu  a  podmínkách  dobré  správy. 

21.  R.  1587,  26.  května.  —  Fol.  —  Oznámení  pohřbu  Gabriele 
Svěchina  z  Paumbcrka.  Sborník  Dobřenského  č.  131.  Coll.  Bydž.  f.  267— 
268.  Vrchnost  pochází  od  Boha.  Důležitost  těch,  kdož  vzdělávají  práva. 
Působení  Svěchinovo  a  smrt,  pozvání  na  pohřeb. 


377 

22.  R.  1588,  29.  dubna.  —  Fol.  —  Sedesanus.  —  Sborník  Dobřen- 
ského  č.  267.  Coll.  Bydž.  f.  268 — 271.  —  Ohlášení  zkoušek  na  den  i.  čer- 
vence 1588.  — ■  Chvála  filosofie  a  vědění  vůbec.  Citáty  zejména  z  distich 
Catonových. 

23.  R.  1588,  26.  srpna.  Ohlášení  promoce  magistrů.  — Folio.  — Nigrin. 
Sborník  Dobřenského  č.  266.  Coll.  Bydž,  f.  271 — 272.  —  Ti;  kdož  chtí  jiné 
se  zdarem  učiti,  musí  sami  prokázati  poctivé  vědění  a  pilnou  průpravu 
k  tomu  úkolu.  Příklady,  citáty  latinské  i  řecké  z  Theognida,  Theokrita, 
Plut  archa  a  j. 

24.  R.  1588.  Ohlášení  promoce  magistrů  na  den  3.  října  1588.  Coll. 
Bydž.  f.  272 — 273.  —  Srovnání  práce  učitelovy  s  rolníkovou.  Povinnosti 
svědomitých  v^xhovatelů.  Nesmíme  se  dáti  odstrašiti  nevděkem  ani 
pohrdáním.  (Citáty  z  Vergilia,  Prospera  a  j.) 

25.  R.  1589,  8.  března.  —  Ib.  f.  275 — 276.  —  Církev,  otřásající  se 
nájezdy  nepřátel,  potřebuje  opory,  jíž  může  jí  poskj^tnouti  jen  vzdělání. 
Vědy  pěstujeme  i  za  válečných  nepokojů.  Výzva  ku  průvodu  do  kaple 
a  k  modlitbám  za  ochranu  církve. 

26.  R.  1588,  26.  listopadu.  —  Ib.  f,  277 — 278.  Pozvání  ke  čtení  zákonů 
universitních.    Dobrá  škola  jest  základem  společnosti  lidské. 

257.  Zprávy  o  rektorátech.  —  Monum.  univ.  Prag.  III.,  p.  182 — 188, 
194 — 198. 

III.   Příspěvky  drobné. 

A.  Ve  farragiiiech. 

1.  De  insignibus  Hoddeiovini  (II.  1.,  1.  73  A — 74  B). 
—  48dist. — Obšírné,  kronikář ské  vypsání  znaku  a  původu  jeho,  proklá- 
dané hojně  frasemi  z  antických  básníků.  Soběslav  zove  se  ,,Sibilaos". 
Užito  též  zprávy,  že  Čechové  si  udělali  z  těsta  děti,  rpekli,  vínem  polili 
a  tak  jedli  na  postrach  obleženým. 

2.  Elegia  XVII.  [conciliatoria].  (II.  2.,  1.  118  B— 120  A).  — 
48  dist,  —  Přijmi  tuto  báseň.  Není  zde  vznešené  chvály;  kdož  by  tvé  zá- 
sluhy v  kratičké  chvíli  vylíčil?  Aspoň  dobrou  vůli  však  uznáš.  Vynikáš 
přednostmi  těla  i  duše ;  šťasten,  kdo  pcd  tebou  žije.  Tvá  láska  k  uměnám 
ti  poskytne  věčného  jmtna;  ty  máš  příklad  na  Alexandrovi,  jenž  si  oblíbil 
Homer?,,  Scipionovi,  Caesarovi  atd.  ■ —  Rozvláčré.  Psáno  mezi  1.  1548 
až  1552. 

3.  Elegia  de  Flora,  Charitibus  et  Musis  (II. 
5,1. 1706- — 173 A).- — 67  dist.  —  Posledního  dne  dubna  procházeli  jsme  se 
s  přítelem  v  zahradě  a  rozmlouvali.  V  tom  byl  přítel  k  otci  povolán,  takže 
jsem  osaměl.  V  tom  spatřím  tré  Charitek,  věnce  pletoucích,  za  nimi  zástup 
dívek,  jež  trhaly  k\ítí  (líčení  zcela  podle  Ovidia),  Odebraly  se  k  Floře 
a  na  otázku  její,  proč  plení  její  zahradu,  odvětí  slovy  nejstarší  sestry, 
že  se  to  děje  k  oslavě  Hodějovského.    Flora  souhlasí. 


378 

Dixerat  et  propiias  confesíim  pergit  in  aedes, 
Mansit  odor,  poteras  scire  fuisse  deam. 

Skladba  podle  obyčejné  šablony.  Hojně  bombastu  květnatého. 

4.  III.  184 — 185.  — 9  dist.  — Vzpomíná  ušlechtilosti  Hodějovského 
a  posílá  pranostiku. 

5.  (Epištola.)  [IV.  701. — 70a.]  —  10  dist.  —  Jako  trávě  milá  jest 
rosa,  osení  vláha,  révě  hrozen,  nivě  setba,  lesům  lupení:  tak  mně  tvůj 
dopis  byl  \ítán.    Následuje  obyčejné  slibování  vděčnosti. 

6.  (Epištola.)  [IV.  708—709.]  —  10  dist.  —  Poslání  z  Žatce,  žalo- 
zpěv  nad  smrtí  Schentygarovou. 

V  dodatcích  k  Farragines  (15632)  II.,  7.  —  23  dist.  —  Přeji  k  no- 
vému roku  a  dovídaje  se,  že  budeš  slaviti  nový  sňatek,  i  k  tomu  štěstí 
atd.  Verše  obratné  a  plynné  kromě  kroucení  vlastních  jmen  (na  př.: 
Magdlena,    de  Berloh  .  .  .). 

B.  1584.  Epištola  clarissimo,  virtute  et  doctrina  praestanti  viro, 
M.  Procopio  Lupacio  ab  Hlavaczowa  etc,  suo  amico  atque  familiari  cla- 
rissimo S.  P.  D.  X  28.  Februar.  A.  D.  1554.  —  61.  předmkny  k  Lupáčově 
Rorum  boh.  ephemeris.  —  C.  vítá  ukázku  Kalendáře  historického,  jejž 
od  několika  let  našinci  očekávali.  Rozpisuje  se  obšírně  o  prospěchu  historie 
a  chválí  způsob  Lupáčem  přijatý,  vše  s  velikou  obšírností. 

Codicillus  sám  si  činil  časem  collectanea  historická  a  propůjčoval 
je  Lupáčovi,  na  př.  i.  Jan.  1432  (zpráva  o  kruté  zimě),  5.  Jan.  1433 
a  10.  Mart.  1438  (zatmění  měsíce),  4.  Febr.  1440  a  6.  Febr.  1422  (zatmění 
slunce),  16.  Mart.  1437  a  28.  Sept.  [Coron.  p.  17]  (zášklaba),  8.  Nov.  1572 
a  9.  Nov.  1577  (zjevy  na  nebi),  14.  Jun.  1571  a  24.  Jul.  1424  (podivné 
úkazy  v  přírodě).  Vedle  těchto  kalendářně-astronomických  xéci,  jež 
Codicilla  hlavně  zajímaly,  dovídáme  se  z  uvedené  předmluvy  i  o  histo- 
rických studiích  jeho,  j.  o  chronologicky  přesném  sestavení  knížat  českých, 
jichž  řadu  počal  Markomanem  a  Tudrem  a  zprávami  o  původu  Cechů ; 
též  při  zprávě  o  bitvě  u  Lipan  se  Lupáč  dovolává  rukopisu  Codicillova; 
také  rukopis  Pulkavow  kroniky  Lupáčovi  půjčil.  —  Srv.  Král,  List)?^ 
filol.,  XXXVI.  str.  425. 

C.  Ve  sbornících. 

1551.  Do  nuptiis  Geloi  č.  10.  —  67  dist.  —  Nechť  polnice  drnčí  a 
cymbály  chřestí,  bubny  víří,  nechť  nádhera  v  domě.  —  Proste  Boha  za  po- 
žehnání, snoubenci.  —  Následuje  dlouhá  prosba,  v  níž  se  ukazuje,  že  Bůh 
jest  původcem  a  ochráncem  manželství  (Adam  a  E\'a,  Bůh  posláním  syna 
svého  naznačil  posvátnost  manželství,  Kristus  přítomnosti  svou  oslavil 
svatbu  v  Káni  a  církev  se  nazývá  chotí  jeho;  Izák  a  Rebeka,  Jakob  a 
dcery  Labanovy,  Tobiáš  a  dcera  Raguelova).  — Nechť  i  nyní  jsou  snou- 
benci šťastni  a  dočkají  se  četného  potomstva  a  let  Nestorových.  —  Příliš 
rozvlečcno;  jinak  jest  hojná  rhetorická  výzdoba. 
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1557-  Saurus  M.,  Epithalamion  Jac,  Codicillo.  č.  4.  Carmen  de 
nuptiis.  —  125  dist.  —  Bůh  vložil  částku  světla  svého  v  člověka;  kdyby 
Adam  nebyl  zhřešil,  byla  by  dokonalost  na  světě.  Satan  usiluje  o  porušení, 
Bůh  duchem  svatým  osvěcuje  naše  srdce,  aby  toužilo  po  ctnosti.  Usta- 
novil sňatek,  chlípnost  nezřízenou  tresce  (Potopa,  Sodoma,  Sichem,  Benja- 
minští,  David,  Ammon,  Absolon,  Trója,  pomsta  nad  Sparťan}'  za  dcery 
Skedasovy,  Sybaris,  Théby  atd.).  Posvátnost  sňatku.  Hanebný  řád 
papežský  bráně  sňatku  podporuje  nezřízenou  lásku.  —  Přání  novo- 
manželům. 

Skladba  dosti  kazatelská,  učenými  doklady  opatřená.  Plynnosti 
jí  nechybí.    Dosti  četné  sentence  mravoučné. 

1558.  De  triumphali  adventu  .  .  Ferdinandi  I.  (viz  Rukověť  I., 
str.  238),  č.  6.  — •  Divo  Ferdinando  Primo,  imperatori  Romanorum  semper 
augustissimo  etc,  regi  suo  gratioso  etc,  Boiemia  gratulatar,  —  63  dist. 

—  Bud  slavným  nástupcem  dřívějších  panovníků,  bud  otcem  Cech, 
ochráncem  věd. 

1563.  z  Koldína  P.,  In  thalamum  č.  5.  —  a)  Ad  sponsum  et  sponsam. 

—  7  dvoj  v.  b)  Carmen  nuptiale.  —  97  dist.  —  Erato,  pověz,  odkud  se  bére 
láska  a  proč  v  učených  se  ukazuje  později?  Odpověd:  Stvořitel  vložil 
do  tvorů  vespolnou  náklonnost,  aby  se  rozmnožovali:  kd^^ž  přijde  čas, 
vznítí  se  láska.  Učených  srdce  nedovede  zkrušiti  láska.  V  manželstx-í 
každý  vchází  po  zralé  úvaze.  Příčina  toho:  Venus  kdysi,  sedíc  v  kruhu 
své  družiny,  synu  svému  činila  \'ýčitky,  že  si  nedovede  Palladu  podmaniti. 
Amor  odpovídá,  že  se  nemůže  ubrániti  strachu,  kdykoli  se  blíží  k  Palladě, 
jež  se  naň  zuřivě  obrací,  a  kdykoli  pozoraje  úklad,  činí  mu  kruté  výhrůžky, 
ba  chystá  se  jej  probodnouti.  Také  Mus  prý  se  jeho  střely  nedotýkají, 
poněvadž  žijí  v  úplné  cudnosti  a  baví  se  písněmi.  Dianu  nemůže  šípem 
zasáhnouti,  protože  neustále  na  honbě  pobíhá  a  nikdy  nesetrvá  v  klidu.  — 
Tak  pěla  Musa;  v  tom  je  V3^světlení,  proč  pokolení  učených  jest  váhavé 
v  lásce.  —  Básník  přeje  Koldínovi,  aby  byl  v  manželstx-í  blažen.  — 
Skladba  květnatá  a  dosti  zdařilá. 

1565.  Carmina  nupt.  Dan.  Mathiaschii  a  Sudetis  č.  3.  Carmen  in 
nuptias.  —  38  dist.  —  Bůh  původcem  a  ochráncem  sňatku.  Přeje  štěstí 
a  k  obveselení  předkládá  otázku,  proč  žena  vzešla  z  žebra  mužova,  a  od- 
povědi k  tomu. 

1565.  Vodňanský  V.,  Lugubria.  a)  č.  5:  In  obitum  clarissimi  viri 
virtute  et  eruditione  praestantis  M.  Venceslai  Xicolaidae  a  Radkov, 
notarii  reipublicae  Zatecensis,  carmen.  — 35  dist.  —  Probírá  všechen  život 
nebožtíkův. 

b)  č.  12:  In  tumulům  D.  Thomae  Piscorzonis  a  Buczie,  civis  et 
senát oris  Zatecensis.  —  5  dist. 

1567.  Vabruschius  G.,  Naeniae  č.  15.  a)  In  .  .  .  G.  Wabruschii  a  Ly- 
musa  obitum  elegia.  —  82  dist.  —  Nebudu  lilásati  chvály  tvého  rodiště 
ani  psáti  o  tvých  studiích,  jen  truchlivé  zvuky  mohou  býti.   Slunce  vychází 
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—  zapadá,  vše  se  obnovuje,  člověku  život  se  nevrací,  co  nejlepší,  nej- 
dříve hyne.  Tak  u  tebe.  Následují  obšírné  a  podrobné  zprávy  o  učitelské 
rinnosti  Vabriischiově.    Nářek.    Jsi  na  nebesích. 

b)  * E7Ciráq)iov  rov  FsoQyiov  Bu^qovggov  naQcc  Usxqov  KodixikXov 
avyysyga^i^évov.  —   9  dist.  řeckých. 

*  1568.  Collectanea  Bydžovského,  f.  153 — 154:  Tumulus  Dn. 
M.  Joannis  Philophili  alias  Davi  Schucii  in  Acad.  Pragn.  professoris,  vita 
functi  18.  Augusti  1568.  —  17  dist. 

1570,  Heniochus  Venc,  Gamilicon  č.  10. — 26  dist.  na  slova  ze  Šal. 
Přísloví  31:  ,,Fallax  gratia,  vana  pulchritudo,  mulier  timens  Dominům 
ipsa  laudabitur." 

1570.  Strialius  Jac,  Epithalamia  č.  9.-27  dist. — Chvála  man- 
želství. Přání. 

1571.  Kosinus  Georg.,  Epithalamium  č.  i.  —  29  dist.  —  Obyčejné 
niovalisování. 

1572.  Vodička  (Aquinus)  Georg.,  Epithalamia  č.  i.  • — 87  dist.  — Vzý- 
vání Melpomcne.  Věc  posvátná  jest  manželství,  Bůh  ochráncem  jeho  a  pů- 
vodcem. Obšírné  líčení,  jak  Bůh  uspal  Adama  a  z  žebra  jeho  \^^tvořil 
ženu.  —  Bud  manželství  tvé  šťastno,  máš  manželku  z  rodu  předního  a  žíti 
budeš  v  Hi"adci,  proslulém  znamenitými  muži,  již  se  vypočítávají.  Napo- 
menutí nevěsty  ke  vzornému  životu.  Ráz  rhetorický,  někde  dosti  pří- 
jemný. 

1573.  Ostracius  Georg.,  Chorus  Gratiarum  VIII.,  4.  —  4  dist.  — 
Na  smrt  Jana,  synáčka  med.  doct.  Jiřího  ze  Sudetu  (zemř.  3.  list.  1572). 

1574.  Menšík  Casp.,  Epithalamia  č.  i.  —  15.  dist. 

1575-    De  felici  adventu  Maximiliani  II.  (v.  Rukověť  I.,  str.  239). 

C.  1.  In  aquilam  Imperatoris  Romani  D.  D.  Maximiliani  II.  etc, 
gestantem  pcctore  insignia  regnorum  etc.  —  10  hex. 

C.  2.  —  42  dist.  Slavný  vjezd.  Nejpřednější  mužové  ze  šlechty, 
rada  městská  \átají  m(  cnáře  i  jeho  rodinu,  modlí  se  za  ně.  I  škola  Karlova 
se  připojuje  ku  přáním.  Prosba  za  podporu  Mus,  jež  povznášejí  slávu 
velmožů. 

^'^'  C.  12.  In  laudem  generosi  ac  magniíici  hcrois  et  domini,  domini 
Vilhclmi  a  Rosenberga,  gubernatoris  domus  Rosenbergcnsis,  et  in  Kfumlow, 
supremi  purgi-avii  Pragcnsis  in  inclyto  Bocmiae  rcgno  etc,  Mccoenatis 
et  fautoris  literatorum  virorum  summa  obser^■antia  colendissimi,  Carmen 
illigatum  modis  musicis  8  vocum  a  nobili  d.  Bavorio  Rodowsky  ab  Hu- 
stirzan.    x  Pctrus  Codicillus.  —  7  dist. 

C.  13.  Magnifico  atque  generoso  heroi  ct  domino,  domino  Ricardo 
Streynio  a  Swarcenowa  et  Hertenstein,  baroni  in  Feideco,  S.  Imp.  M. 
consiliario  atque  curialis  camerae  praesidenti  etc,  domino  ac  Mecaeoati 
colcndissimo.  —  7  dist. 

C.  14.  In  illustrem  et  magnificum  principem  ac  dominům,  domi- 
nům  Alphonseum  II.,    marchionem  Fmarii   etc,    comitem  Clastigii  etc. 
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Sacri  Romani  imperii  vicarium  perpetuum  etc,  dominům  clementissimum. 

—  7  dist. 

C.  15.  Illustrissimo  principi  et  d.  domino  Rudolpho,  regi  Hungariae, 
archiduci  Austriae  etc,  domino  clementissimo.  —  9  hex.  —  Akrostich 
s  obou  stran:  Rudolphus  [Rex]." 

C.  16.  Ad  illustrissimum  principem  et  d.,  dominům  Ernestům, 
archiducem  Austriae  etc,  dominům  clementissimum.  9  hex.  — •  Akrostich 

—  s  obou  stran:  Ernestus  [Archidux]." 

1578.  Koppay  G.,  Carmina  faneb.  č.  9.  Epilaphium  .  .  .  Eckii, 
comitis  a  SalmÍ5,  ductoris  copiarum  in  Hungaria  contra  Turcos  ...  — 
II  dist. 

1576.  Lithurgus  Joan.  Fel.,  Epitaphia  č.  i.  —  10  dist. 

1576.  Rosacius  Joan.,  Querela  č.  i.  —  12  dist.  —  Obsah  skladby 
Rosaciovy. 

1576.  z  Velesla\ana  D.  A.,  In  honorem  nupt.  č.  9.  —  23  dist.  — 
Milujte  se,  važte  si  druh  druha,  žijte  blaze. 

1577.  Epicedion  in  obitum  Maximiliani  II. 
C.  I.  —  2  dist. 

C.  2.  —  7  dist.  na  rubu  pod  znakem  říšským. 

Č.  3.  —  84  dist.  — Nářek  v  Praze  jako  kdysi  v  Římě  při  smrti  Augu- 
stově. Chvála  význačných  vlastností  zemřelého.  —  Slušné,  vkusné  skládání. 

1577.  ^^  adventu  Rudolphi  II.  (v.  Rukověť  I.,  str.  240). 

Č.  I.  —  12  hex.  pod  znakem  říšským  na  rubu  tit.  (Srv.  Codicillus, 
De  adventu  Maxim.  II.  [1567]  č.  i.) 

C.  3.  —  31  dist.  —  Vítání  a  přání. 

1577.  Rakowsky  Nic,  Naenia  de  obitu  Maxim.  11.  —  12  hex.  pod 
znakem  říšským. 

1578.  Gryllus  M.,  Prima  promissio.  —  7  dist.  na  rubu  tit. 

1578.  Kauba  Joan.,   'Jno^éoaatg  di\á  Maxaemil.  II.    č.  3.  —  7  dist. 

1578.  z  Rožmberka.  Vil.,  Epithalamion: 

C.  I.  —  7  dist.  pod  znakem  Rožmberským. 

C.  2.  Epithalamion.  —  182  dist.  — Venus  vábila  Viléma  ku  požívání 
rozkoší.  Rhetorické  líčení  toho.  Ale  Vilém  se  bére  svou  cestou.  Pietas 
laje  Venuši.  Dlouhá  řeč,  v  níž  chvála  manželství.  Vilém  se  řídí  tou  radou, 
vzplane  láskou  k  Anně  Badenské  a  Anna  k  Vilémovi  navzájem.  Popis 
svatby  a  přání. 

1579.  Dasypus  Venc,   Tó  saog  rjQcoixóv. 
C.  I.  —  5  dist.   {tt^noGxsdiaayLo). 

C.  7.  —  27  dist.  —  Psalmus  102  ad  eundem  (t.  Gabrieli  Svěchmovi 
z  Paumberka). 

1579.  Dasypus  Venc,   De  miser.   rerum  státu  č.   i.   —  8  distich. 
♦1579.  z  Hradce  Menhart  Lev,  Carmina  lug.  č.  i.  —  7  dist. 
1579.  Faberius,  Historia  de  divite  č.  4.  —  8  dist. 
1579.  Ophthalmius  V.,  Epithalamium  č.  i.  —  20  dist. 
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*i58o,  Epitaphium  Antonii  a  Muglicio,  sedis  apostolicae  legati 
nati  etc,  archicpiscopi  ccclesiae  Pragensis  etc.  Obiit  anno  1580,  28.  Aiig.  — 
6  dist.  (Collect.  Bydž.  f.  229.) 

1580.  Gutlcnis  Georg.,  Gratul.  carm.,  č.  5. — 15  dist.  —  Parafrase 
z  žalmu  127.  Přání. 

1580.  Kanha  Joan.,  In  nuptias  č.  2.  —  10  dist. 

1580.  Rakovský  Mart.,  Epicedion  č.  3.  —  5  dist. 

1580.  Koldín  P.,  Piům  votum,  na  konci.  —  2  dist. 

1581.  Menšík  C,  In  nuptias  č.  16.  —  36  dist.  —  Povinnost  man- 
želství, přání. 

1581.  Rakocius  Nic,  Votum.  —  5  dist.  —  Přání  k  sňatku  Jana 
Rakovského. 

*i58i.   Ssetelca  Joan.,    In  nuptias  č.   i.   —  Z  -\-  7  dist. 

1582.  Bydžovský  M.,  Tabula  meteorům  č.  2.  —  7  dist.  —  Obsah 
práce  Bydžovského. 

1582.  Hussinecius  T.,  Carm.  lug.  č.  2.  —  9  dist. 
1582.  z  Varvažova  Jak.,  Dicteria  V.,  6.  —  6  dist. 

1582.  z  Varvažova  Jak.,  In  electionem  novi  magistratus:  Responsio 
ad  gratulationem  clariss.  D.  Mag.  Jacobi  Warwaczovini,  S.  C.  M.  consiliarii. 

—  (45  +  3  dist.).  —  Báseň  tvá  byla  jako  osvěžující  lázeň  pro  poutníka  za 
úpalu.  Postavení  rektora  universitního  jest  velmi  těžké,  zvláště  za  ny- 
nějších dob,  kdy  každý  všemu  rozumí.  Kéž  Kristus  přispěje  svou  pomocí. 

*I583.  Epitaphium  Adami  Leonori  a  Cauba,  medicinae  doctoris, 
civis  Antiquae  urbis  Pragensis,  vita  functi  24.  Martii.  —  9  dist. 

1583.  Crinitus  Dav.,  Canticum  č.  12.  —  4  dist. 
1583.  Ramessius  Joan.,  Carmina  lug.  č.  3.  —  5  dist. 

1585.  Ophthalmius  Vitus,  Processus,  úvod  č.  3.  —  8  dist.  —  Uka- 
zuje na  význam  díla  toho. 

1587.  In  obitum  M.  Procopii  Lupacii,  viz  Exequiae  Codicilli,  č.  12. 

1587.  Mitis  Th.,  Catechesis,  úvod  č.  6.  —  Filosofický  rozbor  otázky 
o  pravé  zbožnosti, 

1588.  z  Levenberka  Bart.,  Epicedia  č.  i.  —  17  dist.  —  Chvála 
nebožtíka,  jenž  odkázal  dum  universitě. 

1588.  Trčka  Jan  Rud.,  Gen.  equiti  sponso,  č.  i.  —  20  dist. 

1588.  z  Varvažova  Mart.,  Carmina  grat.  č.  2.  —  4  dist. 
♦1588.  (Mon.  univers.  Prag.  III.,  p.  198).  —  4  dist. 

1589.  Kaplíř  Zd.,  Vota  nupt.  č.  i.  —  8  dist. 

1589.  Epitaphium  M.  Pauli  Christiani  a  Koldina,  viz  Exequiae 
Codicilli  č.  13. 

1591.  Dasypodius  Vcnc,  Calendarium  č.  6.  —  2  dist.  (nejspíše  z  ně- 
kterého kalendáře  Codicillova). 

*  (Pressius  P.),  Vocabularium  trilingue,  na  tit.  —  Lupáč,  Ephemeris. 
v  epigramatech  na  2.  místě.  —  11  dist.  —  Lupáč,  Coronis,  p.  5.  Část 
epitafia  psaného  Jindřichu  z  Valdštejna  na  Dobrovici  (f  14.  pros.  1579). 

—  3  dist. 
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Příspěvky  životopisné:  CČM.  3,  1829,  I'  ^^^-  54  (Palacký);  36, 
1862,  str.  253,  298,  302  n.  (1.  J.  Hanuš) ;  55,  1881,  str.  536  (Fr.  Wenig) ; 
61,  1887,  str.  528  (Winter) ;  66,  1892.  str.  285  (Winter) ;  Smolík,  Mathe- 
matikové  v  Čechách,  str.  78  (Živa  1864).  —  Winter,  Děje  vys.  škol.,  O  ži- 
votě na  v}'s.  šk.,  Život  cíikevní,  Školy  partikulární  (vše  podle  rejstříků^), 

—  Lumír  1862,  str.  183  (český  list  Adamovi  z  Hradec).  —  Dvorský,  Paměti 
o  školách  českých  (podle  rejstříku).  —  Nováček,  Listář  k  dějinám  školství 
kutnohorského,  str.  30 — 33,  39 — 40;  CCM.  73,  1899,  str.  541.  —  Gliicklich, 
Korrespondence  a  Nová  korrespond.  Václava  Budovce.  —  Hrejsa, 
Česká  konfesse  (podle  rejstříku).  —  Menčík,  Dopisy  M.  Mat.  Kollina 
zChotěřiny.  —  Král,  Listy  filologické  XVIII,  1891,  str.  401—413 ;  XXXVI, 
1909,  str.  409 — 427;  Rozpravy  filologické  věnované  J.  Gebauerovi,  str.  91. 

—  Krofta,  CCH  XVII.  1911,  str.  196  n. 

*  Godicillus  Václav,  nejspíše  syn  Jakuba  Ccdicilla,  zemřel  v  mladém 
věku  morem  14.  srpna  1582.  Epitafium  jeho  od  Petra  Codicilla  o  11  dist., 
slavící  jeho  nadání,  znalost  řeči  latinské,  řecké  a  německé  a  želející  zmaru 
nadějí  v  něj  kladených,  zachované  též  v  Collectaneích  Bydžovského 
f.  235,  uveřejnil  Karel  Na\Tátil,  Paměti,  str.  99  n.  (z  rukop.  farní  knihy 
u  sv.  Jindřicha). 

Codicius  Joannes  Lactantius,  ze  Šluknova,  studoval  ve  Frankfurtě 
nad  Odrou,  v  Roztokách  a  ve  Vídni  a  byl  pak  kanovníkem  v  Prešpurku 
a  Budyšíně.  Byl  přítelem  Kašpara  Kropáče,  který  mu  ve  svých  Poemata 
p.  257  věnuje  báseň  (16  fal.),  v  níž  mu  blahopřeje  k  novým  poctám,  doufaje, 
že  nezapomene  na  staré  přátele.  O  jeho  nadání  pochvalně  se  vyslovuje 
Georg.  Fabricius,  Poetae  Germani  (1574)  p.  15  a  tamže  i  Bocerus,  srov- 
návaje jeho  tvořivost  s  Ovidiovou. 

Ze  spisů  jeho  známy  jsou: 

I.  *  I.  Epigrammatum  liber  unus.  Dantisci.  Franc.  Rhodus,  1555. 

—  16  1.  ve  40. 

*  2.  De  vere  iucundissima  parte  anni  elegia  ad  Const.  Ferberum, 
Gedani  consulem,  scripta.  Carmen  factum  imparibus  modis,  Gedani, 
Fr.  Rhodus,  1555.  —  20  1.  ve  4®. 

3.  Lactantii  Joarmis  Codicii  Quatuor  prophetica  Capita  cum  aliquot 
Psalmis  elegiaco  carmine  conscripta.  4®.  —  Vídeň.  Raf.  Hofhalter. 

4.  *  De  Joh.  Leisentritio  Olomucensi  in  collegiatae  ecclesiae  Budis- 
sinensis  decanum  electo  elegia.  —  8". 

II.  Práce  ve  sbornících: 

1.  Eder,  Orationes  (1559). 

2.  Stoltz  Gasp.,  Symbolům  Athanasii  (1560),  heptastichon. 

1)  Srv.  i  jeho  belletristický  obrázek  ,, Mistr  Kodicill"  (Sebrané  spisy  VTII, 
211 — 219). 
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*  3-  Canniiia  grat.  bak.  vid.  25.  března  1561. 

*  4.  Carmina  grat.  mag.  vid.  1561  č.  2. 

*  5.  Carmina  grat.  in  gratiam  Nic.  Renneri  1561  č.  i. 

6.  Petrzik  Matth.,  Valedictio  Viennac  (1561)  č.  i  pod  znakem  Taurel- 
lovým.  —  5  dist. 

*  7.  Jacobaeus  V.,  Carmcn  in  consecraticnem  et  inaiigurationem 
Antonii  de  Miíglitz.  X  Viennae  Anslriae  1561.  C(  dicius  jest  tu  spolu 
s  Jacobaeem  podepsán  na  úvodní  básni  věnovací  a  jest  autorem  básně: 
De  revei endissimo  principe  ac  dDmino,  D.  Antonio  Muglicio'  Viennensi 
iam  confirmato  idyllion  Pietas.  — 224hex.  —  Obsah:  Pietas  slétla  k  nymfám 
dunajským  a  pravila:  Bůh  se  slitoval,  nastává  nový  zlatý  věk  za  papeže 
Pia  IV.  a  císaře  Ferdinanda,  za  něhož  zavládl  mír  a  právo.  Spravedlivé 
odměny  se  dostalo  i  Antonínu  z  Mohelnice,  jejž  dnes  (9.  ún.)  světí  na 
biskupa  biskup  varmijský  Hosius. 

Denis,  Wiens  Buchdrucker-Geschichtc  I.,  p.  116,  577,  689.  —  Oi-lo, 
Lexikon  der  oberlaus.  Schriftstcller.  Supplementbd.  p.  239.  —  Mitteilungcn 
des  Nordb.  Exkursions-Klub  21.,  p.  195,  29,.  p.  370.  —  A.  Meyer,  Wiens 
Buchdrucker-Geschichte  I.,  č.  453. 

CodomannUS  Salomon,  z  Bayreuthu,  jak  se  zdá,  syn  suprema 
Samuele  Codmanna  (Jahrbuch  d.  Ges.  f.  d.  Gesch.  des  Protest.,  13,  str.  164), 
napsal : 

,,Salomonis  Codomanni  Byrhutini  Carnien  epicum  scriptum 
a  d  florulenta  Bohemicae  nobilitatis  et  cruditae  virtutis  germina  Johan. 
Albrechtům  et  Vratislaum  Pcldrzimowsky  a  Wi- 
skorzicz,  fratres germanos,  ac  Johannem  Trošt  a  Tiefen- 
thal,  quum  Dei  Maximi  auspicio  íormatoris  optimi  Heinrici  Gacrtneri 
duetu  G  i  s  c  n  i  s  Musis  valedicentes  regiam  Pragam  patriam 
dulcissimam  repeterent,  relicto  post  se  Daniele  Meisnero,  civě  amico  et 
contubernali  secundissimo.  Giessae  Imprimebal  Casparus  Chemlinus. 
161 1."  —  4I.  v  4°.  —  Strahov.  —  76  hex.  Velebí  nadané  mladíky.  Meisner, 
nemocný  zimnicí,  zůstal  v  Giessenu. 

Codonotriba  Venceslaus,  Laetaecuriensis,  servitor  humillimus.  Tak 
se  podepsal  pod  svůj  příspěvek  (č.  17)  do  Applausus  votivus,  věnovaného 
r.  1619  Jiřímu  Dikastovi  z  Mírkova.  Skladatel  byl  patrně  zvoník 
v  Týně. 

Coelestinus  Jan  Felix  z  Freifeldu,  viz  Doplňky  k  heslu  Caelestinus. 

Coelestinus  (Czelestyn)  Zikmund,  ze  Skutče,  písař  důchodní,  pak 
měšťan  radní  a  primas  (1598,  1600)  v  Rokycanech.  —  R.  1599,  28.  pros. 
IxiAVscn  do  stavu  rytířského  a  psal  se  ,,z  Freifelda."  (Doerr,  Adel, 
p.  68).    Cirrinus,  který  mu  věnoval  v  Epithalamium  Pachneri   (1600) 
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aiagram  (3  strofy  čtyrveršové,  iamb.  dim.,  rýmov.)  a  v  Epigrammatum 
libellus  1606  č,  25  oslavné  verše,  velebí  ho  jako  výborného  řečníka  (řečnil 
česky  i  latinsky,  vítal  Rudolfa  11.) . 

Coelius  Secundus  Curio  \-iz:  Gelenius  Sig. 

Golens  (Kolene,  Kolenz,  Kolenský)  Jan,  pocházel  z  přední  a  zá- 
možné rodiny  plzeňské.  Studoval  u  jesuitů  v  Praze,  kde  ku  promoci 
jeho  bakalářské  1584,  25.  Mai  věnoval  mu  skladbu  Chr.  Magnus,  a  1585 
\-  DilUngách  (z.  v  lisí.  1585).  Dne  11.  listop.  1599  dostalo  se  mu  přídomku 
,,z  Kolna",  25.  července  1629  povýšení  do  stavu  rytířského  a  zlepšení 
znaku. 1)  Mezi  konšely  plzeňskými  se  uvádí  v  1.  1605 — 7,  1610 — 13  a  pak 
1621 — 29.  Syn  jeho  Jan  byl  hejtmanem  panství  zbirovského,  točnického 
a  králodvorského.  —  Pohl,  Věstník  Kr.  čes.  spol.  nauk  1909,  III.,  str.  2. 

Kromě  příspěvku  v  Justa  funebria  Joan.  Thrautson  1590  č.  i.  — 
46  dist.  —  známy  jsou  od  něho  dvě  skladby: 

I.  ,,Secundis  nuptiis  illustris  generosi  ac  magnifici  domini 
d.  Pauli  Sixti  Trautson,  lib.  bar.  in  Sprechenstein,  Schroven- 
stein  et  Falckenstein,  haereditarii  comitatus  Tyrolensis  supremique 
aulae  imperatoriae  marischalci,  S.  C.  M.  consiliarii  intimi  etc. ,  et  illustris 
ac  generosae  dominae  d.  A  n  n  a  e,  viduae  Montfortianae,  baronissae 
liberae  a  Lobcovitz  etc,  matronae  lectissimae,  habitis  Pragae 
23.  Aprilis  Anno  XCI.  Joannes  Colens  Pilsnensis,  art. 
lib.  ac  phiae  licentiatus.  Pragae.  —  In  officina  typographica  Georgii 
Nigrini  Anno  1591."  —  6  1.  v  4".  —  Obsah: 

1.  Epigramma.  —  3  dist. 

2.  Hymenaeus  allegoricus  sacro  foedere  iunctis.  — 107  hex.  —  Upro- 
střed zahrad  císařských  stojí  strom,  podobný  vavřínu.  Část  západní  má 
krásné  ovoce,  druhá,  východní,  velmi  utrpěla  vichrem,  jablka  spadala  krom 
jednoho,  zvláště  pěkného.    Mimo  to  se  ulomila  větev,  kdysi  roubovaná. 

Stabat  iners  lignum  huc  nunc,  nunc  quassans  caput  illuc, 
Parte  sui  media  crudeli  vulnere  truncum. 

Pták  Jovův  se  snesl  s  novou  ratolestí  a  štípil  ji  na  strom ;  opětný  rozkvět. 

3.  Ossiana  nuptiale.    x  Salom.  Frencelius.  —  8  +  1  dist. 

*2.  Congratulatio  principi  ac  domino  d.  Sdenconi 
Adalberto...,  gubernatori  domus  Lobkoviciae,  equiti  aurei 
velleris  .  .  .,  regni  Boemiae  cancellario,  ab  .  .  .  imperatore  Ferdinande 
principis  dignitate  condecorato,  a  Joanne  sen.  Colente  a  Colna, 
art.  et  phil.  licentiato,  civě  consulari  Pilsnensi.  Impressa  Viennae  Austriae, 
typis  Matthiae  Formicae,  in  aula  Coloniensi,  Anno  1624.  —  3  1.  ve  4°.  — 


1)  Doerr,  Adel,  str.  95.  —  Král,  Der  Adel,  str.  120:  Adelstand  fiir  Johann, 
Rechtslehrer,  Pilsen. 

Rukově(  k  písemnictví  humanistickému.  25 
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Univ.  knih.  ve  Vídni.  —  Siv.  A.  Meyer,  Wiens  Buchdruckcr-Geschichte  I., 
č.  1115,  SÍT.  216. 

Colerus  Jan  z  Bytomě,  byl,  nejspíše  v  Táboře,  žákem  Volfganga 
Pistoria  Vodňanského,  do  r.  1606  kollegou  školním  v  Něm,  Brodě,  pak 
správcem  školy  v  Kolíně.  Za  bakaláře  promován  byl  11.  Sept.  1607  za 
Tetaura  a  nedlouho  potom  (podle  Kropilia,  Programmata  č.  4)  zemřel, 
právě  asi,  kdy  se  chystal  odejíti  za  správce  kolleje  do  Litoměřic. 

I.  ,,Immanuelis  genetliacon  prudentia  et  sapientia 
clariss.  atqiie  ornatissimis  viris  coss.  et  universo  ordini  senatorio  popiiloqiie 
reipublic.  Taborensis,  dominis  Mccaenatibus  ac  patronis  suis  colendissimis, 
in  gratitudinis  observantiaeque  monimentum  loco  strenae  ineuntis  anni  1606. 
felix  auspicium  missum  ac  dicatum  a  Johanne  Colero  Bith.,  collega  Teuto- 
brodensi."  —  8  1.  v  8".  —  Klem.  Mus,  —  Obsah: 

1.  Ad  autorem.    M.  Joh.  Campanus  Vodn.  —  9  dist. 

2.  Ad  amplissimum  S.  P.  Q.  Taborensem  x  Johannes  Colerus.  — 
II  dist.    Díky  za  podporu,  jíž  s^  mu  dostávalo  na  studiích.    Věnování. 

3.  Immanuelis  Genetliacon.  —  231  hex.  Stvoření  světa,  svedení 
dáblem,  zaslíbení,  narození  Páně,  pastýři,  na  konci  modlitba.  —  Dosti 
plynné. 

4.  Natali  .  .  S.  Joh.  Venc.  Cicadae  Prageni,  ecclesiarchae  Tabo- 
rensis solertissimi,  domini  patroni  sui  honorandi.  —  7  trojverší. 

5.  Ad ...  M.  Joh.  Chvatalium  Kraloviccnum,  primátem  Tabo- 
rensem ...  —  19  dvojv.  asklep.,  napodob.  Hor.  C.  I.,  3.  Velebí  Chvátala 
jako  svého  dobrodince,  jenž  ho  povzbudil  k  užitečné  práci. 

6.  Onomasteriis  .  .  .  d.  Melch.  Hamrnicii  Radensis,  civis  Taborensis 
dignissimi ...  —  11  trojverší. 

7.  IlQoafp&vríGLs  ad  d.  Volfg.  Pistorium  Vodnanum,  čivem  Taboren- 
sem, amicum  honoratissimum.  —  16  dist. 

2.  Vita  D.  Martini  carmine  epico  intexta  et  clariss.  atque 
cruditissimis  viris  dn.  M.  Martino  Bachacio  a  Naumerzicz,  Academiae 
Pragensis  rectori  magnifico,  Martino  Textorio  Glattovino,  primáti  Czasla- 
viensi  dignissimo,  M.  Martino  Tychistae-  Bohdaneceno,  civi  Taborensi 
consultissimo,  loco  voti  natalitii  3.  Idus  Novembris  Anni  1606  dicata 
inque  debitae  gratitudinis  monimentum  humillime  consecrata  a  Johanne 
Colero  Bithomino,  scholarcha  Ncocoloniensi.  —  Na  tit.  listě  2  disticha 
,,Ad  autorem"  od  J.  Campana.  —  Pragae  Typis  Pauli  Sessii."  —  4  1.  v  4<'. 
—  Strahov.  —  Obsah: 

1.  Dedicatio.  —  13  dist.  Bombastické  velebení  uvedených  mužů. 

2.  Vita  D.  Martini.  Rodiště  jeho,  mládí.  Udatnost  ho  vede  do  Belgie, 
blíže  Amiensu  uviděl  bídného  žebráka,  třesoucího  ^e  zimou,  jehož  oděl 
polovinou  svého  pláště.  Ve  snách  objevil  se  mu  Kristus.  Martin  se  stal 
horlivým  vyznavačem  Kristovým,    pak  biskupem.  —  Ničím  nex^niká. 
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3-  Charites  sivé  gratiae  omen  nominis  d.  Johannis 
Baptistae  reverendis,  nobilibus,  litteratis  ac  circumspectissiinis  \iris 
dn.  patronis  ac  Mecoenatibns  venerandis, 

S.  Johanni  Vencesilao  C  i  c  a  d  a  e  Neoprageno,  ecclesiastae  ad 
D.  Henrici  Neopragae  vigilantissimo,^) 

M.  Johanni  Pachaeo  a  Ragowa,  civi  ac  praetori  Caesareo  in 
repub.  Neocolinensi  circnmspectissinio, 

M.  Johanni  C  a  m  p  a  n  o  Vodnano,  Academiae  Pragensis  pro- 
rectori  magnifico  ac  CoUegii  Angehci  praeposito  dignis., 

Johanni  Kirckprigio  Beronaeo,  civi  ac  Syndico  Neocolinensi 
clarissinio, 

natalitias  suas  8.  Calendis  Quintihs  Anni  1607  suaviter  ac  fehciter 
celebrantibus  vice  niuneris  natalitii  positae,  dicatae  et  adscriptae  humilHmo 
votivoque  genio  ac  calamo  a  Johanne  Bithomino,  scholae  Neocohnensis 
rectore.  X  Pragae  Typis  Pauli  Sessii.   —  4  1.  ve  4°.  —  Strahov.  —  Obsah: 

1.  Věnování.  —  12  dist. 

2.  Charites  sivé  Gratiae.  —  222  hex.    Velebí  muže  jmenované. 

4.  Pax  pro  primis  philosophiae  insigniis  Musarum 
armis  in  alma  Academia  Pragensi  3.  Idus  Sept.  Anni  1607  propugnata 
et  ampliss.  senátu  i  p.  q.  inclitae  Novae  Colinaecis  Albim, 
dominis  patronis  litterarum  litteratorumque  colendissimis,  d  i  c  a  t  a 
a  Joh.  Coiero  Bith.,  scholarcha  ibidem.  —  Pragae,  Typis  Pauli  Sessii.  — 
8  1.  v  8".  —  Mus.  Strahov.  —  Obsah: 

1.  M.  J.  Campanus.  —  3  řecká  disticha  na  titule. 

2.  Věnování  radě  kolínské,  prosou. 

3.  ,,Pace  suscepta^)  tutius  bellům."  Jako  bouře  nepanuje  věčně, 
rovněž  ani  válka.  Pak  vzývá  pomoc  nebeskou,  aby  důstojně  pěl.  Rozmanité 
příklady  z  dějin  starých  i  domácích.  Hojně  reminiscencí  z  Ovidia  a  Vergiha. 

4.  Epigrammata  politiconomica.  —  15  čísel  radě  v  Kolíně,  úhrnem 
31  distich:  I.  M.  Joan.  Pachaeo  de  Ragowa,  Caes.  praetori.  2.  Cypriano 
Volinski,  primáti.  3.  Simeoni  Ssilhanek  a  Chaustnik.  4.  Volfio  Nisskovsky. 
5.  Joan.  Mládek.  6.  Joan.  Krumpolecz.  7.  Laurent.  Sobieslavino.  8.  Joan. 
Sedesano.  9.  Joan.  Ssarek.  10.  Thobiae  Dubsky.  11.  Joan.  Przibrameno. 
12.  Carol.  Sigismundi.  13.  Buriano  Czulik.  14.  M.  Mart.  Mathiadae  Pisceno, 
archigrammateo.    15.  Joan.  Kyrchprigio  Beronaeo,  syndico. 

^)  Tomuto  knězi  věnoval  Tob.  Lucinus  báseň  č.  5.  ve  své  sbírce  Zari^QUt 
(161  i),  čině  tak  po  příkladu  Colerově. 

Ante  tibi,  ut  memiui,  sacrum  geniale  colenti 

Colerus    m  e  t  r  i  c  u  m   saepe  ferebat  ave. 
Nunc    Charites    finxit,  nunc  quae  sit    vita    Joannis 

Nunc  nova  prolixis  vata  redacta  modis. 

Podle  toho  se  zdá,  že  Colerus  napsal  'zvláštní   básnickou   skladbu   o  životě 
sv.  Jana,  snad  podobnou  jako  jest  Vita  D.  Martini 
*)  Omylem  tiskov>'m  místo  ,,suspecta." 

25* 
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5-  Ad  ornatiss.  doctrina  et  virtute  virům  dn.  Johannem  Coleruni, 
laiiro  philosophica  a  cl.  viro  dn.  M.  Joh.  Tetaurio,  Acad.  Prag.  professore, 
II.  Sept,  An.  1607  ornátům. 

a)  M.  Joh.  Campanus 

b)  M.  Proč.  Poeonius 

c)  M.  Casp.  Hosticenus. 

5.  Příspěvky  ve  sbornících: 

R.  1605: 

1.  Carm.  grat.  bak.  25.  Mai.  č.  8.  —  7  dist. 

2.  Carm.  grat.  bak.  16.  Aug.  č.  10.  —  11  dist. 

3.  Colidius  Mel.,  TJQoffqxúvijaig  č.  6.  —  4  strofy  asklep. 

4.  Křečka  Aug.,  Prim.  Hymen.  č.  9.  —  11  dist. 

5.  Mělnicky  Georg.,  Prim.  hon.  č.  10.  —  10  asklep.  větš. 

6.  Pelargus  Jon.,  Gratulationes  č.  7.  — ■  10  trojverší. 

7.  Polenta  Jac,  Natali  č.  7.  —  9  dist. 

8.  Prunerus  Steph.,  Gratulatio  č.  8.  —  11  dist. 

9.  Tajovský  Georg.,  Honesto  et  erudito  č.  7.  —  8  dist.  alkm. 

10.  Vrbenský  Bart.,  Carm.  exequialia  č.  14.  —  9  dist. 

11.  R.  1606.  Prunerus  Steph.,  Viro  .  .  .  ornatissimo  č.  9.  —  13  dist. 
(Hádanka:  Au|rojra.) 

12.  R.  1607.  Borovsky  Bl.,  Vota  I.,  i — 35  dist.   Chvála  Borovského; 
hana  kněží  neschopných  a  nevzdělaných. 

ColerUS  Christophorus  z  Kitzingen  ve  Francích.  Životopis  jeho 
od  Halma  v  AUgem.  deutsche  Biogr.  IV.  str.  400  a  Steinmayera,  Die 
Matrikel  der  Univ.  Altdorf  II.,  114.  Když  bratří  Mikuláš  a  Joachim 
Mettichové  z  Cečova  se  svým  praeceptorem  Janem  Matyášem  ze  Sudetu 
odcházeli  r.  1596  z  university  altdorfské,  provázel  je  řeckými  a  latinskými 
verši.  (Propemptica  1597  č.  3.) 

Za  pobytu  v  Praze,  kde  byl  ve  službách  dvorských,  seznámil  se 
s  Pavlem  Jizbickým,  jenž  mu  ve  svých  Pericula  II.,  p.  73 — 75  věnoval 
áré  skladby  (č.  5  a  6),  z  nich  prvou  na  Colerovo  vydání  Valeria  Maxima 
r.  1601.  Colerus  pak  připsal  Jizbickému  ve  sbírce  Carminum  var.  libcllus 
ad  P.  a  Gisbice  (1604)  báseň  č.  i.  (Melos,  21  strof  alk.),  v  níž  naříká 
na  ovzduší  pražské,  jež  ho  odvádí  od  básnění,  takže  se  nechce  vydávati 
v  posměch  povolanějších,  jako  jsou  belgičtí  přátelé  Jizbického.  Zaměst- 
nání volá  ho  jinam,  kdežto  Jizbický,  maje  krb  domácí,  může  šťastně  žíti 
s  Mu  sami. 

a  Č.  2.  Imitatio  Ausoniana,  4  disticha,  v  nichž  slova  řecká  jsou  míšena 
s  latinskými.  —  Srv.  Král,  Rozpravy  filologické,  str.  99  n. 

ColesSUS  (Koleso)  Jan  z  Rakanova,  doktor  lékařství  v  Kutné 
Hoře.  Chodil  do  schůzek  Bratří  českých  a  obdržel  proto  od  šepmistrů 
d..mlu\n.    Zemřel  r.  1595.    Srv.  Šimek,  Kutná  Hora  v  XV.  a  XVI.  stol. 
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Dodatek.    V   K.   Hoře   1908,   str.    17.    —  Dačický,  Paměti  II.,  str.  50, 
58  (vyd.  Rezek).  —  Napsal: 

I.  ,,Epicedion  de  obitu  nobilis  atque  ornatissimi  viri, 
domini  Magistři  Martini  R  a  k  o  w  s  k  y  de  Rakow,  poetae  oratorisque 
Pannonici,  vita  functi  mense  Octobri  Anno  Domini  79.  Scriptum  per 
Joannem  Colessium  a  Rakanow  etc,  in  civitate  inclyti 
regni  Bohemiae  Gutenbcrga  ordinarium  medicum.  X  Pragae  Excudebat 
Georgius  Nigrinus  An.  1580."  —  Fol.  příčné,  3  sloupce.  —  Sborník  Dobřen- 
ského  na  Strahově,  č.  134. 

1.  37  dist.  —  Zevrubné  zprávy  o  Rakovských. 

2.  Nicol.  Rakovský.  —  27  dist. 

3.  Petrus  Codicillus.  —  5  dist, 

4.  Vitus  W(insemius?).  —  2  dist. 

*2.  Přání  ke  svatbě  Janu  Setelkovi  v  Kutné  Hoře  (In  nuptias 
1581.  —  16  dist.). 

GoIidiUS  Jakub,  z  Třebíče,  přisel  na  universitu  pražskou  r.  1608  ze 
školy  čáslavské  a  byl  od  dubna  1609  druhým  kollegou  ve  Vodňanech.  Muž 
téhož  jména  se  uvádí  1608  jako  praeceptor  dítek  Ondřeje  Lydla  z  Lydlova 
a  1609  učitel  a  správce  školy  v  Třebíči,  1613  farář  v  Brtnici  na  Moravě. 
(Wolny,  Kirchl.  Topogr.  III.  2,  33.)  Přispěl  k  epithalamiím  *  Václ.  Jaro- 
měřského (Nuptiis.  1608  č.  II  —  6  dist.)  a  Jana  Mitise  (Novo  Hymenaeo 
1609  č.  3  —  9  dist.), 

ColidiUS  Melichar,  ze  Solnice,  povýšen  byl  za  bakaláře  1605,  16.  Aug. 
(These:  ,,Estne  turpius  avarum  quam  prodigum  esse?"),  za  magistra 
1608,  II.  Aug.  od  Bacháčka.  Roku  1610  měl  odejíti  za  kollegu  ke  škole 
svatobarborské  v  Kutné  Hoře,  ale  místa  toho  asi  nepřijal  a  ujal  se  správy 
školy  v  Brandýse  n.  L.  Vyzván  byv  M,  Janem  Palladiem  a  nástupcem  jeho 
M.  Petrem  Caponem  nastoupil  úřad  konrektora  při  škole  u  Vysokého 
kostela  v  K.  Hoře  a  rektorem  Bacháčkem  potvrzen.  R.  1608  Litoměřičtí 
ho  žádali  za  správce  své  koUeje,  ale  není  jisto,  zda  se  tam  odebral ;  r.  1609 
nepřijal  nabízeného  mu  správcovství  školy  v  Žatci  a  zůstal  v  Hoře,  kdež 
se  stal  t.  r.  po  Caponovi  správcem  škol  a  osvědčoval  v  úřadě  tom  horlivou 
činnost:  obnovil  disputace  officiálů  a  zval  k  nim  jakož  i  ke  zkouškám 
pravidelně  radu  i  inspektory  školní.  Staral  se  též  o  lepší  opatření  žáků 
pokrmem  i  nápojem,  o  zachovávání  pořádku  při  koledách,  vymáhal  dávky 
ke  školám,  jimiž  povinni  byli  kněží  mající  v  Hoře  domy.  R.  1612  uspořádal 
žákovskou  hru  Deboru,  Oženiv  se  i.  července  1614  s  Kateřinou,  vdovou 
po  Václavu  Štětkoví  Štětkovském,  vzdal  se  učitelství  a  přijat  byl  za 
měšťana.  R.  1615  se  stal  písařem  radním,  r.  1617  a  1620  jest  mezi  inspectores 
scholae.  Později  žil,  odešed  pro  náboženství  z  vlasti,  v  Uhrách,  nejspíše 
v  Trenčíně.  —  Viz  Nováčkův  a  Hejnicův  Listář  k  dějinám  školství  kutno- 
horského (obé  podle  rejstříku). 
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Velmi  cennou  publikací  pro  jeho  methodu  vj-^učovaci  jest  sbírka 
thesí:  ,,Auspice  et  duce  Deo.  Theses  ex  octavo  decalogi 
praecepto  depromptae,  quas  in  Montibus  Kuttnis  sub  reveren- 
diss.  Dn.  Venccsilao  Stephano  Thermeno,  archidccano  vigilantiss.,  nobili 
ct  spectatiss.  dn.  Vencesilao  Sixti  de  Zvirzietina,  S.  R.  M.  praetorc  digniss., 
amphss.  et  prudentiss.  dn.  senatoribus  etc.  nec  non  clariss.  dn.  inspeclo- 
ribus  ad  disputationem  publicam  in  schola  Altae  aedis,  Deo  sub  nomine 
divi  Jacobi  sacra,  ad  13.  Octob.  An.  1611  instituendam  pioponitM.  Melchior 
Cohdius  Solnicenus.  Respondentibus  eiusdeni  scholae  ahimnis.  Pragae  Typis 
haeredis  M.  D.  A.  a  Veleslavína,  x  Dabam  Kuttenbergae  ad  D.  Jacobi  in 
schola  primaria,  ipsaVencesilai,  niartyris  Boiemici.  Anno  161 1."  — 81.  v  8°. 

1.  Věnování  (lat,):  Jiřímu  Chiliadovi,  děkanu  v  Polně,  Martinu 
Svorniciovi,  děkanu  v  Prostějově,  Janu  Svorniciovi,  správci  církve  v  Ko- 
stelci, Jiřímu  Alphitikovi,  faráři  v  Klenovicích,  Václavu  Adami,  faráři 
ve  Voscnicích,  Jakubu  Kurfirzstovi,  měšťana  a  konšelu  v  Prost ějo^'ě, 
Jakubu  Spirovi  z  Turnova,  primasovi. 

2.  M.  Joh.  Campanus  (6  dist.). 

3.  M.  Procopus  Svetnovinus  (4  dist.). 

4.  Theses,  úhrnem  o  95  částech.  Dotud  bylo  probráno  k  disputacím 
sedm  přikázání,  nyní  následuje  osmé:  nepokradeš.  Nejprve  definice, 
potom  partitio  atd.  Jistý  počet  thesí  přidělen  vždy  dvěma  žákům,  a  to 
v  tomto  pořádku: 

Č.    I —  6:    Joh.  Luxin  Kadnicenus 

Sigism.  Piscis  Cuttenus 
r.   7 — 13:     Matthias  Chiliades  Cuttenus 

Daniel  Spira  Turnovinus 
č.   14 — 19:  Carolus  Labussius  Cuttenus 

Joh.  Kurfirst  Prostan. 
č.  20 — 31:  Venc.  Svornicius  Richnovinus 

Joh.  A^everinus  a  Granichfeld 
č.  32 — 43:  Beni.  Eustachius  Neo-Bolesl. 

Dionys.  Petriades  Cuttenus 
č.  44 — 51:  Nicol.  Via  dýka  Taborenus 

Joh.  Assula  Cuttenus 
č.  52 — 58:  Joh.  Lanczmannus  Neo.B3-dz. 

Georg  Lumillerus  Arnovinus 
č.   59 — 64:  Adam  Sixti  a  Zvirzetina 

Joh.  Kanika  Arnovinus 
č.  65 — 72:  Sixtus  Sixti  a  Zvirzetina 

Mart.  Zauicius  Plesanus 
č.  73 — 81:  Bernh.  Machan  R.  Hradec. 

Venc.  Menczik  Chrudim, 
č.  82 — 87:  Aug.  Mitis  Trzebicenus 

Carol.  Ssafíar  Cuttenus 
č.  88 — 89:  Joh.  Ssultissius  a  Felsdorf 

Venc.  Mathiades  Czasla\inus 
č.  90 — 95 :  Joh.  Alphiticus  Dobromiliczinus 

Venc.  Balat  Czaslavinus. 
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5-  ,,Corollarii  vice"  připojena  these:  ,Num  magistratus  Christianus 
peccet,  cum  ťures  quandoque  capitali  poena  afficiat"  resp.  Johan.  Se- 
monsky  Solnicenus. 

Jinak  se  jeho  literární  činnost  omezovala  na  menší  příspěvky: 

1606.  Prunerus  St.,  Gratulatio  č.  7.  —  13  dist. 

1607.  Škola  v  K.  Hoře.     Honori  clariss.  viroium  č.  3. 
1607.  JacobaeUí  Paulus,  Connub.  č.  8.  —  20  dist. 
1609.  Čapo  P.,  Felici  Hymenaeo  č.  10.  —  8  dist. 
1609.  Vitus  Math.,  Primis  honor.  č.  2.  —  8  dist. 

1609.  Valessius,  z/()á|  č.  54,  75,  117.  —  18  dvojv..  3  dist.,  i  dist. 
161 1.  Knobelius,  Oratio  II.,  i.  —  6  +  4  dist. 
1611.  Syrus,  Justa  funebria  č.  4.  —  3  dist. 
161 1.  Pelargiis  Jon.,  Nuptiis  č.  5.  —  10  dist. 

1611.  Štětkovský,  Fausto  Hymenaeo  č.  5.  —  5  +  4  dist.  (Připojeno 
Acnigma  ad  convivas.  —  2  dist.) 

1611.  Carmina  grat.  bak.  4.  Oct.    č.  6.  —  4  disticha   řecká. 
1611.  Assula  Sam.,  Nuptiis  č.  i.  —  12  dist. 
1613.  Jamský  S.,  Hymenaeo  č.  8.  —  16  dist. 

1613.  Labussius  S.,  Nuptiis  č.  4.  —  6  dist. 

1614.  Prunerus,   Gratulationes  č.  4.  —  12  dist. 
1616.  Hubaeus  A.,  Sacris  nuptiis  č.  3.  —  4  +  4  dist. 
163Q.  Crucinger,  Arae  č.  2.  —  10  dist. 

Ku  povýšení  za  bakaláře  r.  1605  blahopřáli  mu  přátelé  skladbou: 
,,TlQo6fpávriaig  honoris  Dn.  Melichioris  Colidii  Solniceni, 
primům  i  a  philosophia  gradům  solenniter  in  alma  Academia  Pragensi 
16.  Augusti  collatum  accipientis,  gratulationis  ergo  ab  amicis 
decantata.  Pragae,  Typis  Schumanianis."  —  4  1.  v  4''.  —  Jsou  tam 
blahopřání:  i.  M.  Vavř.  Benedikti.  2.  Tomáše  Martinida.  3.  Petra  Capona. 
4.  Jakuba  ml.  Krupského.  5.  Jiřího  Ssaustalia.  6.  Jana  CoUera.  7.  Adama 
Volfii.    8.  Jakuba  Optalia  a  9.  Petra  Fradelia. 

GolidiUS  Matěj  st.,  měšťan  poděbradský.  Syn  jeho  Pavel  obstaral 
při  úmrtí  otcově  ku  poctě  jeho  sbírku  epitafií:  ,,Exequiis  consularis 
viri  domini  Mathiae  senioris  Colidii,  civis  patriae  reipublicae 
Podiebradensium  dignissimi,  22.  Febr.  ex  hac  vita  mortali  pie  placideque 
decendentis  (sic).  Anno  ab  orbě  redempto  1616  amici  moerentes 
scripserunt."  —  Pragae.    Typis  Pauli  Sessii."  —  4  1.  ve  4®.  —  Klem. 

Účastníci: 

1.  Casp.  Sextius  7.  Georg.  Vozicenus 

2.  Joan.  Campanus  8.  Joan.  Martinius 

3.  M.  Nicol.  Tioilus  9.  Paul.  Colidius  (6  dist.) 
4    Dan.  Alginus  10.  Paul.  Crupius 

5.  Math.  Zemecius  11.  Venc.  Nosidlo 

6.  Joan.  Dasypus  12.  Flor.  Aegidii. 
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Dasypus,  jenž  —  jako  Zemccius  —  věnoval  skladbu  svou  Pavlovi, 
nazývá  tohoto  „causas  matrimoniales  Palaeopragae  in  Consistorio  inferiori 
fideliter  pcragcns."  Srv.  i  Occon.  ii,  f.  179. 

Golidius  Joannes  de  Acuto  Monte  (Scharfenberg?),  správce  církve 
v  Měrunicích.  Mart.  Gallus  Žlutický  věnoval  mu  v  "OvonaroTcoiía  (1613) 
skladbu  II.  5. 

Golidius  Václav,  Pražan,  dosáhl  stupně  bakalářského  1586,  20.  Aug. 
(Thema  ,,An  actiones  hominum  omneš  ad  pietatem  et  virtutem  cum 
utilitate  coniunctam  sint  dirigendae  nec  ne?")  Při  té  příležitosti  Samuel 
Radešínský  na  důkaz  přátelství  pořídil  sbírku: 

,,Carmina  gratulatoria  in  honoře  m  ornatissimi 
ac  doctissimi  Venceslai  Colidii  Prageni,  scholae  Albaeaquensis 
rectoris,  cum  illi  primus  in  philosophia  gradus  conferretur  in 
inclyta  Academia  Piagensi  ad  XIII.  Calend.  Septembr.  Anno  Christi  1586. 
Scripta  ab  amicis.  —  Gorlicii  Excusa  typis  Ambrosii  Fritschii."  —  18  1. 
ve  4".  —  Strahov.  (Výtisk  autorem  věnovaný  M.  Janu  Kherncrovi.) 

Účastníci: 

1.  3.  5.  Sam.  Radeschinus 

2.  Gregor  Richter 

4.  Henr.  Krentzheim. 

V  letech  1586  až  asi  1590  byl  správcem  školy  v  Bělé  (Buchwakl, 
Jahrb.  d.  Ges.  f.  d.  Gesch.  d.  Protest,  in  Osterr.  24,  str.  245).  Vedle 
chronodistichu  ve  zprávě  o  opravě  a  postavení  makovice  na  věž  u  s\-. 
Jindřicha  (Na\Tátil,  Paměti,  str.  98)  napsal: 

,,Epitaphium  honestae  ac  pudicae  matronae  d.  H  e  1  e  n  a  e, 
A  n  n  a  e  filiae  et  quinque  filiorum,  Zachariae,  Hieremiae, 
Ezechieli  s,  Samuelis,  Danieli  s,  doctrina  prudentiaque  prae- 
stantissimi  viii  d.  JoannisPhiloxenia  Formoso  Monte, 
capitanei  in  arce  Kurzichvod,  conjugis  et  liberorum,  qui  omneš 
peste  grassante  Anno  1585  pie  ac  feliciter  ex  bac  vita  emigrarunt.  Scriptum 
amoris  ct  observantiae  filialis  ergo  a  Vencesilao  Colidio  Prageno.  Pragae 
Excudebat  Georgius  Nigrinus."  —  Fol.,  dva  sloupce.  —  Sborník  Dobřen- 
ského  na  Strahově,  č.  273. 

1.  Epitaphium.  —  31  dist. 

2.  Eteosticha,  continentia  singulorum  mensem,  annum,  diem 
ex  hac  vita  discessuum.  —  7  dist. 

3.  Consolatio  in  mořte  nostrorum.    x  Thom.  Mitis.  —  11  dist. 
Zdá  se,  že  jinou  osobou    jest    Václav     Colidius    Podvinský,     jinak 

Kavka,  jenž  byl  1603  povýšen  do  stavu  rytířského  a  psal  se  z  Doubra- 
vičan.  Byl  úředníkem  při  puchalterii  komory  české  a  měšťanem  no\o- 
méstským,  usedlým  u  sv.   Štěpána.    R.   1624  odsouzen  ke  ztrátě  všeho 
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jniěiií  a  1627  přísně  vyzván,  aby  přijal  \íru  katolickou.  Flor.  Aegidii 
věnoval  mu  1617  svá  ZrjTrj^aru  a  jeniu  asi  jest  psána  od  Pavla  z  Jizbice 
odpověď,  proč  nevy^dává  básně  o  českých  králích  a  vévodech  (Pericula  II., 
p.  88).  Podlaha,  Dopisy  reform.  komise,  str.  15.  —  Bílek,  Dějiny  konfis- 
kací, str.  992.  — Král,  Adel  str.  38.  — J.  Truhlář,  Katalog  českých  ruko- 
pisů, č.  377. 

ColinUS  Samuel  z  Elbinku,  byv  zkoušen  1607  vrátil  se  z  Vrati- 
slavě, kde  byl  vychovatelem  dětí  slezského  ryč.  Hoyera  z  Garzu,  císařského 
rady,  do  Prahy  ku  promoci  bakalářské  dne  19.  května  1609,  při  níž  dispu- 
toval o  thesi  ,,Utrum  logica  philosophiae  pars  an  instrumentum  tantum?"  ; 
pak  odešel  za  dalšími  studiemi  do  Frankfurtu  n.  Odrou.  Později  se  při- 
pomíná jako  prokurátor  soudní.  Horatius  věnoval  mu  Encomium  ono- 
masticum  č.  5  —  2  dist.  —  Napsal  epitafium  o  13  dist.  na  smrt  pětiletého 
s^^náčka  Magrlova  (Amabili .  .  puero  1612,  č.  9).  Při  jeho  s  cizoložnou 
ženou  Mandalenou  podle  zpráv  archivu  pražského,  sestavených  n3mí  v  Tei- 
gových  Základech  stár.  místopisu  pr.  I,  2,  str.  777—  787,  belletristicky 
vyHčil  Z.  Winter,  Sebrané  spisy  VI.,  str.  137 — 176. 

GollinUS  Jan,  rodem  z  Kolína,  měšťan  a  radní,  1598  císařský  rychtář 
v  Nymburce,  majetník  statku  Rašovic ;  zemřel  asi  r.  1600.  Laur.  Mlados- 
sius  Kouřimský  věnoval  mu  překlad  písně  Husovy:  Cantilena  Bohemica 
M.  Joannis  Hussii  (1591). 

GollinUS  Matouš  (Matthaeus)  narodil  se  r.  1516  v  Kouřimi,^)  kde  ^e 
utec  jeho  Václav,  pocházející  ze  Ždáru,  usadil.^)  Po  přání  matčině  odebral  se 
na  studie,  nejprve  asi  do  Prahy,  kde  byli  jeho  spolužáky  Trajan  a  Šentygar, 
pakr.  i53odoVitenberka.  Tam.  pobyl  skoro  10  let  — na  universitě  tamní 
zapsán  r.  1534  —  a  seznámil  se  s  Václavem,  Arpinem,  Václavem.  Mitrránkem, 
Matějem.  Lounským,  a  jinými  českými  studenty,  bratrské  přátelství  uzavřel 
se  Šeb.  Aerichalkem.  Na  Vitenberk,  ,, sídlo  pravé  víry  a  zbožnosti",  vzpo- 
mínal Colhnus  jako  na  nejkrásnější  dobu  svého  života,  ač  tam  zakusil  mnoho 
bídy  a  hladu.  Matka,  ovdověvši,  nemohla  ho  podporovati,  byl  tedy  odkázán 
na  přízeň  dobrodinců,  z  nichž  vedle  Bart.  Rhopala  jmenuje  Matěje  Loun- 
ského, děkana  v  Žatci,  a  tamního  primasa  Mikuláše  Axtemisia ;  hm.otné 
podpory  i  útěchy  svými  listy  mu  poskytoval  Jan  Hodějovský.  Rovněž 
Duchek  Chm.elíř  z  Sem.e chová  se  mu  osvědčoval  příznivcem  a  jeho  půso- 
bením i  rada  Starého  m-ěsta  pražského.  Podpora  ta  se  poskytovala  jednak 
jako  odrr  ěna  za  vychovávání  mladých  studentů  pražských  ve  Vitenberce, 
jednak  aby  zabezpečeno  bylo  další  působení  Collinovo  (a  přátel  jeho  Jana 
Arpina  a  Jana  Hanuše)  na  školách  pražských.^)  Ve  Vitenberce  vzdělával 
se  u  Filipa  Melanthona  a  Vita  Vinshemia,  jenž  byl  jeho  učitelem  v  řečtině, 
tam  poznal  i  Vita  Theodora,  Vita  Amerbacha,  Pavla  Ebera  a  Kašpara 
Peucera,  s  nimiž  si  později  dopisoval.^) 
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1*.>\  ýšcn  byv  dne  23.  Sept.  1540  za  magistra  a  opatřen  jsa  dvéira 
clcp<'iučovacíip.i  list}'  Melanthonovyniii,  jež  určeny  radě  staroměstské 
a  akademii  pražské,  vydal  se  Collinus  4.  října  1540  na  cestu  do  Prahy. 
ÍSa  cestě  zastavil  se  v  Žatci  u  četných  svých  přátel  tamějších  (M.  Lounského 
Artfiniáia,  Tom,  T(»rva,  Jana  Alba,  J.  Hošťálka,  Mart.  Kantora  a  Václava 
(  achrovského) ;  přednímu  písaři  Valentinu  Meziříčskému,  jenž  právě  tehdy 
(to.  října)  zemřel,  napsal  epitafium.  Do  Prahy  přijel  i.  listopadu  1540 
(Lupáč,  Eph.  10.  Oct. ;  i.  Nov.)  a  b}^  zprvu  nejspíše  učitelem  synů  Arnošta 
lilenmickťho. 

Chtě  býti  přijat  na  akademii,  podrobil  se  podle  statut  trojímu 
\-eřejnému  čtení,  jež  konal  v  únoru  1541,  a  to:  o  manželství,  spravedlnosti 
a  slávě.  Povoláním  Collinovým  mělo  se  v  život  uvésti  nadání,  jež  učinil 
doktor  práv  Jan  Franc  z  Královské  Hory,  věno vav  1000  kopgr.  č.  na  zřízení 
platu  lektoru,  který  by  vykládal  Iliadu  Homerovu  v  původním  jazyku, 
po  př.  i  jiné  auktory  řecké  a  latinské.  Jednání  mezi  obcí  staroměstskou  a 
universitou  o  jmenovací  právo  na  udělení  Icktury  té  se  dosti  protahovalo, 
až  zakročením  Ferdinanda  I,,  jenž  listem  z  Rezna  11.  července  1541  daným 
nařídil  provedení  odkazu,  rozřešení  sporu  urychleno,  takže  došlo  k  smlouvě 
ze  dne  25.  listopadu  1541.^)  Collinus,  háje  samostatného  postavení  své 
lektury,  stál  přirozeně  na  straně  obce,  což  asi  mu  způsobilo  hned  s  počátku 
nepřízeň  professorů  akademie,  jež  trvala  i  přes  dohodu,  jíž  bylo  dosaženo, 
dlouhou  dobu  dále  ;  Collinus  (kromě  že  byl  r.  1542  mezi  examinátory  baka- 
lářů) nezastával  žádného  úřadu  akademického. 

Nepříjemnosti  ty  se  zvyšovaly  spor}^^  s  kněžími  staroutrakvistickými, 
kteří  se  pohoršovali  nad  názory  náboženskými,  jež  si  Collinus  přinesl  od 
Melanthona  a  hlásal  ve  svých  spisích  (Simon  C^Tenaeus,  Dc  summa  Christi- 
anae  religionis),  zvláště  ostrými  jeho  výpady  proti  kněžím,  takže  došlo 
k  soudům  a  udání  u  dvora.  Dne  28.  října  1543  měl  státi  před  soudem  šesti- 
panskýn\  Starého  m.  pr.,  ale  věc  odložena,  za  to  v  prosinci  t.  r,  znova  udán 
od  kněží  a  Icgáta  papežského  u  dvora,  avšak  zaki'očení  Adan^a  Caroli 
a  Jana  Hodějovského  mu  pomohlo.  Za  to  nový  boj  mu  opověděl  Pavel 
Smetana  Bydžovský,  farář  u  sv.  Havla,  který  napsal  10.  ledna  1544  hrozebný 
list  rektoru  akademie  .•)  a  Collinus  uuisil  se  asi  zavázati,  že  nebude  nic  proti 
němu  psáti.  Spory  těmi  byl  tak  znechucen,  že  vyjednával  s  Melanthonem 
o  nějaké  zaměstnání  v  Němcích,  ten  však,  ač  slíbil  mu  přispěti,  varoval 
ho  před  ukvapením. 

Mocnou  oporou  Collinovi  bylo  přátelství  s  Janem  Hodějovským, 
s  nín^ž  se  sešel  po  prvé  osobně  dne  29,  prosince  1540;  od  té  doby  se  počínají 
styky  jejich,  přerušené  jen  dvakráte  roztržkou,  jež  byla  po  nedlouhé  době 
urovnána.  Obraz  přátelství  toho  podávají  přečetné  básně  z  Farragines: 
H«.>dějovřký,  aby  si  pojistil  slávu  mecenáše,  ochotně  vyhovuje  častým 
prosbám  Collinovým  o  zalšTočcní  u  nejvyšších  úředníků  zemských,  posílá 
rozuianité  dary,  zjednává  um  známosti  mezi  šlechtou  a  přispívá  i  přátelům, 
za  něž  Collinus  se  přimlouvá.  Hodějovský  spolu  s  kancléřem  Jindřichem 
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z  Pla\'na  a  místokancléřem  Zikmundem  Heltem  z  Ke  mentu  V5miohU 
r.  1542  Collinovi,  Janu  Orpheo\'i,  Vitu  Trajanovi,  Janu  Šentygarovi  a 
bratřím  jeho  a  Janu  Roderikovi  erb  s  přídomkem,  který  si  sami  zvolili, 
t.  „z  Chotěřiny  (a  Choterina)".')  Collinus  si  přízní  dvorskou  též  zajistil  své 
postavení  na  universitě  proti  ostatním  mistrůin,  a  to  listem  od  Ferdinanda  I. 
dne  14.  února  1545  danýiri®)  a  zvláště  diplomem  téhož  krále  ze  září  1545. 
Zabezpečovala  se  mu  jím  Icktura  řecká  podle  odkazu  Francova  i  plat  45  kop 
gi".  č.,  pak  venia  legendi  i  pro  jiné  auktory  klassické  a  dovolení,  aby  směl 
se  oženiti  a  bydliti  v  domě  svém,  kdežto  čtení  svá  měl  konati  v  kolle  ji  Kar- 
lově. Diplom,  ten  dal  si  Collinus  opatrně  vložiti  v  desky  zemské. 

Kromě  toho  Collinus,  opustiv  koncem  r.  1543  byt  v  kolleji  Karlově 
a  najav  dům.  nedaleko  Týna,  zřídil  si  štědrou  podporou  hl.  Hodějovského 
jakýsi  konvikt  pro  synkj'  šlechticů  a  bohatých  měšťanů,  z  něhož  vznikla 
pak  proslulá  schola  privata.  Takto  jsa  zabezpečen,  pomýšlel  na  sňatek, 
kterýž  uzavřel  —  po  marných  námluvách  u  Zdiny,  příbuzné  Hodějov- 
ského —  asi  v  listopadu  1546  s  Annou,  nevlastní  dcerou  Samuela  Huby, 
měšťana  staroměstského,  dosti  zámožnou,  s  níž  žil  pak  ve  šťastném,  avšak 
bezdětném  manželství.  Epithalamiem  oslavil  svatbu  jeho  J.  Balbinus, 
Duo  epithalamia  (č.  4). 

R.  1547  Collinus,  zůstav  s  Hodějovským  při  Ferdinandovi,  vytrvale 
vj^prošoval  prostřednictvím  Hodějovského  a  mocných  dvořanů  (Helta, 
Flor.  Gryspeka,  Jana  Horáka  z  Milešovky,  Lam  ber  ka)  milost  pro  přátele 
své,  kteří  stáli  na  di"uhé  straně  (Jana  Colubra-Hada,  Sixta  z  Ottersdorfu, 
Kamarýta  z  Rovin,  Ondřeje  Philona  Klatovského  a  j.).  Gryspekovou 
přízní  zajištěn  mu  i  na  příště  plat  lektorský,  když  ves  Sazené,  kde  nadace 
Francova  byla  pojištěna,  propadla  konfiskaci  a  koupena  pak  Gryspekem ; 
tento  postaral  se  též,  aby  peníz  ten  (90  kop  gr.  m.)  podle  zápisu  v  deskách 
zemských  vyplácen  byl,  i  když  přenesen  byl  r.  1553  na  komorní  statek 
Poříčany.  R.  1548  Colhnus  s  manželkou  koupil  od  hraběte  Jana  Kj^^štofa 
z  Hardeku  a  bratří  jeho  dům  na  Novém  městě  pražském,  zvaný  Andělská 
zahrada.  Obtíže  spojené  s  vložením,  smlouvy  kupní  do  desk  opět  mu  urovnal 
Hodějovský.  Collinus  zamýšlel  koupí  tou  zdokonaliti  svou  soukromou 
školu.  Z  urozených  jinochů,  kteří  tam  byli  vychováváni,  jmenují  se:  Oldřich 
■  Hodějovský,  Jiří  z  Lobkovic,  s^m  Jana,  nej\^ššího  sudí,  Karel,  syn  Slezana 
Chrysogona  Dietze,  Jan  Hozim  z  Uher,  Jan  a  Pavel,  synové  Jiřího  Vernhera, 
Jan  Stockel,  Linhart  a  Jiří  z  Lichtensteinu,  synovec  ostřihomského  arci- 
biskupa Mik.  Oláha,  Jan  Renšperger,  Vilém  z  Vřesovic,  Zikmund  z  Maltic, 
Erasmus  Malejutayner  z  Korutan,  Karel  z  Dietrichsteinu,  Předborský, 
Adam,  syn  di-a  Leonora  z  Kouby,  Václav  Pekh  z  Rimku  a  j.  Ve  škole  CoUi- 
nově  pak,  pokud  víme,  byli  zaměstnáni:  Jan  Lukáš  Vodňanský,  Petr 
Codicillus,  Jan  Bossinius,  Martin  Hanno,  Jan  Šentygar,  Řehoř  Khern, 
Matthias  Bicenus,  Samuel  Rubín,  Jiří  Vabruschius,  Jan  Zabonius.  Ke 
CoUinovi  jako  k  svému  učiteli  (bud  z  university,  bud  z  jeho  školy)  se  hlásí 
Šerif aber,  Vít  Orcinus,  Šimon  Ennius,  Jan  Balbinus,  Prokop  Lupáč,  Pavel 
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Aquilinas,    Pavtl    Prcssius,    Jan    Banno,    Jiří   Ostracius,   Da\id    Crinitus, 
Jiří  Handsch") 

Ani  o  Collinově  působení  universitním  nemáme  bohužel  mnoho  zpriu-. 
C('llinus,  ač  se  vzdělával  u  výborných  učitelů  vitenbcrských,  neměl  zna- 
lostí řečtiny  asi  nejhlubších,  jak  viděti  z  jeho  přiznání,  že  všechen  čas  mu 
zabírá  příprava  na  čtení  Homera,  kterému  se  sám  dom a  učí  i  vyučuje  mládež . 
O  způsobu  jeho  přednášek,  hlavně  z  let  1541  a  1542,  podává  nám  zprávu 
přehled  jeho  čtení,  sestavený  péčí  jeho  žáků  a  zachovaný  v  rkp.  dvorní 
knihovny  č.  9910.  Úvodní  čtení  m_ělo  slavnostní  ráz:  Collinus  toužil  po 
pěstování  řecké  literatury  a  rozkvětu  básnictví  jako  bylo  za  Bohuslava 
z  Lobkovic.  Známe  i  obsah  jeho  úvodního  čtení  o  Hom.erovi.  Ohlašuje 
\-  programech  universitních  výklad  jednotlivých  zpěvů,  podával  obsah  — ■ 
prosou  i  básnicky  — ,  pak  rozbíral  jednotlivé  odstavce  a  výjevy  a  hleděl 
často  k  nim  applikovati  nějaké  poučení  nebo  upozorniti  na  praktický 
význam,  jinde  zase  na  zajímavosti  čtení.  Při  malé  znalosti  řečtiny  u  nás 
byl  arci  počet  jeho  posluchačů  neveliký,  skládal  se  hlavně  z  jeho  ctitelů 
básnických,  j.  byli  Jan  Orpheus,  Š.  Ennius,  J.  Balbinus,  Tomáš  Mitis 
a  P.  Codicillus.  Pro  soukromou  potřebu  svých  posluchačů  také  pořídil 
latinský  překlad  Iliady  Homerovy.  Aby  rozšířil  zájem  pro  řečtinu,  upozor- 
ňoval Collinus  na  důležitost  její  pro  pravé  pochopení  řeči  i  literatury  latinské, 
na  význam  její  při  studiu  Písma  sv.,  přednášel  i  o  základech  jazyka  řeckého 
podle  mluvnice  Clenardovy  a  Bolzaniovy;  zběhlejším  žákům  byl  ochoten 
opravovati  jich  pokusy  sepsané  ve  verších  nebo  v  prose.  Když  pak  Arpinus, 
rozmrzen  jsa  stálými  průtahy,  jimiž  mařena  byla  jeho  snaha  dosíci  lektury 
latinské  na  akademii  pražské,  odešel  r.  1542  do  Žatce,  Collinus  se  obrátil 
také  k  latině  a  vykládal  Vergilia,  Ovidiovy  Fasti,  Ciceronovy  listy,  Plauta 
a  Terentia,  Erasmův  spis  De  ratione  conscribendi  epistulas.  Patrně  pod- 
nětem, jeho  přednášek  vznikla  představení  divadelní  od  studentů  provo- 
zovaná: Plautův  Miles  gloriosus  a  Tercntiův  Phormio  (1544).  Konal 
též  čtení  o  poetice  a  prosodii  latinské  (Srv.  i  Farr.  IV.  180,  204 — 5). 
Kromě  toho  se  zabýval  —  avšak  jen  asi  soukromě  (domi  meae)  —  spiso- 
váním komentáře  k  čtením  z  bible,  již  v^^kládal  ,,in  proprio  textu,  stylus 
quem  scripsit  Argivae  manus",  O  pomoc  v  pochybnostech  se  asi  utíkal 
k  Melanthonovi.  Řecky  psaných  básní  Collinových  není  ku  podivu  mnoho, 
rozbor  jejich  podal  J.  Král  v  či.  Řecké  básnictví  humanistické  v  Čechách, 
str.  88  n.  (Rozpravy  filologické  věn.  J.  Gebauerovi.  V  Praze  1898.)  Vliv 
četby  homerské  jeví  se  v  nich  užíváním  tvarů  i  slov  homerských,  rovněž 
i  v  metrice.  Nesprávnosti  gi-ammatické  nejsou  tak  hrubé,  jako  u  jiných 
básníků  tehdejších.  Mnohem  lépe  se  vede  Collinovi  při  překladu  z  řečtiny 
do  latiny,  jak  svědčí  překlad  Moschovy  básně  "Egcag  ČQaTtétris .  Ke  konci 
života  poskytoval  ochotně  pohostinství  dobrodružnému  Řeku  z  Chia, 
Tíikobu  Palaeologovi . 

Vítězství  Ferdinandovo  r.  1547  n^ělo,  jak  známo,  veliký  vliv  na 
rozvoj   náboženských   poměrů.   Usilovná   podpora  katolictví,   prováděná 
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kiáleni  a  arcibiskupem  Prusem,  naléhání,  aby  se  strana  katolická  i  utra- 
kvistická spojily  na  základě  kompaktát  u  víře  a  v  řádech,  řádění  censury 
a  příchod  jesuitů  nemohly  zůstati  bez  vlivu  na  Collina,  vychovance  Melan- 
thonova.  Obavy,  které  vyslovoval  v  básních  posílaných  přátelům.,  vypsal 
i  učiteli  svému  vitenberskému,  jenž  ho  posiloval  v  odklonu  od  staroutrak- 
vismu.  Hla\Tií  názory  své  o  víře  projevili.  1553,  napsav  Hymnus  de  triplici 
adventu  Domini.  Mocně  působil  také  na  Collina  tajný  rada  Maxmiliána  II. 
Kašpar  z  Nydbrucka,  s  nímž  se  CoUinus  seznámil  r,  1553.  Měl  m.u  býti  ku 
pomoci  při  zjišťování  a  shledávání  spisů,  týkajících  se  náboženského  hnutí 
českého,  v  knihovnách  českých  a  vůbec  při  sbírání  pramenů  k  dějináui 
církevním,  jichž  sepsání  Nydbruck  stále  zamýšlel.  CoUinus  opatřil  mu 
seznam  knihovny  Hasištejnské,  povzbuzoval  Codicilla  ku  překládání  českých 
spisů  Husových,  o  něž  se  Nydbruck  zajíiral,  a  seznámil  s  ním.  Tom_áše 
Mitise.  Nydbruckovým.  vlivem  básnická  družina  Collinova  se  ještě  více 
přiklonila  od  příležitostných  skladeb  k  básnictví  duchovnímu  a  docházela 
u  něho  povzbuzení  a  podpor3^  CoUinus  sám  m.u  posílal  své  plody  básnické 
a  k  žádosti  Nydbruckově  jal  se  opravovati  spis  Nigella  Wirekera  o  hlou- 
posti lidské  čili  Brunellus. 

R.  1554,  kdy  arcikníže  Ferdinand,  místodržitel  v  Cechách,  zaváděl 
ostřejší  opatření  proti  novoutrak\nstům,  upozorněn  byl  CoUinus,  aby  se 
zdržoval  zkoumání  náboženského.  O  věci  té  rozepsal  se  CoUinus  Nydbruc- 
kovi,  stěžuje  si  spolu,  že  všude  jest  plno  slidičův  a  zvláště  že  mezi  professory 
akademie  jeden,  kněz,  jest  jeho  úhlavním  nepřítelem;  jím  míněn  jest  nej- 
spíše známý  Havel  Gelastus  Vodňanský.  Nydbruck  napom-ínal  k  opatrnosti. 
R.  1555  se  CoUinus  již  radí  s  Melanthonem  a  Nydbruckem ,  kam  by  se  uchýlil, 
bude-li  vypověděn,  jak  mu  předpovídáno  bylo  k  výstraze  i  od  katolíků 
jemu  příznivých.  Na  štěstí  zmařeny  pikle  ty,  jež  přičítal  hlavně  Gelastovi, 
Jindřichu  Dvorskému  a  Pavlu  Bydžovskému,  když  při  obnově  konsistoře 
4.  října  1555  tito  buditelé  nepokojů  přísně  napomenuti  ke  klidu  od  Jana 
z  Valdštejna.  Avšak  události  následující  ho  víc  a  více  skličovaly:  proná- 
sledování evangelíků  a  zvláště  výbojné  vystupování  jesuitů.  Jedim)u 
naději  skládal  v  Maxniliana. 

Poměr  CoUinův  k  universitě,  kde  nabyl  převahy  nový  směr  reíor- 
mační,  se  značně  zlepšil  a  CoUinus  se  horlivě  staral  o  rozkvět  její.  Podporoval 
snahu  Hodějovského,  který  se  chystal  založiti  stolici  pro  čtení  o  křesťan- 
ských básnících  římských,  a  pracoval  spolu  s  Tad.  Hájkem  k  reformě  aka- 
demie, zvláště  přísných  jejích  statut ;  k  tomu  účelu  vydán  znova  přehled 
stavu  tehdejších  universit  (Catalogus  academiarum  totius  orbis  Christiani, 
1554).  a-  CoUinus  napsal  báseň,  v  níž  akademie  pražská  přirovnávána  byla 
k  dívce  zajaté,  chtě  skladbu  —  po  úřadě  s  nejdůvěrnějšími  přáteli  — 
v  příhodné  době  předložiti  králi. 

Proto  bolestně  se  dotklo  Collina  nenadálé  sesazení  jeho  s  lekturv^ 
universitní,  jež  se  stalo  asi  v  březnu  1558.  Marná  byla  přímluva  příznivců 
jeho,  zejména  Hodějovského,  u  Ferdinanda.  Vypravil  se  tedy  vkvétnu  1558 
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sám  do  \'ídnL'  pntsiti,  ale  nedostalo  se  mu  u  císaře,  nemocného  zimnicí, 
slyšení  a  jen  Maxmilián  a  dvořané  (Prus,  Oláh,  Helt)  slíbili  mu  podporu 
přímluvou.  Avšak  konečná  odpověď,  daná  recessem  z  kanceláře  ki"á]ovské 
dne  21.  července  1558,  vyzněla  nepříznivě.  Collinus  nesl  pohanění  toto 
\-elmi  těžce,  zvláště  že  bylo  výsledkem  pomluv,  jimž  císař  uvěřil ;  domníval 
se,  že  se  tak  stalo  přičiněním  jesuitů,  zvláště  Canisia ;  asi  právem,  neboť 
jesuité  viděli  v  Collinovi,  horlivém  stoupenci  novoutrakvismu,  dobrém 
spisovateli,  oblíbeném  učiteli  a  muži  mocnými  příznivci  chráněném,  nebez- 
pečného odpůrce.  Již  r.  1556  pocítil,  domáhaje  se  diplomu  svobodného 
kšaftování,  ztráty  přízně  Zikmunda  Helta,  který  mu  vytkl,  že  mládež 
kazí  učením,  lutherským.  Věci  Collinovy  ujali  se  však  znova  jeho  přátelé, 
s  jichž  pomocí  si  Collinus  sestavil  přehled  svých  čtení  na  universitě  ku  po- 
dání císaři,  a  r.  1561  na  sněmu  konaném  i.  října  všichni  tři  stavové  se 
přimlouvali,  aby  se  Collinovi  podle  ustanovení  královského  a  zápisu  v  des- 
kách plat  z  nadání  Francova  dále  vyplácel  a  aby  po  smrti  jeho  připadl 
\ičení  pražskému  ;  avšak  o  příznivém  vjn^-ízení  článku  toho  není  zmínkv, 
naopak  z  prosebného  spisu  u>istrů  učení  pražského  dne  24.  května  1608 
vyplývá,  že  plat  ten  po  r.  1558  již  vyplácen  nebyl .^**) 

Žil  tedy  od  té  doby  Collinus  jako  soukromník,  dosti  zámožný,  za- 
bývaje se  svou  školou,  spisovánún  a  upravováním  sbírky  Farragines. 
R.  1562,  kdy  dvacet  dva  kněží  s  Janem  Mystopolem  v  čele  podali  Ferdi- 
nandovi spis  (libellus  supplex),  v  němž  se  hájí  proti  útokům  Havla  Gelasta 
a  Jindřicha  Dvorského,  Collinus  se  zastal  napadených  kněží,  sepsav  před- 
mluvu k  Antiqua  et  constans  confessio  fidei,  v  níž  definuje  cíi^kev  a  podává 
stručné  dějiny  reform.ace  české.  Z  tohoto  zájmu  vyplynuly  též  asi  Collinem 
přepsané  Expositio  compactatorum  a  zpráva  o  přijímání  pod  obojí  ve  Vídni 
1-.  1564.^) 

Collinus  těžce  nesl  též  spor  mezi  Melanthoncm  a  Flaciem  Illyrikem, 
s  nímž  byl  též  znám,  a  boje  se,  aby  z  něho  nepovstalo  veřejné  pohoršení,  jal 
se  mezi  nimi  prostředkovati,  vybízeje  Melanthona  k  umírněnosti  (,,addemit- 
tenda  vela").  Poněvadž  však  se  tento  cítil  listem  dotčen,  hledaje  v  něm 
výtku,  jako  by  on  byl  překážkou  smíru,  obrátil  se  Collinus  na 
Nydbrucka  s  žádostí  o  prostředkování  listem  z  29.  října  1556,  v  němž 
\yslovuje  své  stanovisko  vůči  oběma  reformátorůni.  Nydbruck  skutečně 
zakročil,  obávaje  se  možného  rozkolu,  u  obou,  ale  s  výsledkeni  ne  zcela 
uspokojivým.  Rovněž  Collinovo  další  zasažení  do  sporu  toho  vzbudilo  jen 
ještě  větší  nelibost  Melanthonovu,  Neúspěšně  se  skončil  též  Colhnův  pokus 
prostředkovati  mezi  Melanthonem  a  Vítem  Amerbachcm.,  s  nímž  se- 
známil i  Hodějovského  a  udržoval  další  styky,  i  když  Amerbach  r.  1543 
přestoupil  ke  katolictví. 

Jinak  však  korrespondence  mezi  Collinem  a  Melanthonem.  podává  svě- 
dectví o  upřímném  přátelství,  s  kterým  učitel  lnul  k  svému  horlivému  žáku. 
Melanthon  se  zaj íípá  o  české  poměry  náboženské,  obstarává  Collinovi  tisk 
a  korrekturu  jeho  spisů  ve  Vitenberce,  sděluje  se  s  ním  o  vnitřní  své  pochyb- 
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nosti  a  tiairpí^t}^,  těší  se  na  dopisy  Collinovy,  jež  jsou  iru  útěchou  v  do- 
bách zoufalství,  posílá,  odpláceje  různé  dary  Collinem  posílané,  své  spisky. 
Srdečně  vítá  Cechy,  přišlé  do  Vitenberka,  oznamuje  smrt  Hannonovu 
i  Sithonia  Brikcího  (|  1550),  podává  zprávy  o  Jakubu  Kamenickém, 
doporučuje  Collinovi  studenty  a  přátele,  jdoucí  do  Prahy,  jeví  zájem 
o  životní  osudy  Collinovy  i  jtho  choti  a  jest  ochoten  mu  poskytnouti  po- 
hostinství a  vyhledati  zaměstnání,  když  Collinus  chtěl  odejíti  do  Němec.  — 
Také  s  Joachim.em  Camerariem  si  Collinus  dopisoval. 

Zdiaví  nebyl  Collinus  zvláště  pevného,  V  listopadu  1542  bji  blízek 
smrti,  byv  postižen  morovým  záchvatem. ;  často  se  ozývají  v  jeho  básních 
stesky  na  bolesti  hlavy  a  prsou.  Strádání  v  mládí  a  neklidné  poměry  mu  asi 
podlomily  síly  životní,  že  zemřel  dosti  záhy.  Dne  4.  června  1566  ráno  raněn 
byl  po  jedné  straně  těla  mrtvicí  a  téhož  dne  zemřel;  den  potom,  byl  po- 
hrben v  kapli  betlémské  za  velikého  účastenství  vedle  hrobů  Jana  Hortensia 
a  Šeb.  Aerichalka  (Lupáč,  Eph.  ad  4.  Jun. ;  Mon.  univ.  Prag  II.  i.  p.  393). 
Náhrobní  kámen  hlásá,  že  nechrožtně  se  zastával  čistého  náboženství 
a  vyučoval  řečtině  na  universitě ;  jmý  památník  mu  dal  zříditi  Palaeologus. 
Smrti  jeho  v  elegiích  vzpomínají  Vabruschius  (Naeniae,  č.  4),  Ostracius 
(tže  č.  7),  Mik.  Racocius  (Poemata),  D.  Crinitus  (náčrtek  epitafia)  a  Pr. 
Lupáč  (Coll.  Bydž.  f.  153)  a  Mik.  z  Kamenka  a  Troilus  v  universitních 
oznán  eních.  V  závěti  své  obdaroval  Collinus  hojně  přátel  dary  hlavně  kniž- 
ními. Hlavním  dědicem,  byl  Jan  Simonides,  syn  sestry  CoUinovy.  Zahradu 
Andělskou  později  držel  Václav  Collinus,  asi  vnuk  jeho  nevlastního  bratra 
Václava  .^) 

Literární  Collinova  pozůstalost  při  smrti  jeho  obsahovala  četná  díla 
filosofická  i  theologická,  prosou  i  veršem  psaná,  z  nichž  však  jen  nepatrná 
část  vydána  tiskem.  Některých  rukopisů  z  jeho  knihovny  použil  Lupáč 
v  Kalendáři  svém.  (na  př.  ad  13.  Mai,  29.  Oct.).  R.  1556  vyjednával  CoUinus 
prostřednictvím  Nydbruckovým  s  knihtiskařem.  Janem  Oporinem  v  Basileji 
a  Konrádem  Hubertem,  kazatelem  ve  Štrasburce,  o  souborném  vydání 
svých  básní  náboženského  obsahu,  ale  věc  ta  zmařena. 

Poznámky. 

1)  Podle  Mitise,  Ode  de  íer.  d.  Cath.  č.   26. 

alma  dies  salvě,  Collini  nobilis  01  tu 
zdá  se,  že  se  narodil  na  den  sv.  Matouše,  t.  j.   21.   září. 

*j  Pravé  jméno  Collinovo  snad  bylo  Kalina,  možno-li  tak  souditi  z  toho, 
že  příbuzný  jeho  a  dědic  Andělské  zahrady  nazývá  se  (v  kvat.  trhovém  tělném  1.  1584 
[D.  z.  v.  20,  N.  23]) ,, Václav  Kolín,  syn  někdy  Marka  Kaliny,  měštěnína  v  Kouřimi", 

Z  osudu  rodiny  Collinovy  víme,  že  otec  jeho  zemřtl  1 529,  dne  17.  srpna  či  27.  září 
apohřben  v  jednom  hrobě  s  důvěrným  přítelem  Ondřejem  Chybou,  otcem  proíessora 
Jana  Fortia.  Náhrobní  nápis  oběma  složil  Collinus  (Lupáč  Eph.  ad  27.  Sept.).  Matka 
řídila  mu  domácnost,  když  si  zřídil  konvikt,  později  se  odstěhovala  do  Kouřimě, 
kde  zemřela  r.  1551.  Kromě  několika  sester  měl  Collinus  nevlastního  bratra  Václava, 
jenž  měl  za  choť  dceru  Mik.  Artemisia. 
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»)  Dčkovný  list  jejich  z  20.  dubna  1540,  zachovaný  rukopisně  (J.  Trulilár,  Kata- 
log č.  168),  otištčn  u  F.  F.  Procházky,  Dc  saecul.  .  .  commcntarius,  1728,  p.  272.  Téže 
vírci  se  týkají  dva  latinské  připisy  rady  staromčstské  v  museu  domažlickém,  jež  Jan 
Kubcr,  autor  spisu  Zpráva  o  školství  a-  Domažlicích,  podá\á  v  nepřesném  pře- 
kladu Hruškově  a  mylně  vztahuje  ke  škole  domažlické.  V  prvém,  z  8.  června  1540, 
doporučují  se  jim  noví  žáci,  t.  syn  Duchkův  Jan,  Jindřich  Preíát  z  Vlkanova,  Zik- 
mund Vaníčkův  a  Jiřík  Velík  z  Šonova,  v  druhém,  z  konce  července,  rada,  v^ívracejíc 
rozpaky  jejich  stran  nedostatečné  přípravy,  ujišťuje  je  podporou,  aby  se  zcela  mohli 
\  ěno\ati  studiím  a  na  podzim  již  přijíti  do  Prahy. 

*)  Menčík,  Dopisy  M.  Matouše  Kollina  z  Chotěřiny.  V  Praze   191 4,  str.   77. 

')  Zprávy  o  odkazu  Francově  sestaveny  viz  u  Teigeho,  Základy  starého  místo- 
pisu pražského  I.  i.  str.  558  n. —  Mon.  univ.  Prag  III.,  p.  1 16  o  Collinovi  a  Arpi- 
no\i:  licet  principio  ad  íacultatem  recepti  negotiis  íacultatis  sccundum  leges  íacul- 
tatis  et  domus  Caroli  subesse  recusaverint,  at  re  tandem  arnice  sopita  et  illis  iterum 
rite  ad  íacultatem  receptis  .  .  .  certus  usus  summae  praetactae  certis  sub  conditio- 
nibus  numeratur. 

•j  Archiv  musejní:  Praha,  universita,  věci  soudní.  Opis  v  arch.  univ.  A  17.  IT. 
602  n.  ;  úryvky  u  Wintra,  Děje  vys.  škol.  str.  38  n. 

')  .  .  .  Promovemus  supradictos  ad  statum,  gradům  et  ordinem  nobilium  seu 
militarium  corumque  numero  et  consorcio  illos  aggregamus.  Popis  erbu  u  Jirečka, 
J.    H..  str.   34. 

*j  .\rcliiv  místodrž.,  Reg.  listuov  pos.  č.  34,  f.  16  b. — -Dvorský,  Paměti  o  ško- 
lách, str.  428.  K  věci  té  se  vztahuje  též  stížný  spis  akademie  pražské  k  Ferdinandovi 
z  r.  1545,  že  Collinus  se  odtahuje  od  pravomoci  úřadů  uni\  crsitních,  bére  dvojí  plat 
a  nechce  platiti  berní  (Archiv  mus.,  univ.,  věci  soudní ;  opis  v  univ.  arch.  A.  17.  I,  595). 

•)  Školu  po  něm  (ludus  Taulensis)  řídil  po  mnoho  let  M.  Georgius.  Niko- 
laus  z  Brna,  srv.  str.    164. 

"j  Sněmy  české  III.,  str.   70. 

^^)  Expositio  Compactatorum,  quae  Compactata  habita  šunt  Iglaviae  Marco- 
mannorum  Anno  1486,  III.  Nou.  Julii.  Scripsit  hanc  conpactatorum  expositioncm 
propria  manu  clariss.  vir  Dns  Math.  Collinus  Pragae.  O  významu  tohoto  výkladu 
viz  Dudík,  Forschungen  in  Schweden.  Briinn.  1852,  p.  352;  podle  něho  Collinus 
si  pořídil  opis  tohoto  zapadlého  spisku  asi  r.  1561.  Dudík  uveřejnil  v  uv.  spise  na 
str.  458 — 466  značnou  část  onoho  rukopisu,  jenž  cho\  án  byl  v  knihovně  ve  Strengnás 
ve  Švédsku  a  shořel  r.  1871.  Část  další  obsahovala:  Ad  rcsponsa  Papae,  quae  dědit 
nunciis  regis  Georgii  1462.  Srv.  H.  Aminson,  Bibliotheca  templi  cathcdralis  Georgii 
Strengnesensis,  Stockholmiae  1863,  II.,  pag  XII.,  kde  podány  jsou  opravy  textu 
Dudíkova. 

Narratio  M.  Matthiae  Collini  Wittebergam  missa  A.  D.  1564,  18.  die  Junii. 
Rkp,  měst.  knih.  ve  Vratislavi  č.  2199,  68.  O  věci  viz  Zíbrt  BČH  111.   7508  n. 

")  Nápisy  na  pamětních  kamenech  viz  u  Jirečka,  Jan  Hodějovský,  str.  64. 
Srv.  i  ČČM.  LXXI.,  1897,  str.  316  a  534  (zprá\y  Jana  Jeníka  z  Bratříc.)  Kšaft  a  dě- 
dictví po  Kollinovi,  tže  LXIl.,    1888,  str.  451. 

1.  Práce  samostatně  vydané. 

I.  1540.  Elegia  Matthei  Colini  Boiemi  De  natali  Domini 
no  stři  J(jsu  Christi.  Iniprcssum  Vitebcrgae  per  Joscphuni  Clug 
Anno  1540.  —  6  1.  ve  40.  Mus.i)    Obsah: 


')   Opatřen  jest  autograíem  spisovatele,  jenž  věnuje  spis    ,,Nicolao  Wrasstik, 
p;itrono  suo  " 


4©  I 

1.  Ad  lectoivm.  —  8  dist.  Jako  hlad  naučil  ptáky  hlasu  hdskému, 
tak  i  mě  přiměl  psáti  latinské  básně,  jt-ž  mi  snad  zjednají  podp<-)rovatelc. 

2.  Matthaeus  Colinus  humaniss.  víro  d.  Magistro  Bartholomaeo 
Rhopalo  Pazovino,  amico  suo  et  patrone  observando,  S.  P.  D.  x  Ex  Vite- 
bcrga  Saxonum.  —  50  dist.  Vzpomínám  vděčně,  žes  mi  první  poskytl 
pomoci  hmotné  i  útěchy.  Hleděl  jsem  za  to  býti  vděčen  a  posílal  na  Nový 
rok  dárky.  Odtud  \šak  nemám,  co  bych  poslal.  Tys  hoden  daru  nej- 
vzácnějších. 

Nulla  sed  istarum  reperitur  copia  rcrum 

Hic,   ubi  sancta  viget  cum  pietate  íides. 

Není  zde  zlata,  nýbrž  pláně  písku,  není  nachu,  nýbrž  drsné  tkanivo,  není 
drahých  kamenů,  nýbrž  jen  pálené  cihly  atd.  A  kdyby  i  něco  bylo  zde  tebe 
hodného.  Štěstěna  nedovoluje  mi  toho  dosíci.  Tísněn  jsa  chudobou,  jsem 
jen  kost  a  kůže,  mnoho  jsem  trpěl  a  trpím  pro  poznání  nauky  boží.  A  třebas 
nejsem  podporován  z  vlasti,  půjdu  trnitou  cestou  za  Apollinem.  Nezazlívej 
mně,  že  letos  neodvádím  žádného  dárku;  vrátě  se  do  vlasti  přičiním  se 
o  dvojnásobnou  náhradu.  Nyní  aspoň  věnuji  ti  prvotiny  své;  počínám 
Bohem  (A  Jove  principium),  aby  mi  byl  mik)stiv. 

3.  Elcgia  in  Natalem  Domini  nostri  Jesu  Christi.  —  55  dist.  Všichni 
lidé  od  východu  na  západ  chvalte  Boha,  nastaň  všude  klid,  mír,  láska  a  zbož- 
nost. Spasitel  světa  se  narodil.  —  Skladba  rhetoricky  hojná,  ale  jinak  velmi 
slušná. 

4.  Prior  pars  capitis  noni  Esaiae  prophetae  de  rtgno  Christi  et  ecclesia 
ex  gentibus  congreganda,  carmine  elegiaco  reddita.  —  25  dist. 

2.  1540.  Latro  in  crucepoenitentiam  agcns  elegiaco 
carmine  descriptus  a  Matthaeo  Collino  Boiemo.  Addita  est  epištola 
Phil.  Melanthonis,  item  Matth.  Collini  ad  třes  summorum  ordinum 
summos  viros  in  urbe  Pragensi  . —  Vitebergae  1540.  —  8  1. 

Dopis  Melanthonův,  adressovaný  Martinu  Klatovskému,  administrá- 
toru, Tomáši  z  Javořice,  písaři  Starého  m.  pražského,  a  M.  Jindřichu 
Dvorskému,  professoru  na  akademii  pražské,  ze  dne  20.  února  1540  za- 
chován jest  v  Corpus  reformát.  III.  p.  971 — 972.  Melanthon  s  uznáním 
vzpomíná  českého  hnutí  náboženského,  v  němž  osvědčili  vytrvalost  i  uče- 
nost. Proto  nechť  obec  vaše  podporuje  vzdělání  ke  slávě  boží  a  ke  zdaru 
církve.  Doporučení  Collina. 

3.  1541.  Simon  C  y  r  e  n  a  e  u  s,  cruciger  domini  nostri  Jcsa 
Christi,  carmine  descriptus  a  Matthaeo  Colhno  Gurimeno.  —  Cum 
abducerent  Jesum,  invenerunt  hominem  Cyrenaeum,  nomine  Simonem, 
venientem  e  rure,  hune  adegerunt,  ut  tolleret  crucem  Christi.  Matth. 
27.  Marci  15.  Lucae  23.  —  Wittembergae  apud  Georgium  Rhau.  Aonno 
(sic)  1541.  —  12  1.  ve  4^  —  Klem.i)  Mus.  Strahov. 


1)  Exemplář  zle  kastigovaný,  list  se  zmínkou  o  Husovi  jest  vytržen,    rovněž 
konec  (o  papeži)  jest  utržen. 

Rukověť  k  plsemnictvi  bumanistickétnu.  20 
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1.  Ode  Viti  Amcrbachii  Dc  crucc.  —  6  strof  sapf.  na  rubu  tit. 

2.  Gcnerosis  ct  cxsimiac  spci  adolescentibus  Joanni  et  Georgio 
ab  Augezdec  ct  Kunic  fratribus,  nobiliss.  baronis  ac  domini  d.  Ernesti 
Gilcmnicii  filiis,  dominis  suis  pcrpetuo  colendis  Matthaeus  Collinus  Guri- 
nienus  S.  P.  D.  —  X  Pragae,  mense  Maio  Anno  a  Christo  nato  1541.  — Ani 
ve  vlasti  se  mně  nevede  lépe  než  na  studiích  v  Sasku;  všude  trampoty. 
Již  osm  měsíců  zde  trávím  a  dosud  jsem  nevydal  ani  jedné  básně.  Uprostřed 
těchto  svízelů  však  přece  zbásnil  jsem  látku  o  Šimonovi,  shodující  se  s  mým 
životem.  Vám  spis  připisuji,  aby  se  vaše  jméno  stalo  známým,  otec  váš 
jest  již  dosti  proslulý.  Prosím  o  vaši  vzpomínku. 

3.  Simon  Cyrenaeus,  cruciger  domini  nostri  Jesu  Christi.  — 180  dist. 
Vzývá  Uranii  za  přispění,  když  bude  psáti  příběh  se  Šimonem  Cyrenským, 
jako  mu  přispěla  při  básni  o  lotru  na  kříži.  V^ypravování  o  Šimonovi  obsa- 
huje 22  disticha,  ostatek  jest  výklad  symbolický  vzhledem  ku  přítomnosti. 
Kristus  životem  svým  nastínil  přemnohé  věci  budoucí ;  zvláště  pokušení 
Kristovo  má  symbolický  \ýznam  (stav  šlechty  naší,  strany  náboženské, 
řádění  Turků  a  papežské.)  Tak  i  příběh  Šimonův  podává  obraz  časů  dneš- 
ních. Všude  nepravost,  pýcha,  pokrytství,  jen  papež  jest  pánem  rozhodu- 
jícím; sotva  zbývá  místo  pro  Krista,  jenž  lichými  obřady  jest  znova  kři- 
žován. Klesá  pod  břemenem,  nikdo  nepomáhá:  jsouť  mnozí  křesťany  jen 
jménem. —  Onde  pohan  přispěl ;  tak  kiíž  Kristův  nesen  jest  od  těch,  které 
ničemný  svět  vyvrhl  z  církve.  Tak  si  počínal  Hus,  tak  dnes  v  Německu 
mnoho  učených  mužů.  I  ti  jsou  pronásledo\'áni,  jim  ponechána  jest  všecka 
peče  o  nápravu.  —  Ale  Šimon  byl  donucen,  podobně  i  u  nás  jest  nechut  ke 
strádání,  ale  nadšení  božské  a  poznání  Boha  dovede  překonati  tisíce  strastí. 
Nyní  uvažujme,  na  kterou  stranu  se  máme  obrátiti ;  církev  jest  rozdělena: 
jedna  část  vládne,  druhá  jest  v  opovržení,  onde  jest  rozkoš,  tuto  útrapa. 
Přidej  se  ke  straně  spravedlivé,  nelekej  se  přezdívek  pohan  a  kacíř: 

Períer  et  a  Latio  venientia  fulmina  patrc, 
Fulmina  Boiemo  semper  iniqua  sólo. 

4.  Ode  de  feriis  Bacchanalibus  .  .  .  Viz  Farrago  I.  2,  96 — 98.  Verše 
své  Colhnus  poslal  přehlédnouti  Melanthonovi,  kteiý  mu  o  tom  podává 
zprávu  v  listě  z  27.  září  1541  (Corpus  ref.  IV.  p.  659):  ,,Lcgi  carmen  de 
crucigero  Cyrenaeo.  Probo  inventionem  et  versus  ipsos,  Difficile  est  his 
materiis  nitorem  addere,  quod  cum  conor  facere,  longiusculas  descriptiones 
admisceo  et  intertexo  locos.  qui  videntur  iucundiores.  etsi  sum,  ut  video, 
non  valde    áv&rjgokóyos ." 

Výtisky  básně  této  došly  Collina  v  říjnu  1541.  Jeden  z  nich  poslal 
15.  října  Hodějovskému  s  básní  věnovací,  jež  obsažena  jest  v  rkp.  kapit, 
M.  129,  133 — 134.  Posílám,  praví  Collinus,  odu  svého  učitele  (Amerbácha) 
a  s  ní  Simona.  Doufám,  že  najde  k  tobě  cestu,  ač  dům  vyhořel.  Přijmi 
laskavě  i  průvodce  jejího  (t,  j.  báseň  o  Šimonovi);  jest  zbožný,  pocti\ý 
křesťan  a  dotýká  se  jen  toho,  ,,qui  nos  et  nostros  damnat  et  odit  avos", 
t.  j.  papeže   (..Latii  belua  foeda  soh"). 
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Silný  ráz  protipapežský  této  skladby  způsobil  asi  CoUinovi  ne- 
příjemnosti, jak  svědčí  i  další  skladba  tamže,  nadepsaná  Ouerela  de 
offendiculo  jMusarum  (též  ve  Farr.  III.  114),  v  níž  praví:  rána  zasazená 
mi  jest  příliš  citelná,  chci  opustiti  Musy  v  této  zemi  nepřející  básníkům 
a  jíti  do  tábora  jiného,  bohatého  pána.  Hodějovský,  ušlechtilý  příznivce 
můj,  šetři  měšce,  Musy  jsou  nám  oběma  na  škodu.  Za  dary  tvé  chci  se 
odvděčiti  prosou. 

4.  1541 .  D  e  s  c  r  i  p  t  i  o  c  a  1  a  m  i  t  a  t  u  m  sub  i  n  c  e  n  d  i  u  m 
arcis  Pragcnsis.  Báseň  tato,  obsažená  ve  Farr.  II.  i,  2  B — 5  B. 
vyšla  podle  Jirečka,  J.  Hodějovský,  str.  33  též  samostatně:  v  Praze  1541. 

5.  1543.  De  summa  Christianae  religionis  brevia 
quaedam  axiómata  olim  ab  Hieronymo  Noppo  tradita 
Cygneae  ac  eadem  postea  versibus  illigata  a  Matthaeo  Collino  Gurimeno 
Anno  Domini  1543  ac  nunc  demum  ab  eodem  recognita.  Cum  praefatiuncula 
Philippi  Melanthonis.  —  In  invidum  (3  dist .) .  —  Norimbergae,  Apud  Ulricum 
Ncuberum  et  haeredes  Johannis  Montani.  1564.  —  23  1.  v  8^.  —  Mus.i) 

1.  Philippus  Melanthon  fidclibus  et  piis  doctoribus  literarum  S.  D.  x 
Die-  14.  Aprilis  Anno  1543.  —  3  str.^) 

Ač  v  době,  kdy  Turek  hrozí  veškeré  Evropě,  nedbá  se  umění,  my 
vědouce,  že  se  církev  udrží,  přičiňujeme  se  o  udržení  jich.  Dbejme  vždy, 
i  za  hluku  válečného,  aby  mládež  byla  vychována  v  pravé  víře.  Kdysi  za 
pustošení  Gotů  a  Vandalů  Prosper  z  veršoval  myšlenky  August  ino\^', 
podobně  Collinus  učinil  ku  prospěchu  mládeže  s  větami  Noppo vými. 

2.  Martinus  Cuthenus  a  Sprynsberg  ad  lectorem.  —  6  dist. 

3.  Eruditis  iuxta  ac  piis  ludimoderatoribus  M.  Wenceslao  Mytensi 
apud  Hradecenses,  M.  Joanni  Schentygaro,  Joanni  Hanussio  apud  Lito- 
mericenses  et  Vito  Traiano  apud  D.  Henricum,  amicis  ac  familiaribus  suis, 
Matthaeus  Collinus  Gurimenus  S.  P.  D.  X  Valete.  Pragae  e  Collegio  divi 
Caroli  Quarti.  Anno  1543. —  47  dist.  Přestál  jsem  šťastně  bídy  a  neštěstí 
a  nedávno  se  mi  podařilo-  dosici  klidu.  Tvým  jest  to  údělem,  Kriste,  tebe 
vždy  budu  velebiti.  Přispěj  mi,  abych  ti  mohl  děkovati  a  pěti  chválu  tvou 
i  k  užitku  bližním. 

Hoc  animo  quaedam  cccini  prius    unde  pericla, 

Imo  damna  simul  nata  íuere  mihi. 
Hoc  animo  rursus,  nil  damnis  nilque  jjericlis 

Motus,  composui,  queni  rudis  cdo,  librum. 

Jest  to  ovšem  podstata  cizí,    kniha    učitele    mého    uvedená    do  veršů; 
věnuji  ji  vám,  s\ým  spolužákům.  Vykládejte  podle  ní  ve  školách. 


1)  Shoduje  se  doslovně  (i  titulem)  s  původním  vydáním  z  r.  1543,  jež  vyšlo 
,,  Norimbergae  apud  Johannem  Petreium,  Anno  1543".  — 20  1.  v  8",  až  na  to,  že  ve 
vydání  zr  1543  po  č.  XIX.  4.  oddílu  má  hned  ,,Epilogus  .  .  .",  potom  teprxe 
č.  XX. — XXII.  Stalo  se  to  nejspíše  omylem,  jenž  r.  i  sC 4  napraven. 

•)  Část  této  predmlu\  y  otištěna  jest  v  Corpus  reform.  V.,  8.)  podle  rukopisu 
pařížského. 

26* 
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4.  IV'  bumnia   Cliristianac  rcligionis   (ctc,  podobné  j.  \-  titulu).  — 

Úhrnc-m  22  čísla.  Napřed  vždy  prosou  text  Noppův  a  potom  verše  Collinovy. 

Primům.  Justum  orat  et  cxigit  illud  ipsum  gratitudo,  ut  homo  Dei, 

(|ui  be  condidit   et   constituit   dominům  universi,   voluntatem   per  omnia 

servaret  et  adimpleret."  Na  okraji:  .,Gene.  i." 

Collinus. 
("onditiis  o  limo  rcrum  doniinusquc  statutus 

Voce  ck-i  inmquam  cleíicieiitis  homo 
liire  creatoii  debehat  siibditus  csso 

IlJius  et  toto  peclorc  iussa  scqui, 
Scilicet  ut  gratum  se  declararet  ob  ista, 

Quae  citra  meritum  numine  dante  tulit. 

Způsobem  tím  jsou  upravena  všeehna  čísla  a  mají  distich: 


II. 

2 

VI. 

6 

X. 

8 

XIV. 

8 

XVIII. 

8 

II. 

6 

VII. 

5 

XI. 

5 

XV. 

3 

XIX. 

12 

IV. 

4 

VIII. 

6 

XII. 

5 

XVI. 

3 

XX. 

7 

y. 

7 

IX. 

9 

XIII. 

12 

XVII. 

7 

XXI. 
XXII. 

4 

7- 

Obsah:  první  hřích,  pokuta,  vykoupení,  způsob  pravé  víry. 
Na  konci:  ..Epilogus  superiorům  per  gradationem"  a  totéž  v  ColH- 
nově  parafrasi   (9  dist.), 

5.  Ad  ornatiss.  M.  Nicolaum  Artt-misium,  urbis  Zatecenae  pri- 
mátem, et  venerabilem  presbyterům  Mathiam,  eiusdem  urbis  pastorem, 
amicos  ac  patronos  suos  chariss.  M.  C.  — 23  fal.  K  NoppovČ  knížce  jsem 
připojil  veršované  modlitbičky.  Vám  tento  oddíl  věnuji,  snad  se  okol- 
ním národům  zalíbí,  neboť  u  nás  vděku  za  to  není.  (Skladba  poslána 
v   srpnu.) 

6.  Oui  veri  cultus  Dei  et  quae  vere  bona  opera.  —  13  dist.  Mnozí 
hledají,  kterak  se  zalíbiti  Bohu  (pouti,  tonsura,  oběti,  svíce,  posty,  pro- 
cesí atd.)  Ale  ty,  hochu,  věř  v  Krista,  doufej  v  něho,  nuidli  se  k  němu, 
pak  zachovávej  desatero  přikázání. 

Připojeno:  Decalogi  tabula  prima  (3  přikázání  ve  2  dist.)  a  Ta- 
bula    II.   (ostatních  7  ve  4  dist.)  Závěrek  2  dist. 

Symbolům  apostolicum.  —  13  dist.  Mluví  je  apoštolově,  počínajíc 
Pitrem  (,,Crede  in  coelestem  genitorem  cuncta  \'ali'ntem  .  .  .") 

8.  i)c  invocatione.  ■ —  i  dist. 

<i)  Dominica  precatio. —  8  dist. 

,,0  qui  ťoelorum  stcllatas  incolis  íirces 

Et  tamcn  es  praesto  semper  ubique  pater, 

Orbě  tu  lim  nomen  fac  sanctificetur  in  amplo, 
Et  tua  sit  ciii\  is  gloria  nota  plagae"  atd. 

b)   \'i  ni   S.  Spiritus.  —  3  strofy  sapf. 
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9-  Querela  ad  Dciini  scripta  in  persccutione.  —  25  dist.  Zlý  dav  mě 
děsí,  hrozí  mi  a  úklady  strojí,  jsem  prý  kacíř  prokletý.  Bože,  potěš  mne; 
ať  jsem  zatracen,  smýšlím-li  něco  proti  tvému  učení.  Ale  já  jen  potírám 
všední  obřady  a  chci,  aby  se  řády  a  modlitby  konaly  podle  pravé  víry, 
jak  Písmo  káže,  a  ne  takové,  kterým  učí  ,,illita  (pomazaný)  turba."  Neboj  se, 
dušr  má,  Pán  bude  ti  mocným  štítem.  - —  Důležito  pro  poznání  Collinova 
stanoviska  náboženského.  Zároveň  odtud  viděti,  že  měl  velké  nesnáze 
s  kněžími  ^•  Praze  hned  od  počátku. 

10.  In  calumniatorem.  —  5  dist.  Nazývám-li  holené  a  pomazané 
rouhači,  míním  tebe  a  takové,  jichž  srdce  jsou  od  Boha  odvrácena,  znám 
však  též  tisíce  poctivých  kněží  a  miluji  je. 

Proti  tomuto  spisu  CoUinovu  namířen  jest  hlavně  stížný  spis,  jejž 
poslal  Pavel  Bydžovskýi)  v  lednu  r.  1544  rektorovi  university  Jindřichu 
Dvorskému;  nazýn'á  knihu  Collinovu  ironicky  traktátem  vandrovním, 
že  ke  schválení  jeho  šel  do  Vitenberka,  pak  prý  k  Martinovi,  prodavači 
kněh  na  Ovocném  trhu,  odtud  zase  snad  do  Norimbc-rka  pro  vytištění, 
odkudž  nyní  přichází  do  škol.  Cituje  tu  i  verše  ,,in  calumniatorem."  jéž 
patrně  na  sebe  vztahuje. 

6.  1544.  Epithalamia  k  sňatku  Víta  Tra jana,  jež  vytištěna  r.  1544 
ve  Vitenbercc.  —  ^'iz   Farr.   I.  85 — 88.  De  feriis  S.  Martini. 

7.  1545.  S  a  c  r  i  a  r  g  u  m  e  n  t  i  h  y  m  ni  a  1  i  q  u  o  t  compositi 
a  Matthaeo  Collino.  Addita  est  epištola  ad  amphssimum  senátům  popu- 
lumque  Antiquae  Pragae.  X  Impressum  Pragae  in  Antiqua  Urbe  apud 
Joannem  Colubrum  a.  1545  mense  Decembri. —  3  archy  v  8^.  —  Jireček, 
J.  Hodějovský,    str.  41. 

8.  1545.  ,,Tria  epithalamia  scripta  a  Matthaeo  Collino 
Gurimeno.  Adiecta  est  in  calce  libelli  Od  a  de  feriis  S.  Martini. 
1545-  X  Impressum  Vitebergae  Apud  Vitum  Creutzer." — 32  1.  v  8^.  — 
Strahov.   —  Obsah: 

Na  rubu  titulního  hstu  jest  jakýsi  program  příští  činnosti  básní- 
kovy:   ,,Lectori." 

,,Laeta  novos  circa  thalamos  modulamina  quodam 

Tempore  mccastus  promere  vidit  Amor. 
\'idit  et  intentans  íulva  milii  cuspide  vulniis, 

Miles  et  antistes  tu  meus,  inqiiit,  eris. 
Praemia  militiae  tibi  splendidiora  rependam, 

Pendeie  quam  pauper  Phoebus  Apollo  queat. 
Turba  malignorum  nec,  quod  suggillet,  habebit 

In  te.  Praesidio  stet  tua  Musa  meo."  — 

I.  I.  ,,Nobilitate  iuxta  ac  virtute  eximia  claro  d.  Joanni  se- 
nioři   Hodieovino    ab  Hodieiova,    viceiudici   regni  Boiemiae,  suo 


1)  Srv.  výše  str.  394  a  pozn.  Že  udání  to  psal  Bydžovský,  jest  zřejmo  z  p.  604 
opisu  univ.  archivu  ..já  Pavel,  farář  kostela   svatého  Havla",  srv.  i.  p.  619. 
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amico  ac  Mecoenati  liberalissimo,  Matthaeus  Collinus  a  Choterina  S.  I),  x 
Bene  ac  foeliciter  vale,  optime  d.  Mecoenas,  meque  tibi  commendatum 
habc.  Ex  nostro  inquilinatu  XIV.  die  Februarii  Anno   1545."  — 56  dist. 

Snad  poskytnu  těmito  verši  našim  společným  nepřátelům  podnět 
k  výsměchu,  že  druh  druha  chválíme.  Ale  smáti  se  budou  jen  lidé,  kteří 
si  přejí,  aby  zhynuly  posvátné  výkony  Mus;  nedbají  o  budoucnost  ani 
o  potomky  ani  o  pravou  ušlechtilost:  žijí  jako  hovada  a  pijí  ve  dne 
v  noci.  Nedbám  takových  urážek,  ale  přece  si  chci  v  pochvale  vésti  zdrže- 
livě, jak  se  sluší  těm,  které  pojí  nevšední  přátelství.  Nechci  uváděti,  jak 
zvelebuješ  a  povznášíš  pěkná  umění,  nebudu  připomínati,  že  král  na  tvou 
radu  nás  poctil  šlechtictvím.  Psal  jsem  o  tom  často  soukromě,  vyjde  to 
snad  i  veřejně.  Není  nikoho  mezi  českou  šlechtou,  kdo  by  nás  více  miloval 
než  ty,  anebo  správněji,  kdo  by  zasluhoval  spíše  jména  mecenáše.  Tys 
jediný,  jenž  za  básně  nám  poskytuješ  honoráře;  nyní  mi  chceš  opatřiti 
i  dům,  proto  si  tebe  právem  vážím  nade  všecky  své  dobrodince.  Věnuji  ti 
dvě  sbírky,  jednu  psanou  před  půltřetím  rokem  (1542),  druhou  o  sňatku 
Víta  Traiana,  složenou  nedávno  (1544) ;  třetí  skladba  jest  připsána  jinému, 
Adamovi  Caroli.  Traianus  se  nebude  mrzeti,  že  věnuji  báseň  tobě,  poněvadž 
je  ti  stejně  zavázán  vděčností. 

Obsah,  jak  doufám,  bude  vhod  čtenáři;  užil  jsem  rozmanité  formy^ 
abych  podal  nový  vzor  básnické  mládeži."  — 

I.  2.  ,,E  p  i  t  h  a  1  a  m  i  o  n  de  nuptiis  d.  Joannis  Se- 
nioris  Hodieiovini  ab  Hodieiova,  viceiudicis  regni  Boiemiae, 
et  Annae  a  Limbergk,  sororis  magnifici  herois  Georgii  Ziabka, 
vicecancellarii  R.  B.,  scriptum  ante  annos  íere  třes." 

A.  Úvod.  —  24  dist.  —  ,,Žijí-li  vaším  darem,  Musy,  bídníci  (Ther- 
sites,  Cacus,  Lycaon,  Sinon),  tím  spíše  zasluhují  zvěčnění  muži  šlechetní. 
Povězte  a  znova  zapějte  verše  trvalé  ceny;  neboť  nepochybuji,  že  jste  za- 
pěly veselou  píseň  o  svatbě  Janově  a  povznesly  k  nebesům  zásluhy  muže 
tak  znamenitého,  nejupřímnějšího  svého  ctitele  v  Cechách;  proto  zapějte 
jen  slavnostní  zpěvy,  já  budu  vše  zapisovati." 

V  tom  se  objevil  Phoebus  s  Musami  a  pravil:  ,, Neboj  se,  přání  tvé 
jest  vyplněno ;  zapisuj  rychle,  spěcháme  na  sever  zapěti  píseň  k  svatbě 
dcery  Ferdinandovy  s  králem  sarmatským," 

B.  Zpěv  Mus.  —  9  čísel  v  různých  rozměrech. 

a)  ,,Calliope."  —  10  hex.  —  Jest  konec  zármutku,  neboť  vstupuje 
Hodějovský  ve  šťastné  manželství. 

b)  ,,Clio."  —  6  dist.  —  Za  zemřelou  choť  nastupuje  Anna,  sestra 
učence  Jiřího:  vyrovná  se  láskou  předešlé  družce  Janově,  avšak  pověstí 
ji  předčí. 

c)  ,, Thalia".  —  14  fal.  —  Květ  zlomený  vichrem  —  toť  předešlá 
choť;    ale  vyrůstají  květy  nové.  Mnohá  léta! 
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d)  „Eutcrpc."  —  4  strofy  sapf.  —  Jako  slavík  zapuzuje  zpěvem 
starosti,  tak  i  nyní  po  smrti  dřívější  choti  třeba  nabýti  dobré  mysli. 

e)  ,,Erato."  —  14  veršů  asklep.  —  Vyzývá  Amora,  aby  vyňal  šíp 
a  protkl  jím  srdce  obou  ke  vzájemné  lásce. 

/)  ,,Polymnia."  —  6  dvojver.  asklep.  —  Nechť  zaplesá  české  panstvo 
k  oslavě  sňatku. 

g)  ,,Terpsichore." — 4  str.  dimterů.  iamb. —  Gratiae,  Juno  i  Venus 
přijdte  a  spojte  novomanžely  svazkem  lásky,  aby  tak  žili  jako  Tobiáš  nebo 
Abraham  nebo  Zachariáš  s  Alžbětou. 

k)  ,,Melpomene." — 3  strofy  po  5  verších  glyk.  —  Strojte  svatební  lože. 

i)  ,, Urania."  —  14  dvojv.  archil.  —  Zasluhuje  naší  pozornosti  jako 
milovník  umění;  Bůh  mu  dopřál  choti,  jež  rozmnoží  jeho  statky:  bude 
\'zorem  věrnosti  a  výborná  hospodyně.  —  Pak  přání  potomstva  a  všeho 
blaha. 

C.  ,,Epilogus  autoris."  — 10  dist.  —  Báseň  měla  vyjíti  před  lety, 
když  jsi  slavil  sňatek,  ale  tehdy  nebylo  básníka,  přijmi  tedy  nyní 
milostivě  mé  dílo. 

II.  I.  ,,E  p  i  t  h  a  1  a  m  i  o  n  recens  scriptum  de  nuptiis  Viti 
T  r  a  i  a  n  i  a  Choterina  et  Catharinae  Liviae,  civis  Novae  Urbis  Pragensis. 
—  Ad  Apollinem."  —  75  dist. 

Phoebe,  proč  se  tak  vzdaluješ  Cech?  Vždyť  jsi  navštívil  i  barbarskou 
Pannonii,  kde  máš  jen  jednoho  ctitele  (=  Janus  Pannonius),  též  na  jiné 
strany  rád  chodíváš:  jen  od  nás  se  odvracíš,  ač  i  my  máme  půvabné  kraje, 
libé  hvozdy,  zelené  louky,  tisíce  studánek  a  půdu  svlažovanou  řekami. 
Jsou  i  u  nás  mužové,  u  nichž  bys  mohl  velebiti  výtečné  vlohy  a  slavné 
činy  trvalou  písní.  Země  pak  by  poskytla  k  písním  více  látky  než  Helikon 
i  Hellas.  Mohl  bys  opěvovati  dávné  naše  dějiny  (=  nostrae  incunabula 
gentis).  Mnozí  naši  výteční  junáci  slavili  sňatky,  ale  tys  byl  vzdálen  a  mamě 
volán;  nezapěls  jim  píseň  svatební!  Utajen  zůstal,  ač  slavil  sňatek,  Václav 
z  Kápí  hory,  podobně  Sixt  z  Ottersdorfa,  Rubin,  Zikmund  a  Flavin  z  Helfen- 
berka,  Kopp,  Leonurus,  Philo,  Fortius,  Austin,  Slon,  Rodericus,  Tom.  Torvus 
Pamphilus,  Mat.  Ornius,  Petr  Hlavsa,  Kamaryt,  Kuthen,  Kanha.  Kdybys 
o  nás  dbal  a  nám  přál,  byl  bys  oslavil  ony  sňatky,  ale  tys  asi  želel  Dafny 
a  měl  jiné  věci  na  starosti.  Přijď  aspoň  nyní  se  svou  družinou,  kdy  se  žení 
Traian,  tvůj   ctitel. 

,,Pulcher  Apollo  veni,  redimitus  tempera  laure, 
Inque  tuam  capias  plectra  canora  manum."i) 

Pohostinství  poskytnu  rád  já,  Trojan,  Sentygar  nebo  Roderik, 

V  zářivém  světle  se  objeví  Apollo  s  Musami;  básník  nevěda,  co  se 
děje,  volá: 

,,Fallor,  an  accensis  facibus  mea  tecta  coruscant? 
Vulcanusque  meas  depopulatur  epes? 

1)  Opakuje  se  pětkrát  refrénevitě. 
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.Mc  niiscnuii.  nnliiquis  flamnias   liuc   intiilit   istas? 

Qiiis  mihi  siistinct   liacc  cianina   troarc   furor? 
Ohstupco,   Miisar  vcniiint  .  .  .' 

l't)/jiá\á  a  \-ítá  i  Charitky,  Hjnicnaca,  Junonu  a  Amora. 
2.   ..Apollo.  " —  238  h(X. 

Hlas  tvíij  dospěl  našich  uší  \'  severních  končinách,  Němcích,  kde 
jt  st  nyní  náš  domov  od  té  doby,  co  nás  vypudil  turecký  tyran  ze  starého 
sídla.  Opětovné  tvé  prosby  v  básních  pohnuly  Musy,  abychom  sem  zavítali, 
nikoli  nesprawdlivé  nářky.  Vyčítá  se  nám  nespravedlivě,  že  si  nevšímáme 
ch()\ancu  \-  Cechách  obklíčených  horami.  Přejeme  všem  stejně,  avšak 
naše  přízeň  jest  řízc-na  okolnostmi..  Neskýtáme-li  ochotně  sluchu,  děje  se 
tak  ])ro  špatné  mravy.  Dbá-li  každý  o  své  blaho  a  vyhýbá  se  ne- 
bezpečenství, činí  tak  i  božstva.  Nediv  se,  že  nepřicházíme  k  vám,  kde 
stále  hrozí  válka,  jíž  se  Musy  obávají;  já  nemám  sil,  abych  mohl  hájiti 
INfus  proti  útokům;  můj  luk  a  Šípy  jsou  bez  moci  proti  novému  brnění. 
K  tomu  by  stačil  jen  Herkules.  A  kdyby  i  bylo  Herkulských  ochránců, 
nedostá\á  se  hmotné  podpory.  Chce  odejíti  třeba  ke  Garamantům  a  žíti 
tam  nuzně,  jen  když  tam  bude  mír.  \'  Uhrách  jsem  kdysi  rád  pro- 
dléval, ačkolix-  země  je  barbarská  a  bojů  milovná.  Poskytne-li  klidu 
tvá  vlast,  ochotně  k  vám  přijdeme,  opustíce  Sálu  a  Odru,  a  poskytneme 
pak  českým  básníkům  síly,  kterou  dáváme  Němcům.  Povstane  tu  nový 
Hessus  nebo  zeť  Menthonův  Sabin us  nebo  Logus,  ,,nudanti  fundit  qui  car- 
mina  véna,  carmina  conspectu  magnorum  digna  virorum." 

Já  sám  chci  opěvovati  Ferdinandovu  slávu,  sprawdlnost ,  míru- 
milovnost  a  přízeň  vědám,  anebo  líčiti  zápasy  senátu  Starého  Města  o  po- 
x/nesení  věd  a  škol ;  též  chci  slaviti  příznivce  Mus  a  básníků,  kteří  se  jme- 
nují: Henricus  Plaunensis,  nunc  cancellarius  orae  Boiemae ;  Jan  a  Ladislav 
z  Ixibkovic,  onen  nejv3'šší  sudí,  tento  maršálek  zemský;  Arnošt  Jilemnický, 
vážený  rádce  králův;  Žabka,  místokancléř,  Grispek,  Adam  Caroli,  Zikm. 
Helt ,  Loxanus,  fautor  et  antistcs  vatum,  hejtman  hradu,  VolfgangVřesovec, 
Horák,  vychovatel  mladých  knížat,  Janus  Lambergius,  quem  ,,Caesaris 
exerccnt  nunc  castra  gravesque  labores  militiae",  Hodějovský,  jenž  obě- 
tavě podporuje  domácí  básníky. 

Přijdu  často  sám:  dnes  mne  pohnuly  k  návštěvě  Prahy  jednak  ]\Iusy, 
j(  dnak  láska  k  Trajano\i.  Poněvadž  pospíchám,  budí-  \ždy  jedna  Musa 
zpívati  a  ostatní  ji  provázeti;  ty  zaznamenávej  naše  zpěvy. 

^.   ,, Chorus  Musarum."  — 30  strof  sapf.  , 

Kdysi  bylo  zvykem  slaviti  sňatky  vynikajících  mužů,  kteří  též  právali 
védám.  Ale  nyní  se  mocní  a  šlechtici  zvrhh,  nedbají  umění,  pohrdají  tím, 
co  zjednalo  předkům  slávu:  vše  jest  jim  vznešené,  ji-n  ne  studia,  hlavní 
starost  mají  o  břicho;  pro\ádějí  obžerství,  pijanst\'í.  až  ,,angulus  omnis 
\-omitu  canino  foeteat." 

A  proto  nyní  /a\ítá\ám  jen  k  sňatkům  svých  zbožných  ctitelů, 
k  nimž  patří  Trajan.   — 
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Jsou  to  trpké  \Ýčitky  na  mra\v  boháčů. 

4.   Gratiac.  —  21  dvojwrší  askkp. 

Nejhorší  věc  v  manželství  jest  ni  svornost.  I'  Trajana  a  Livk-  jest 
\>ak  úplná  shoda,  žijí  jako  hrdličky. 

3.  Juno.  —  13  strof  šestiveršoN-ých,  trochejských. 

Naposled  učinil  stvořitel  ženu,  poněvadž  muž  potřeboval  družkv  á 
pt»mocnice.  K  sňatku  se  tedy  hodí  jen  družka  rovná  věkem  i  povahou; 
hlavní  účel  sňatku  jest  rozmnožení  potomstva:  tak  jest  a  bud  i  při  sňatku 
Trajanově. 

6.  Cupido.  —  -^"j  dvoj  verši. 

Vigijest  podrobeno  Cupidovi;  byl  ív.  j^ho  moci  David,  Šalomoun, 
Samson,  Mars,  Herkules.  Střež  se  vášně!  Odstrašujícím  příkladem  ti 
bud  Hero.  a  Leander,  Pyramus  a  Thisbe.  Ničeho  takového  se  nemusí 
báti  Trajanus  a  Livia :  u  nich  jest  vespolná,  shodná  láska. 

7.  Hymenaeus.  —  28  strof  trochtj..  trojveršo\ých  s  refrénem:  Jo,  io: 

Začátek: 

,,Vite.  qiii  novem  Camoenas 
Caelibes,  castas,  amoenas 
L)iligebas  hactenus  —  Io,  io  .  .  . 

Byls  sluhou  Minervy  a  Diany;,  nyní  budeš  sloužiti  Amorovi.  Vstup 
do  snubní  komnaty  a  užívej   svého  práva.  Přání.' 

III.  I.  Aliud  epithalamium  de  nuptiis  Christophori 
Meltzeri  ac  Sabinae,  filii  (sic!)  Georgii  ^'erneri,  screnissimi  Roma- 
norum  regis  consiliarii  arcisque  Saros  praefecti.  Scriptum  antc  annum  in 
gratiam  magnifici  ac  virtute  et  doctrina  egregia  praediti  D.  Adami  Caroh, 
consiliarii  et  secretarii  regii. 

,,Ad  D.  Adamům  Carolum,  patronům  atque  amicum  observandum 
suum    Matthaeus  Collinus."  —  8  dvojverší. 

Přijmi  za  vděk  jen  dobrou  vůlí;  báseň  není  dokonalá,  jak  sám  vím, 
neznámť  dobře   snoubenců. 

2.  ,, Epithalamium  de  nuptiis  Christophori  Melzeri  ac  Sabinae,  Georgii 
A'erneri  filiae  etc.   Apollo."  —  22  hex.  —  Vyzývá  Musy  k  oslavě  sňatku. 

Následuje  devět  krátkých  zpěvů  se  jmény  Mus. 

IV.  ,,Ode  de  feriis  sancti  Martini,  scripta  ad  nobilem 
d.  Joannem  Hodieovinum  etc."  —  52  strofy. 

Opakuje  se  beze  změny  ve  Farraginech.  I.  2  1.  80  A  — 87  B. 

9.  1546.  Dc  coena  Domini  aliquot  odae,  exempli 
gratia  propositae  adolescentibus  in  academia  Pragensi  a  Mathaeo  Collino 
Gurimeno,  cum  prosodiam  publice  praelegeret.  Addita  šunt  et  alia  quaedam 
exempla  praecipuorum  generum  versuum,  et  ea  quidem  varii  argumenti.  x 
Impressum  in  Maiori  Civitatc  Pragensi  in  officina  Joaimis  Colubri  1546. 

Věnováno  Mik.  Olahovi,  tehdy  biskupovi  v  Jagru,  pozdějšímu  pri- 
masu   ostřihomskému.   (Denis,  Buchdruckergeschichte  Wiens  I.  str.  454.) 
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*  10.  1547.  Ode  continens  precationcm  ad  Dcum  pro 
páce  et  tranquillo  státu  regni  Bohemia  e,  scripta  a  Matthaco 
('ollino.  Anno  Domini  1547.  ^  Impressum  Pragae  in  officina  Johannis 
(!olubri.  —  7  (8)  1.  v  8^.  —  Dvorní  knihovna  ve  Vídni  (79  L  52). 

1.  Ad  Icctorem. —  5  dist.  na  rubu  tit.  Kdy  se  vše  hrne  do  války,  my 
chceme  konati  svůj  úkol:  pěti  o  bojích  a  vzývati  Boha  o  pomoc. 

2.  Clarissimo  viro,  virtute  ac  doctrina  praestanti,  D.  Duchoslao 
(vhmelirioni  Scmechovino  a  Semechova,  civi  ac  consulari  Antiquae  urbis 
Pragcnsis,  suo  patrono  atque  amico  cum  observantia  colendo,  Matthaeus 
("ollinus  a  Choterina  S.  D.  —  32  dist. 

Zač.  **'E(fya  vdav,  fiovXal  dk  (légcav  (sic),  evxcci  ák  yeQÓvtoav  Grac- 
corum  vulgo  dicere  turba  solet. 

Ke  starcům  jest  přičísti  i  básníky,  kteří  líčí  boje  a  vychovávají 
mládež.  Tak  i  já  prosím  za  mír  a  „pucris  etiam  formám  praescribo  pre- 
candi,  privatim  tenuis  quos  mea  cura  rcgit."  Tobě  připisuji  dílko  jako 
odměnu  za  přízeň,  stále  prokazovanou,  x  Ex  nostra  schola  Laete- 
curiensi,  die  altera  íeriarum  resurrectionis  Domini  nostri  Jesu  Christi 
Anno  1547. 

3.  Ode  continens  precationem  ...  30  strof. 

Totius  orbis  regna  tumultibus 
miscentur,  atrox  undique  proelium 
erumpit  et  periculorura 
millibus  innumcris  gravamur. 

Všude  hrozí  války.  Příčinou  toho  jsou,  jak  učí  Písmo,  hříchy  naše, 
jichž  se  dopouštíme  slovem,  srdcem  i  skutkem:  hluší  jsme  ke  kázáním, 
za  to  chodíme  se  dívati  na  komedie,  opouštíme  víru  otců  a  přidržujeme  se 
satana.  Koho  vzývati  o  pomoc?  Král  jest  zaměstnán  za  hranicemi,  páni 
jsou  nesvorní,  ostatní  málo  zmohou.  Znajíce  však  nezměrnou  milost  boží, 
prosíme:  zastav  války,  uklidni  mysli  pánů,  ať  dbají  o  dobro  obecné 
a  králi  nechají,  což  jeho  jest ;  král  pak  ať  chrání  spravedlnosti.  Ne- 
nechávej rozpadnouti  tohoto  království,  kde  slovo  tvé  bývalo  tak  ctěno 
a  pro  ně  tolik  krve  prolito,  zažeň  vnější  i  vnitřní  nepřátele,  hrozící  válkou. 

4.  Ad  fihum  Dei  victorem.  —  7  dist.  Modlitba  ke  Kristu  Vykupiteli: 
učiň  nás,  jež  jsi  nazval  bratřími,  ovoce  svého  vítězství  nad  satanem. 

5.  Ad  pios.  —  4  dist. 

Ferte  pii  duros  Christi  pro  nomine  casus 
nec  vos  a  domino  crux  trahat  uUa  Deo. 

6.  Ad  cosdem,  —  9  dist.  Vytrvejte  jen  a  nedávejte  se  odvrátiti  od 
Boha,  jenž  jest  štítem  vaším,  žádným  protivenstvím. 

Věrných  svých,  byť  jich  bylo  sebe  méně,  Kristus  neopustí. 

II.  1550.  ,,Puerilium  colloquiorum  formulae  Latina, 
Bohcmica  et   Germanica  hngua  brevissime  conscriptae,  primis  tyronibus 
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accomodatissimae,  nunc  rursus  novitcr  rccognitac  Anno  1550.  —  Joann(s 
Vopatovinus. 

Huc,   Romane  puer,    Germanc  huc,  atque  Jiohemf, 
Haec  sint  eloquii  semina  prima  tni 

Scb.  Hey.  ad  nasutum  lectorem. 

Consultum  pueris  volumus,  nasuté,  valeto, 
Quaeritur  his  fructus,  gloria  nulla  mihi. 

X  S  povolením  pánuov  administrátorův  etc.  i  pána  heytmana  Hradu 
Pražského.  Vytištěno  v  Starém  Miestě  Pražském  skrze  Jana  Hada  Kantora 
Létha  P.  1550."  —  4|4  archu  A  —  E4  v  80.  —  Mus. 

Jest  rozšířené  a  opravené  zpracování  starší  knihy,  přeložené  ze  Se- 
balda  Heydcna,  rektora  v  Norimberce.  Viz  Bohmer,  Schúlergespráche  der 
Humanisten,  str.  147  pozn.  7.  a  148  pozn.  12;  srov.  též  pozn.  29.  — 
Wolkan,  Bohmens  Antheil  III.  str.  90. 

Na  rubu  titule: 

,,M.  Matthaeus  Collinus  lectori."  —  11  dvojv. 

In  quo  cognoscet  lector  non  barbarus,  a  me 

Quid  sit  vel  haud  siť  praestitum. 
Orthographa  čerte  testabitur  arte  libellum 

Constare,  damnet  cetera, 
Multa  phrasi  quoniam  Latiae  hic  donantur,  ab  ore 

Quae  dissident  Bohemico. 
Quae  tamen  haud  libuit  rautare,  Bohemica  propter 

Pubem  volentem  discere." 

Tedy  chyby  tiskové  opravil  Collinus ;  ale  jsou  též  jiné  změny  od  něho.  Ori- 
ginál —  podle  Bohmera  —  má  27  rozmlouvání,  české  zpracování  jich  má 
30  a  mimo  to  ještě  zvláštní  přídavek.  Pořádek  od  čísla  i — 27  jest  týž  jako 
v  originále:  i.  =  Salutatio  matutina.  Pozdravení  jitřní.  Der  morgen  grus.  — 
27.  =  Prodeuntium  in  funus.  Jdaucích  na  pochovávání.  Wen  man  zu  der 
begrebnus  gehet.  Pak  následují: 

,, Salut ationes  variae.  Pozdravování  rozličná.  AUerlay  grues.  Dia- 
logus  XXVIII.  Thomas.  Georgius." 

„Valedicendi  formula.  Rozžehnání  spúsob.  Wie  man  gesegnen  soL 
Dialogus  XXIX.  Augustinus.  Christianus," 

,,De  studio  bonarum  hterarum.  Vo  učení  poctivém.  Von  freien 
khiinsten.  Dialogus  XXX.  Amusus.  Philomusus." 

Na  archu  E.:  ,,Ad  lectorem." 

,,Quia  auximus  in  plerisque  locis  superiores  dialogos,  íactum  est, 
ut  chartarum  numerus  supra  prioris  editionis  quatemiones  excreverit, 
ita  tamen,  ut  aliquot  chartae  vacuae  adhuc  nobis  manserint,  quas  complere 
libuit    sequentibus   gnomis: 

Ex  Socrate,  Stobaeo,  Septem  sapientibus  etc."  —  59  čísel. 
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Zdí.:  ..Oiiantuin  in  tc  rrit,  pacein  cum  omnibus  habcto. 

Pokudž  na  tobě  jest.  pokoj   so  všemi  měj. 

Als  \il  an  dir  fíek^gcn  ist.  halt  frid  mit  icdrrman."    Atd. 

Konec:   ..Fornudac  i-\itum  c  schola  pctentuím!" : 

.,Obser\-ando  praccx-ptor,  prto  \-cniam  cxeundi:  domům,  in  liortum, 
(Mcatum  \-il  sic:  ad  knandum  ahum,  ad  oxonerandam  vesicam ;  cmptum: 
papirum.  atranicntum,  pcnnas.  fiki,  crctam,  acum,  panem,  caseum,  cer- 
visiam." 

No\é  vydání  této  knihy  vyšk)  1586  u-Nigrina.  (Neúplný  výtisk 
v  Museu).  —  Jiného  rázu  jest  stejnojmenný  tisk  asi  ze  17.  stol.  (neúplný 
xýtisk  v  Museu),  obsahující  v  parallelních  sloupcích  latinsky,  německv 
a  česky  naučení,  jak  se  cho\-ati  vůbec,  pravidla  slušnosti. 

12.  1550.  ,,V  o  k  a  b  u  1  á  i'  latinský,  český  i  n  ě  m  e  c  k  ý, 
mní  ■/.  novu  učiněný  a  s  pilností  korygovaný.  X  Vytištěno  \'  Slavném 
Starém  IMěstě  Pražském  Létha  Páně  tisícého  pětistého  padesátého.  Tu 
sobotu  po  Svatém  Antonínu.  U  Jana  Kantora  Hada."  —  5  archů  A  — 
Es  \-  80.  —  Mus. 

Na  rubu  titulu  jest  klečící  žalmista  ;  \-  právo  Bulí  \-  oblacích.  — 

Zač. 

,,\'ocabula   rerum." 

1.  ,,l)e  Deo,  coelo  et  temporibus.  —  O  Bohu,  nebi  a  časích.  — A'on 
Gott,  Himel  vnd  den  zeyten."  —  Slova  jsou  ve  tiTch  sloupcích: 

„Deus  Buoh  Gott 

Pater  Otec  Vater 

Filius  Syn  Son 

Poslední : 

Fulgurat  Bleyská  se  Plicct 

(ifandinat  Kxaupy  prší  Hagelt 

Korat  Rosí  Damet." 

2.  l)e  aquis,  terris  et  rure.  —  O  \'odách,  zemích  a  o  poli.  —  3.  De 
civitate  et  locis.  —  4.  De  domo  et  eius  partibus.  —  5.  Nomenclatura  instru- 
mentorum  domesticorum  et  variae  suppellectilis. —  6.  De  vestibushominum. 
—  7.  De  balneo.  —  8.  De  culina.  —  9.  De  instrumentis.  —  10.  Dc  instru- 
mentis  rusticorum.  —  11,  De  armis  bellicis.  —  12.  Nomina  dighitatum 
ecclcsiasticarum.  —  13.  De  rébus  ecclesiasticis.  —  14.  De  libris.  —  15.  No- 
mina potestatum  secularium.  —  16,  Vocabula  cognationis.  —  17.  De  hornině 
et  partibus  eius.  —  18.  Hábit udinum  corporis  nomina.  —  19.  Morborum  no- 
mina. • —  20.  De  artificibus.  —  21.  De  coloribus.  —  22.  De  gencribus  cibo- 
rum.  —  23.  De  fructibus.  —  24.  Potuš  nomina.  —  25.  De  lapidibus  et  me- 
talhs.  —  26.  De  frumentis.  —  27.  De  herbis.  —  28.  De  arboribus.  —  29.  De 
a\ibus.  —  30.  De  piscibus.  —  31,  De  animalibus.  —  32.  De  vermibus.  — 
33-  l^ť  ponderibus  et  moneta.  —  34.  De  numeris. 
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Na    posledních  dvou  lištích: 

,,Formulae  male  valere.  —  Petrus  —  Conradus."  —  Rozmluva. 
,,Recte-nc    vales?  —  Dobře-ližť  se  vede?  —  Gehet  es  dir  nit  vvol? 
Non  admodum.  —  Nedokonale  podlé  mé  libosti.  —  Rem  mihi  saně 
quam  acerbam  narras.  —  Pra\-ís  mi,  což  nerad  slyším  ...  * 

Konec: 

Non  numquam  moři  foelicius  est.  —  Bývá  častokrát  lépe  umříti.  — 
Es  ist  zů  zeitten  besser  sterben."  — 

Slovník,  celkem  bohatý  a  rozmanitý,  jest  nepochybně  rozšířen  a  vydán 
Collinem.  — Viz  jeho  úvodní  báseň  v  ,,Puerilium  colloquiorumformulae." 

(1550.) 

Srv.  Vokabulář  Nomenclatura  nrum  od  Pavla  Aquilinata  (Rukověť  I. 
str.    35   n.). 

^3'  1550.  Duo  epithalamia  de  nuptiis  M.  Věnce" 
silai  Arpini  et  Catharinae,  filiae  clariss.  viri,  D.  Magistr^ 
Nicolai  Artemisii  Zatečeni,  scripta  altcrum  a  M.  Matthaeo 
C  o  1 1  i  n  o,  alterum  a  T  h  o  m  a  M  i  t  e.  —  Ad  librum  M.  C.  (2.  dist.)  — 
Cum  consensu  D.  Administrátorům  utriusque  partis  et  1).  capitanei  arcis 
Pragensis.  X  Excusum  in  antiqua  urbe  Pragensi  apud  Joannem  Cantorem. 
Anno  1550.  —  12  1.  v  ló^.  —  Mus. 

1.  Clariss.  virtute  et  doctrina  D.  Magistro  Nicolao  Artemisio,  civivet 
consulari  reipub.  Zatecensis,  suo  patrono  cum  observantia  colendo,M.  Matt- 
haeus  Collinus  a  Choterina  S.  D.  P.  —  I8  dvoj  v.  Zavázán  jsem  ti  velikými 
díky,  žes  vdal  dceru  svou  za  nejmilejšího  druha  mého,  který  se  mnou  v  ci- 
zině zakoušel  bídu,  ale  i  já  sám  jsem  ti  vděčen  za  podporu  mravní  i  hmotnou 
a  proto  tuto  báseň  vydávám  pod  tvým  jménem.  Datum:  Ex  Laeta  Curia 
antiquae  urbis  Pragensis  Mense  Maio.  Anno  1547.  Skladba  náleží  k  lepším 
a  má  na  sobě  ráz  upřímnosti. 

2.  Epithalamion  de  nuptiis  M.  Vencesilai  Arpini  et  Catherinae, 
filiae  clariss.  D.  M.  Nicolai  Artemisii,  scriptum  a  Matthaeo  Collino.  — 
73  dist.,  II  strof  alk.,  14  dvoj  v.,  24  fal.  a  3  dist.  epilogu. 

Obsahuje  tři  části:  úvod,  zpěv  ctností  a  epilog. 

Jsa  hostem  v  Žatci;  vyšel  jsem  si  na  procházku  za  bránu  k  Ohři; 
divím  se,  jak  tuhým  ledem  vody  zamrzly.  Rozvažuji,  proč  říční  voda  za- 
mrzne, pramenitá  nikoh,  vzpomínám  na  kraje,  kde  není  mrazu.  V  tom 
jsem  zaslechl  veselý  průvod.  Abych  viděl  nevěstu,  zamířil  jsem  k  městu 
a  v  tom  jsem  uviděl  tři  bohyně.  Byly  to  Fides,  Spes,  Dilectio,  které  ke  mně 
promluvily:  jdeme  na  svatbu  dcery  Artemisio  vy  s  Arpinem,  věrným  druhem 
tvým.  Nás  Apollo -Kristus  poslal,  abychom  slova  svá  vložily  v  ústa  Matě- 
jovi (t.  Lounskému),  jenž  jest  i  lékařem  i  knězem  dobrým,  a  sňatek. 
k  němuž  dal  popud,  zítra  posvětí.  —  Vstoupih  jsme  do  příbytku,  tu  nej- 
prve Víra,  pak  Láska  a  konečně  Naděje  pěly.  Tato  vyzývá  snoubence,  aby 
se  drželi  napomenutí  jejích  sester  o  věrnosti  a  vzájemné  lásce,  pak  že  naděje 
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jrjiťli  dojdou  splnění  a  požehnání  otce  nebeského  je  bude  provázeti.  — 
Konec  činí  ..Epilogus  autoris  ad  M.  Arpinum"  (3  dist.),  v  němž  Colhnus 
omlouvá  zpožděné  vydání  básně  mnohým  zaneprázdněním  svým. 

6.  Ad  M.  Arpinum  de  reccns  nato  fiholo  gratulatorium  epigramma 
Matthaei  Colhni.  —  9  dist.  V  době,  kdy  vydáváme  svatební  píseň,  již  dávno 
skládanou,  stal  jsi  se  šťastným  otcem  syna.  Přt^ji  ti  ze  srdce.  Kéž  i  mně 
Hiih    dopřeje    potomka. 

Sxatba  Arpinova  byla  \'  lednu  1547. 

8.  Ad  nobilem  D.  Joannem  seniorem  ab  Hodieova  et  in  Borotino, 
viceiudicem  R.  B.,  Matthacus  Collinus.  — Viz  ,,De  feriis  Paschatis".  (Farr. 
I.  82  B.) 

9.  Julio  Oppithio.  1).  Joannis  Oppithii  a  Maliczin  etc.  viri  clariss. 
filiolo,    Matthaeus   Collinus    compater  baptismalis  muneris     ergo    dabat. 

—  7  dist.  Přání  bombastické. 

14.  1553.  Hymnus  de  triplici  adventu  Domini.  1553. 
Viz  Farr.  I.  3 — 25. 

15.  Báseň  nazvaná  asi  ,, Academia  Pragensis  captiva", 
pocházející  nejspíše  z  r.  1553. 

16.  1555.  Harmoniae  univocae  in  odas  Horatianas,  ct 
in  alia  quaedam  carminum  genera,  collectae  et  novis  piorum  versuum 
exemplis  illustratae  a  Matthaco  Collino.  —  Ad  lectores.  (3  disticha:  Snad 
jest  to  můj  labutí  zpěv.)  ^  Vitebergae  apud  haeredes  Georgii  Rhaw.  1555. 

—  4  archy  v  8^.  —  Klem. 

Obsah: 

1.  ,.Martinus  Cuthenus  a  Sprynsbcrg."  —  6  dist. 

2.  ,, Magister  Paulus  Christianus  Glatovianus  lectori."  —  6  dist. 

3.  ,,Nobilibus  ac  virtutc  et  doctrina  clarissimis,  d.  Joanni  senioři  ab 
Koddeova  et  in  I^epice,  viceiudici  regni  Bohemiae,  d.  Hudalrico  Lconoro 
a  Cauba,  medico  praestantiss.,  et  d.  Sixto  ab  Ottersdorff,  civi  Antiquae 
urbis  Pragensis,  suis  patronis  et  amicis  observandis,  Matthaeus  Collinus 
a  Choterina  S.  I).  P.  x  ,,Datae  ex  horto  nostro  Angelico  in  Nova  civitate 
Pragensi,  postridie  S.  Lucae  Anno  1554."  —  60  iamb.  veršů. 

Žádal  jsi  ode  mne  melodii  pro  básně  Horatiovy.  Správně  soudíš,  zpí- 
vaná báseň  více  působí.  Ač  pro  nemoc  své  choti  spíše  myslím  na  pláč  než 
zpěv,  na  použil  jsem  různých  melodií  cizích  a  přidal  i  leckteré  vlastní, 
nahrazuje  jimi  ty,  jež  se  mi  zdály  tvrdé.  Také  jsem  je  upravil  pro  tebe,  po- 
něvadž žiješ  sám  bez  společnosti  na  Řepici.  Podle  zvyku  jsem  připojil  pod 
melodie  veršc  povzbuzující  ku  pravé  zbožnosti,  zpr\'u  jen  jednu  průpověď, 
l)ak  jsem  je  na  radu  Sixtovu  rozšířil  na  celé  písně.  Proto  jsem  připsal  dílo, 
jfž  vychází  pod  Tvým  jménem,  i  Sixtovi  a  dále  Oldřichu  Koubovi,  jenž 
mne   za   nemoci   manželčiny  štědře   podporoval. 

4.  Vlastní  skladby.  V  zachovaném  výtisku  jest  oddíl  I.— XXV.  V  čele 
jrst  vždy  nápis,  potom  obsah  a  posléze  noty  s  textem. 
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I.  „Harmoniae  metri  choriambici  Asclepiadci  monocoli,  rcspondentis 
odae  apud  Horatium  primac:  Mecaenas  atavis  etc.  Item  Pru- 
dcntiano:  Inventor  rutili  ctc."  —  Argum.: 

,,Ventm  poeticae  usům  esse  celebrare  Deum  ct  bcneficia  eius  pracdicare." 

—  5  strof. 

II.  ,,Sapphici  cum  Adonico  dicoli,  tetrastrophi,  respondentis  odac 
sccundae  Horatianae:  lam  satisterris  etc.  Item  hymnis  ecclesia- 
sticis:  Vita  sanctorum  etc,  de  resurrectione  Domini  ctc,  Ut  qucant  laxis  etc, 
de  s.  Joanne  Baptista." 

a)  ,,De  vitae  innocentia  et  praemiis  eius  ex  Psal.  14."  —  4  strofy  sapf .  — 

Zač.: 

,,Integer  vitae  vacuusque  fraudis, 
Mutuum  dans  gratis  et  absque  turpi 
Foenoris  lucro,  superabit  alti 
Culmen  Olympi." 

b)  ,,Alia  Harmonia  eiusdem  metri.  —  Quae  pericula  coniuncta  sint 
cum  nimio  quaerendae  rei  studio,  ex  1.  Timo.  6."  —  Noty  a  3  strofy. 

c)  ,,Alia. — De  módo  vitam  et  labores  instituendi ,  dictum  S.  Bemhardi." 

—  3  strofy. 

Žij  tak,  jako  bys  měl  věčně  žíti  i  dnes  umříti. 

d)  ,,Alia.  —  De  excellentia  et  condicionibus  verae  ac  Chrisťianae  chari- 
tatis,  ex  I.  Cor.  13  cap."  [Si  loquar  linquis  hominum  .  .  .  mihi  děsit  autem 
charit  as  ^^  —  8  strof. 

é)  ,,Alia.  —  De  lucta  spiritus  et  carnis  in  hominibus  piis,  ex  Gala.  5."  — 
8  strof. 

III.  ,, Choriambici  gliconici  et  Asclepiadei  dicoli,  distrophi,  qualis 
est  oda  tertia  Horatii:  Sic  t  e  divá  etc."  —  ,,Deuin  elatos  humiliare 
et  humiles  extollere:  ex  cantico  beatiss.  virginis,  Lucae  1."  —  12  veršů 
asklep.  III. 

IV.  ,,Dactylici  Archilochii  heptametri  compositi,  alternis  iuncti  cmn 
Archilochio,  qui  constat  hemistichio  iambico  ct  altero  trochaico,  cuius 
módi  est  oda  apud  Horatium  quarta :  S  o  1  v  i  t  u  r  a  c  r  i  s  h  y  e  m  s 
ctc."  — 8  dvoj  v. 

,,De  fine  afflictionum,  quibus  pii  in  hac  vita  exercentur.  Ex  Proverb.  17." 

Jako  se  zlato  zkouší  ohněm,  tak  člověk  nehodami;  proto  nikdo  nezoufej  1 

V.  ,, Choriambici  tricoh,  hoc  est,  Asclepiadei  cum  Pherecratio  et  Gli- 
conio,  tetrastrophi,  qualis  est  ode  quinta  Heratii:  Quis  multa  gracilis  etc." 

,,Animam  hominis  praeciosiorem  esse  omnibus  totius  miindi  opibus.  — 
Ex  S.  Matth.  16:  Quid  prodest  homini,  si  vel  opes  eas  .  .  ."  —  16  strof, 
askl.  IV. 

VI.  ,, Choriambici  dicoh,  hoc  est  Asclepiadei  et  gliconii  tetrastrophi, 
quale   est    Horatianum:     Scriberis    Vario    etc,   ode   sexta.    Item: 
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l-\stuin  luiiu-  ťiKbi\'  ctc.  dc  Asďiisionc  J)()nijni.  Itcni:  Sanctciruni  ln(.•rltl^ 
inclyta  gaiidia,  áv  ^lartyribus." 

,.Satis  divitem  csse  eiiiii.  qni  iimcal 
Dcum.  d  contra.  Ex  Tobiae  cap.   IV." 

—  5  strof  ;iskl.  II. 

\\\.  ..Dactylici  hcroici  hrxaimtri  altrrnis  iuncti  cum  Alcmanui 
tctramctro,  qualis  est   oda  septima  Horatii:    L  a  u  d  a  b  u  n  t    a  1  i  i   otc." 

..Qualcm  quis  crga  alios  sese  gesserit,  tales  alios  erga  se  experietur.  Ex 
Mútth.  7.  Luc.  6.  Tob.  4."  —  14  veršů  alkm. 

\'III.  ..Choriambici  dimetri  Aristophanii  cum  Akaico  tetrauutro 
alternis  iuucti,  qiiale  est :  L  y  d  i  a,  d  i  c  p  e  r  o  ui  n  e  s.  Ode  octava 
Horatii." 

..De  hrevitate  vHae  homicidarum  et  jrandiilcntorum.  Ex  Psal.  54."  — 
4  veršů  sapí.    II. 

IX.  ..Multiforuiis  tricoli  tetrastrophi,  responderitis  odac  uonar 
Horatii:    Vides,    ut    alt  a    stet    etc." 

,,Gnomae  aliqnot  certorum  numerorum  série  comprehensae:  ex  S.  Liica. 
Siracho  et  aliunde."  —  10  strof  alk. 

Jest  jedno  zlo:  pýcha  mocných;  dvě  \ojska  bojují  ])roti  sobě  na  světě:  J';iblo\  o 
a  Kristovo.  Stvořitel  miluje  tři  věci:  svornost  bratří,  pokojné  sousedst^  í,  svorné 
inanželst\í,  atd. 

X.  „Aiitispastici  tetrametri  vel  choriambici  pentametri,  quale  est. 
Horatianum:   Tu  ne   q  u  a  e  s  i  e  r  i  s   etc.  Ode  libri  primi  undeciuia." 

.,De  hrevitate  vitae  humanae  et  certo  moricndi  termino  unicuilihct  divi- 
■iiiliis  dcpuiato.  Ex  Job.  cap.  14."  —  26  veršů  asklep.  větš. 

,,\i^cndi  celeres,  magne  Deus,  das  homini  dics, 
Et  praescribis  ei,  quem  nequeat,  vincere  terminům. 
Qualis  conspicitur  bulla  micans  in  plu\  ialibus 
i^ymphis,  tale  decus,  tam  stabiles  šunt  hominimi  dies." 

XI.  ,,Trochaici  dimetri  cataicctici  alternis  iuncti  cum  iambico  trimetro 
catalectico,  qualis  est  ode  18.  Horatii,  libro  secundo:  N  o  n  e  b  u  r  n  e  q  u  ^ 
a  ureu  m." 

,,De  ejjicacia  jidei  in  Dei  filiuni,  pcccati.  mortis  et  Satanae  Victorem. 
Ex  S.  Joli.  cap.  3.  —  9  dvoJN'. 

XII.  ,,Jonici  a  minore,  dicoli  distrophi,  respondentis  odae  duo- 
decimae  in  tertio  libro  carminum  Horatii:    Miserarum    est." 

a)  ,,Maledictionnm  catalogus  contra  ceriorum  mandatorum  Dei  prae- 
''aricutores.  Ex  Deuter.  cap.  27."    6  strof  ion. 

..Maledictus,  sibi  quisquis  simulacrum 
Quasi  numen  venerandum  facit  liaeres. 
Maledictus,   genitori  genitricique  rebellis  .  .  ." 

b)  ,.Alia  }iay)nonia  eiusdoii  metri  Boicmicae  cnidam  cantilenae  re- 
spondcns." 
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,,Iustum  non  desert  a  Deo,  et  semen  eiiis  non  perire  fame.  ExPsal.  36."  — 
7  strof. 

„Puer  olim,  senio  nunc  oneratus 

Gero  canum  caput,  at  non  tamen  unquam 

Homo  iustus  mihi  visus  fuit  atra  fame  pressus. 

Etiamsi  videatur  miser,  omni 

Ope  prorsus  spoliatus,  nec  ei  quid 

Raťo  praesidii  polliceatur,  nisi  mortem, 

Tamen  impossibile  est  posse  moři  illum  .  .  ." 

XIII.  ,,Dactylici  dicoli  distrophi,  hoc  est  heroici  hexametri  cum 
Archilochio  dimetro  hypercatalectico  alternis  iuncti,  qualis  est  apud  Hora- 
tium  in  quarto  libro  ode  septima:    Diffugere   nives   etc." 

,,Ardens  precatio  ad  Deum  hominis  luctantis  intus  qtiidem  cum  con- 
scientia,  onere  peccati  aggravata,  foris  vcro  cum  iudiciis  hypocritatum.  — 
Ex  Psal.  41."  —  36  v.,  archil.  I. 

,,Sicut  cervus  aquas  avido  desiderat  oře, 

Qnando  venena  bibit, 
Sic  mea  letifero  mens  inílammata  reatu 

Te  sitit,  almě  Deus." 

XIV.  „Jambici  scnarii  cum  dimetro  iambico  per  vices  iuncti ;  quales 
šunt  ode  ex  ordine  decem  statim  ab  initio  libri  Epo  do  n  apud  Horatium." 

,,Beati,  qui  audiunt  verbum  Dei  et  custodiunt  illud.  Lucae  11.  —  Item, 
duplex  esse  verbum  Dei."  —  23  dvojv.  —  Zákon  boží,  kterým  se  má  říditi 
život,  a  skrytá  milost. 

XV.  a)  ,,Iambici  senarii  iuncti  altematim  cum  Saphico,  conflato 
ex  heroica  penthemimeri  et  iambico  dimetro,  cuiusmodi  est  ode  undecima 
in  libro  Epodon  Horatii,  cuius  initium:    Péct  i,    nihil   me    etc." 

,,De  usu  divitiarum  conira  avaros  et  sordidos,  pecuniis  incunbentes. 
Ex  Ecclesiaste  cap.  8."  —  24  v.,  archil.  III. 

6)  ,,Alia  eiusdem  metri  harmonia,  congruens  cum  Boiemica  quadam 
cantione." 

,,Querela  de  infirmitate  humanae  nátur ae  et  doctrina  simul,  quomodo 
ea  infirmifas  condonetur.  Ex  beati  Pauli  Ep.  ad  Rom.  cap.  7."  —  20  v. 

,,Non  hoc  ago,  quod  esse  sentio  bonům, 
Sed  magis  illud  ago,  quod  esse  iudico  malum. 

Adest  quidem  mihi  voluntas,  sed  deest 
Impetus  et  docilis  bonům  facultas  prosequens. 

XVI.  ,, Heroici  hexametri  et  Archilochii,  compositi  ex  dimetro  iambico 
ac  penthemimeri  heroica,  per  vices  iunctorum,  cuius  formae  est  ode  trede- 
cima  Horatii  in  libro  Epodon:  Horrida  tempestas  etc." 

,,Regum  ac  principium  secreta  occultanda  esse,  sed  Dei  non  item.  Ex 
Tobiae  cap.  13."  —  28  v. 

,,Occultare  bonům  mystéria  regis  habetur. 
Sed  gloriosum  publice  facta  sonare  Dei. 

Rtikovčt  k  pisemnictvi  humanistickému,  27 
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Illud  honesta  fidcs  iuramcntumque  rcquirit, 

Consultor  omnis  quod  suis  regibus  cxhibuit. 
Exigit  hoc  íidci  confcssio  íilia  manans 

Ex  corde  gratitudinem  tcsíiíicante  piam  ..." 

XVII.  ,,Heroici  nirsus  hexametri,  cui  accinitur  iambicus  diineter, 
ruius  módi  est  ode  quatuordecima  in  libro  Epodon  Horatii:  Mollis 
i  n  e  r  t  i  a     ctc." 

yyEyLOÍ  TÓ  ^r^v  XQiCfrbs  na^  tó  áno^avBiv  xégóog.  Philipp  1".  — 
20  v. 

XVIII.  ,,Heroici  hoxametri  rursus  iuncti  alternis  cum  iambico,  sed 
sonario,  ad  formám  odae  decimae  scxtae  Horatianae  in  libro  Epodon, 
cuius  initium:    Altera    iam   teritur   ctc." 

a)    ,,Dc  pcrsecuiione  piorum  et   causis  ciits.  Ex  2.  Timo.  3." — 40  v. 

Příčina  pronásledování  jest  trojí:  život  zbožného  jest  shodný  se  životem  pána 
jeho  Krista,  zbožný  nechce  schvalovati  skutků  pomocníků  ďóblových  a  konečně  tělo 
zbožného  musí  zdolávati  hřích. 

h)  ,,Alia  eiusdem  ?netn  harmonia.  - —  Dc  módo  acquirendi  salutem  et 
vcram  iustitiam.  Ex  epist.  ad  Tit,  cap.  3."  —  30  \'. 

,,Non  ex  iusticiis  operum,  quae  íecimusipsi,  sed  salvatexsuaDeus  nosgratia.'' 
Byť  člověk  byl  zbožný  jako  Abrahám,  zkroušený  jako  David,  trpělivý  j.  Job,  není 
cist,  poněvadž  tělo,  v  kterém  duch  dlí,  ho  poskvrňuje.  Jen  skrze  Sj  na  božího  je  možné 
obrození,  on  otvírá  člověku  nebe,  on  ospravedlňuje  tebe  svými  zásluhami.  Chceš-li 
se  \  lastní  ctností  státi  blažen,  jsi  nemoudrý  a  smrt  Kristova  ti  není  platná. 

XIX.  ,,Iambici  senarii  monocoli,  quales  šunt  duae  ultimae  odac 
Htjratii  in  libro  Epodon  ct  apud  comicos  plurima  huius  metri  genera." 

,,De  originali  peccato  et  de  causa  atque  effcctihus  eitis,  ex  Gene.  cap. 
6  et  8." 

Mysl  i  srdce  jsou  stále  náchylný  ke  hříchu  ;  to  způsobil  prvotní  hřích.  Smiluj  se, 
o  Bože,  pro  smrt  svého  syna. 

Na  konci:  ,,Hactenus  harmoniae  metrorum  Odis  Horatianis  respon- 
dintium." 

XX.  , .Harmonia  iambici  dimetri  acatalectici." 

a)  ,,Confessio  peccatorum  et  imploratio  misericordiae  divinae  ex  Dan. 
cap.  9."  —  10  strof  čtyrvcrš. 

b)  ,,Alia  eiusdem  metri  harmonia,  sicut:  Aleš  diei  nuncius,  apud 
Prudent.  —  Sanguinem  impii  Deus  requiret  de  manu  neglegentis  doctoris. 
Ex  Ezech.  33."  —  8  strof  čtyrvcršových. 

c)  ,,Alia  eiusdem  metri  ex  Boiemico.  —  Dc  admirahili  consilio  Dei, 
colligentis  sibi  ecclesiam  ex  abjectissimis  fere  in  hoc  mundo  hominibus.  Ex.  I. 
Cor.  1."  —  5  strof  čtyrverš. 

Vidcte,  íratrcs  in  Deo,  —  Quae  vestra  sit  vocatio, 

Ecclcsiaeque  totius  —  Quae  forma,  qui  sit  hic  status .  .  . 

Bůh  skryl  tajemství  před  moudrými,  neboť  se  mu  nelíbí  světská  výše. 
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d)  ,,Alia,  sicut :  Veni  Crcaior  Spiritus."  —  ,,Regnum  Dei  non  con- 
sisterc  in  cibo  et  potu.  Ex  epist.  Tit.  I.  Rom.  14.  —  /.  Cor.  8."  —  4  strofy. 

Čistým  jest  čisté  vše,  co  máme  od  Boha.  Království  boží  nezáleží  v  jídle  a  pití. 
Ale  pohoršují-li  se  bližm'  slabí  u  víře  jedem'm  jídel,  zdržme  se  jich  podle  rady  bož- 
ského učitele. 

,,Hoc  genere  metri  constant  multi  hymni  ccclesůistici,  quorum  melo- 
diae  vulgo  etiam  šunt  notae,  ut  šunt : 

Veni  redemptor  gentium.  Chorus  novac  Hierusalem. 

A  solis  ortus  cardine.  O  lux,  beata  Trinitas. 

Herodes,  hostis  impie.       •  Lucis  creator  optime. 

Ex  more  dočti  mystico.  Irnmense  cocli  conditor. 

Audi,  benigně  conditor.  Deus,  creator  omnium. 

Christe,  qui  lux  es  et  dies.  Jcsu,  corona  virginum  etc." 
Vexilla  regis  prodeunt. 

XXI.  ,,Alia  harmonia  iambici  dimetri  cataketici,  respondent is 
Prudentiano :    Ades,  pater    supreme." 

,,Neminem  piorum  neque  vivere  sibi  ipsi,  neque  moři.  Ex  epi.  Paul. 
Roni.  cap.  14."  —    4  strofy  čtyrver. 

XXII.  ,, Harmonia  trochaici  dimetri  acatalectici,  rcspondens  vulgari 
illi:  Est  de  monte  lapis  caesus  etc." 

,,Panoplia  hominis  Christiani.  Ex  ep.  Ephes.  ca.  6."  —  12  strof 
tří  verš.  rýmo  v. 

..Excitemini  íideles  Lucta  nobis  non  inanem 

Et  paretis  arma,  nam  res  Est  movenda  sivé  carnem 

Dimicaxe  cogit  omneš.  Sivé  contra  plebis  agmen  ..." 

Boj  jest  proti  ďábelským  úldadúm. 

XXIII.  ,, Harmonia  dactylici  dimetri  catalectici  Adonii." 

,,De  non  lugendis  vita  functis  et  de  eorundem  resurrectione.  Ex  I. 
Thess.  4.  et  I.  Cor.  15." 

Jako  vlaštovka  v  zimě  a  moucha  na  jaře  se  probouzí,  tak  i  duše,  až  přijde 
soudný  den;  pak  jest  básnické  líčení  jeho. 

XXIV.  ,, Harmonia  metri  antispastici  trimetri,  vel  secundum  vul- 
garem  dimensionem  metri  pentametri,  compositi  ex  dactyhco  et  trochaico 
commate,  quale  est  Martialicum  illud:  Vitam,  quae  faciunt  etc." 

,,Quomodo  contingat  iustificatio.  —  Veni  vocare  peccatores  ad  poe- 
nitentiam.  Matth.  9. 

,,Ad  nobilem  d.  Johannem  seniorem  ab  Hoddeova  etc." 
K  ospravedlnění  třeba  především  poznati  vlastní  hřích ;  pocítiti  bolest  a  strach 
před  hněvem  božím  a  trestem.  Lék  proti  němu  podává  evangehum:  Kristus  se  obětoval 
za  nás,  aby  všichni  mohli  býti  spaseni.  Kdo  nezoufá  a  věří  v  něho,  ospravedlněn  jest 
a  podnícen  k  bohulibému  životu.  Tak  ospravedlněn  Zachaeus,  lotr,  publikán,  hříšná 
žena,  tof  jediná  cesta  k  spasení:  víra  v  osvobození  skrze  Krista.  — Traktát  zhola 
prósaický, 
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XX\'.  Harmonia  nictri  dactylici  hcroici  hcxamctri  catalcctici.  — 
Dv  gratitudinc  mcdicis  praestanda,  ad  clariss.  medicum  d.  Hulricum  Ixv- 
]K)rum  ctc."  —  Noty  a  14  hex.  —  Konec  chybí. 

Všechny  skladby  jsou  rázu  náboženského,  mravoučného  a  věroučného. 
Nadšení  básnického  v  nich  mnoho  není,  ale  ovšem  mnoho  horlivosti,  K  nej- 
lepším náleží  I.,  II.  a),  XIII.,  XX.  Pro  věroučné  zásady  Collinovy  jsou 
nejdůležitější  XVIII.  b)  a  XXIV.  —  Tendence  jeho  jest  celkem  táž  jako 
u  Bratří:  písněmi  podporovati,  ba  vštěpovati  dogmatické  a  mravoučné 
zásady. 

Nové  vydání  Harmonií  vyšlo  z  jara  r.  1586  ve  Štrasburce  péčí  přítele 
Colhnova  Konráda  Huberta.  V  předmluvě,  kterou  napsal  Sturm,  byl  chválen 
CoUinus.  Osud  vydání  toho  byl  dosti  smutný.  Ač  tiskař  Berger,  kmotr 
Hubertův,  na  pěkné  vypravení  knihy  vynaložil  velikou  péči,  rozprodal  jen 
asi  60  výtisků  a  chtěl  ostatní  prodati  jako  makulaturu.  Hubert  žádal  proto 
Mitise,  aby  mu  poslal  životopis  Collinův,  jejž  chtěl  k  novému  vydání 
přidati  a  pozměniti  trochu  titulní  list,  doufaje,  že  kniha  se  stane  tak  hleda- 
nější.—  Srv.  Mitis,  Hymnodiae  (1576)  úvod  (dopisy  Hubertovy  z  i.  JuL 
1568  a  6.  Oct.  1571  k  Mitisovi,  otištěné  též  u  Procházky,  Miscell.  p.  4I3,. 
428).  —  Munčík,  Dopisy,  str.  93  n. 

I7«  1557-  ,,Element  arius  libcllus  in  lingua  Latina 
et  Boiemica  pro  novellis  scholasticis.  —  Knijzka 
zaczátkňv  w  jazyku  latinském  a  cžeském  pro  nové  ziáčky.  —  Adiectac 
šunt  etiam  pleraeque  cantiunculae  sacrae.  —  Item  1  e  g  e  s. 
quedam    pro    schola    privata    etc. 

M.  Matthaeus  Collinus  a  Choterina  pueris. 

Haec  mox  nutricis  semotus  ab  ubere  discat, 
Parva  licet  specie,  re  tamen  ampla.  puer. 

Hinc  elementorumque  notas  normamque  legendi 
Utiliter  sancta  cum  pietate  petat. 

Cum  consensu  et  approbatione  d.  administrátorům  partis  utriusque, 
ncc  non  domini  capitanei  Arcis  Pragensis.  x  Excusum  in  Antiqua  Urbe 
Pragensi  apud  Joannem  Cantorem  Colubrum.  Anno  1557."  —  9  archů 
v  80,  A  — J.  —  Mus. 

Na  rubu  titule  jsou  citáty  z  Písma:  (Math.  19.  Mar.  10  Sinite  pueros  .  .  . 
Nechtě    dítek  .  .  .) 

Část    I. 

Abeceda.  Výslovnost.  Zkratky.  Modlitby. 

I.  ,,Nobilibus  ac  bonae  spei  pueris  Vencesilao,  Bohuslao  et  Floriano^ 
íratribus  germanis,  magnifici  ac  studiosorum  omnium  patroni  incompara- 
bihs  d.  Floriáni  Grispegii  ctc.  filiis,  Mattheus  Colhnus  S.  D.  X  Ex  horto 
nostro  Angelico  30.  Maji  Anno  1550."  —  12  dist. 

Mnohé  učebné  knihy  české  nezachovávají  správného  postupu.  Proto 
jsem  vydal  tuto  knížku,  v  níž  se  postupuje  od  známých  věcí,  modliteb.. 
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K  tomu  jsme  přidali  některé  věci;  co  jest  známo  z  mé  soukromé  školy, 
vynechali  jsme. 
Věnování. 

2.  Alphabetum  latinům.  —  Abeceda  česká. 

3.  Combinatio  literarum.  —  Syllabikár  český. 

4.  Abbreviationes  latinae  usitatiores.  —  Tytlování  obecnější  české. 

5.  Vyslovování  českých  měkkých,  dělení. 

6.  Decem  praecepta  Dei.  —  Desatero  přikázání  Boží. 

7.  Symbolům  fidei  apostolicum.  —  Snesení  víry  apoštolské. 

8.  Oratio  Dominica.  —  Modlitba  Páně. 

9.  De  baptismo.  —  O  křtu. 

10.  De  coena  Domini.  —  O  večeři  Páně. 

11.  Benedictio  mensae.  —  Požehnání  neb  dobrořečení  stolu  atd. 

Poslední : 

,, Oratio  ad  Spiritum  St.  —  ModUtba  k  Duchu  Svatému." 

Vždy  latinsky  a  na  protějšku  česky.  Celkem  20  1. 

Část    II. 

a)  ,,Matthaeus  Collinus  Joanni  Rensspergero  a  Renssperg,  Paulo  Ver- 
ncro  Pannonio,  Carolo  Dietz  et  Vencesilao  Ssturm  Pragensi,  suis  charis  dis- 
cipulis  S.  D.  X  12.  Junii  Anno  1550."  —  8  dvoj  v.  —  „Infantium  per  os, 
ait  Christus,  sui  Laudem  parentis  perfici."  To  se  děje  modUtbou,  lépe  však 
zpěvem:  proto  jsme  připojili  posvátné  písně  zpívané  ve  školách. 

b)  ,,Secunda  libelli  pars  continens  excerpta  quaedam  ex  cantiunculis 
sacris  pro  usu  scholae  privatae." 

1.  ,,In  adventům  Domini  hymnus  S.  Ambrosii."  8  strof  čtyrveršo- 
vých.    ,,Veni  redemptor  geniium." 

2.  ,,Cantilenae  de  Nativitate  Domini  nostri  Jesu  Christi.  a)  Dies  est 
laetitiae  in  ortu  regali  ...  4  strofy,  h)  Nastal  nám  den  veselý,  z  rodu  králov- 
ského ...  4  str.  —  [Srv.  Konrád,  Dějiny  posv.  zpěvu,  I.  120 — 121.  — 
Nejedlý,  Dějiny  hus.  zpěvu,  str.  881]. 

3.  a)  Laus  Domino  resonet  omni  cum  iuhilo  ...  2  str. 

b)  , .Veselme  se,  neb  nám  se  narodil  Syn  Boží, 

zpívajíce,  chváUce  a  řkúce  s  anděl}': 

Chvála  buď  Bohu  na  výsosti 
a  na  zemi  buď  s  námi  pokoj  vždy  nebeský, 
neb  Krystus  svým  vtělením  smířil  nás  s  otcem  svým 
nebeským,  poníživ  se  za  ny. 

R.  Neb  sme  byli  darmo  prodáni, 
ne  stnbrem  sme  vykaupem, 
ale  krví  beránkovu, 
nevinnu  předrahú." 

Nějaká  stará  skladba. 

c)  ,,Grates  nunc  omneš  reddamus  ..." 
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4-  a)  ,,Nobis  est  natus  hodic  dc  piira  virgine  ..."  5  strof. 
b)  ,,Nastal  nám  den  veselý,  v  němž  z  -panny  čisté  .  ."   [Srv.  Jireček 
H\Tiinol.  59.] 

5.  a)  ,,In  ňafali  Domini ..."  3  strofy. 

b)  ,,Na  boží  narození  .  .  ."   Konrád.  I.  128. 

6.  a)  ,,Magnum  nomen  Domini  Emmanuel .  .  ." 

b)  ,, Jméno  BoSí  veliké  .  .  ."  Nejedlý,  Počátky  hus.  zpěvu,  str.  286. 

7.  a)  ,,En  virgo  parit  filium  ..." 

b)  ,, Narodil  se  Krystus  Pán,  veselme  se  .  .  ." 

8.  ,,HyiPnus  ante  nocteiu,  qui  in  ecclesia  tempore  quadragesimae 
canitur."  —  7  strof  čtyř  veršových. 

,,Christe,  qui  lux.  es  et  dics, 
Noctis  tenebras  detegis  ..." 

9.  ,,OuadragťSÍnTalis  prccatio  poenitentiuni.  —  Postní  modhtba  pokání 
činících."  —  Prosa. 

10.  ,,Vergíčkové  postní  Hdí  kajících."  —  17  strof  čtyř  veršových. 

,, Odpusť,  Hospodine,  lidu  svému, 
Nedej  dědictví  svého  cizímu  ..." 

Jireček  této  písně  nemá  ;  Konrád  k  ní  ukazuje.  Srv.  Mitis,  Hynm.  V.  2. 

11.  „In  ramis  palmárům  elcgia  Theodulphi,  episcopi  Aurelianensis." 

—  6dist.  (Začátek:  ,,Gloria,  laiis  et  honor  tibisit,  rexChnste,redemptor  .  .  .") 

12.  ,,Cantiunculae   de   resurrectione   filii   Dei,   domini   nostri   Jesu 
Christi."  [Srv.  Konrád  II.  226.] 

a)  ,,Deus  omnipotens  a  mořte  resurgens  .  .  ." 

b)  ,,Pán  Buoh  všemohácí  vstal  z  mrtvých  žádúci .  .  ." 

13.  ,, Dnešního  dne  vstal  stvořitel  Z  mrtvých,    nás  milý  Spasitel  ..." 
(Bez   latiny,  jako  č.  14  a  15.) 

14.  ,, Vzkříšení  Spasitele  svého 

Chval  kaídý  člověk  myslí  veselá." 
15-  ,,Prozpčvujmcž  všichni  nyní 

Na  den    íožího  vzkříšení .  .  ."  (Jireček,  str.  71.) 
16.  ,,Surrexit  Christus  hodie,  Alleluja. .  ."  Připojena  ,, Prosa":  ,,Victi- 
mae  Paschali  ..." 

17-  ,.l^x  Lactantio  Firmiano."  —  5  dist.  —  Začátek: 

,, Salvě,  festa  dies,  toto  venerabilis  aevo, 
Qua  Deus  iníernum  vicit  et  astra  tenet .  .  ." 

18.  ,,Cantik-nae  in  soknnitate  Pentecostes." 

a)  ,,Vcni  creator  Spiritus  ..."  8  strof  čtyrvcršových.  b)  ,,Vcni  sancie 
Spiritus  Et  cmittc  .  .  ."  10  strof  tríverš. 

19.  a)  ,,Scslání  ducha  Svatého  ..."  —  b)  ,,Prosmež  Ježíše  milého  .  .  ." 

—  Jireček,  str.  70,  72. 

20.  ,,Dc  S.  Trinitatc  hyipnus." — 3  strofy  čtyrveršové.  ,,0  lin  beata 
Trinitas."  —  Konrád  II.  loi  a  j. 
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21.  „Hymnus  beatae  Mariae  Virginis  ex  cap.  S.  Liicae  i."  ,,Afrtg»i- 
jicat  anima  niea  .  .  ." 

Následující  skladby  pocházejí  patrně  všechny  od  CoUina. 

22.  „Hymnus  continens  precationem  ad  Deum  pro  commodis  tempe- 
statibus."  —  15  strof  čt^Tveršových. 

Bůh,  nikoli  pouhá  náhoda,  vše  řídí;  k  němu  se  utíkejme,  aby  požehnal 
polní  úrodě.  —  Připojena  jest  kratičká  ,,Precatio  pro  plu\Tia  ex  III.  R*-g. 
cap.  18.",  prosou. 

23.  „Hymnus  ante  cibum."  —  7  strof  sapfických. 

24.  ,,Alius  exBoiemico  olim  versus  in  gratiam  d.  M.  Hulrici  Leonori 
medici."  —  3  strofy  sapf. 

Pozd\dhněme  mysli  k  Bohu  a  prosme  za  požehnání. 

25.  „Hymnus  post  cibum."  —  6  strof  sapfických. 

26.  ,,Alius  ex  Boiemico."  —  3  strofy  sapf.  —  Zač.: 

„Te  decent  hymni,  genus  et  modorum 
Omne,  te  cantus  resonantiores, 
O  pater,  qui  cuncta  manu  potenti 

Condita  curas  ..." 

Připojeny   kratičké    „Versiculi   vulgares   ante   mensám"    a    „Oratio 

pro    páce." 

Část    III. 

a)  Matthaeus  Collinus  generosis  ac  indole  eximia  pueris  Leonliardo 
et  Georgio  a  Liechtensteyn  et  Niclspurgk  patruelibus,  discipulis  suis 
chariss.  S.  X  Bene  et  feliciter  discite  ac  valete.  19.  Junii  Anno  1550."  — 
15  dvoj  verši. 

Jako  hd  vojenský  musí  míti  svůj  řád,  tak  škola,  aby  každý  věděl,  co 
má  konati.  Snad  tento  můj  vzor  prospěje  školským  vrchnostem,  takže 
uznají  mou  methodu. 

6)  Tertia  libelli  pars  complectens  leges  quasdam  scholasticas,  quibus 
regitur  privata  schola  M.  Matthaei  CoUini." 

1.  „Leges  de  moribus  ac  disciphna  domestica.  — Práva  o  mra  vích 
a  vedení  domácím."  —  Levá  strana  po  latinsku,  pravá  po  česku.  —  26  od- 
stavců. 

Připojeno: 

,,Poena  violatoribus  harum  legum  proposita." 

2.  „Praecepta  de  studiis  in  genere.  —  Přikázání  o  učení  vuobec."  — 
25  odst. 

3.  ,,Specialia  praecepta  de  studiis."  —  Pouze  lat. 

a)  „Ordo  studiorum  ac  praelectionum  in  classe  suprema."i) 

b)  „Ordo  studiorum  ac  praelectionum  in  classe  media,  quae  est  Dona- 
tistarum." 


1)  Žákům  této  třídy  ukládá  o  s\átcích  a  v  neděli  čtení  Hieronyma  Noppa 
v  básnické  úpra\ě  Collinově. 
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c)  „Ordo  studiorum  in  classe  infima." 

Vše  uspořádáno  jest  podle  dnů. 

rV.  „Calendariuni  novum  rhytniicis  sententiis  apposite  ad  unum- 
quodque  tenipus  \'el  festům  accomodatis  conciniiatum  ...  a  Georgio  Hand- 
schio  Lippense."  —  Dosti  vtipný  cisiojan. 

V.  Aliud  calendarium  vulgo  receptům.    — Obyčejný  cisiojan. 

Každý  měsíc  2  verze. 

V  ukázkách  z  českých  písní  Collin  měl  nějaký  starší  text  po  ruce,  než 
jest  v  zachovaných  zpěvnících.  §i 

Srv.  Wintcr,  Školy  partik.,  str.  524. 

18.  1557.  Aelii  Donati  Quaestiones  de  primis 
etymologiac  elementis,  quibus  praeponuntur  pauca  de  reliquis 
quoque  grammaticae  partibus,  pueris  scitu  necessaria.  ■ 

Accessit  ctiam  ordo  scu  dispositio  huius  opusculi  dilucidior,  quam 
hactcnus  in  vulgatis  habcbatur  editionibus  Opera  M.  C.  —  Cum  consensu 
dominorum  administrátorům  partis  utriusque  excudebat  Pragae  Joannes 
Cantor  Anno  1557.  —  7  archů  A  —  G  =  56  1.  v  8".  —  Mus. 

Na  rubu  tit.  listů:  M.  Matthaeus  CoUinus  a  Choterina  suae  scholae 
alumnis  et  aliis  omnibus  pueris  studiosis  S.  D.  —  12  dist.  „Zlatou  knížku" 
Donatovu  Collinus  poněkud  upravil  hl.  k  užitku  své  školy.  Části  přidané 
CoUincm  jsou  označeny  hvězdičkou  (stellula). 

*  19.  1558.  Specimen  studii  ac  laborum  cum  Dei 
Opt.  Max.  auxilio  ex  favore  et  consensu  sereniss.  ac  potentiss.  Rom.  Hunga. 
ot  Bo.  rcgis  Ferdinandi,  iuxta  testamentům  et  piam  donationem  nobilis  olim 
Doctoris  Joannis  Francz  de  Regio  Monte,  publice  in  Academia  Pragensi, 
iuvante  ac  promovente  inclyto  Antiquac  urbis  senátu,  e  x  h  a  u  s  t  o  r  u  m 
c  i  r  c  a  e  n  a  r  r  a  t  i  o  n  e  m  G  r  a  e  c  a  e  1 1  i  a  d  o  s  H  o  m  e  r  i  e  t 
a  1  i  o  r  u  m,  Latinorum  etiam  autoru  m  a  M.  M  a  1 1  h  a  e  o  C  o  1- 
1  i  n  o.  —  Rkp.  dvorní  knihovny  ve  Vídni  č.  9910,  240  listů  popsaných. 

Invictiss.  ac  sacratiss.  Imperatori  semper  Augusto  D.  D.  Ferdinando, 
Himgariae  Boiem.iae,  Dalmatiae,  Croatiae  etc.  regi,  infanti  Hispaniac, 
archiduci  Austriac  ctc,  D.  D.  suo  clementissimo,  felix  imp?rii  auspicium 
optat. 

1-    1-3-  i 

1.  —  39  fal.  Prosba  za  ponechání  lektury,  kterou  skoro  18  let 
n  ěl.    X  Oblátům  Vicnnae  Anno  Dom.  1558  mense  Maio. 

2.  1.  4— 5  b.  —72  fal. 

3.  1.  6,  IJQÓyQaiiiia  in  Homericac  Iliados  praelectionem  primam. 
Anno  1541-  —  43  dist.  —  Prolegomena  quaedam  in  publica  praelectionc 
Iliados  Homericae.  —  De  oeconomia  totius  huius  operis.  —  Summa  libri 
Iliados  priiTi.  —  Capita  libri  a.  —  Idem  argumentům  heroicis  versibus 
C(»mpiehensuiu.  —  Loci  memorabiles  ex  primo  lib.  Iliados  excerpti.  —  Ix^ci 
comnnines,    — 
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Příkladem  budiž  uvedeno: 

IlQÓYQamioí    in    Sextum    Iliados.    (f.  39— 52.) 

1.  Ordjar  Iliados  divinae  vatis  Homeri 

sextum,  bis  decimum  cum  dabit  hora  sonum. 

2.  Summa  sexti  Iliados. 

Troianis  in  bello  succumbentibus  Hector  instinctu  Heléni  fratris  in  urbem 
profectus  matrem  reginam  cum  coetu  Trojanarum  matronarum  supplicationes  et 
vota  Pallidi  (I)  iratae  pro  depellendo  ab  urbe  Diomede  facere  compellit,  idemque 
obiiurgato  gravitcr  Paride  post  dulcissimum  et  maximě  patheticum  colloquium  cum 
uxore  sua  et  parvo  filió  habitům  in  proelium  revertitur. 

3.  Capita  libri  Z. 

Dešti tutae  praesidio  Deorum  utraeque  acies  suis  ipsarum  viribus  confligunt. 
Ubi  proceribus  Graecorum  multas  caedes  facientibus  Troiani  effuso  cursu  ad  urbem 
contendunt,  quos  instinctu  Heléni  vatis  Hector  sub  ipsis  Troiae  moenibus  a  fuga 
repressos  et  cohortatione  animatos  proelium  redintegrare  compellit,  ipse  in  urbem  ad 
peragenda  quaedam  Heléni  vatis  consulta  ingressus.  Glaucus  et  Diomedes  in  medium 
utriusque  exercitus  ad  confligendum  progressi  ex  mutuo  colloquio  cognita  veteri 
suorum  maiorum  inter  ipsos  necessitudine  iure  hospitali  et  foederibus  amicitiae 
utrinque  confirmata  ipsi  quoque  foedus  amicitiae  ineunt  initumque  mutua  armorum 
perrautatione  coníirmant  et  stabiliunt  .  . . 

Idem  argumentům  versibus  inclusum. 

Discessere  dii  postquam,  confligit  uterque 
viribus  ipse  suis  exercitus   absque  deorum 
praesidio,  sternunt  non  paucos  Troas  Achivi. 
Consiliis  Heléni  vatis  prudentibus  usus 
inclinatam  aciem  turbataque  corda  suorum 
erigit,  atque  fuga  cohibet  íortissimus  Hector. 
Congressi  rccolunt   patrům  pia  iura  suorum 
hospitiumque  vetus  Diomedes,   Glaucus  et  arma 
ambo  permutant,  hic  aurea  ferreaque  ille. 
Interea  repetens  urbem  matremque  revisit 
Hector  et  iratam  suadet  placare  Minervám 
donis  ac  votis.  Certatim  iussa  íacessunt 
Troianae  matres.  Paridem    sed  convenit  ipse, 
cogit  ad  pugnam  descenderc.  Coniugis  inde 
alloquio  fruitur.   Ředit  hinc  in  castra  suorum. 

4.  Loci  memorabiles. 

a)  Praeconium  Diomedis  ... 

h)  De  Lycurgo,  filio  Dryantis,  qui  propter  contemptum  deorum 
coecitate  fuit  perculsus  et  deinde  čito  ex  hac  vita  sublatus. 

c)  Colloquium  Diomedis  cum  Glauco,  in  quo  alii  aliquot  loci  insunt: 
I.  Genealogia  Glauci.  2.  De  periculis  et  laboribus  Bellerophontis .  3.  De 
Chimaera  monstro,  cuiusque  módi  id  fuerit.  4.  De  permutatione  armorum 
Glauci  et  Diomedis,  quorum  illa  aurea,  haec  ferrea  fuerunt,  illa  centům, 
haec  novem  tantum  bobus  taxabantur. 

d)  Vituperium  Paridis, 

6)  Descriptio  supplicantium  Palladi  matronarum. 
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f)  Quantitas  seii  lungitudo  hastae  Hectoris. 

g)  Andromaches  cum  Hectore,  suo  marito,  coUoquiiim,  in  quc> 
fxprinútur  iinago  omniiiin  affcctimm  et  pietatis  bonorum  coniugimi 
iinituo  aniore  sese   complcctentium. 

5.  Loci  cominunes. 

a)  De  počna  eorum,  qiii  contemnunt  deum  et  cum  deo  belligerantur. 
Quem  locum  illustrat  Diomedes  exemplo  Lycurgi,  Est  autem  poeiia  coccitas 
et  brevitas  vitae. 

h)  De  brevitate  vitae  humanae  seu  de  vicissitudine  pereuntium  ac 
rursus  nascentium  hominum.,  quam  confert  cum  foliis  arborum  per  vices 
moricntium  et  rursus  enascentium  certis  temporibus.  In  oratione  Glauci 
[v.  146—149]: 

Quale  genus  íoliis,  tale  est  mortalibus:  illa 
sicut  enim  vento  nunc  decutiuntur,  amoeni 
tempore  nunc  veris  succrescunt  íronde  vironti: 
sic  homines  alii  pereunt  aliique  resurgunt. 

c)  Dc  religione  iuris  hospitalis  et  foedere  anňcitiae  paternae  .  .  . 

d)  De  laudibus  vini  et  virtutc  .  ,  . 

e)  De  vicissitudine  victoriae. 

f)  De  am.ore  coniugali ,  ,  . 

g)  Dc  nccessitate  moriendi  ... 
h)  De  officiis  mulierum  .  .  . 

Fol,    134 — 206  tohoto  rukopisu  obsahují: 

In  VergiUanae  Aeneidos  quaedam  prolegomena. 

Primům  dicam  de  consiho  meo,  quo  ductus  delcgerim  hune  autorem 
enarrandum.  Est  autem  hoc  meum  consiHum  ct  hae  causae:  Priipa,  qiiia 
non  est  mihi  signiíicatum  a  studiosis  de  ullo  aho  autore,  cum  tamen 
ipsis  Hberam  obtulerim  optionem  dehgendi,  quem  ipsi  vellcnt  audire. 
Sccunda,  quia  praccepta  prosodiae  tradere  coepi,  ideo  volui  addere  pracstan- 
tissimi  omnium  Latinorum  poetarum  lectionem  propter  exempla  regularum , 
quae  inter  repetendum  studiosi  hinc  poterunt  pctere,  Tertia  ac  principahs 
causa  est  Homerica  praelectio,  quae  cum  sit  mihi  quasi  haereditaria,  hbuit  ei 
adiungere  VergiUanam  lectionem  non  mea  tantum  causa,  sed  ctiam  eorum, 
si  qui  Homericam  audient  enarrationem,  quibus  iudico  istam  utriusque 
autoris  coniunctionem  mirabiliter  profuturam. 

Progi-ammata  vulgo  Intimationes  ad  invitandos  studiosos  publice 
af{ixa  pro  foribus  collegii  Carohni  f.  210—231. 

1.  IlQÓyQanfia  in  třes  praelectiones.  —  10  dvoj  v. 

Homericum  poema  de  bello  Phrygum 
interpretabor  denuo. 

2.  TlQÓyQa^ua  in  sccundum  Iliados  librum  altera  vice  enarratum.  — 
4  dist. 
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3-  Aliud  7tQÓyQC((t[ia  in  tertium  Iliados.  —  3  dist. 

4.  Aliud  in  quartumlib.  (2  dist.),  in  V.  (i),  in  VI.  (2),  in  VII.  (3), 
inVIII.  (4),  in  IX.  (3),  inX.  (2),  in  XI.  (3),  in  XII.  (4),  in  XIII.  (6), 
in  XIIII.  (5),  in  XV.  (4),  in  XVI.  (5),  in  XVII.  (7),  in  XVIII.  (9),  in  XIX. 
(4).  —  Reliqua  šunt  adhuc  in  cursu. 

Aliud  in  XX.  7.  Januarii  Anno  1558.  —  3  dist. 

IlQÓyQttu^a  in  praelectionem  graecae  grammaticae  Urbani.  —  14  dist. 

nQÓyga^lia  in  secundam  disputationem  pro  loco.  —  8  dist.  Pozvání 
posluchačů. 

IlQÓyQan^a  in  lectionem  pro  loco.  Pozvání  ke  čtení,  jež  měl  z  Ari- 
stotela (de  meteoris)  s  úvodem  o  užitku  a  významu  těchto  studií. 

JjQoyQa^Ha  in  disputationem  de  coniugio  3.  Idus  Februarii  affixum. 
Anno  1541.  —  6  dist. 

Invitatio  ad  disputationem  de  iustitia.  —  4  dist. 

Invitatio  ad  disputationem  de  glor.a.  —  7  dist. 

Intimatio  post  publicum  cxamen  peractum.  —  4  dist. 

De  horae  docendi  mutatione.  —  5  v. 

Invitatio  ad  praelectionem  intermissam  feriis  Bacchi.  —  4  sen.  iamb. 

In  praelectionem  Graecae  Grammaticae  et  Pastorům  Ovidii.  —  35  '^'• 

In    tabulam    de    faciendis    versibus.     —    7    dist. 

Programma  in  libellum  Erasmi  de  conscribendis  epistolis,  17  dvoj  v. 

Est  nemo,   si  non  fallor,   usům  qui  minus 
epistolarum  calleat. 

Epilogus  comoediae  lobi  actae  coram  sereniss.  archiduce  Ferdinandi >. 
—  25  sen.  Poděkování  za  účastenství. 

Ugóyíjanna  in  praelectionem  publicam.  —  2  dvojv. 

Aliud  in  publicam  praelectionem  post  Natalis  Domini  ferias.    ■ —  8  v. 

Prologus  in  comoedia  Josephi.  —  20  sen.  Výklad,  proč  provozují 
Komoedie. 

accomodantt.  s  pusionibus  graves 
magni   cothurnos  Herculis,  pedalia 
infantibusque  verba. 

Prologus  in  Militem  Plauti.  —  32  sen. 
In  graecam  grammaticam  XQÓyQaima. 

Srí^SQOV  'Slxeavoio  néXag  8xb  0oi^og  J^jjlít, 
ccqIo^m  *jQyoXixfjg  yQa[i(iartx^s  xavóvag- 

Program ir a  post  ferias  S.  Galii.  —  5  v. 
Programu  a  aliud  in  praelectiones  publicas.  —  2  dist. 
Aliud  in  praelectionem  prosodiae.  —  10  v. 
Aliud  in  Graecam  gramaticam  [Clenardi].  —  5  dist. 
In  poemata  Hom.eri,  —  i  dist. 

Epigram.ma  de  stipendio  testamento  legato  a  Doctore  Joanne  Frantz 
pro  professore  Hom.ericae  Iliados.  —  5  dist. 
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Sed  3chola  parte  una,  vetus  urbs  cx  parte  secunda 
Hanč  inisero  certant  eripuisse  stipem. 

Invitatio  ad  beaniam.  —  7  strof  sapf. 

J^rograinira  post  postem,    x   17.  Novemb.  Anno  1542. 

.Vntc  inchoationcni  praclectionum.   (Prosou.) 

Programina  21.  Octob.  die  Anno  1545.   (Prosou.) 

Programma  in  Terentii  lectionem.  —  44  sen.^) 

Finis  speciminis  labore  scholasticorum  publicorum.  (Sequuntur) 
aliquot  epigrammata  in  gratiam  S.  R.  M.  scripta  anno  1552. 
Rkp.  dvorní  knihovny  č.  9910,  f.  232 — 240. 

1.  In  cffigieni  sereniss.  Rom.  Hung.  et  Boe.  regis  Ferdinandi  depin- 
gendaiu  in  tcmplo  arcis  Pragensis  epigramma  scriptuni  anno  1552.  — 
7  dist. 

2.  Aliud  in  icona  sereniss.  reginae,  sanctae  memoriae  etc.  —  6  dist. 

3.  Aliud  in  cffigiem  S.  R.  Mtis.  —  6  dist. 

4.  Aliud  in  icona  sereniss,  reginae  etc.  —  5  dist. 

5.  Aliud  sub  persona  R.  Mtis.  piissimam  reginani  alloquentis.  — 
6  dist. 

6.  Responsio  sub  persona  sereniss.  reginae  etc.  —  6  dist. 

7.  De  fundatoribus  ac  restauratoribus  templi  cathedralis  Divo  Vito 
dedicati  in  arce  Pragensi.  —  8  dist. 

8.  Dc  patronis  ccclesiae  Pragensis.  —  12  dist. 

9.  In  icona  Divi  Caroli  Quarti  imperatoris.  —  5  dist. 

10.  Ad  sereniss.  Roni.  Hung.  Bo.  regem  Ferdinandům  etc,  D.  D. 
suum  clomcntissimum,  autor.  —  15  v. 


ne  vel  pcriret  hic  meus 
mihi  labor  vel  quispiam 
sibi  aucupctur  gratiam 
apud  tuam  clcmentiam, 
obedientia  mea, 
quani  presto  tanque  subditus 
Hero  mco  íidissimus. 


Bis  ante  sex  vel  amplius 
menses  tuae  clementiae, 
rex  gratiose,  nomine 
iussus  íui  componere 
hos  arte  versus  musica 
pro  sanctuario  tuae 
Pragensis  arcis:  ofíero 
quos  nunc  tuae  clementiae, 

11.  De  insignibus  regum  ac  principům.  —  13  dist. 

12.  De  officio  secretariorum.  —  10  dist. 

13.  De  officiis  boni  procuratoris  seu  causidici.  —  13  dist. 

14.  In  picturam   de  contentione    lustitiae  ac  Veritatis   cum    sycu- 
phantia  et  sophistica.  —  19  dist. 

15.  In  icona  patientiae.  —  11  dist. 


16.  Aliud  in  candem. 


dist. 


20.  1558.  Ad  invictissimum  ac  potentissimum  I  m  p  e  r  a  t  o  r  e  ui 
<t  Mon-archam  D.  D.  F  e  r  d  i  n  a  n  d  u  m,  S.  R<>.  imperii  Caesarem  semper 
Augustujn    eundemque  Hungariae    et  Boicmiae   etc.  regem,    Ode    g  r  a- 


*)  Též  v  ColUct.   Byd/.o\  ského,   f.    n6. 
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t  u  1  a  t  O  r  i  a,  continens  brevem  descriptionem  pompae  in  ingressu  suae 
Maiestatis  in  iirbem  Pragam,  instructae  a  serenissimo  archidiice  etc.  Ferdi- 
nande Vil  I.  die  Novembris  anni  1558,  scripta  a  M.  Matthaeo  Collino. 
Psal.  XIX  xvQis,  aataov  xbv  fiaaiíéa,  xal  InánovOov  rmav,  iv  ji  av  ^^Q<x. 
£jtixaÁ.£GG)ii£d-á  <f£  —  X  Excusum  Pragae  apnd  Joannem  Cantorem.  — 
8  1.  ve  4«.  —  Klem. 

1.  Ad  serenissimos  principes  ac  dominos  d.  Ferdinandům  et  Carolum, 
archiduces  Austriae  etc,  dominos  d.  suos  clem.entissimos,  Matthaeus  Col- 
liniis  a  Choterina.  —  9  dist.  Vám,  naději  domu  rakouského,  předkládám 
svou  vítací  báseň  na  oslavu  císařovu.  Uznáte-li  ji  za  hodnou,  upozorněte 
na  ni  otce. 

2.  Invictissimo  .  .  .  regi,  domino  d.  suo  clementissimo,  M.  Matthaeus 
CoUinus,  fidelis  subditus,  felicem  in  rébus  gerendis  successum  et  in  novi 
iirperii  auspiciis  divinam  optat  reverenter  benedictionem.  —  150  dist. 
archil.  IV. — Obšírný  popis,  jako  u  Trajana,  průvodu  slavnostního.  Cechové 
tobě  chystají  vítání,  přípravy  koná  arcikníže  Ferdinand ;  brány,  lešení 
(pegm.ata),  sochy,  střelba.  Arcikníže  s  družinou,  šlechta.  Setkání  za  městem, 
pozdrav,  nejvyšší  úředníci,  zápas  cepníků  (,,Chamovitica  gens"),  jenž 
zvláště  upoutal  pozornost  císaře  i  arciknížete.  Konšelé,  vstup  do  města 
pod  nebesy,  magistři  a  klerikové,  Musy,  školní  mládež,  jež  stála  u  Andělské 
zahrady,  dívky,  jesuité.  Židé,  od  jichž  neladného  křiku  se  vladař  ihned  od- 
vrátil, most,  vdovy,  v  bráně  malostranské  konšelé  propuštěni,  na  Hrad- 
čanech kmeti,  hrad,  přivítání  rodinou  arciknížecí,  kněžstvo  kapitulní, 
vstup  do  chrámu,  Bakchus ;  lid  vínem  rozjařený  pěje  —  pěje  i  básník. 

3.  In  eífigiem  S.  C.  Ma.  —  6  dist.  s  akrostichem:  ,,Ferdinandus 
rex." 

4.  De  insignibus  regum  ac  principům  etc."  —  13  dist.  Vyobrazení 
na  znacích  jsou  potomkům  pobídkou  k  statečnosti  a  poddaným  ku  po- 
slušnosti. 

21.  1559.  De  Johannis  Gregoři  i  liberi  baronis  in  Herber- 
s t ain  etc.  miserabili  času.  Viennae  Austriae  excudebat  Rapheal 
Hofhalter  1559.  40. 

Ad  illustriss.  principem  ac  d.  d.  Ferdinandům,  sereniss.  Ro.  Hung.  et 
Boh.  regis  Ferdinandi  filium,  Austriae  archiducem,  d.  d.  clementiss.  Carmen 
exegeticum  de  miserabili  času  ornatiss.  iuvenis  Gregorii  Herberstein, 
eiusdem  illustriss.  archiducis  Ferdinandi  a  poculis.  Scriptum  a  Mathaeo 
Collino  Choterinate  mense  Aprili.  Anno  1548.  —  Byl  zastřelen  při  zábavě, 
o  velikonocích  t.  r.  arciknížetem  Ferdinandem  uspořádané.  Jest  nejspíše 
otisk  starší  publikace.  — Srv.  Denis,  Buchdruckergeschichte  Wiens  I.  p.  588, 

22.  1562.  Předmluva  k„Antiquaet  constans  confessio 
fidei  ecclesiae  Christi  in  regno  Bohemiae  et  marchionatu  Moraviae. 
Anno  1574.  —  M.  Matthaeus  Collinus  Choterinaeus,  candido  et  pio  lectori 
S.  P.  D.  X  Datae  in  Horto  Angehco  Pragae  24.  JuHi,  quo  die  finita  šunt 
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respruir-a  dv  fidc  nostroruni  pastorům  coram  iudicibus  regni  in  Aice  Pra- 
gcnsi  A.  D.  1562.  —  II 1.  —  Totéž:  Vcra  narratio  de  státu  religionis  in  bohe- 
iiiica  gento  (J.  Truhlář,  Katalog  čes.  rukopisů  klem.  č.  156).  —  O  spise 
tom  srv.  Hrejsa,  Česká  konfcsse  (v.  rejstřík).  Volf,  ČClNI  86,  str.  168  n. 
[o  poměru  spisu  Jakuba  Jakubaea,  Idea  mutationum,  1624  ku  práci  Colli- 
nově).  Z.  Nejedlý,  Dějiny  husitského  zpěvu.  I.  str.  100 — 103,  191  n.  (o  pís- 
m'ch  ,,Jesu,  tui  memoria"  a  ,,Laudcm  demus  Dco.") 

23.  1564.  Dc  quatuor  partibus  grammatices  prai- 
c  e  p  t  i  u  n  c  u  1  a  e  compendiosae  in  unum  congestae  volumen  studi<  • 
et  opera  Matthaei  CoUini.  —  Nil  dicitur,  dictum  quod  haud  sit  antea.  — 
Cnm  gi-atia  et  privilegio  Cacsareo  Pragac  Excudebant  Thomas  Mitis  et 
Tohanncs  Capcr.  Anno  1564.  —  Klem.  —  Král,  Lf.  XXVI,  416. 

*24.  1577-  ,,E  p  i  s  t  o  1  a  r  u  m  M.  T.  C  i  c  e  r  o  n  i  s  libri  třes 
a  Johanne  S  t  u  r  m  i  o  ex  universis  illius  epistolis  collecti  ad  institutionem 
puerilem.  Cum  castigationibus  G.  Fabricii  et  argumentis  atquo 
^choliis  M.  C  o  1 1  i  n  i.  Pragae  in  officina  Georgii  Melantrichl  ab  Avcntino. 
.\nno  1577."  —  163  str.  v  S^.  —  Klem.  Vydání  toto  podle  předmluvy  na 
rubu  tit.  listu  ,,ad  pueritiam  studiosam"  obstaral  Tomáš  Mitis,  jenž 
lituje,  že  zatím  musil  užíti  zběžného  opisu  od  kohosi  opatřeného,  kdežto 
rukopis  (patrně  CoUinův)  pro  nepřítomnost  osoby  té  mu  zůstal  nepřístupný. 
Poznámky  Collinovy,  jež  vznikly  z  jeho  čtení  akademických,  upozorňují  na 
rhctorickou  stránku  mluvy  Ciceronovy  a  podávají  stručné  výklady  věcné. 

*  25.  C  a  r  m  e  n  1  u  d  i  c  r  u  m  a  Matheo  Collino  scriptum  i  n 
gratiani  d.  AbsolonisLehen  etc,  secretarii  cesarei.  quo  die  is 
suas  celebravit  nuptias  dueta  in  uxorem  honestissima  virgine  Ludmilla, 
d.  Duchoslai  civis  Antiquae  urbis  Pragensis  filia.  Literae  versuum  primae 
efficiunt  verba:  ,,Ludmillam  petit  Absolon  Maritam"  'et  ultimae:  „Autor 
connubii  sit  ipse  Christus."  Fol.  —  28  veršů.  — Strengnás  ve  Švédsku.  — • 
Srv.  Aminson,  Bibliotheca  templi  cath.  Strengnesensis  VII.  p.  27. 

26.  O  d  a  e   p  1  u  r  e  s    (ex  Matthaeo).  Vyšly  tiskem  před  r.  1556. 

•27.  V  seznamu  básní,  poslaném  29.  října  1556  K.  Nydbruckovi, 
(Mcnčík,  Dopisy,  str.  93  n.)  Collinus  uvádí:  ,,Haec  nondum  edita": 

O  d  a  e    aliquot,  ut  de  Epiphania  Domini,  de  Pentccoste  etc. 

H  y  m  n  i    aliquot  ecclesiastici. 

Hy  mni  aliquot  ecclesiastici,  veteres,  correcti,  quos  antea  non  p(»- 
teram  reperire. 

D  i  s  t  i  c  h  a  s  u  m  m  a  s  e  v  a  n  g  e  1  i  o  r  u  m  dominicalium  et 
fťstivahum    c  o  m  p  1  e  c  t  e  n  t  i  a.^) 

Rukopisy  prací  těch  (i  jiných  tištěných)  Collinus  poslal  knihkupci 
lipskému   Andreovi  Heylovi,   aby   je   dodal  Janu  Oporinovi,   knihtiskaři 

1)  K  sbírce  této  se  asi  vztííhují  verš©  ve  Fair.  IV.  195. 
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V  Basileji,  nebo  Konrádu  Hubertovi,  kazateli  ve   Štrasburce,  kteří  chtěli 
vydávati  básně  obsahu  náboženského. 

II.  Spisy  vydané  CoUinem. 

I.  ,,D  e  mořte  illustriss.  D.  D.  E  1  i  z  a  b  e  t  a  e,  reginae  Poloniae 
ac  archiducis  Austriae,  augustissimi  potentissimique  Romanorum,  Hun- 
gariae  Boiemiae  etc.  regis  Ferdinandi  filiae,  Epicedia  ab  aliquot 
Boiemis  poetices  studiosis  conscripta  Anno  1545.  X  Pragae  excudebat 
Joannes  Colubcr,  civis  in  Antiqua  Urbe  Anno  1545."  —26  listů  [A — DJ 
v  160. 

Obsah: 

1.  Na  rubu  titule:  „In  libelli  sui  praesentatione  ad  regem  Ferdinandům 
Matthaeus  Collinus."  —  5  v. 

,,Nec  purpura  nec  aureis  monilibus 
Ornata,  Ferdinande  rex,  poemata 
Tuae  damus  clementiae.  Nam  copiam 
Opům  negat  fortuna  nobis  talium 
Et  ordJnis  poetici  penuria." 

2.  Sereniss.  ac  potentiss.  principi  et  d.  d.  Ferdinande,  Dei  gratia 
Romanorum,  Hungariae,  Boiemiae,  Dalmaciae,  Croaciae  etc.  regi,  infanti 
Hispaniac,  archiduci  Austriae  etc,  Domino  suo  cum  omni  reverentia 
colendiss.,  S.  D.  P.  X  Pragae  22.  Augusti  die  Anno  1545.  Vestrae  S.  R. 
M.  fidelis  subditus  X  M.  Matthaeus  Collinus  a  Choterina."  —  55  se- 
narů.  —  Všeobecný  zármutek  nad  ztrátou  tvé  dcery,  Ferdinande,  mne 
pudí,  abych  se  chopil  Ijn-y;  mimo  to  i  vděčnost,  jíž  jsem  ti  zavázán. 

,,Meas  íavore  quod  foves  Musas  tuo, 
Clementer  atqxie  me  tua  tegis  manu." 

3.  ,,In  obitum  serenissimae  D.  D.  Elizabetae,  reginae  Poloniae  .  .  . 
Epicedion  scriptum  a  Matthaeo  CoUino  Gurimeno."  —  174  dist. 

Báseň  jest  zdařilá,  procítěná,  obsahuje  množství  zajímavých  po- 
drobností a  pravd  obecných. 

Obsah: 

Tedy  pravdivá  jest  zvěst  o  smrti  královské  dcery:  při  zlu  bývá  fáma 
pravdivá.  Dvůr  a  všechno  okolí  truchlí;  všude  se  konají  smuteční  obřady. 
Praha  jest  pohřížena  v  modlitbách.  Tak  bylo  asi  při  smrti  krále  Ludvíka; 
mladá  královna  zahynula  předčasně: 

,,Sic  perit  agricolae  spes,  cum  sáta  contudit  imber, 
Spicea  cum  tristi  est  grandine  strata  seges." 

Ukrutné  Sudice,  proč  nešetříte  mladého  věku,  jak  jest  vůbec  přirozeným 
pravidlem?  Vy 

„tollenda  relinquitis,  ista 
immerito  durant,  iramerito  illa  cadunt." 
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Kdo  nezná  rodu  a  kmene  raptae  Elyssae?  Praděd  byl  Maxiniilian,  děd 
Filip  španělský,  strýc  Karel;  po  matce  byl  praděd  Kazimír,  Vladislav 
druhý  děd,  ujec  Ludvík.  Mladá  královna  nebyla  ani  dva  roky  vladaikou. 
Krásou  a  ztcpilostí  se  rovnala  Dianě  a  Venuši,  mezi  dívkami  a  osmi  sestrami 
bvla  jako  Feidiova  socha,  ,,paene  Hyperionii  sideris  instar." 

V  krásném  těle  sídlila  i  duše  ušlechtilá,  nábožná,  rodiče  milující,  jemná, 
čistá,  zdrželivá,  v  řeči  i  skutcích  mírná  ;  byla  přítelkyně  dobrého,  v  učení 
pilná,  snaživá,  slovem  i  písmem,  znala  češtinu,  latinu  a  němčinu.  Rovnala 
se  ženám  starověkým  Andromaše,  Lukretii,  Penelopě,  Heleně,  matce 
Konstantinově  .  .  .  Ale  vy.  Parky,  ničeho  nedbáte,  bez  rozdílu  vše  kosíte. 
Žalozpěvy  skládají  pěvci  na  Vltavě,  ve  Slezsku  Logus  a  Longus,  jenž  opěval 
i  sňatek  Eližběty,  na  Dunaji  Barssiva  a  Rosinus.  Lká  Horatius.  Naříká 
n^atka,  že  Ti  nemohla  poskytnouti  posledních  služeb.  Všude  se  ozývá 
nářek;  jediné  král  jest  vzdálen,  neboť  dlí  s  bratrem,  ,,ubi  est  urbs  Vangi- 
onum"  (Worms) ;  ale  jest  známa  jeho  láska  k  Tobě;  ostatně,  co  jest  platné 
kvílení?  Marně  lkal  Orfeus,  marně  chtěl  osvoboditi  Persefonu  Theseus ; 
Venus  nevzkřísila  Adonida,  alii  Herkules  Hýly,  Maxmilián  manželky, 

,,tergo  delapsa  caballi 
Quae  non  sperato  est  tempore  passa  nccem." 

Cechové  a  Uhři  ztratili  krále  Ludvíka ;  Bůh  to  tak  již  řídí.  Příkladem  toho 
jest  i  David  a  Job.  Jest  snášeti  trpělivě  bolesti  časem,  od  Boha  sesílané.  Smrt 
není  zahynutím,  nýbrž  jen  přechodem.  Zemřelá  královna  požívá  nebeských 
radostí.  Těš  se,  králi,  ostatními  dítkami,  jichž  máš  jedenáct:  tři  syny  a  osm 
dcer.  Nechť  Bůh  žehná  Tvému  rodu. 

4.  ,,In  obitum  illustrissimae  d.  d.  Elizabethae"  —  Martini  Cutheni 
a  Ssprjoisbergk.  —  16  dist. 

5.  X  lo.  Schentygar  a  Choterina.  —  30  íal.  —  věnováno  Maxmili- 
ánovi IL 

6.  ,,Oda  de  obitu."  —  Od  téhož.  —  30  strof  sapf. 

7 — 9.  Vitus  Traianus:   a)  19   dist.  —  Věnováno  Janu   Lamberkovi. 

b)  5  distich,  věnovaných  Maxmiliánovi. — c)  Epicedion.  — ■  193  dist. 

10.  „De  obitu."  —  Joanncs  Rodericus  a  Choterina.  —  14  dist. 

11.  ,,Ad  illustrissimiun  principem  Maximilianum,  Austriae  archi- 
ducem  etc.  Matthaeus  Collinus."  —  6  dist.  —  Prosba  za  přízeň  českým 
pěvcům. 

2.  D  e  n  u  p  t  i  i  s  clariss.  doctoris  S  i  g  i  s  m  u  n  d  i  G  e  1  o  i 
Pannonii,  et  honestiss.  pucllae  Euphemiae,  magnifici  ac  doctiss.  D.  Georgi 
Vernhcri  etc.  filiae,  cpigrammata  aliquot  a  Boiemis  poeticae  studiosis 
scripta.  —  32  1.  v  16.0  —  Klem. 

Collinus  tuto  napsal: 

C.  I.  Trojí  připomenutí  na  titulním  listě:  a)  —  4  dist.  b)  —  4  dist. 

c)  —  2  dist.  řecká. 
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C.  2.  Magnifico,  virtutc  ac  doctrina  excellenti  D.  Georgio  Vernhero, 
sereniss.  Romanorum,  Himgariac  ac  Boiemiae  regis  Ferdinandi  consiliario 
•et  praefecto  arcis  Saros  apud  Pannonas  etc,  siio  domino  et  patrono  obser- 
vando.  —  20  dvoj  v.  Básník  pozván  byv  Vernherem  na  svatbu  jeho  dcery, 
lituje,  že  prostředky  jeho  nedovolují,  aby  podnikl  tu  cestu,  ani  aby  poslal 
daiy,  ale  za  to,  přibrav  domácí  básníky,  posílá  hojnější  sbírku  přání  svých 
i  jejich,  jakož  již  k  svatbě  Sabiny  (druhé  dcery  Vernhero  vy)  poslal  též 
báseň.  —  Psáno  v  únoru  1551. 

C.  4.  Ad  sponsum.  — ■  16  dist.  Osudem  sňatek  tento  byl  připraven, 
jakmile  ženich  vstoupil  do  domu,  hned  vzplanula  vzájemná  láska.  Přání 
štěstí  a  hojného  potomstva. 

C.  5.  Ad  sponsam.  —  28  dist.  Nevěsta  již  jménem  poskytuje  básníku 
hojné  látky  ke  chválám.  Jménem  (Eu-femia)  již  označuješ,  že  pocházíš 
ze  slaMiých  rodičů.  Matka  jest  Sofia  =  Sapientia,  za  jejíž  roditelku  se 
pokládá  Virtus.  Sama  jsi  tváří  silně  snědých,  zvěst  (Fáma  v  Eu-femia) 
o  pracovitosti  tvé.  Tvůj  manžel  pověst  tvou  ještě  bude  šííiti,  jeť  přítelem 
a  pěstitelem  Mus,  i  jméno  (Gelous  od  yskag)  má  významné. 
[^  Skladby  jsou  dosti  dobré  a  plné  hříček  slovních,  jež  napodobují  i  skla- 
datelé ostatních  epithalamií.  Svatba  konána  byla  28.  října  1550,  básně 
tedy  b3-ly  teprve  později  dodány. 

3.  1551.  Epicedia  scripta  honestis  et  eruditis  viris  M.Mar- 
tino Hannoni  et  Briccio  Sithonio,  natis  in  Bohemia  et 
ex  academia  Germanica  in  celestem  Academiam  translatis.  Anno  1551. 
(V^ittenberk)  8  1.  ve  40.  —  Klem.  Mus.  Strahov.  —  Účastnili  se  jich:  Vit. 
Vinsemius,  Joan.  Balbinus,  Thom..  Mitis  a  M.  Collinus,  jehož  nákladem 
spis  byl  vydán  (FaiT.,  III.  181).  Vytištění  obstaral  k  jeho  žádosti  Melanthon 
(Corp.  reť.  VII.  749).^)  Od  CoUina  pocházejí  ve  sbírce  tato  čísla: 

3.  Epitaphium  M.  Martini  Hannonis,  vita  functi  22.  Novembris 
Anno  1550  (=  Funebria  ahquot  poemata,  č.  11.).  —4  dist.  řecká .2) 

4.  Idem  latine  (  =  Fun.  al.  poem.,  č.  12).  —  5  dist. 

7.  Epitaphium  Briccii  Sithonii,  qui  e  vi\ás  excessit  26.  Novembris, 
anno  1550.  —  6  dist. 

II.  Epitaphium  Vencesilai  Ssicchii,  qui  mortuus  est  22.  Martii, 
-anno  1546.  —  i  dist. 

13.  Epitaphium.  Joannis  a  Semechova,  íiUi  clariss.  viri  D.  Duchoslai 
etc,  antiquae  Pragae  primatis.  Anno  1542  (2  dist.  řecká),  Idem  latme 
(2  dist.),  Aliud  (2  dist.  řec),  Idem  latine  (2  dist.). 

4.  Poemata  aliquot  de  nuptiis  dočti,  strenui  ac  nobilis 
Jacobi  Hag,  Sac.  Rom.  Reg.  Mtis  etc.  capitanei  in  arce  Oybin  etc,  et 
honestiss.  virginis    Annae,    clariss.  ac  optimi  viri  D.    Michaelis 


1)  Zprávu  o  jejich   smrti   podává    10.  prosince  1550  (Corp.    ref.  VII. 
«)  Citována  též  v  Rozpravách  filol.  J.   Gebauerovi.  str.  88. 

Rakověf  k  písemnictví  humanistickému.  20 


695). 
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Fabri,  consulis  Gorlitzcni,  filiac,  condita  a  studiosis  poeticae 
Boiemis  et  cdita  cum  consensu  D.  Administrátorům  utriusque  partis. 
Pragae  in  officina  Joannis  Cantoris  Colubri.  Anno  1553.  —  20  1.  ve  40.  — 
Klem.  (necelé).  Mus. 

Od  Collina  pocházejí  zde  skladby: 

1.  Na  titule  dole:  Ad  lectorem  (4  v.). 

2.  Virtute,  doctrina  ac  stemmatibus    clariss.    D.    Jacobo    Haggaeo, 
.,    suo   D.    patrono    et    amico    observando  ...    10    dvojv.    x   Pragae 

6.  Septembris  die  Anno  1553.  Jest  to  úvod  k  následujícímu  epitha- 
lamiu,  zajímavý  pro  způsob  tvorby  tehdejší:  Jako  slepec  nemůže  mluviti 
<^  barvách,  tak  nemůže  básník,  ncznaje  okolností  místních  a  soukromých, 
skládati  zdařilé  básně.  Přece  však  Hagovi,  příznivci  stavu  básnickéht), 
posílá  se  soudruhy  básně  k  svatbě  a  žádá  za    laskavé  přijetí. 

3.  De  nuptiis  .  .  .  Jacobi  Haggaei  .  .  .  Ode  scripta  a  Matthaeo  Col- 
lino.  —  55  strof  čtyrveršových,  z  velké  části  špatně  rýmovaných.  Ne- 
možno vzývati  Musy,  poněvadž  daleko  odešly.  Přivedl  je  sem  Bohuslav 
Hasištejnský,  ale  nedošel  porozumění,  ani  u  šlechticů,  a  proto  Musy 
opustily  Cechy,  kde  po  více  než  dvacet  let  nebylo  básníka,  až  někteří 
Cechové  z  krajů  německých  je  sem  zas  uvedli  a  u  Vltavy,  Labe,  Ohře 
a  Sázavy  zaznívaly  zpěvy.  Zase  vsak  zástup  barbarský  tupením  básníků 
zapudil  je  daleko.  Nicméně  každý  jest  povinen  Musy  vábiti  zpět,  zvláště 
nyní,  když  proslulý  muž  slaví  svůj  sňatek. 

Obyčejné  veršování,  dost  nedbalé. 

Ve  vydání  rozšířeném  na  83  strofy  se  báseň  tato  čte  v  dodatcích 
k  Farragines  (1563)  v  odd.  III.  č.  2  jako  epithalamium  věnované  Bernartu 
Hodějovskému. 

Poslední- číslo  sbírky  ku  poctě  Hagově  má  nadpis:  Ad  obtrectatorem. 
7  dist.  —  Pochází  patrně  též  od  Collina  a  otištěna  jest  doslovně  ve  Farr. 
Suppl.  (1563)  III.  I.  před  uvedeným  výše  epithalamiem. 

5.  Funebria  aliquot  poemata  edita  apud  inclytain 
Pragam  Bojemiae  impensis  nobilis  D.  Joannis  Oppithii  etc.  et  opera  Joannis 
Cantoris  typographi  accedente  consensu  D.  Administrátorům  utriusque 
partis  Anno  1553.  —  Mus. 

C.  I.  Matthaeus  Collinus  lectori.  —  2  dist.  na  tit. 

C.  2.  Virtute  et  stemmatibus  claro  equiti  D.  Joanni  Oppithio  a  Ma- 
liczin  et  in  Hůrka,  suo  patrono  et  compatri  charissimo  ...  S.  D.  — 
10  v.  Posílá  slíbenou   knihu. 

C.  3.  Epitaphium  nobilis  equitis  D.  Georgii  Oppithii  a  Maliczin, 
genitoris  clariss.  D.  Joannis  Oppithii  etc,  qui  obiit  die  8.  Junii  Anno  1549. 
—  9  dist.  Bojoval  za  dob  Matiáše  Corvina,  žil  velmi  střídmě,  bez  nemoci 
a  dožil  se  vysokého  stáří. 

C,  4.  Aliud  epitaphium  nobilis  ac  honestissimae  D.  Elizabetae  a  Ne- 
ziticz,  I).  Joannis  Oppithii  iixoris  chariss.,  mortuae  anno  1548.  —  5  dist. 


435 

C.  5.  Aliud  eiusdcm  autoris  in  Jaroslaiím,  filiolum  D.  Joan.  Oppithi 
itc,  vita  fiinctum  anno  1551.  —  4  dist. 

C.  II.  Epitaphium  M.  Martini  Hannonis,  (viz  Epicedia  .  .  .  Han- 
noni  č.  3.) 

C.  12.  Idem  latine.  —  Viz  tamtéž  č.  4. 

C.  24.  Kevoráifiov.  —  3  dist.  lat.  (též  Hannonovi  věnované). 

C.  25.  De  eiusdem  mořte  epigramma  ad  nobilem  D.  Joannem  seni- 
orem, ab  Hoddeova  et  in  Rzepice,  viceiudicem  R.  B.  —  6  dist.  Ani  nad 
smrtí  matčinou  n.  manželčinou  by  básník  neplakal  tolik  jako  nad  ztrátou 
Hannona,  jehož  miloval  jako  syna.  Zemřel  vzdálen  vlasti.  Tištěno  po  druhé 
ve  Farr.  III.  loi. 

Č.  26.  Ad  eundeip.  —  4  dist.  Hodějovský  i  vlast  právem  ho  želejí. 
Viz  i  ve  Farr.  III.  loi — 102. 

6.  1556.  Vydání  spisu  Šeb.  Aerichalka:  De  ratione  rei  nuin- 
mariae.  Viz  Rukověť  I.  str.  19. 

7.  De  .  .  .  Maximiliani,  regis  Boiemiae  .  ,  .,  íelici  adventu.  (Plný 
titul  viz  s.  v.  Carmina  gratulatoria  1557,  Rukověť  I.  str.  238). 

a)  č.  I. — 3  sen.  pod  podobiznou  královou. 

&)  č.  3. — II  strof  alk.  Vše  se  raduje  z  příchodu  panovníkova,  i  pří- 
roda i  počasí  přijíiTiají  veselou  tvářnost.  Kéž  panuje  dlouho  a  šťastně. 

8.  1558.  Brevis  et  succincta  descriptio  pompae  .  .  .,  viz  Cuthenus. 


Catalogus  academiarum  totius  orbis  Christiani,  x  Pragae. 
Apud  Joannem  Cantorem.  Anno  1554.  —  16  1.  v  8°.  —  Dvorní  knihovna  ve 
Vídni^)    (74   Y  63).  O  universitě  piažské: 

Bohemiae  regnum  tempore  Arnolphi  imperatoris  ad  íidem  conver- 
sum.  Primům  deinde  regem  habuit  Vladislaum  nomine.  Academiam  habet 
unicam,  Pragensem,  quam  erexit  Carolus  Quartus  imperator  anno  Domini 
1370,  ut  scribit  Aeneas  Sylvius  de  gestis  Bohemiae.  Distat  iii  (se.  mili- 
aria  Gerrranica  communia  a  Lovanio). 

List  13.  nsl.: 

Typographus  lectori.  Quia  m.ansurae  erant  hic  nobis  aliquot  pagellae 
vacuae,  placuit  attexere  huic  libello  sequentia  epigrammata  Matthaei 
CoUini,  quae  opinor  non  male  possunt  quadrare. 

1.  De  dignitate  scholarum  Matt.  Coll.  —  19  dist. 

Vedle  podivuhodných  chrámů  a  náměstí  hned  mají  býti  jmenovány 
školy,  „templi  thesaurus  et  urbis",  osení  v  nich  zaseté  vydává  hojnou 
úrodu.  Význam  jich  poznán  byl  již  v  Starém  zákoně. 

2.  Aliud.  Scholas  staré  aut  cadere  arbitrio  superiorům  magistrá- 
tům. —  9  dist. 


1)  Výtisk  ten  věnoval  CoUinus  Nydbruckovi.  —  Spis  tento  vydal  Primus 
Lacunarius. 
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3-  Aliud.  Collatio  bonorum,  qiiae  praestantur  scholis  a  republica  et 
0'ntra.  —  14  dist. 

lila  dat,  ad  tempus  tantum  quibus  utimur:  illi 
munera  nos  unquam  non  moritura  damus. 

V  jiném  dvoj  verši  praví: 

Coucordi  debent  Mecaenatcsquc  catena 
vinciri,  caetus  Pieridumquc  sequax. 

4.  Aliud.  De  insignibus  scholarum.  —  14  dist.  Jaký  znak  by  měly 
míti  školy;  podle  mínění  autorova 

ergo  scholis  tribui  possunt  insignia  čerta 

nuUa;  dari  recte  rasa  tabella  potest- 
Pjnget  in  hac  tandem  titulos  sibi  quisque  tot  artcs, 

cum  virtiite  l)onas  quot  didicisse  queat. 

III.   Příspěvky. 
A.    Ve    F  a  r  r  a  g  i  n  e  c  h. 

Farrago  I.i) 

1.  Nobili  ac  IMusariim  studiis  ornatissimo  D.  Joanni  senioři  ab 
II  o  d  de  i  o  v  a  ct  in  Rzepicze,  viceiudici  rcgai  Boiemiae,  suo  charissimo  Moecenati . . . 
(I.  2)  .  Úvodní  báseň  ke  skladbě  CoUinově.  De  triplici  adventu  Domini. 
Datována , , Pragae  ex  horto  nostro  Angelico,  dominica  Laetare.  Anno  1553.  —  14  dvoj- 
verší. — Dokončil  jsem  tuto  báseň  poněkud  pozdě  pro  mnohá  zaměstnání,  ale  látka  její 
jest  vždy  včasná,  kéž  jest  ku  prospěchu  mládeže;  obsažena  jest  v  ní  ,, čerta  meae 
fidei  confessio". 

Báseň  tu  CoUinus  poslal  Hodějovskému  přípiscm  datovaným  29.  bř.  1553. 
Oznamuje,  že  chtěl  báseň  ještě  poopraviti  a  napsati  věnovací  verše,  ale  dověděv  se, 
že  llodějovský  brzy  odjede,  posílá  ji  tak.  ,,Existimo  me  nihil  unquam  grandius 
sanctiusque  scripsisse"  ;  doufá,  že  báseň  ta  bude  u  potomstva  skvělým  důkazem  jeho 
zbožnosti  a  pravé  víry  a  zaslouží  si  dlouhý  věk.  Kristus  nechf  ji  obrátí  ku  prospěchu 
i  našich  přátel,  kteří  i  H-ému  budou  vděčni  za  podněty,  které  básníku  dáváš. 
Prosba  za  vyplacení  honoráře  za  vyučování  Oldřicha,  poněvadž  jest  v  peněžní  tísni. 

2.  Hymnus  de  triplici  adventu  Domini  complectens 
sum  mam  totius  doctrinae  Christianae.  —  List  3 — 25.  Napřed 
úvod  prosaický.  Bůh  hodlal  stále  trvati  u  člověka,  ale  ten  neposlušností  s\ou  ho 
od  sebe  od\  rátil  a  dostal  se  v  moc  ďáblovu.  Měl  býti  Boha  na  vždy  prázden,  avšak 
prostřednictvím  Syna  božího  stalo  se,  že  se  Bůh  zase  usmířil  a  trojím  způsobem  za- 
vítal k  člověku.  Odtud  trojí  ,, příchod",  jakož  se  v  básni  vykládá. 

Báseň  sama  se  skládá  ze  268  strof  čtyrveršových,  iamb.  dimetrů.  Rozděleny 
jsou  a)  v  úvod  (15),  b)  v  I.  (174),  c)  v  II.  (34),  d)  v  III.  (45)  část  skladby.  Přichází 
ad\'ent,  slo\o  všeobecně  známé,  ale  málokdo,  ba  ani  většina  učenců  nedovede  ho 
\  ysvětliti.  Někteří  snad  myslí,  že  povstalo  od  příchodu  zimy,  jiní  že  přichází  ,,sus- 
pi-nsio  (odložení)  connubii",  konečně  jiní  od  adventních  zpěvů  rorátních.  Chci  o  tom 


*)    Exemplář   městské    knihovny   ve  \'ratislavi    patřil   kdj^si   CoUinovi,  jenž 
\    n'-m  opravil  chyby  tiskové. 
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uČimti  výklad.  Vzývání  sv.  Trojice.  H-ému  náleží  zásluha,  že  mohl  jsem  klidné 
dokončiti  báseň. 

První  část  skladby  způsobem  po  výtce  historickým  hčí  stvoření  pr\ního 
člověka,  pád  jeho,  nástrahy  ďáblovy,  přímluvy  Syna  božího,  zaslíbení  patriarchům, 
prosby  otců  v  podsvětí,  vtělení  Kristo\  o,  narození  Páně,  útěk  do  Eg^'pta,  učení  Spa- 
sitelovo,   ukřižování,    vzkříšení,  na  nebe    vstoupení.    To    jest    první    ,,adAentus." 

Provedení  jest  dosti  zdařilé,  vypravování  zcela  srozumitelné  a  prostě  jasné, 
čehož  nebývá  vždy  u  Collina.  Způsob  mluvy  se  blíží  rázu  biblickému.  Někdy  pronáší 
povšechné  pravdy,  např.  při  Adamovi  o  pozdni  lítosti  (p.  6  A).  Zhusta  ráz  rhetorický, 
na  př.  modlitba  sv.  Otců  (p.  8  B — 9  A),  pozdravení  andělské  (p.  10  A),  zejména  však 
častá  zvolání  a  apostrof}',  na  př.  o  vtělení  Kristově  (p.   10  A). 

O  quam  profunda  res  ea,  Non  comprehendit,  virginis 

Quem  tota  mundi  machina  Hune  arcta  claudunt  viscera; 

o  narození  Páně  (p.   1 1  B),  o  Herodovi  (p.    12  B) 

Quid  hostis  impiissime  Non  hic  paratur  quodpiam 

Terreris,  Herodes?  Tuae  Periculum  potentiae; 

o  útěku  do  Egypta  (tamtéž),  o  působení  Spasitelově  (p.  14  A),  o  smrti  Kristově 
(p.   16    B). 

Konec  skladby  jest  málo  příhodný,  ba  při  hymnu  zcela  pochybený.  Obsahuje 
polemiku  proti  Židům,  ve  Spasitele  nevěřícím.  Kde  jest  tedy  jiný  Spasitel?  Ukažte  I  — 
Setkáváme  se  i  se  zvláštním  názorem,  že  den  ukřižování  jest  týž,  kterého  Adam  zhřešil 
a  Kristus  se  vtělil  (p.  16  A).  —  Všude  se  zračí  zbožnost  a  víra.  O  zvláštní  ceně 
mluviti  nelze. 

Druhá  část  skladby  jest  rázu  kontemplativního  a  dogmatického.  Když 
ďábel  dostal  pokolení  lidské  ve  svou  moc,  krutě  mezi  m'm  řádil.  Bezbožné  sváděl 
k  zločinům  a  ve  zbožných  vzbuzoval  pochybnosti  o  pravém  bohu.  Na  pomoc  přispěl 
syn  boží,  tajně  vstoupiv  do  srdcí  lidských  a  Duchem  svatým  posily  poskytnuv.  Ta- 
kový vstup  ke  člověku  vidíme  již  ve  Starém  zákoně  a  znamenáme  jej  podnes.  Otec 
zajisté  prošen  jsa  Synem  sesílá  smrtelníkům  Ducha  svatého,  jenž  osvěcuje  jich  mysh, 
aby  poznávali  dobro  a  drželi  se  pravé  víry.  Takto  zbožní  lidé  vítězí  nad  ďáblem, 
takto  dojdou  i  vzkříšení.  Jest  tedy  druhý  ,, advent"  duchovní  a  člověku  se  ho  do- 
stá\  á  věrou,  jak  již  apoštol  Pavel  učil.  Víra  pak  se  získává  posloucháním  slova  bo- 
žího a  přijímáním  svátostí. 

Třetí  část  líčí  třetí  advent,  t.  j.  soudný  den.  Tu  i  tam  vzletnější  způsob 
mluvy ;  celek  dosti  dobře  zosnován.  Až  naplní  se  šest  tisíc  let  od  stA^oření,  pošle  Syn 
boží  anděly  své,  aby  shromáždili  všechno  pokolení.  Kristus  sestoupí  s  nebe  ve  slávě 
a  velebnosti,  nikoh  v  ponížení  (dříve  nejchudší  — teď  nejbohatší,  dříve  v  těle  křehkém 
—  teď  nepřemožitelný,  dříve  milosrdný —  teď  nejpřísnější  soudce).  Bezbožní  budou 
odsouzeni  do  muk  v  pekle  věčně  trvajících: 

Si  totus  orbis  semine  Absumct  hoc  semen  prius 

Papaveris  plenus  foret,  Laborque  talis  exitům 

Unde  ales  unum  granulum  Habebit,  impii  crucis 

post  mille  brumas  sumeret:  Quam  sortientur  terminům. 

Zbožní  naproti  tomu  požívati  budou  radostí  nebeských  nevídaných,  neslýchaných, 
budou  zářiti  jak  hvězdy.  Budou  zříti  stále  na  Boha  a  plesati  v  něm.  Andělé  ho  budou 
chváliti  a  zpívati  s  nimi  patriarchové,  proroci,  apoštolově  a  žalmista  Páně  sv.  David, 
k  nim  se  připojí  Arator,  Prudentius,  Juvencus  a  Sedullius,  i  my.  Končí  se  modlitbou 
k  sv.  Trojici,  aby  navštívil  srdce  básníkovo,  aby  opě\oval  stále  slá\u  boží. 

Celková  skladba  znamenitě  charakterisuje  Collina.  Mysl  opravdu  zbožná  si 
obrala  látku  velmi  rozsáhlou,  při  níž  hlavně  záleželo  na  výboru,  méně  na  invenci,  ba 
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odchylka  nčjaká  nebyla  ani  možná.  Výbor  učiněn  dosti  dobře,  vyzdobení  básnické 
však  nevyniká.  Toliko  v  poslední  části  se  ukazuje  jakési  nadšení.  Forma  veršů 
jest  dosti  obratné  upravena. 

Báseň  tu  poslal  Collinus  15.  února  1554  Nydbruckovi,  připomínaje  ,,ejus  editi- 
oiiem  attcntare  hic  nolo  ct  íoris  non  audeo;  nara  dominus  Phil(ippus  Melanthon), 
cui  poema  percurrendum  miseram,  volebat  id  curare  imprimi  Vitebergae."  R.  1556 
Collinus  ji  opra\il  pro  chystané  souborné  vydání  svých  básní  náboženského  obsahu 
a  změnil  začátek  (Menčík,  Dop'sy,  str,  39,  94). 

3.  Precatio  ad  filium  Dei  in  memoriam  passionis 
i  psi  US  (33  A  B)  —  7  čt3'rveršových  strof  iamb.  Srdečná  modlitba  ke  Kristu, 
který  nás  vykoupil,  aby  nám  jeho  snu-t,  jeho  krev  prospěla. 

4.  De  feriis  Pentecostes  (39  B — 40  B).  — 25  dvojverší.  Den  svátků 
s\'atodušních  se  slaví,  kdy  se  dovršuje  spasení,  kdy  nás  vládce  nebes  činí  svými 
chrámy  udílí  nám  podstatu  své  bytosti,  činí  nás  lidem  královským,  kdy  se  objevuje 
slíbený  utěšitel,  Duch  svatý,  druhý  Kristus  dán  jest  smrtelníkům.  Zdráv  buď,  dni 
posvátný,  budiž  nám  šťasten  a  šťastně  ročně  se  vracej.  Osvěť  nás.  Duše  svatý, 
a  rozněť  v  nás  zápal  k  dobrému.  Kdo  tebe  jest  prázden,  upadá  v  moc  ďáblovu. 
Končí  přáním  Hodějovskému  (Laetare  luče  largiter .  .  .). 

Původně  uveřejněno  v:  Orcinus,  Monomachia  1556  č.  6  (ad  explendas  vacuas 
pagellas  a  typographo  addita)  o  22  dvojv.  Collinus  patrně  redigoval  práci  Orcinovu. 

5.  De  iustificatione  et  quomodo  ea  contingat  {2,68  A — 
69  A).   (Viz:  Harmoniae  univocae,  č.  XXIV.) 

6.  Ode...,inqua  redditrationemíidei.  (2,  69B).  —  21  iamb. 
Tážeš  se,  co  myslím  o  dogmatech  křesťanských.  Jsem  křesťan,  věřím  v  učení 
Kristovo  a  apoštolů,  v  předpovědění  proroků  i  ^•  to,  co  přijímá  souhlas  a  pro- 
fessionis  regula  církve  křesťanství.  Patřím  jako  rodiče  moji  k  těm,  kdo  přijímají 
pod  obojí  způsobou.  Vykládám  jako  professor  Homera,  ale  nevadí  to  víře  mé. 

7.  Ode...  de  liberali  vespera.  (2,  76  B — 77  A).  —  47  dim.  iamb. 
Snad  očeká^•áš  ode  mne  k  Štědrému  večeru  báseň,  již  jsem  slíbil.  Ale  chatrné  zdraví, 
nedostatek  času  a  tíživé  zaměstnání  jest  mi  závadou,  že  jsem  nedodržel  slibu;  leČ 
doufám,  že  začatou  práci  dovedu  v  těchto  dnech  ke  konci.  Zatím  přeji  všeho  dobra 
a  nejlepšího  zdaru  na  tvých  statcích. 

8.  Votum  pro  felici  cxordio  anni  (2,  78  A — B).  —  31  veršů- 
Přeji  ti  po  starém  zvyku  nejhojnějšího  zdaru  a  štěstí  k  Novému  roku,  zvláště  na  stat- 
cích nedávno  získaných  (í^epici).  Buď  dlouho  živ  a  šťasten  i  s  poddanými. 

9.  De  feriis  epiphaniorum  et  natali  Hoddciovini 
(2,  80  B — 81  B).  —  31  dvojverší.  Chci  opěvovati  den  6.  ledna:  Bůh  toho  dne  b)^ 
spatřen  lidem  pohanským ;  objevil  se  anděl  v  podobě  jasné  Inězdy ;  ukázala  se  sláva 
boží,  když  Jan  KJrista  v  Jordáně  křtil  a  hlas  boží  se  ozval.  Toho  dne  obětovali 
králové  líristu  dary.  Téhož  dne  se  i  H.  narodil  před  53  lety.  Kéž  přečasto  oslavuje 
d<n  tento  v  trvalém  štěstí. 

10.  Od  e  ,  .  .  de  feriis  p  as  c  ha  ti  s  (2,  82  B — 83  A).  — ■  18  dvoj\- 
Máš  též  radost  ze  svátků  velikonočních  jako  já?  Jest  konec  postu,  nastává 
jaro  s  kvítím,  ale  hlavní  podnět  k  radosti  jest  ^•ítězst\■í  ICristovo  nad  smrtí 
a  ďáblem,   vzkříšení  Páně. 

11.  Ode  de  feriis  S.  Martini  (2,  85  A— 87  B  =  Rkp.  kapit.  M.  120 
106 — 200).  —  52  strofy  o  třech  řádcích,  z  nichž  dva  první  se  rýmují,  a  s  refrénem  na 
konci  strofy:  lo,  io.  — Svátek  sv.  Martina  jest  nejveselejší  den  v  roce,  každý  dobrý 
osvědčuje  svou  štědrost.  Víno  pije  a  husu  strojí  chuďas,  který  i  poslední  groš  na  to 
obětuje,  i  bohatec,  u  něhož  S2  i  rohlíčky  (placcntae  arcuatae)  pekou.  Nikdo  nesedí 
doma,  všude  veselý  zpěv  popíjejících.  Chci  vylíčiti  vznik  tohoto  obyčeje.  Víno  se  pije 
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a  hody  se  strojí  v  dík  za  sklizeň  vína,  jest  to  starý  s\'átek  pohanský.  Všecky  znaky 
se  shodují. 

Praesulemi)  dixere  nostri 

Esse  Martinům  vetusti, 

Praesulem  Bacchum  vocant  —   lo,  io. 

Sv.  ISIartin  byl  představeným  velikého  sboru  (mnichů),  Bakchus  jest 
vůdcem  básníků.  Martin  býval  vojínem,  Bakchus  podnikal  válečné  výpravy  na 
východ  a  do  Indie.  V  Pannonsku  zvláště  ctí  Martina,  protože  mají  výborné  víno. 
Další  důkaz  jest  ..liberalitas".  Bakchus  dává  víno,  Martin  oděv;  proto  o  tomto 
svátku  každý  chce  být  ,,liberalis".  Jedí  se  husy,  jídlo  zvláště  výborné.  Čeleď  vy- 
stupuje v  ten  den  ze  služby;  to  též  svědčí  náz\'u  ,, Liber".  Pekou  se  rohlíky: 
Bakchus  se  vyobrazuje  rohatý'.  To  jest  původ  slavnosti.  Víš-li  něco  lepšího,  pověz 
to   k  mému  potěšení.  Nyní  se  chci  oddati  veselosti. 

Báseň  tato  psána  byla  v  listopadu  1544  a  vytištěna  ve  sbírce  Epithalamií 
k  Svatbě  Vita  Traiana,  vyšlé  ve  Vitenberce,  jak  svědči  zápisy  v  rkp.  M.  129,  f.  188, 
196 — 200.  —  Formou  i  provedem'm  jest  báseň  nedbalá. 

12.  Ode  de  feriis  Bacchanalibus  (2,  96  A — 98  B,  rkp.  M.  1 29, 
121 — 124).  - — •  32  strof  sapf.  Psáno  27. (28.  února  1541  v  kolleji  Karlově. —  Oslovení 
H-ého.  Proč  se  u  národů  křesťanských  slaví  svátek  Bakchův?  Proto-li,  že  přinesl 
z  východu  révu?  Ale  proč  řádění  tak  nevázané,  horší  než  u  Faunů  a  Korj'bantů. 
Měla  by  se  tu  státi  náprava,  neboť  slavnost  sama  v  sobě  byla  by  zcela  příhodná. 
Hleďme  ji  oslaviti  tak  slušně,  jak  bý\alo  kdysi.  Potom  chci  ^•ypsati  deset  trudných 
let  ve  Vitenberku  a  vděčně  se  zmíním  o  podpoře  rady  městské  (pražské),  jíž  jsem  byl 
vyrván  smrti  a  získán  znova  uměnám. 

Vytištěno  původně  ve  sbírce  Simon  CjTenaeus.    (1541)  j-  č.  4. 

13.  De  solennitate  paschatis  (3,  119  B — 120  B). — 24  dist. 
Konec  jest  postění,  ale  hla\  ní  příčinou  radosti  jest  sláva  Krista  vzkříšeného,  který 
překonal  smrt,  nepravost,  hřích,  peklo.  Obyčejný  rozklad. 

14.  De  bellis  Christianorum  (3,  130  A — B).  —  14  dist.  Nemohu 
ti,  jak  jistě  čekáš,  poslati  verše,  jako  jsem  činíval,  pro  přílišné  zaměstnání.  Před- 
kládám ti  toliko  k  rozřešení  otázku,  proč  křesťané  vespolek  válčí.  Jest  to  návod 
satanův  či  pýcha  a  ctižádost  šlechty  či  nesnášclivost  náboženská  či  předzvěst 
soudného  dne? 

15.  Elegia  de  peste  (3,  131  B — 132  A).  — 21  dist.  V  době,  kdy  mor 
zuří  a  všude  se  ozývá  pláč  nad  mrtvými,  vyzýváš  mne  k  básnění ;  jen  plakati  mohu, 
v  tom  jediná  útěcha.  Bůh  nás  tresce. 

Farrago  II. 

1,  Nobili  ac  Musarum  studiis  clarissimo  domino  Joanni  senioři  ab 
Hoddeiova  etin  Rzepice  etc. ,  suo  Mecoenati  plurimum  observando,  M.  Matthaeus 
Collinus  a  Choterina  S.  D.  (i,  i  B — 2  B).  —  53  iamb.  Těším  se,  že  Handsch  chystá 
brzy  uveřejniti  výbor  vhodných  básní  k  t\é  oslavě.  Bude  to  důkazem,  že  v  Čechách 
žili  nadšení  pěvci,  kteří  se  nebáli  nepřízně  doby,  nýbrž  Musám  konali  službu,  ač  ne 
vždy  tak,  jak  by  se  slušelo,  ale  ovšem  každý  podle  sil  a  možnosti.  Já  sám  většinou 
jsem  neprovedl  svých  plánů,  a  co  jsem  učinil,  toho  jen  tvá  přízeň    jest   příčinou. 

Jest  jako  připiš  věnovací  po  úvodní  básni  Handschově  v  II.  sv.  Farragin. 

2.  De  conf lagratione  arcis  Pragensis  et  bibliothecae  Hod- 
deio  vi  anae  (i,  2  B — 5  B  =  M  129,  125— 128).  —  80  dist  —  5.  srpna  1 541.  Dne 
2.   června  1541  vznikl  požár,  jemuž  padl  za  oběť  nádherný  hrad  královský,  který  by 

1)  Praesul  =  biskup  i  choragos. 
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se  byl  rovnal  Kapitoliu,  Tróji;  byloť  v  něm  hojnost  zlata,  drahokamů,  mramoru, 
komnat  jako  v  labjTÍntu.  Vše  nyní  obráceno  v  prach  a  popel.  Vzpomíná  soudu  zem- 
ského, obrazů  panovníků,  desk  zemských,  věže  atd.  —  Kdo  toho  vzpomene,  pohne 
soudruhy  k  nářku;  zahynula  sláva  Čech,  hrůza  nepřátel;  takoAá  byla  padlá  Trója, 
Karthago  a  Jerusalem;  včtší  škody  ani  Turek  nezpůsobil ;  proč,  zlý  živle,  na  nás  jsi 
se  obrátil?  Síly  mé  nedostačují,  abych  vylíčil  pohromu.  Po  každém  z  nářků  třch  ná- 
sleduje refrén: 

,,Flete  gravcs  patriae  casus,  pia  turba,  poctae, 
Ingeniis  quorum  pulcher  Apollo  favet." 

Potom  přechází  k  H-ému.  Pod  hradem  vedle  brány  byl  dům  jeho  s  bohatou  knihovnou 
ze  všech  oborů,  1)  vše  strávil  oheň ;  soUa  tolik  knih  mél  Ptolemaeus,  taková  jest  snad 
jen  knihovna  saského  kurfirsta  a  u  nás  b^-la  Hasištejnská  a  Šlechtova;  vše  to 
pouhý  popel.  Avšak  nermuf  se  příliš;  ztráta  tvá  se  může  naliraditi,  vlast  utrpčla 
větší  polu"omu.  Zde  se  vždy  po  pětiverší  opakuje  refrén: 

,,Flete,  viri,  tristem  casum,  pia  turba,  poctae, 
Verus  ApoUinei  cultor  et  ille  chori  est." 

Skladba  v  některých  částech  patří  k  nejlepším  u  Collina.  Mluva  květnatá,  vřelý  cit. 
Forma  dosti  povrchní. 

3.  De  texenda  historia  Bohemie  a.  (i,  34  B  —  35  A  =  M. 
129,  158.)  —  13  dist.  —  3.  června  1543.  Psáti  dějiny  dovede  jen  zkušený  umělec. 
Já  ještě  nemám  zkušeností  ani  nemám  klidu  k  takové  práci  při  učitelství: 

..Excutiunt  calamum  privatum  publica  fido 
Munia  doctori,  posthabet  ille  stilum." 

Nenuť  mne  tedy  k  nemožnosti,  ostatně  se  tou  prací  zabý^  á  Aurogallus ;  mcrmomocí-li 
tomu  chceš,  opatř  mi  prostředky  ke  klidnému  žití. 

4.  De  eadem  [historia  Bohemie  a],  i.  35  A — B  =  M.  129,  159-")  — 
23  dist.  — 2.  července  1543.  — Mám  čtvero  velikých  prací:  čtení  o  Homerovi,  řecké 
mluvnice  a  poetice,  opravovati  verše  mladých  básníkův  a  úřad  ecnsorský.  Neděle 
a  svátek  jsou  jediné  mé  prázdniny  ku  básnění.  Úloha,  již  mi  dáváš,  jest  přílišná, 
psáti  o  kolébce  národa,  o  bojích  našich  předků,  původu  rodů,  k  tomu  znáti  třeba 
i  topografii;  to  vše  jest  mi  neznámo,  umím  jen  žertovné  věci.  Ncch  mne  vzdělá\ati 
mládež,   odtud  snad  vzejde  někdo,  jenž  vykoná  práci,  kterou  mi  ukládáš. 

5.  D  e  1  e  g  e  p  o  e  t  a  r  u  m  (i,  36  B  —  37  A  =  M  129,  202).  —  1 1  dist.  — 
I.  prosince  1544.  —  Homer  obcházel  po  světě,  Hcsioda  bratr  připravil  o  jmění,  oba 
stanovili  básníkům  zákon,  že  nesmějí  míti  jmění,  dům.  Kterak  se  neprohřešiti  proti 
tomu?  Leda  bys  před  soudcem  udal,  že  dům  jest  koupen  za  tvé  peníze.  —  Roz- 
marný ráz. 

6.  D  c  adventu  m  i  1  i  t  u  m  p  e  r  e  g  r  i  n  o  r  u  m  (i,  44  B — ^ 5  B).  — 
17.  dist.  —  Několikráte  četl  jsem  t\  ůj  list,  líčící  příchod  cizího  vojska  na  hrad 
pražský,  věc  to  neslýchaná  a  žalostná,  trest  boží  za  naše  ničemnosti.  Nemohu  se 
ubrániti  předtuše,  že  mnoho  zlého  vzejde  odtud.  Kriste,  pomoz.  - —  Horlení  a  las- 
tenceké. 

Eiusdcm  argumenti  [de  incarceratis  civibus]  (i,  48  E — 49  A).  —  7  dist. 


^)  ,,Historiac  Tiii  pars,  integcr  alque  Mcnandrus 

Intcriit,  nuUo  damna  levanda  módo". 

*)    Zde    na     konci    méně   o    3     disticha    vztahující  se    ke    skladbě    v    den 
2.\.  června    1542. 
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7.  D  c  m  a  1  c  í  i  c  i  i  s  m  i  1  i  t  u  m  (i,  49  B — 50  A).  —  14  dist.  Čeho  jsme 
si  přáli,  v  tom  jsme  se  trpce  sklamali,  ale  horší  ještě  věci  spatříme ;  šťastni  ti,  kdož 
zemřeli  v  dřívější  volnosti.  Prosme  Boha  za  uvězněné. 

8.  De  recens  creato  Julio  3.  pontifice  (i,  95  B — 96  B).  — 
21  dist.  Abych  zcela  nemlčel,  činím  zmínku  o  volbě  nového  papeže.  Jest  rodem 
z  Gcdlie;  zlé  asi  znamení;  jako  kohouti  (galii)  proti  sobě  bojují,  tak  i  Gallové  jsou 
nepokojní.  Znamení  na  nebi  věstí  nám  nebezpečenství. 

9.  De  venatione  baronis  Rosensis  (i,  104  A — B).  —  t6  dist. 
Vilém  z  Rožmberka  pozval  tě  také  na  hony  u  Veselí  n.  Luž.  Mé  mínění  o  tom  jest: 
Ty,  starší  muž  a  přítel  Mus,  málo  se  hodíš  k  takové  kratochvíli.  Kterak  bys 
unikl  medvědu  nebo  kanci?  Přál  bych  ti,  ut  venere  tabcrnas,  Heros  Guilhelmus 
non  cget  ipse  quibus.  Scilicet  ut  census  cumuks  Aonidumquc  Cultores,  senii 
damna  levesque  tul. 

10.  Elegia  III.  [conciliatoria]  (2,  106  B — 107  A  =  M.  129,  120 — 121).  — 
2Ó  dist.  —  29.  prosince  1540.  Přečti  si  báseň  od  neznámého,  jehož  jsi  v  Sasku  na  stu- 
diích v  těžkostech  listem  těšil  a  kovem  pannonským  podporou  al.  Přál  bych  si  darem 
stejným  tobě  spláceti,  neboť  tys  zlata  nejhodnější,  onoho  kovu,  jemuž  se  vše 
na  světě  koří  (,,Qui  caret  hoc,  cunctis  spernitur  ille  viris").  Leč  já  jsem  chuďas, 
a  nebýti  příjmů  z  professury,  byl  bych  chůd,  jako  jsem  býval  v  Sasku.  Ale  toť  úděl 
básníků.  Nemám  nic  než  papír  a  básně,  ty  tobě  podávám,  toť  mé  bohatst\  í.  Jest  to 
pr^  ní  báseň  H-ému  poslaná.  Přání  v  posledních  verších  projevené,  promluviti 
s  H-ým,  se  mu  vyplnilo.  V  rkp.  kap.  připsáno:  ,,Eadem  die  convenimus." 

Skladby  oddílu  2. :  „Appophoretí' 

11.  Elegia  1.  (4,  153  B — I54B==M.  129,  13c).  —24,  v  rkp.  1  7  dist.  — 
24.  prosince  1541. — Muso,  uděl  mi  nadšení ;  budeť  H.  od  nás  vyžadovati  daru  a  víš, 
že  nemohu  mu  poslati  nic  jiného,  než  pouhé  slo\  o.  Když  bohyně  nic  neodpově- 
děla, básník  prosil,  aby  mu  aspoň  vyložila,  proč  se  ten  den  jmenuje  štědrý,  že 
,,mos  non  est  aliis  cognitus  iste  plagis."  Ta  vysvětlila,  že  název  pochází  od  do- 
broty Otce  nebeského,  jenž  syna  svého  na  svět  poslal;  odtud  dary.  Posílání  ostatně 
snad  i  odtud  pochází,  že  se  končí  starý  rok,  jakož  ominis  boni  causa  dary  byl  za- 
počat, tak  i  konec  bývá  upravo^án.  Mimo  to  v  době  vánoční  jsou  největší  zásoby 
rj-b,  zvěřiny,  vína. 

Ráz  poněkud  rozmarný.  V  rkp.  druhý  výklad  vynechán,  básni  na  prospěch. 

12.  a)  Elegia  X.  (4,  159B — 161  A). — 9  dist. —Přítel  básníkův  chystal  se 
věnovati  radě  pražské  kalendář  a  připojil  i  obraz.  CoUinus  k  tomu  napsal  verše,  ale 
malba  poslána  byla  jinému;  nyní  posílá  verše  H-ému. 

b)  Explicatio  picturae  cuiusdam,  qua  oblique  taxantur  luxus  Christiani 
magistratus  et  commendatur  frugalitas  et  fides  in  administranda  rep.  priscorum 
apud  ethnicos  consulum.  —  28  dist.  Na  jedné  straně  vyobrazen  muž,  jenž  bedlivě 
v  samotě  přemýšh  o  svých  povinnostech,  pohrdá  rozkoší,  kvasem,  penězi  i  honbou, 
jen  o  vlast  pečuje,  z  knih  se  vzdělá\á.  Za  jeho  správy  vŠudc  pokrok  a  jistota,  spoko- 
jenost. —  Na  druhé  straně  konšel  nynější  doby:  nestará  se  ni  o  lid,  ni  o  náboženství, 
hoduje  a  pije  s  jinými.  Bůh  to  napraví 

Celek  jest  ukázkou,  jak  bývaly  výslužky  posílány:  v  předu  úvod,  přání  a  pak 
nějaké  verše  zvláštní. 

13.  Elegia  XII.  (4,  162B— 163  A).  —17  dist.  Báseň  o  rýmě  (,,crux  studio- 
sorum,  fautrix  pituita  pigrorum"),  jíž  byl  básník  zle  trápen. 

14.  a)  Elegia  XV.  {4,  165  A— 166  B).  —  14  dist.  Po  tolik  let  již  tobě  zpí- 
vám, že  bych  se  mohl  státi  omrzelým.  Nyní  jsem  sáhl  k  Thcokritově  skladbě,  kdež  se 
líčí  Amor,  a  to  zlovolný.  Přeložil  sice  báseň  tu  nedávno  Eobanus  [Hessus]  hexametrem, 
ale  vhod  bude  i  překlad  distichy. 
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b)    Amor    íugitivus   Thcocriti   elegiaco   carminc    rcdditus  ...  39    dist.    Pie*- 

klad  pčkný. 

15.  a)  Elegia    XVII.   (4,   167  A — 168  A).  —  5  dist.  Věnování  básně: 
b)  Prosa  de  rcsurrectione  Domini  nostri  Jesu  Christi.  —  7  dist. 

16.  De  patrocinio   Hoddeiovini  erga  poetas   (5,  181  A — B). 

12  dist.  PtaJ  jsem  se  Phoeba,  zda  Hodčjovský  opravdu,  jak  tvrdí  jakýsi  závistník, 

i(-kl,  že  nás  nechá  o  hladu.  Ten  odpovědčl,  že  to  pomluva.  Mnozí  básníci  jsou  tu  chvály 
hodni,  pějící  jen  z  nadšení,  ty  H.  podporuje.  —  Důlcžito  pro  poměry  básníků. 

17.  De  intermisso  scribendi  studio  (5,  188  B — 189  A).  — 
1 1  dist.  Hněváš  se,  že  tebe  stále  neoslavuji,  ale  jsem  unaven  mnohou  prací, 
ostatně  tys  mně  neodpověděl  na  dopis  ,,de  siljgine  deque  optatis  reliquis." 

18.  De  spe  conditionis  evanescente  (5,  191  A — B -=  M.  129, 
193).  — 9  dist.  —  13.  září  1544.  Dopis  tvůj  mě  zarmoutil.  Chceš,  abych  šel  na  Moravu 
říditi  školu  Pernštýnskou.  Zapomínáš  na  svůj  slib?  Na  Moravu  nikdy  nepůjdu. 

i9.  De  profectione  sua  cum  Bohuslao  in  Moraviam 
{5,  197  A — B  =  M.  129,  195).  —  14  dist.  —  10.  října  1544.  Dovol  Bohuslava  k  dědovi 
na  Moravu,  aby  vnoučka  aspoň  duchem  —  neboť  oslepl  —  spatřil,  nesmíš  nás  oslyšeti, 
prosí  hoch,  otce  jeho,  děd  i  já.  Co  zamešká  v  učení,  pílí  svou  vynahradí. 

20.  De  uxore  ducenda(5,  210  B — 211  A  =  M  129,  166) . — 12  dist. 
Podaří-li  se  ti,  abys  ra?  oženil,  budu  vždy  ctitekm  Mus.  Ale  musíš  si  pospíšiti,  neboť 
na  několik  nymf  jsem  nastrojil  léčky;  lapím-li  některou,  odejdu  z  Prahy  a  budu  vařiti 
,,mala  zyttha".  Láska  nezná  odkladu.  Než  jsem  četl  o  Tiburcím,  ,, časti  miles 
amoris  eram." 

21.  Dcpotcntia  amoris  (5,  215  B — 216  A  ~-  129,  179).  —  19  dist.  — 
9.  dubna  1544.  Divíš  se,  že  nepíši.  Jsem  ve  víru  starosti,  nejlítěji  pak  dotírá  láska, 
nyní  chápu  Pyrama,  Leandra,  Orphea.  —  Zdařilá,  vzletná  skladba. 

Farrago  III. 

1.  p.  7 — 8.  —  48  dist.  —  Psáno  podle  explicit  14.  února  1545.  Skladba  jest 
úvodem  k  epithalamiu  při  sňatku  H-ého  s  Annou  z  Limberka  a  napsána  byla  podl*.' 
\eršň  ke  konci  básně  před  půltřetím  rokem  na  oslavu  desítiletí  sňatku  toho.  Obsah: 

Snad  verši  svými  zavdám  příčinu  ku  pomluvě  a  posměchu,  že  chválíme  druh 
druha.  Řeči  takové  se  mne  netknou,  neboť  H.  jest  můj  největší  dobrodinec,  jest  vzác- 
ného vzdělání,  přízniv  básníkům  a  zasluhuje  názvu  Mecaenata.  Mnozí  nás  zahrnují 
láskou,  ale  odměny  žádné  neskýtají.  Jediný  H.  dává  peníze  za  básně,  rozdílí  dary  a  do- 
konce chj^stá  se  básníku  koupiti  dům.  Proto  ho  všude  sla\í.  Nyní  připojuje  báseň 
\   rozmanitých  meticch  pro  větší  poutavost. 

2.  p.  9 — 13  =  M.   129,   137 — 142. 

Epithalamium  de  nuptiis  D.  Joannis  senioris  Hoddeiovini  ab  Hoddieio\a, 
\icciudicis  regni  Boiemiae,  ct  Annae  a  Limbergk,  sororis  magniíici  Georgii  Ziabka, 
vicccancellarii  R.  B}]  ■ —  15.  května  1542. 

1.  Předzpěv.  —  24  dist.  —  Musy,  oslavujete  i  pověstné  provinilce,  jak  jste 
oslavily  sňatek  nejlepšího  přízni\  ce  svého?  Rychle  to  napravte.  Básník  by  to  dávno 
učinil,  ale  byl  v  cizině.  Sotva  domluvil,  zjevil  se  Apollo  s  Musami  a  kázal  mu,  aby  za- 
znamenal zpěv  bohyň. 

2.  Zpěvy  bohyň. 

a)  Calliope  —  10  hi-x.  Vzněť,  Hymenaee,  lásku  v  H-ém,  jenž  truclilí  jako  ho- 
loubek po  holubici. 

b)  Clio  —  6  dist.  Regina  brzy  uvadla,  nyní  ji  naliradí  Anna. 


*)  V   rkp.   titul    Epithalamium  ...    et    Reginao  a  Wratissou,    ncc  non  Annae 
Limbergk  .  .  . 
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c)  Thalia  —  14  v.  Jako  květ  vichrem  zlomený  zhynula  a  zanechala  dcerušku  ; 
nj-ní  však  no\'á  radost  vdovci  nastává. 

d)  Euterpe  —  4  str.  sapf.  Nechť  Anna  vnese  do  manželství  radost  a  má 
hojně  dítek, 

e)  Erato  —  14  v.  askl.  Amor  šípem  ať  probudí  opravdovou  lásku  a  ná- 
klonnost. 

/)  Polymnia  —  6  dvoj  v.  Všeobecnou  radostí  ať  se  vše  ozývá  při  slavném  sňatku. 

g)  Terpsichore  —  4  strofy.  Venus  a  Gratiae,  spojte  novomanžely  pevným 
s\  azkem  (Tobiáš,  Abraham,  Zachariáš). 

h)  Melpomene  —  15  v,  Otevřte  dveře  ložnice,  pějte  a  žertujte  přede  dveřmi, 
dokud  uvnitř  pán  bude  líbati  Annu. 

i)  Uránie —  15  dvojv.  Nevěsta  bude  zvelebovati  dům  H-ého,  bude  věrná, 
hospodářská,  k  radosti  manželu,  dlouho  bude  neplodná,  potom  však  přijde  doba, 
kdy  zrodí  dědice,  jenž  bude  i  nad  otce. 

3.  Conclusio  —  10  dist.  Tyto  zpěvy  měly  býti  vydány  před  lety,  ale  nebylo 
tehdy  básníka.  Přízeň  t\  á  k  Musám  mě  přiměla,  abych  je  znova  o  zapění  té  svatební 
písně  žádal. 

Celek  patří  k  lepším  pracím  Collinovýni.  Asi  dvě  místa  jsou  málo  vkusná, 

3.  p.  31 — 32.  —  25  strof  (dosti  nedbale  rýmovaných).  —  Báseň  k  svatbě  H-ého 
s  Voršilou  z  tJjezda  dne  2.  srpna  1555.  (Divné  přání  na  str.  23  ,,t)t  tot  hi  vivant  per 
annos,  pannifex  habere  pannos  quot  solet  ditissimus.") 

4.  p.  54 — 56.  Hymnus  genethhacus,  in  quo  obiter  inseruntur  commoda  ex 
procreationc  liberorum  provenientia,  scriptus  ad  nobilem  Dominům  Joannem  seni- 
orem ab  Hodieiova  et  in  Rzepice.  —  21  strof  čtyrv-eršových.  —  K  oslavě  narozenin 
Bohuslavových.  Není-li  dítek,  vše  přichází  na  zmar.  Šťasten  H.,  že  se  dočkal  potomků, 
dcery  a  nyní  syna  —  dědice,  i) 

5.  p.  68 — 71  =  M.  129,  145 — 148.  Epicedion  virginis  Annae,  íiliae  nobilis 
D.  Joannis  Hoddeiovini  ab  Hoddeiova  etc,  viceiudicis  regni  Boiemiae.  — 70  dist.  — 
3.  zář<  1542.  — Neslušno  kvíleti  pohanským  řádem,  poněvadž  smrt  jest  vysvobozením 
ze  strastí,  ale  také  není  slušno  býti  lhostejným,  jak  vzory  z  Písma  ukazují.  Veliká  jest 
;koda  Anny,  byla  otci  úplně  podobna.  Zemřela  ve  dvanácti  letech.  Zdálo  se,  že  bude 
dědičkou  jeho  snah.  Otec  by  ji  b>l  snad  zasnoubil  s  básníkem.  Ale  nyní  veta  po  na- 
ději. H.  sotva  bude  míti  potomstvo,  a  kdyby  i  měl,  básníku  stárnoucímu  nic  to  ne- 
bude plátno.  —  Báseň  aesthetickou  cenou  nevalná. 

6.  p.  75.  —  Epitafium  téže.  —  2  dist.  —  Zemřela  morem  2) 

7.  p.  76  A  =  M.  129,  133.  —  Epitaphium  honestae  ac  nobilis  matronae  D. 
Annae  a  Drahkow,  matris  clariss.  viri  D.  Joan.  Hoddeiovini.  —  8  dist.  —  24,  září 
1541.  — Byla  dcerou  Markvarta  Korkjmě  z  Drachkova,  s  ní  vyhynul  rod,  jehož 
znak  se  popisuje. 

8.  p.  76  B,  Aliud  (epitaphium).  —  2  dist. 

p.  78.  Epitaphium  .  .  .  D.  Smilonis  iunioris  ab  Hoddeiova,  fratris  germani 
1'.  Joannis  senioris  Hoddeio.  etc.  —  9  dist.  —  Zemřel  mladičký. 

9.  p.  80 — 81.  Epitaphium  Joannis  ab  Hoddeiova.  Iníans  loquitur.  (7  dist.)  x 
Natus  est  autem  et  sublatus  e  vita  14.  Maii,  anno  1551. 

10.  p.  81 — 82.  Ad  D.  Hoddeiovinum  de  mořte  uxoris  ipsius.  —  38  v.  — Žeh', 
že  pozbyl  smrtí  Anny  z  Limberku  ^•  domácnosti  jako  pravé  ruky,  ale  když  pomyslí. 
že  byla  neplodná,  tedy  se  zase  raduje,  poněvadž  se  naskytla  příležitost  k  nové  ženitbě, 


1)  Jireček,  J.  Hodějovský,  str.  9,  omylem  tvrdí,  že  Bohuslav  byl  starší  než 
Helena.  Srv,  i  Farr.  IV.  47,  81,  104,  130 — 131. 

•)  Smrti  její  vzpomíná  v  básni:  Ad  eundem  de  mořte  filiolae.  M.  129,  145, 
psané  25.  srpna  1542  (4  dist.). 
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11.  p.   Sz.  Epitaphium  nobilis  matronaf,  Domiiiac  Annae  a  Limbcrg  ctc.  

8  dist.  —  Chvála. 

12.  p.   86.  Epitaphium  Orphci.  —  3  dist. 

1 3.  p.  87.  Epitaphium  Joan.  Roderici  a  Choterina,  scriptum  per  M.  Collinum. 

9  dist.  životopisných. 

p.  87.  Epitaphium  nobilis  D.  Przcchii  ab  Hoddeiova  ct  in  Choterina  ctc. 
X  Obiit  Chotcrinae  sabbato  post  fcrias  S.  Valentini.  Anno  1519.  —  5  dist.  —  Strýc 
Jana  H.  byl  svoboden  a  svorně  s  Rausem  \ládl  na  Chotěřině. 

14.  p.  88 — 89.  =  O  77,  219 — 220.  a)  Math.  Collinus  lamentatur  mortem  no- 
bilis et  doctissimi  iuvenis  D.  Bohuslai  ab  Hoddeiova,  D.  Hoddeiovini  ex  patruele 
mpotis,  qui  ex  Galliis  rediens  Treveris  obiit  anno  1553  circiter  Januarii  íinem.  — 
^Sv. — 9.  března  1553.  —  Bůhdobře  ví,  co  činí,  vůli  jeho  dlužno  se  podrobiti.  H.  ho 
chtěl  učiniti  dědicem.  —  Na  konci  (prosou  psaném)  prosí  o  přímluvu  u  mí  sto  kanci  éře. 

b)  Epitaphium  nobilis  ac  doctrina  excellentis  D.  Bohuslai  ab  Hoddeova, 
praepositi  Wyschehradcnsis  etc.  —  13  dist.  a  dodatek  prosou.  —  Zprávy  životopisné. 

15.  p.  96.  Epitaphium  Galii  a  Keimar,  civis  Straconicensis,  vita  funěti  25. 
Scptemb.  An.  1555.  —  5  dist. 

16.  p.  97 — 98.  Epitaploium  venerabilis  viri  ac  patris  D.  Jodoci  Rauschii,  Guar- 
diani  et  vicarii  ad  S.  Jacobum,  vita  functi  9.  Dccemb.  Anno  1550.  —  6  dist. 

17.  p.  100 — loi.  De  mořte  eiusdem  Bohuslai  i uniorisab  Hoddeiova  .  . .  elegia. — 
Též    epitaphium.     1 1  +  4    dist.    —    Básník    nechtěl    ani    věřiti    té    zprávě.  Otce 

ztratil  dědice  a  Musy  nového  svého  ochránce. 

18.  p.  loi.  M.  Collinus  D.  Johanni  Hodeiovino  mortem  Hannonis  nun- 
tiat.  —  6  dist.  —  Viz  Funebria  aliquot  poem.  č.  25. 

19.  p.   loi — 102.  Idem  de  eodem.  —  4  dist.  —  Viz  tamže  č.  26. 

20.  p.    102.  Epitaphium  Viti  Traiani.  —  4   dist. 

21.  p.  103.  M.  Collinus  D.  Joan.  Hodcio\ino  signiíicat  se  rcgni  huius 
cladem  filiali  compassione  et  maerore  proscqui.  Připojeno  ,, Epitaphium  Pragae". 
6+6  dist.  —  Upřímně  vlastenecký  žal  nad  pádem  Prahy  r.    1547. 

22.  p.  103. — 105.  Ad  d.  Joannem  Hoddeio.  de  communicatione  aífectuum 
intersinccros  amicos  ac  de  mořte  matris  suae.  —  75  v.  — Přátelé  mají  býti  vespolek 
upřímni  a  sdílní.  Z  té  příčiny  podává  zprávu  o  bolestné  ztrátě  s\  é,   o  smrti  matčině. 

23.  p.  1 10 — III.  =  M.  129,  132.  De  nucibus  dono  acceptis  et  stiva  Primislai 
in  corylum  versa.  —  7  dist.  —  12.  září  1541  (rovněž  i  číslo  následující).  —  V  Kouřimi 
v  zahradě  měli  jsme  též  takové  ořech}',  jaké  jsi  mi  poslal.  Keř  ten  pocházel 
prý  z  otky  Přemyslovy. 

24.  p.  III.  De  numismate  dono  accepto.  —  6  dist.  • —  Dostal  tolar  saský 
s  obrazem  anděla.  Kéž  by  ho  tento  přenesl  do  Sas,  kdež  by  se  bez  trampot 
mohl  oddati  Musám. 

25.  p.  113=  129,  129.  —  7.  září  1 541. — «)  De  muncribus  acceptis. — 3  dist. 
Příznivec  Mus  za  své  dary  rád  bére  prosté  verše. 

b)  De  uvis.  —  2  dist. 

26.  p.  113.  =  M.  129,  130.  —  10.  září  1541:  Ad  Bacchum.  — 3  dist.  De  mu- 
neribus.  —  3  dist.  De  poetarum  paucitate.  —  3  dist. 

27.  p.  114.  =  M  129,  131.  — 4  dist.  —  1 1,  září  1 541.  —  Nevyhotovil  veršů, 
protože  poslouchal  kohosi,  an  skládá  báseň  při  vrzavé  kytaře,  a  že  měl  návště\  u 
od  syna  sestřina. 

28.  p.  114.  =  M.  129,  134.  — Qucrtla  de  oíícndiculo  Musarum.  —  9  dist. 
—  Stran  obsahu  viz:  Simon  Cjt. 

29.  p.  115.  —  116.  =  M.  129,  134.  De  donato  AÍno.  —  6  dist.  —  Nechce,  ač 
ho  11.  vyzývá,  již  básniti,  ale  v3'slovuje  aspoň  upřímné  díky  za  dar  ten. 

30.  p.   117.  =  M.  129,  135.  De  ícbre.  —  4  dist.  —  29.  listopadu  1541. 
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31.  p.  I20.  =  M.  129,  183.  De  non  faventibus  sibi  Musis.  —  6  dist.  —  13, 
cenina  1544.  —  Nespokojenost  s  poměry  brání  mu  v  básnění,  myslí  jen,  jak  by  se 
dostal  z  nenáviděného  místa. 

32.  p.  120.  =  M  129,  183.  De  literis  ad  Lambergum.  Marschalcum archiducis. 
4  dist.  —  27.  června  1544.  —  H.  má  list  s  básní  poslati. 

33.  p.  120 — 121.De  eodem.  —  5  dist.  —  Podle  přání  Hodějovského  psal  Lam- 
bergo\  i,  snad  již  list  došel  do  Francie. 

34.  p.   121.  De  anguillis.  —  5  dist.  —  5.  července  1544. 

35.  p.   121.  De  donatis  sibi  uvis.  —  2  dist. 

36.  p.  124.  (De  Gallorum  rege.)  —  7  dist.  —  7.  října  1544.  —  Gallus 
(kohout)  podlehl  orlovi.  Srv.  Schentj^gar,   Farr.   III.   123. 

37.  p.  124.  =  M.  129,  191.  De  cerevisia  Raconiczensi.  — V  rkp.  7+4  dist., 
^e  Farr.  obě  básně  sloučeny  (6  dist.), —  13.  srpna  1544.  — Není  divu,  že  H.  byl 
omámen  po  rakovnickém  pivě.  Toho  jest  příčinou  Ceres,  přimíšenina  ke  chmelu, 
činí  těžkou  hlavu.  Nechť  je  pijí  sedláci,  básníkům  svědčí  víno. 

38.  p.  125.  =  M,  129,  180.  Cur  iam  non  possit  multa  carmina  scribere.  — 
7  dist.  —  15.  dubna  1544.  —  Nemůže  psáti  veršů,  nemaje  klidu  ani  času. 

39.  p.  125.-=  M.  129,  183.  —  6  dist.  —  12.  května  1544.  —  Všude  hřích, 
zmatek  a  bída.  Po  druhé  tištěno  ve  Farr.   IV.  616. 

40.  p.  12$.  =  M.  129,  183.  De  honoře  Hoddeiovini.  —  3  dist.  — Vyzname- 
nání H-ého  od  Pernštejna  v  Pardubicích.  V  rkp.  před  tím  3  dist.,  v  nichž  básník  se 
\'zpírá  řemeslnému  oslavování. 

41.  p.   127.  De  donata  perdice.  —  3  dist.  —  7.  dubna  1542. 

42.  p.  128.  (De  Choterina.)  —  4  dist.  —  3.  června  1542.  —  Želí,  že  dosud 
nebyl  na  Chotěřině. 

43.  p.   128.  Ad  Choterinam.  —  3  dist.  —  25.  října  1543. 

44.  p.   128 — 129.  De  ministro  mortuo.  —  4  dist.  —  7.  listop.  1543. 

45.  p.  129.  =  M.  129,  179.  a)  De  Praga  deserenda.  —  6  dist.  —  i.  března 
1544.  —  Osud  asi  tomu  chce,  aby  odešel  z  Prahy,  ač  jest  tam  nejlepší  příležitost 
^  vniknouti. 

b)  De  imagine  Hoddeiovini  in  somno  suo.  —  3  dist.  —  16.  března  1544.  """' 
Viděl  ve  snách  dívku,  kterou  mu  H.  s  Mitisem  namlouvají. 

46.  p.  129 — 130.  De  lagenaSchlackenwallense  bono  repleta  vino. — 8  dist. — 
20.  července   1544. 

47.  p.    130.  De  virgine  Zdina  et  caseolis.  —  3  dist. 

48.  p.  130.  =  M.  129,  190.  a)  De  insignibus. — 6  dist.  — 30.  května  1543. — 
Xeucházel  se  o  znak,  nyní  však  po  udělení  chce  se  ukázati  jeho  hodným. 

b)  De  munere  donato  ipsius  amico.  —  3  dist.  —  5.  srpna  1544.  —  Dar  doktoru 
Václavovi  [Mitmánkovi]  přijímá,  jako  by  sám  jej  obdržel. 

49.  p.  130 — 131.  =  De  negato  mutuo  congressu  et  de  subsidio  ad  sepulchrum 
Orphei.  —  10  dist.  —  31.  července  1543.  —  Rádi  bychom  tě  navštívili,  ale  ostýcháme 
se,  nejsouce  poz\áni ;  ale  až  budou  hrozny,  přijdeme  jistě.  —  Žádost  o  příspěvek  na 
pomník  Orpheův.  Přátelé  již  poskytli,  co  mohli. 

50.  p.  132  =  M.  129,  201.  a)  Pro  ferina  in  convivium.  —  5  dist.  — 19.  listo- 
padu  1544. 

b)  De  lepore.  —  3  dist.  —  6.  prosince  1544. 

51.  p.  133.  =  M.  129,  202  [Invitatio  ad  prandium  Duchoslai  Chmelirii  a  Se- 
mechov].  — 6  dist.  —  29.  prosince  1544. 

52.  p.  136.  De  vino  donato  a  lagena  corrupto.  — 7  dist.  — Láhev  pokazila 
\íno.   Plísnění  lahve:  přijde-li  ještě  někdy  od  H.,  nevrátí  se  bez  děr. 

53.  p.  136.  De  simultatum  suspicione  adimenda.  —  10  dist.  —  Zabývá  se 
nyní  tím,  co  skýtá  výdělek,  chce  však  posílati  verše  cizí. 
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!;4.  P-  1 36-  I^*-'  promissis  adimplcndis.  —  3  dist.  Posílá  verše  opět,  jsou 
z  Vitenbcrka. 

55-  p.   137-  «)  I^f  suo  discessu.  — 4  dist.  —  Odjíždí  se  Šentj-garcm  do  Slaného. 

b)  De  creatione   senátorům.  —  2  dist.  —  Posílá  jména  jich. 

c)  De  času  cius  ex  lacunari.  —  4  dist.  —  Lituje  nehody  Hodějovského. 

ďj  De  suo  ncgocio  a  Rege  impetrando.  —  5  dist.  —  Učinili  oba,  seč  byli,  stran 
stolice  učitelské,  nyní  budiž  věc  Bohu  poručena, 

56.  p.  137 — 138. — De  suo  reditu  et  aulicis  promissionibus. —  5  dist.  —  Ná- 
vrat z  Kouřimě.  Jak  bude   se  sliby  dvorskými  I 

57.  p.  128.  De  aureo  sibi  donato.  —  5  dist.  —  Odměna  za  spisek,  jej  i 
,, gratis  Musa  dědit". 

58.  p.  138.  De  amico  suo.  —  5  dist. — Bartoloměj  [Rhopalus],  za  něhož  se 
H.  u  Crispa  přimluvil,  odcházeje  do  Chrudimě,  vyslovuje  po  Collinovi  uctivé  díky. 

59-  P-  139-  «)  1^6  vigilia  nativitatis  Christi.  ■ — 6  dist.  —  Posílá  verše  starší 
sice,  ale  rozmnožené. 

b)  De  ave  paschali.  —  3  dist. 

c)  De  convivio  iocum  continens.  —  6  dist.  —  H.  se  dvakrát  provinil, 
ncúčastniv  se  hodův  u  Jilemnického  a  způsobiv  tím,   že  se  naň  až  do  rána  čekalo. 

60.  p.  139.  De  poematis  Homeri  Bohuslao  emcndis.  —  5  dist. — Děkan  chce 
3i  podržeti  svého  Homera,  poněvadž  míní  poslouchati  s  jinými  posluchači  Collina, 
dlužno  tedy  exemplář  Bohuslavovi  opatřiti  jinde. 

61.  p.  140.  a)  De  suis  poematibus  excusis.  —  5  dist.  — Vydává  básně  různého 
obsahu,  aby  měl  podporu  ve  své  věci. 

b)  De  urgcndo  negocio  inchoato.  —  4  dist.  —  Bůh  jen  může  ke  zdaru  věc 
jeho  přivésti,  přispěti  však  mohou  H.,  Florus,    Heltus. 

c)  De  horto  recens  empto.  —  3  dist.  (V  čci  1546.) 

62.  p.   141,  a)  De  diplomate  impetrato.  —  3  dist. 

b)  De  gratia  regia  Hoddeiovini  diligentia  impetrata.  —  3  dist.  —  Mám 
starost  s  úpravou  domu;  díky  všem,  jichž  přičiněním  budu  placeným  professorcm. 

c)  De  Academia,  Helto  et  Trajano.  —  6  dist.  —  Žádost,  aby  Helt  pracoval 
ve  věci  škol  se  týkající. 

63.  p.   141 — 142.  De  sua  in  domům  novám  immigratione.  —  4  dist. 

64.  p.   142.  a)  De  gallis  et  gallina  sibi  ab  eo  missis.  —  4  dist. 

b)  De  area  sibi  donata.  —  4  dist.  —  Dar  k  svatbě. 

c)  De  suo  coniugio.  —  4  dist.  —  Jest  v  manželství  blažen. 

d)  De  uxore  sua.  —  6  dist.  —  Díky  Bohu  za  výbornou  choť. 

65.  p.  143.  Aliud  de  Thermis  Cíirolinis.  —  6  dist.  —  Přeje  štěstí  k  cestě  do 
Karlových  Varů. 

66.  p.  143 — 144.  Depiscibusetinvitatioad  convivium  vitrici  soceri.  —  8  dist. 

67.  p.  144.  De  fine  anni  et  sexti  tomi  epistolarum.  —  4  dist.  —  Rok  se 
končí,nechť  i  H.  uzavře  knihu  listů,  zakončenou  veršem  Collinovým. 

68.  p.  144.  De  Thoma  Mite  Nymburgeno.  —  5  dist. —  Získal  nového  pra- 
covníka. 

69.  p.  146.  De  Bachanalibus  ac  imminente  ieiunio  Quadragesimali.  — 6  dist. 
—  Starost  mi  působí  příští  půst,  neboť  jest  draho.  Máš-li  nějaké  ryby,  přenech 
mi  je  za  peníze. 

70.  p.  146 — 147.  Quod  Paschalia  gaudia  interturbentur  tristi  Martis  tur- 
bině. —  8  dist.  —  ,,Bože,  zachovej  Čechy." 

71.  p.  147 — 148.  De  die  contra  Pragcnses  latae  sententiae.  —  5  dist. — Ne- 
bohá vlasti,  pohromy  se  na  tebe  valil 

72.  p.  149.  Dj  spe  patriae  meliore  affulgente.  —  9  dist.  —  Kéž  se  splní 
zvěst  H-ého,   že  nastanou  poměry  utěšenější. 
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73-  P-  150-  De  civibus  Pragensibus  proscriptis.  —  3  dist.  —  Hoře  nad 
krutým  osudem  našinců. 

74,  p.  154.  De  suo  reditu  e  Litomericio.  —  6  dist.  — Vrátiv  se  z  Litomřřic, 
bvl  obhájcem  tchánovým  před  soudem.  Dobře  vše  dopadlo. 

75-  P-  154-  I^e  bonitate  piscium  sibi  ab  ipso  donatarum  et  de  honorario 
.^jchiducis  pro  exhibitione  Comaediae,  —  7  dist.   (Osm  tolarů  propijí  zítra  herci.) 

76.  p.  154 — 155.  (Carmen),  in  quo  offert  poemata  suorum  et  invitat  eum  ad 
spectandam  Comaediam.  —  8  dist.  —  Posílá  konečně  verše  svých  pomocníků  Ban- 
nona  a  Hannona,  opravené.  Zve  na  divadlo,  představován  bude  život  Jobův. 

77-  P-  155-  De  exhibenda  comaedia  Josephi.  —  4  dist.  —  Hráno  byl» 
^   domě  Collinově. 

78.  p.  164.  Gratiarum  actio  pro  ferina  ab  ipsius  uxore  allata,  cuius  legationem 
comparat  Iridi.  —  8  dist.  —  Choť  Hodějovského  nechtěla  se  ani  chvilku  zdržeti 
a  rychle   odešla. 

79.  p.  165.  Commendatio  exegesis  Viti  Amerpachii  in  TristiaOvidii  ipsi  dedi- 
catae.  —  4  dist.  —  Právem  jásá  H.,  že  učenci  jeho  jménem  ozdobují  své  spisy. 

80.  p.  165.  (Carmen)  continens  iocum  de  appellatione  Raudnicii.  —  5  dist. 
(Jméno  Roudnice  odvozuje  od  „ruda"  a  ,,nic".) 

81.  p.  166.  De  suo  Homericae  lecturae  stipendio.  —  6  dist.  —  Prosí  za  pod 
porn  proti  pletichám  mistrů  na  universitě. 

82.  p.  167.  Eiusdem  argumenti.  — 3  dist.  —  Žádá,  aby  plat  jeho  zapsán  byl 
do  desk  zemských. 

83.  p.    167.  De  aquae  duetu    —  7  dist.  —  Prosba  za  přímluvu  na  radnici. 

84.  p.  1 72.  —  8  dist.  —  Nehodlá  psáti  něco  výpravného  o  masopustě ;  to  nechť 
učiní  někdo  mladší.  Pro  jiná  zaměstnání  nemá  k  tomu  ani  kdy.  Ale  přece  mu  způsobí 
zábavu:  bude  hráti  v  jeho  domě  Plautova  ,, Chlubného  vojína",  dovolí-li, 

85.  p.  172.  —  4  dist.  —  Posílá  své  básně,  aby  je  H.  rozdal  ,,patronis".  Žádá 
za  přispění  ve  svém  zájmu. 

86.  p.   172.  —  4  dist.  —  Nezáleží  na  titulu. 

87.  p.  173 — 174.  —  6  dist.  —  Churavost,  zvláště  bolení  zubů,  přiměla  ho 
k  sedmidennímu  výletu  s  Bannonem  aMitisem;  byli  v  Brodě,  Kouřimi,  Kutné  Hoře, 
Nymburce  a  Kolíně.  Mnoho  viděli,  co  nikdy  předtím.  Vrátil  se  churavější  než  byl. 

88.  p.   174. —  5  dist.  —  Každý  má  svůj  kříž. 

89.  p.   175.  —  5  dist. 

90.  p.  176. — 7  dist. — Chválí  hudebníka  Rostoggia,  zejména  jeho  skromnost. 
Kniha  jeho  by  neměla  ani  jména  auktorova,  kdyby  nebylo  Hodějovského,  jenž 
CoUinovi  kázal  ,,paucos  praeíigere  versus,  laude  sua  doctus  ne  spolietur  homo." 

91.  p.   180.  —  De  donatis  sciuris.  —  3  dist. 

92.  p.  181.  —  R.  1550.  —  Na  památku  Hannonovu  dal  vytisknouti  básně 
svým  nákladem  a  připojil  také  vzpomínku  na  jiné  studující  ve  Vitenberce  zemřelé. 
(Viz  Epicedia  M.  Hannoni.) 

93.  p.   181.  —  De  mořte  Joannis  Seriíabri  Oppolitani.   — 6  dist. 

94.  p.  183 — 184. — 6  dist.  —  Udává  určitý  den  snídaní,  jak  si  přál  H.,  a  z^■e 
ho  i  s  manželkou.  Nadace  jeho  při  universitě  se  líbí  všude,  vyjímaje  snad  jedno  místo. 

95.  p.  195 — 196.  =  M.  129.  1.125.  —  5.  srpna  i54r.  — 24  v.  — [Skladba  jest 
úvodem  k  elegii  o  požáru  v  Praze  (Farr.  II.,  i  1.  2  sq.).]  H.  usiluje  o  verše.  Collinus 
by  rád  vyhověl,  ale  brání  mu  smutný  osud: 

,,Tristis    scribere    sors    statusque  praesens." 

Může-li,  nechať  ho  vytrhne  ze  strasti,  pak  mu  bude  denně  odevzdávati  práce ;  ne-li, 
vůbec  klidněji  ponese,  až  Collinus  umlkne.  Prozatím  posílá  verše  o  požáru  v  Praze 
r.  1 541,  jež  na  jeho  podnět  psal.  —  Básnička  jest  dosti   pěkná. 
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()0.  p.    196.  —  8  v.  —  Posílá  verše. 

Qj,  p.  205  =  M.  129,  1.  168.  — 3.  října  1543.  —  18  v.  —  Nediví  se,  že  H.  vy- 
dává více  penéz  než  přijímá;  vždyť  podporuje  básníky,  kteří  nebohatnou.  Děkujf 
za  to.  Rovnčž  i  za  výborné  homolky  (coagulati  pro  lactis  rotulis)  a  za  přízeň  Hodě 
jovskóho  k  Litoměřickým. 

98.  p.  209  =  M.  129,  1.  1 82.  —  13.  ledna  1544.  —  12  íal.  —  Jest  láskou 
nemocen.  Schcntygar  se  stal  proboštem  \-  koleji  Karlově.  Na  konci  prosí,  aby 
II.   i  jemu  i  JLho  družce  vyhledal  ,,focum  pcrcnnem"  a  lepší  postavení. 

99.  p.  214.  —  14.  července  1544.  —  20  v. — Naříká,  že  poslav  mu  ,,stro 
phJum  manu  puellae,  thalamo  meo  negatae  confectum,"  obnovil  starou  jeho  ránu 
Chce  si  tím  utříti  slzy,  řinoucí  se  pro  nevěrnou  dívku. 

100.  p.  214 — 215  =  M.  129,1.187.  —  17.  července  1544.  —  16  v. —  Těší-h  se 
i  I.  z  veršů  CoUinových  za  trampot  povstalých,  tím  větší  zábavy  by  dosáhl,  kdyby 
skladatel  žil  ve  snesitelnějších  poměrech. 

1 01.  p.  217.  — 6  v.  —  Prosí  H-ého,  aby,  může-li,  hyl  na  zítří  jeho  zástupcem 
\e  sporu,  v  němž  se  octl  se  synem  své  macechy. 

102.  p.  222.  —  1 1  v.  —  H.  ochabl  ve  čtení  a  CoUin  ve  psaní;  onen,  že  měl 
ze  čtení  nevšední  škodu,  Collin  zase,  že  nemá  z  psaní  užitku. 

103.  p.  229.  —  27  v,  —  K  novému  roku  posílá  míuto  svých  básní  prvotiny 
dvou  básníků,  jež  vzdělává  a  kteří  jsou  mu  pomocníky  spři  vyučovám'. 

104.  p.  230.  —  23  v.  —  Děkuje  za  dva  Jáchymovské  tolary  poslané  k  no- 
\  čmu  roku.  Kéž  by  se  takový  začátek  roku  často  opakoval. 

105.  p.  231.  —  15  v.  —  Posledního  jídla  nemohl  požíti,  ale  děkuje  za  ně. 
Otčím  jeho  choti  posílá  v  dar  svítilnu. 

106.  p.  231 — 232.  —  12  v.  —  Pro  nával  prací  nemůže  častěji  psáti.  ..Andreas" 
posílá  pozdrav  z  Brna. 

107.  p.  232.  —  21  v.  • —  Arpinus  posílá  knížku  pro  H-ého,  ale  ovšem  v  taj- 
nosti. Co  se  asi  stane  s  Artcmisiem?  H.  má  vyšetřiti,  zůstane-li  ve  vlasti  či  bude  vy- 
pověděn? 

loS.  p.  232 — 233.  —  35  v.  —  Vyslovuje  naději,  že  stran  Artemisia  budť 
možno  se  něco  dověděti  od  ,,Crispa",  též  od  místopísaře,  Horatia  a  Jansdoríia.  — 
Také  se  činí  nejasná  narážka  na  Sixta  z  Ottersdoría. 

109.  p.  233.  —  16  v.  —  Přimlouvá  se  opět  za  Artemisia  a  Sixta, 

1 10.  p.  233.  —  13  v.  —  Oznamuje,  že  přítel  Ondřej  Philo  Matovský,  odcházeje 
do  vyhnanství  na  Moravu,  děkuje  H-ému  za  vše,  co  pro  něho  učinil.  —  O  sobě  zvěs- 
tuje, že  mu  bude  dáván  doživotní  plat  z  královské  komory. 

111.  p.  233 — 234.  —  12  v.  —  Děkuje  za  ryby  poslané  o  sv.  Kateřině. 

112.  p.  235 — 236.  —  22  v.  —  Zmiňuje  se  o  neúspěchu  svých  žádostí  u  dvora  ; 
chce  samému  králi  přednésti  prosbu.  [Psáno  patrně  před  r.  1547  po  udělení  šlechtictví.j 
Trajanovi  se  narodil  syn  18.  října. 

113.  p.  239 — 240.  —  16  v.  —  Obdržel  list  Bakchiův  a  Bohuslavův;  bavil  se 
jimi  při  stole.  Hádati  se  s  nimi  nemá  kdy;  nebude  jim  již  psáti. 

114.  p.  240 — 241.  — 27  v.  — H.  mu  ukládá,  aby  ve  třech  dnech  složil  báseň. 
Již  jest  čt\  rty  den,  ale  na  báseň  není  pro  starosti  pomyšlení:  opravuje  dům,  splácí 
dluh  přátelům.  Nekoupil  domu  ze  svých  peněz;  má-li  nějakou  trošku,  získal 
ji  pracným  učením  hochů  ve  své  škole:  z  básnické  činnosti  nemá  nic, 

115.  p.  241.  —  23  v.  —  Stěžuje  si  na  starosti  v  domě;  chápe  nyní,  že  větší 
majetek  roziuuožuje  starosti.  Neustále  téměř  více  vydává  než  přijímá.  Platu  z  krá- 
1'^^p1íč  komory  nedostává. 

'■').  p.  J41,  —  14  v,  —  Asi  r.  1549.  — Již  po  šest  dní  dochází  k  soudu  s  tchánem, 
jui/.  um  pii  s  bratrem.  Mimo  to  i  \  lastní  zájem  ho  k  tomu  nutí  stran  odvodu    vod. 


teréi 


básn 


li; 


449 

Dosáhl,  čeho  chtěl.  Proto  prý  nemohl  skládati  peprnějších  veršů  na  ,,Dattu"  (?),  jíž 
přeje  život  někde  v  odlelilém  lese. 

117.  p.  241 — 242.  —  12  v.  — Nestěžoval  si  proto,  aby  obdržel  nějaký  dárek. 
Děkuje  za  kapry. 

118.  p.  242.  — 8  v.  —  Přímluva  za  Šimona,  starého  druha,  aby  mu  byl  radou 
pomočen. 

1 10.  p.   244.  —  17  v.  —  Stran  básně  o  stavu  university. 

120.  p.  245.  —  14  v.  • — Oznamuje,  že  vybídnut  jsa  Crispem  obnovil  své  žádosti, 
kteréž  po  skončení  S^mody  nepochybně  chce  předložiti  králi;  nvní  jest  na  H-ém, 
aby  se  přimlouval  a  podporoval  věc  u  Helta,  Horatia  a  Žabky. 

121.  p.  245 — 246.  —  28  v.  —  Kdyby  zahrada  H-ého  měla  stromy  se  zlatými 
jablky,  pak  by  ji  oslavoval  ,,plenis  buccis".  Takto  však  nemá  k  tomu  chuti.  Klidu 
nabude,  až  bude  seděti  pod  vlastní  střechou.  Helt  činí  dobré  naděje.  Žádané  listiny 
posílá. 

122.  p.  246 — 247.  —  10  v.  ■ —  Oznamuje  podle  zprávy  Heltovy  a  Gryspekovy, 
že  ,,quod  diu  petebam,  donavit  mihi  rex  —  diploma." 

123.  p.  248 — 249.  —  12  v.  —  Schvaluje  úmysl  Bohuslavův,  aby  se  podíval 
do  ciziny.  Sám  jest  velmi  zaměstnán. 

124.  p.  249.  —  16  v.  ^ — •  I 'ložení  stran  knih  jest  vykonáno.  Děkuje  za  koroptev. 
Strojí  hostinu  na  zítřek  pro  H-ého  a  ostatní  příznivce,  jichž  nemolil  pozvati  na  skrom- 
nou hostinu  svatební.  Žádá  za  pomoc  proti  úkladům  zoilů  (t.  j.  censorů). 

125.  p.  249.  —  14  v.  —  Před  r.  1547.  —  Diví  se,  že  H.  dlouho  nepíše. 
Snad  nepotáhne  do  Sas? 

126.  p.  250.  —  7  v.  —  H.  buď  zapomněl  na  přátele  anebo  jest  příliš  zaměstnán, 
proto  však  přece  jest  stejně  milován. 

127.  p.  250."  —  2q  v.  —  Bohuslav,  Schentygar  a  CoUin  rokovali  o  bídném  stavu 
básníků,  kteří  plodí  jen  nesnáze  svým  ctitelům.  Proto  se  rozhodli  básnické  nadání 
někomu  prodati,  aby  si  trochu  pomohli  a  nemusili  žebrati  a  básniti  na  pokyn 
skoupých. 

128.  p.  264.  —  10  v.  — ■  H.  mu  poslal  jakousi  knížku,  v  níž  básníci  jsou  haněni, 
se  vzkazem,  že  se  mu  líbí.  Collinus  se  proto  hněvá  a  praví,  že  H.  snad  nemá  v  lásce 
básníků,  když  přeje  ,,tam  barbarico  libello." 

129.  p.  266 — 267.  —  14  v.  — •  Těší  se,  že  mu  b3-ly  milé  verše  jeho  i  Šíchovy.  — 
Handschiovi  neví,    kde  jest;  slyšel,    že  se  stal    doktorem  lékařst\í.  —  Diví  se, 

e  H.  mu  praví,  že  nebývá  doma.   Jednou  prý  byl  vzdálen,  jinak    celé  dny  tráví 
oma  ,,ut  sutor  pede  claudicans  utroque". 

130.  p.  269.  —  8  v.  —  Prosí  za  přímluvu  pro  tchána  u  pána  z  Plavná,  aby 
u  byly  vyplaceny  peníze,  jak  nařídil  arcikníže  (nepochybně  vojáky  vzaté). 

131.  p.  269.  —  13  v.  — Prosí  H-ého  ke  stání  při  soudu.  ,,Pagellas  Comitis  sacri 
lalatii  accepj"  —  zní  tak  pěkně,  jako  nemazaná  kola. 

132.  p.   269 — 270.  — ■  14  v.  —  Statku  H-ého  nechce  Collinova  tchyně  koupiti, 
jest  příliš  daleko  od  Prahy.  Žádá  H-ého,  aby  upomenul  Kolského  o  plat  za  báseň. 

133.  p.  270.  —  22  v.  —  Přeje  o  velikonocích  šťastné  jaro.  Posílá  prvotiny 
Lupáčovy  a  Khernovy  s  doporučením. 

134.  p.  269 — 271.  —  90  v.  —  H.  zve  ColHna,  aby,  vypukl-li  by  mor,  odjel  na 
jeho  \  lastním  voze  i  s  rodinou  na  Řepici  —  hrad  v  domácích  dějinách  znamenitý, 
založený  manželkou  Krasalovou,  Řepicí.  Tu  měl  sídlo  i  Chval  Řepický,  vůdce  Tá- 
borský. Postupem  času  přešla  na  Adama  Sudoměřského,  od  jehož  dcer  ji  koupil  Hodě- 
jovský.  Tam  se  má  odebrati  Collin  a  obdržeti  celé  zaopatření ;  avšak  nechce  se  vy- 

těhovati  z  Prahy,  odevzdávaje  se  do  vůle  boží.  Bylo  by  marné  utíkati  ráně  Bohem 
posílané.  Jen  když  by  se  rozešli  jeho  žáci  i  ti,  které  veřejně  vyučuje,  použil  by  po- 
hostinství H-ého. 
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135-  p.  271.  —  27  v.  —  Přeje  šťastné  cesty  a  zdraví  na  Řepici,  kéž  tam  ne- 
zasáhne morová  rána.  Posílá  broskA-e  a  hrozny;  navzájem  si  přeje  tři  tolaiy  za 
Oldřicha  H-ého  jakožto  ..didactron",  ponřvadž  se  skončil  semestr. 

136.  p.  272.  —  ?o  v.  —  Poněvadž  jeho  práce  docházejí  takové  obliby  u  H-ého, 
chce  se  mu  jimi,  pokud  čas  a  síly  stačí,  zavděčov  ati. 

137.  p.  273.  —  13  v.  —  Bojí  se,  že  podlehne,  ač  jej  H.  nazval  ,,insuperabikm". 
Trpélivost  nic  ncvyřídí.  Žádá  za  úsilnou  pomoc,  nechce-li  H.  přijíti  o  svého  básníka. 
[Nejasno.] 

138.  p.  27^ — 275.  —  56  v.  —  Přeje  štěstí  ke  koupi  Řepice,  jež  jest  prosta 
Datty  a  cizích  poručníků.  Rád  slyší,  že  se  Chotěřina  opravuje.  — Jest  také  slušné,  že 
so  dá\á  otci  a  strýci  pomník  s  nápisem.  —  Oznamuje,  že  30.  října  1552  byl  u  něho 
, .Mauritii  par?ns  regentis  írenos  Misniacae  domus."  [Viz  Jircček,  J.  Hodčjo\ský, 
str.  48.J 

139.  p.  275 — 276.  —  II.  června  1543.  —  12  v.  — Posílá  Heltovi  novou  báseň 
prostřednict\ ím  H-ého.  —  Slyšel,  že  H.  jest  churav  po  svatebním  kvasu.  Nutno  se 
varovati  ncstÍTdmých  společníků. 

140.  p.  276.  —  15  v.  —  Přeje  si  slyšeti  úsudek  o  vydaných  básních. 

141.  p.  276.  —  25  v.  —  Dva  výtisky  posílá  kněžím.  Chtěl  by  také  \ěděti, 
jak  se  Petrovi  (?)  jeho  básně  líbí. 

142.  p.   276 — 277.  —  18  v.  —  Jednání  stran  básně  o  sta\  u  uni\crsity. 

143.  p.  277.  —  8  v.  —  Připomíná  slib  stran  zastupování  jakéhosi  soudruha. 

144.  p.  277.  —  17  v.  —  Stížnost  na  množství  práce  a  bídnou  stravu  ,,diebus 
hisce,  ad  praescripta  quibus  cibos  vorare  viles  cogimur,  id  quod  ipse  papá  non  mandát 
Latio  suo". 

145.  p.  277 — 278.  —  19  v.  —  Blahopřání  k  návratu  do  Prahy.  Zmínka  o  jitření 
mezi  lidem. 

146.  p.  278.  —  19  v.  —  Knihtiskařům  se  činí  obtíže;  proč?  ,,Colubrum.  .  . 
nostrum  commendatum  habeas  iuvesque,  possit  ut  exercere  suos  is  labores".  Prosí 
za  poptávku  u  hraběte  Fclixa  z  Valdštejna,  chtěl-li  by  prodati  CoUinovi  svůj  dům. 

147.  p.  278.  —  10  v.  —  Želí  špatného  vzezření  H-ého  a  přeje  zdraví. 

148.  p.   278 — 279.  —  20  v.  —  Žádá  za  proni-nutí  jakéhosi  žertu. 

149.  p.  279.  —  12  v. — Vyslovuje  díky,,  pro  trutis"  (?).  —  Prosba  za  přítele 
(nejspíš  Artemisia). 

150.  p.  279.  —  16  v.  — Blahopřání  k  nřirozeninám.  — Stížnost  na  nesnáze 
v  domácnosti. 

151.  p.  279 — 280.  — 6  v.  —  Prosba  za  podporu  přítele  ve  věci  soudní,  týka- 
jící se  vinice. 

152.  p.  280.  —  16  v.  —  Básní  S.  Ennia  nemohl  ještě  opraviti,  jak  si  přeje 
H.  —  Prosí  za  podporu  Hannonovi. 

153.  p.  280.  —  8  v.  —  Za  své  básně  nezasluhuje  díků;  jeť  H-ému  příliš 
zavázán  a  oddán. 

Farrago  IV. 

1.  p.  I.  —  3  strofy  askl.  —  Milá  jest  básníku  přízeň  H-ého.  Těší  se  zprá\  ou 
o  klidu  ve  vlasti.  Prosí  ho,  ab\^  neměl  před  ním  tajností. 

2.  p.  i4.  =  .M.  129,  174.  —  10  dvojv.  —  31.  prosince  1543.  — Přání  novo- 
roční, jež  bylo  právě  psáno,  když  posel  přinesl  kapry. 

3.  p.  14 — 15.  =  M.  129,  175. — 14  dvojv.  — 22.  ledna  1544.  —  Tážeš  se  po 
mém  zaměstnání:  trýzeň  lásky  je  maří.  Jinak  vj-kládám  Homera  a  chystám  se 
k  disputaci  de  vera  gloria.  Měl  jsem  mrzutý  spor,  v  němž  jsem  podlehl,  kněze 
onoho  Akademie  usmířila  těžkými  podmínkami. 

4.  [Ode  de  a  more.] 

p.    16 — 17  =  M.   120,   188 — 189. — 31   dvojv.  —  T.    srpna    1544.  —  Cit  lásky 
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každému  jest  vrozen,  žádné  zaměstnání  před  ním  neuchrání,  vidím  to  i  sám  na  sobě. 
Vštípen  jest  Bohem  pro  rozšíření  lidstva  hned  při  stvoření  prvního  člověka. 

Rhetoricky  rozvláčno.  Jest  spíše  traktát  než  nějaká  báseň.  Jirečkův  úsudek 
(Jan  Hodějovský,  str.  68)  nesprávný. 

Za  titulem  připsáno  v  rkp, :  ,,Iam  impressa  Vuittenbergae  circa  ferias 
Assumptionis  Mariae." 

5.  p.  17 — 19  =  M.  129,  163 — 166.  —  136  v.  —  8.  září  1543.  —  Nemohu  psáti 
pro  trýzeň  lásky.  Vyhledej  ncii  nevěstu,  lék  mé  nemoci,  již  jsi  zavinil  (t.  j.  zasláním 
čtení  o  Tiburcím).  Kněžími  opovrhuji ;  učím-li  čemu  špatně,  ať  mne  poučí,  znají-li 
co  lepšího,  a  nestrojí  mi  tajně  úkladů.  Bohu  se  chci  jen  líbiti,  nikoli  satanu. 

6.  p.  20.  =  M.  129,  178.  —  II  dvoj  v.  — Vše  se  veselí  v  době  masopustni, 
jen  já  jsem  utrápen  láskou  a  nenacházím  klidu.  Pomoz,  nebo  se  vrátím  do  Sas, 
kam  mě  volá  Melanthon. 

7.  p.  21 — 22.  =  M.  129,  181.  —  14  strof  alk.  —  19.  dubna  1544.  - —  Slova 
proti  lásce  nepomáhají,  třeba  vydatného  léku.  Básnění  neskýtá  úlevy,  neboť  láska 
není  opětována.  Nikde  nemám  poklidu.  — •  Patří  k  nejlepším   skladbám. 

8.  p.  30.  —  15  dvojv.  —  Mnoho  starostí:  zemřel  manžel  sestnn  a  mně  jest 
se  starati  o  osiřelou  rodinu,  mimo  to  se  matka  odebrala  domů.  S  ženitbou  se  mi 
nedaří,  dívka  by  chtěla  i  matka  její,  ale  otčím  se  vzpírá. 

9.  p.  30 — 31.  — 6  dvojv.  — -Ke  konci  r.  1540.  — Nastávající  sňatek  zaujímá 
veškeré  myšlenky  mé. 

10.  p.  31.  — 10  dvojv,  — Přijímám  návrh,  abychom  si  dopisovali  jen  o  věcech 
důležitějších.  Vedlejší  věci  nechť  připadnou  jiným,  zejména  pěti  básníkům  ze  školy 
mé.  —  Tchána  provázím  k  soudu,  \iastní  bratr  ho  chce  připraviti  o  jmění  a  o  pověst. 

11.  p.  31.  ■ —  8  dvojv.  —  Asi  r.  1549.  —  Přeje  šťastný  návrat  a  zdárnou 
cestu.    Má  mnoho  starostí  s  domem.    Papežský  nuncius  ho  navštíví  v  domě  jeho. 

12.  p.  43 — 44.  —  9  dvojv.  —  Jsem  spokojen,  píšeš-li  podle  možnosti.  Pod- 
poruj mou  věc  u  Helta  a  Crispa.  Jsem  nemocen  průjmem  po  ovoci.  Čti  Hessa, 
ostatního  pomiň. 

13.  p.  48 — 49.  —  10  strof  sapf.  — Vyzý\áš  mne  k  veselé  písni,  nemohu  však 
vyhověti  pro  trampoty  rodinné  a  zaměstnání,  smutný  stav  ^•lasti  a  zlověstné  úkazy 
na  nebi,  předz^■ěsti  soudného  dne. 

14.  p.  52 — 53.  —  10  dvojv.  —  Raduji  se,  žes  nezamítl  mého  daru,  i  z  daru 
tvého,  ještě  více  však  z  přízně  tv^é;  kéž  potrvá.  —  Kéž  by  plat  můj  byl  stálý,  ne- 
jistota dosavadní  jest  trapná. 

15.  p.  57 — 58.  =^  M.  129,  156 — 24  asklep.  —  26.  k\'ětna  1543.  —  Ještě  jsem 
sice  nespatřil  vyznamenáni,  jehož  se  mi  dostalo  na  tvou  přímluvu,  ale  uznání  to 
mne  nesmírně  těší.    Bůh  vám  odplať,  my  se  můžeme  jen  verši  odvděčiti. 

16.  p.  6^.  —  II  dvojv.  — Přišel  máj,  rád  bych  jej  k  tvé  cti  oslavil,  ale  jsem 
pln  starostí  a  jiní  již  pěli  o  té  věci  lépe.  Přijmi  jen  tyto  verše. 

ly.  p.  y^ — y5.  —  1 3  strof  askl.  —  Přeji  štěstí  v  novém  roce.  Rozřeš 
mi  otázku,  proč  jen  básníci  nic  nemají.  Chůd  byl  Hesiod,  Homer,Vergilius  a  dlouhá 
řada  jiných,  starších  i  novějších,  na  př.  Hessus,  vypuzen  z  vlasti  i  z  domu,  musí  si 
vypůjčovati  od  židů.  Zdaž  Bůh  jim  odnímá  bohatství,  aby  k  němu  nepřilnuli?  Či 
jest  příčinou  toho  nenávist  lidská  či  vlastní  nevšímavost  či  útratnost? 

18,  p  y5,  —  10  dvojv.  • —  Nemohu  neustále  skládati  básně,  nutno  se  zabý- 
vati i  prosou,  zbý^^ající  čas  ovšem  chci  věnovati  Musám. 

ip.  p.  84.  —  12  dvojv.  —  Měsíc  květen  vyzývá,  abych  robil  verše,  ale  jak  to 
možno,  když  děsná  nepohoda  nás  týrá.  Ale  říká  se,  že  studený  máj  přináší  úrodu, 
snad  tedy  to  přece  k  něčemu  dobré. 

20.  p.  84 — 85.  —  17  dvojv.  —  Dvojího  druhu  jest  nobilitas  i  servitus:  stavu 
a  jednání.  Stav  pouhý  bez  výtečnosti  jest  lichý  název.  Dobře  tedy  činíš,  že  dbáš 

29* 


452 

vzdělání  a  příbuzné  dá^  áš  vzdělávati,  Bohuslava,  nyní  pak  Oldřicha,  jenž  nedávno 

přestál  beánii. 

2j  p  gj  — lo  dvojv.  —  Přítel  Sixt  mi  oznámil,  žes  mi  odpustil,  čím  jsem 
tř  v  básni  urazil.  Budu  psáti  jen,  co  tobě  příjemno. 

22.  p.  85 — 86.  —  12  dvojv.  —  Jako  kvítek  jarní  zvedá  hlavu  k  slunci,  tak 
já  plesám,  vida,  že  hněv  tvůj  proti  mně  pominul. 

21.  p.  89 — 90.  —  II  dvojv.  — Asi  r.  1549.  —  Včera  jsem  odevzdal  dar  tvůj 
papežskému  nunciovi,  jenž  jej  přijal  s  radostí.  Na  znamení  přízně  žádá,  abys  v  neděli 
bjl  jeho  hostem.  Pohovoříme  si  vesele. 

24.  p.  90.  —  10  dvojv.  —  Tvrdě  bych  se  s  tebou  vy\'adil,  že  ses  nedostavil 
k  hostině  ani  nevzkázal,  že  nepřijdeš.  Co  si  pomyslil  legát?  Já  jsem  se  velmi  styděl. 
Ale  hostina  byla  skvělá, 

,,Ipse  tamen  mallem  vodvarcam  pisaque  lardis 
,,Coniuncta  more  patrio." 

25-  P-  93-  —  10  dvojv.  —  Posílám  slíbené  dílo,  nalož  s  ním  podle  libosti, 
wdej  je  tiskem  nebo  ulož.  — Věc  nejasná,  snad  se  to  vztahuje  ku  pracím  Trajano\  ým. 

26.  p.  93.  —  13  dvojv.  —  Byl  jsem  na  Komorním  Hrádku  s  dvěma  syny 
Lichtenštej novými,  příbuzným  Dláhovým,  Petrem  Starostou  a  s  chotí.  Jeli  jsme  na 
jednom  voze  a  působením  Petrovým  došli  jsme  vlídného  pohoštění  u  pana  ze 
Šelnberka.  Odtud  jsme  jeli  do  Poříčí  k  Opithovi:  vozka  nás  vyklopil.  Opith  nás 
laskavě  uvítal. 

27.  p.  9A'  —  'O  dvojv.  —  Jsi  příliš  laskav,  z\'ěnnu,  kterou  jsi  sám  dostal, 
mně  posíláš.  Jak  radíš,  nemám  nic  s  rozpustilostmi  masopustními ;  sám  však  bych 
tebe  napomínal,  aby  ses  trochu  oddal  veselosti. 

28.  p.  94.  — 12  dvojv.  —  Rač  odevzdati  verše,  jež  jsem  psal  králi  stran  své 
věci,  do  rukou  nejv.  sudí  i  s  verši  jemu  věnovanými.  Kdyby  činil  obtíže,  sám  si  věc 
vyjednám.  Sbor  kněží  se  radí  o  odpovědi  králi,  jenž  chce,  aby  se  řídili  v  učení  svorně 
kompaktáty. 

29.  p.  94 — 95.  —  12  dvojv.  —  Ku  psaní  nemám  nálady,  piji  trpké  víno 
ze  své  zahrady,  lepšího  v  Praze  není,,  a  na  cizí  není  peněz.  Kdybj'  kněžstvo 
bylo  štědré  jako  bývalo,  nebyli  bychom  v  nesnázích,  dal  by  víno  Nausca,  Horák 
i  biskup  jagerský,  jež  jsme  opěvovali. 

30.  p.  95.  —  7  dvojv.  —  Jsi  snad  churav  či  pohněván,  že  se  ani  slůvkem 
neozýváš? 

31.  p.  95 — 96.  —  8  dvojv.  —  Díky  za  odpo\ěď.  Myslil  jsem,  žes  vůbec  pro- 
měnil své  smýšlení,  neboť  dříve  jsi  posílal  na  Martina  dárky;  ale  jen  o  přízeň  t\  ou 
prosíme. 

32.  p.  46.  —  8  dvojv.  — ■  Mám  radost,  že  jsem  dostal  peníze,  raduj  se  se  mnou, 
nyní  se  vrací  volnost  a  dřívější  veselá  nálada. 

33.  p.  97.  —  9  dvojv.  —  Jsme  postrašeni  neustálými  požáry  v  okolí,  denně 
hoří  v  městech  i  na  vesnicích  ;  snad  zlý  duch  sám  to  páše.  Tím  úroda  mnohým  lidem 
zničena,  takže  jest  obava  z  hladu.  Rač  mně  opatřiti  za  peníze  několik  korců  kulatiny 
(siliginis). 

3  \.  p.  97 — 98.  —  1 1  dvojv.  — •  Raduji  se,  žes  vešel  ve  styk  s  Rožmberkem. 
Jest  to  vzácného  druhu  šlechtic,  jen  kdyby  také  Musám  přál. 

35.  p.  98--99.  —  12  dvojv.  —  Básně  lze  psáti  jen  zdravému,  nechť  tedy  pějí 
Sentygar  a  Trajan  za  mne  churavého;  zde  jen  přání  jako  dík  za  vše,   cos  mi   prokázal. 

36.  102 — 103.  —  12  stroí  askl.  —  Není  malá  sláva  povznésti  se  nad  jiné  muže 
vynikající  nebo  zastávati  úřad  k  obecné  spokojenosti:  leč  to  jest  sláva  nejvyšší, 
když  někdo  v  postavení  svém  až  do  konce  věrně  setrvá  a  od  mužů  vynikajících 
dojde    uznání.    Tak  se  stalo    Hodějovskému,    jenž    zároveři    s  Vilémem  z    Rožm- 
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herka  byv  uražen    úřad    místosudi    se    sebe    složil  a  vyznamenán  byl     od    soudu 
zemského  čestnou  pochvalou,  jež  se  vepsala  do  desk  zemských. 

37.  [Invitatio  ad  convivium  poeticum  ] 

p.  107  =  129,  173. — 21  dvojv. — 26.  prosince  1543.  —  Na  Tři  krále  jsou 
narozeniny  Hodějovského,  avšak  on  je  slaví  o  svých  jřneninách  na  Jana  Evangelistu, 
Strojí  se  hostina,  k  níž  se  dostaví:  Horák,  Adam  Karoli,  Hfclt,  vychovatel  knížat 
Borghesů,  Villaticus,  Kuthen,  Šentygar,  Traján  a  Collin. 

38.  p.  III — 112  =  — M.  129,  184. — 37  dvojv. — 6.  července  1544.  — •  Marná 
by  byla  snaha  závoditi  s  tebou  dary  takovými,  jaké  nám  stále  posíláš,  naše 
zbraň  jsou  toliko  verše,  těmi  si  troufáme  zápasiti  o  \  čntc.  Na  konci  zmínka 
o  sestřenici  H-ého  Zdině. 

Zcela  podobného  rázu  jest  skladba  ze   7.   července   1544.   —     14  dist.     (rkp.). 

39.  [Excusatorium.] 

p.  115 — ii6  =  M  129,  161 — 162. — 31  dvojv.  ^ — 21.  srpna  1543.  —  Zpráva 
o  knize  Tiburcius  a  ApoUonia.  Přečetl  jsem  ji,  a  kdyby  byla  moje,  hodil  bych  ji  do 
ohně.  Četba  se  mně  vymstila,  srdce  bylo  zraněno  a  smyslná  touha  pronikla  až  do  kostí. 
Zapomněl  jsem  na  Minervu  i  Musy.  Vracím  ti  to  čtení,  nepřeloživ  ho  do  latiny,  jak 
žádals.  Jsem  křesťan  a  nechci  prsou  svých  poskvrňovati  ohavnými  činy.  Žertovná 
bývá,  nepopírám,  ]\Iusa  Collinova,  ale  šetří  pravé  míry  a  nepěje  nic  neslušného.  Za- 
sluhují dále  cizoložníci  ti,  aby  byli  opěvováni  a  všude  ctěni  ? 

40.  p.  118.  —  7  dvojv.  —  Chvěji  se  obavou,  zda  se  mi  podaří  ulo\  iti 
přízeň  královskou. 

41.  p.    120 — 121.  — 31  v.  — -  Díky  za  dary.   (V,  p.  97.) 

42.  p.    122.   —  14  v.  —  Raduji  se  z  každého  úspěchu  tvého. 

43.  p.  122 — 123.  —  20  v.  —  Díky  za  ryby.  Mitis  nepřinesl  mi  veršů  na  tvou 
oslavu,  jak  slíbil,  proto  asi,  že  je  dal  posouditi  Sebastiánovi  (Aerichalkovi),  s  čímž 
j.sem  srozuměn. 

44.  p.  127.  —  28  v.  — -Včera  jsme  seděli  se  Zygou,  Matějem  z  Hraběšína  a 
družinou,  když  tvůj  list  byl  dodán  a  v  něm  zlato.  Měl  jsem  radost,  že  máme  na  víno, 
ale  mé  překvapení,  když  jsem  začal  čísti.  Dal  jsem  hned  peníze  Lupáčovi  i  druliép:iu. 
Zapřísahám  tě,  abys  tak  příště  marnými  nadějemi  povznášel  své  nepřátelel  —  Ráz 
rozmarný.  . 

45.  p.  128  =  M.  129,  192.  — 48  iamb.  — 30.  srpna  1544.  — ■  Kůň,  kterého 
jsi  mi  půjčil,  výborně  se  osvědčil.  Na  cestě  viděli  jsme  Zatec,  Žlutící,  Karlovy  Vary, 
hranice  zemské  i  kopce  vysoké.  Dařilo  se  nám  výborně,  takže  bych  se  nezdráhal 
znova  cestu  konati-  Všude  jsme  se  dobře  bavili  s  přáteli  i  dívkami,  pili  i  jedli. 
Největším  divem  se  nám  zdály  Karlovy  Vary  (voda  s  děsným  hukotem  z  pro- 
pasti vyrážející).  Viděli  jsme  i  mračno  kobylek.  Líčení  jest  obšírnější,  poněvadž 
i  ty  rád  popisuješ  své  cesty. 

46.  p.  129.  —  46  v.  —  Nevykládal  jsi  dobře  mých  slov  o  válce  v  Německu; 
nebrojím  proti  orlu  ani  nehájím  bídného  brouka,  jenž  orla  znepokojuje,  ale  upozor- 
ňuji na  společného  nepřítele  Uher  i  Němec:  ukrutnosti  turecké  volají  o  pomstu  ;  tam 
válčiti  bylo  by  užitečnější  než  se  hádati  o  dogmata. 

47.  p.  130.  —  23  v.  —  Po  10.  srpnu  1555.  —  Vilém  z  Hradce  mi  vypověděl, 
jak  jsi  slavil  svatbu  na  Zelené  Hoře  u  Šternberka  a  po  čtyřech  dnech  Voršilu  odvezl 
na  Řepici.  Bůh  ti  dej  štěstí. 

48  .  p.  130 — 131.  —  25  v.  —  Raduji  se,  že  Voršila  porodila  dceru  (Helenu), 
kéž  synové  následují. 

49.  p.  131.  — 25  v.  — Homerovy  básně  nevázané  prodávají  se  za  18  grošů,  budu 
však  asi  moci  ti  opatřiti  vázaný  výtisk  za  20  gr.  po  zemřelém  jinochu  ze  Sas.  Zmínka 
o  nějaké  rozepři  theologické. 

50.  p.  131 — 132. —  19V. — R.  1541. — V  těchto  dnech  jsem  velmi  zaměstnán. 
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K  četbč  sedmé  knihy  Aeneidy  musil  jsem  si  nčco  připraviti.  Mimo  to  Zikmund  z  Pu- 
chová jménem  královým  mi  uložil,  abych  napsal  verše  na  výzdobu  chrámu  svato- 
vítského. 

c  I.  p.  13.1 — 13  v  —  10  dvojv.  —  Úmysl  tvůj  založiti  při  uni\ersitě  nadání  pro 
docenta,  jenž  by  vykládal  čtyři  křesťanské  básníky,  došel  obecné  pochvaly  ve  sboru 
kollejnim.  Deputaci,  v  níž  jsem  vedle  rektora  a  Aerichalka,  rač  určitě  oznámiti  čas 
a  den,  kdy  bychom  směli  k  tobě  přijíti. 

52.  p.  142.  — 6  dvojv.  —  Dotaz  stran  žaloby  na  dlužníka.  V  pondélí  odjedu 
na  svatbu  sestřinu  do  Kouřimě. 

S'ó-  P-  M- — H3-  —  46  v.  —  Vrátil  jsem  se  ze  svatby  s  M.  Medkem  a  Ondř. 
Pkilonem.  Při  pitce  viděl  jsem  těžký  pohár  stříbrný,  vyzlacený  a  nádherně  vyzdo- 
beny, kolem  bylo  devět  Mus  a  nápis: 

Haec  tibi  dona,  precor,  Phoebeae  gloria  turbae 
Schlechta,   Bohuslai  sint  moni  menta  tuj. 

Líbal  jsem  vzácnou  tuto  památku,  vzpomínaje  na  doby  šťastnější.  Teď  má  vše  jen 
laik  a  básník  strádá  chudobou. 

54.  p.  143 — 144.  —  17  v.  —  Jak  jsme  strá^■ili  masopust,  můžeš  zvěděti  od 
žáka  mého  Bannona.  Divím  se,  žes  přijel  a  nevzkázal,  abychom  tě  byli  sami  navští- 
vili a  hráli  komedie,  jimiž  jsme  tě  chtěli  uctíti. 

55.    p,    144.    —    17  v.    —  Pět   dní    jsem   léčil   bolesti    zubů.   Zasílám   list 
Hannonův. 

56.  p.  145.  —  27  v.  —  Byla  veliká  radost  mezi  židy,  když  prý  se  narodil  hoch 
v  plné  zbroji  s  dlouhou  sáhovkou,  nový  Messiáš  —  ale  umřel.  Moric  Sasky  najímá 
i  v  Čechách  vojáky  proti  Magdeburku  (?). 

57.  p.  145.  —  18  \'.  — Co  Aurigallus  vyhotovil  o  vlasti  naší  veršem  i  prosou, 
hodlám  zaslati  Arpinovi,  aby  vše  srovnal,  maje  více  času. 

58.  p.  145 — 146.  — 26  v.  —  Předešel  jsi  mne  darem  štědrovečerním,  poslav 
mně  dukáty  uherské.  Pozítří  jedu  do  Kouřimě  a  rodinu  si  sem  asi  přivedu. 

59.  p.  146.  —  14  v. — Těším  se,  žes  opět  u  své  manželky.  Já  se  hřeji  u  kamen, 
poněvadž  clioť  má  jest  z  domu. 

60.  p.  146 — 147.  — 22  v.  —  Obranu  mou  proti  censorovi  (?)  každý  spraved- 
livý člověk  schválí. 

6t.  p.  147. — 34V. — Díky  za  ryby  a  koroptev.  K  cestě  mnoho  zdaru.  Budeš-li 
na  Borotíně,  kéž  máš  pokoj  od  nepokojné  sousedky. 

62.  p.    147 — 148.  —  25  v.  —  Přání  k  velikonocům  a  pozdrav. 

63.  p.  148,  — 22  v. —  Nehledím  na  dar,  ale  na  upřímnost.  Výtisky  básní 
o  tvém  sňatku  jsem  obdržel.  Proti  bolesti  temene  nejlepším  lékem  upravení 
stravy.  Vína  nepij. 

64.  p.  148 — 149.  —  19  v.  —  Nechválím,  že  plýtváš  penězi  za  staré  knihy 
rukopisné,  nemohou  ti  býti  tak  užitečné  jako  nynější.  Za  zbytek  rukopisů  po 
Slechtovi  chceš  dáti  80  tolarů?  Neradím  k  tomu. 

65.  p.  149.  —  18  v.  —  Neustálé  střídání  vládne  světem.  Snášej  tedy 
trpělivě  nehodu  manželčinu.  Těším  se,   žes  získal  knihy  Šlechtovy. 

66.  p.  149 — 150.  —  26  v.  —  Po  7.  dubnu  1552.  —  Tě.ším  se,  že  ses 
vrátil  zdráv  a  spokojen  prodejem  Borotína,  kdež  jsi  po  čtyři  léta  měl  trýzeň 
s  hašteřivou  ženštinou. 

67.  p.  150 — 151.  —  49  ^-.  —  Jeřábek  byl  dar  vítaný;  ty  jedinký  ne- 
zapomínáš. Zemřel  mistr  Crussinius.  Prodej  Borotína  pánu  z  Lobkovic  nechť 
jest  oběma  stranám  prospěšný. 

68.  p.  151. — 20  v. — Petr  Bíle jovský  se  zabil  pádem  s  okna.  Mnoho  zdaru 
k  obmýšlené  záměně  statku. 
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69.  p.  151 — 152.  —  31  v.  —  Nemrz  se  pro  skoupost  Kolského;  tvá  vina  to 
není.  Nemluvil  bych  ani  o  staříku,  kdybych  měl  na  daň  peněz  ;  ale  v  hotovosti  sotva 
dva  tolary  mi  zbývají.  Včera  byl  jsem  na  svatbě  Ondřeje  Philona  a  tu  slyšel  děsné 
noviny,  že  ve  Žlutici  a  jiných  místech  bylo  zemětřesení.  Snad  jest  to  znamení  soud- 
ného dne. 

70.  p.  152. — 29  v. — Jsem  ti  vděčen  za  pomoc  ve  věci  s  Kolským.  Na  hrob 
Hájkův  jsem  zhotovil  verše,  pokud  náhrobní  kámen  skýtal  místa.  Myslil  jsem, 
že  chceš  prodávati  statky,  tchyně  má  přála  si  to  zvěděti,  proto  jsem  se  o  tom 
zmiňoval. 

71.  p.  152 — 153.  — -35  \-.  — Ať  si  jde  k  ďasu  ten  dědek  (Kolský)  se  svými 
lacinými  sliby.  Jest  to  již  obyčejný  los  básníků.  Nejvíce  mne  mrzí,  že  báseň 
ztratil,  novou  mu  nepošlu,  dokud  nezaplatí.  Dnes  již  po  třetí  v  květnu  —  pršela 
síra  a  tři  lidé  bleskem  zabiti.  Bůh  nám  dává  výstrahu! 

72.  p.  153 — 154.  — 21  dvojv.  —  Špatného  jsi  si  zvolil  v£  mně  obránce  postu, 
chtě,  abych  jej  slavil  básní.  Nepřeji  tomuto  zákonu,  jenž  nemá  v  Pí  smě  základu, 
rovněž  svatí  Pavel  a  Augustin  ho  neschvalují.  Nechci  však  mínění  svého  o  pravém 
významu  postu  veřejně  hlásati,  abych  nezavdal  příčiny  ku  pohoršení. 

73.  p.  154.  —  12  v.  —  Rád  přijímám  Oldřicha,  tvého  příbuzného,  mezi  své 
žáky.  Zdá'se,  že  má  dobré  vlohy.  Učitele  bude  míti  ne  špatné.  Zatím  bude  v  nej- 
nižší třídě,  až  se  zdokonalí  v  latině,  postoupí. 

74.  p.  154 — 155.  —  16  v.  —  Opravuji  tiskaři  jakousi  knihu;  mám  tím  jen 
práci  a  zisk  téměř  žádný. 

75.  p.    155.  —  13  v. — 2Sv. — Přeji  ti  klidu  a  blaha.  Sámjsem  prací  přetížen. 

76.  p.  1 56.  —  12  v.  —  Pavel,  bratr  Šimona  Ennia,  rád  by  měl  erb  ;  prosí  mne, 
abych  se  za  něho  u  tebe  přimluvil.  Učiň,  co  můžeš,  bude  dobrým  ochráncem  básníků, 

77.  p.  1 56.  — •  24  v.  —  Mladý  Předborský  jest  nyní  zdravější  zásluhou  lékaře 
Oldř.  Kouby ;  včera  si  stěžoval,  že  trpí  na  kámen.  Zdá  se  to  podle  pozorování  písku 
v  moči  pravděpodobno.  Nesmí  v  vcházeti.  —  Kolský  umřel.  —  Zikmund  z  Helíen- 
berka  byl  na  podzim  ve  svém  domě  usmrcen  od  mladého  Kolovrata. 

78.  p.  156 — 157.  —  18  v.  —  Těším  se,  že  jsi  zavítal  ze  Zvířetic  zdráv  domů. 
Cos  mi  uložil,  rád  vykonám. 

79.  p.  157 — 158.  —  88  v.  —  Jsem  potěšen  účastenstvím,  jaké  jevíš  s  mým 
zdravotním  stavem.  Vede  se  mi  již  lépe.  Přál  bych  si  sám  dlouhého  života,  abych  mohl 
provésti  práce,  které  zamýšhm;  ale  zdá  se  mi,  kdybych  i  tisíc  let  žil,  že  by  přece 
mnoho  zůstalo  nehotového.  Z  tvého  přátelství  se  slavným  Rožmberkem  se  upřímně 
těším.  —  Prosí  o  zapůjčení  koně  k  cestě  do  Kouřimě  stran  dědictví  po  matce. 

80.  p.  159 — 160.  —  18  v.  —  Přestěhování  s  Malé  strany  na  Staré  město  do 
domu  blíže  špitálu  a  Královy  lázně  nechť  jest  pro  tebe  šťastné. 

81.  p.  160.  —  21.  v.  —  Jsem  rád,  že  se  malý  Oldřich  pozdravil,  neboť  ho  mám 
rád  pro  výborné  vlohy;  může  býti  ozdobou  rodiny.  Přestěhování  tvé  na  Staré  město 
buď  zdárné. 

82.  p.  163 — 164.  —  33  v.  —  Tvoje  potěcha  nad  smrtí  mé  matky  byla  mi  pře- 
milá.  Peněžitý  příspěvek  na  daň  ihned  odvedu;  díky,  žes  pamětliv  svého  básníka. 
Oldřichovi  nedovoUm,  aby  se  toulal  a  zahálel. 

83.  p.  164 — 165.  — 29  v.  — V  říjnu  1552.  — Tvá  dlouhotrvající  nepřítomnost 
vzbuzovala  ve  mně  obavu,  žes  nemocen.  Chvála  Bohu,  žes  opět  zdráv  mezi  námi. 
Novina:  Matka  Maurice  Saského  užila  lázně  v  mém  domě,  manželce  mé  dala  8  ortů  ; 
hle,  jaké  mám  známosti  I 

84.  p.  165.  —  28  v.  —  Díky  za  dopis.  Stran  koupě  Řepice  byl  bych  úplně  sroz- 
uměn, stačí-Ii  ti  peníze;  avšak  ,,fors  iuvat  audaculos".  Co  bych  skládal  o  svátku 
kateřinském,  skoro  nevím.  Do  věcí  obyčejných  se  mi  skoro  nechce, 

85.  p.    165 — 166. — 40  v. — Divím  se,  žes  tolik  moravských  měst  za  krátkou 
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dobu  na\štívil;  snad  ti  nepůjčil  Mercurius  opánky  nebo  Pegasus  křídla?  Tvůj 
list  iscm  dal  přečísti  Scliikio\i,  Vabruschio\  i,  Orcinovi  a  obéma  IMitisům;  sami 
ti  budou  psáti.  Odporučuji  ti  nového  svčřence:  jest  to  Samuel  Rubin,  hotový 
básník  a  příbuzný  Sixta  z  Ottersdoríu ;  chystám  si  ho  za  učitele  do  své  školy, 
přibude-li  žáků.  Nyní  mám  jen  čtyři  žáky,   kteří  platí. 

86.  p.  i66 — 167. — 27V. — Se  slíbenou  básní  nejsem  ještě  hotov.  Zalesklý  dar 
díky,  bylť  velevítaný. 

87.  p.  167 — 168. — 66v.  —  Vzkazuji  o  svátcích  masopustních  přání  na  Řepici, 
abys  tam  byl  zdráv,  spokojen  a  šťasten;  dočkej  se  i  potomka  atd 

88.  p.  168.  —  26  v.  —  Doufám,  že  navrátiv  se  z  Řepice  do  Prahy  budeš  i  zde 
spokojen.  Práce  jsem  dosud  nedokonal,  platu  dosud  neobdržel. 

89.  p.  169.  —  23  v.  —  Posílám  list  Schentygarův,  asi  plný  žalob.  Jsme  vy- 
staveni všem  ústi"kům.  Chraň  nás;  opustíš-li  nás,  necháme  básnění.  Mitis  jest  těžce 
churav,  snad  již  mrtev. 

c;o.  p.  169 — 170.  —  55  v.  —  Ubližuješ  mi  obviňováním,  že  nejsem  ochoten 
ti  psáti.  Ty  sám  opomíjíš  mlčením  \elikou  část  mých  listů,  ale  já  ti  toho  ne- 
vykláelám  ve  zlé.  Jsem  potěšen,  že  ses  prodejem  Borotína  zba\  il  i  surové  baby; 
nyní  budeš  míti,  tuším,  klidnější  a  delší  život.  Přcdborského  vzala  teta  ode  mne, 
poněvadž  v  městě  umírá  mnoho  lidí.   Kéž  by  ostatní  učinili  podobně. 

91.  p.  170.  —  18  v.  — Plat  dodaný  mi  včera  prostřednictvím  Vabruschiovým 
za  \  yučování  ,,patruelis  tui"   (nejsp.  Oldřicha)  byl  mně  velice  milý.  Díky. 

9?.  p.  171.  — 21  v.  — Celou  noc  jsem  nespal  pro  bolení  zubů  způsobené  asi 
odkrýváním  lilavy  při  pozdravech,  když  jsem  se  procházel  před  dvorem  královým. 
Posílá  pak  smekání  do  horoucích  pekel. 

93.  p.  1 72 — 1 73.  —  52  v.  —  Nesprávně  si  vykládáš  mou  stížnost  na  básnictví, 
jako  bych  byl  Bohu  za  jeho  dary  nevděčen.  Stěžuji  si  toliko  na  poměry,  v  nichž  bás- 
nictví, jehož  si  vážím,  se  nevyplácí.  Jsem  dlužen  za  dům  400  tolarů,  zaplatím  to  z  bás- 
nické činnosti  ? 

94.  p.  173.  —  19  v.  —  Hned  odpisuji  na  tvůj  list  zpola  český,  zpola  latinský, 
ač  se  chystám  do  lázně.  Jsem  si  sice  vědom,  že  mám  dávati  přednost  vědám  před 
nádenickými  pracemi,  ale  musím  se  přece  starati  o  dům.  Za  jeřábka  díky  I 

95.  p.  173 — 175.  — 109  v.  — ^Jest  divné,  že  křesťané  mají  tisíce  modliteb  pro- 
sebných, a  pramálo  děkovných.  Snad  proto,  že  vděčnost  rychle  mizí  a  věc  dosažená 
se  spíše  přičítá  náhodě  než  Bohu.  Když  nedávno  bylo  veliké  vedro,  volali  jsme 
kBohu;  vyslyšel  nás,  vše  se  zotavilo.  Také  tvým  rybníkům  to  prospělo.  Naplnil 
se  Domanický,  téměř  vyschlý,  Okrouhlík  a  Tarnovecký,  rovněž  Droužetický, 
v  němž  se  chová  násada.  Co  mám  mluviti  o  lesích?  Věc  vyžaduje,  abychom  Bohu 
děkovali.   Následuje  pěkná  děkovná  modlitba: 

,,Sic  ergo,  si  placet,  si  mul  —  Canamus:   O  pater  Deus, 
Qui  concutis  polos  tua  — ■  Manu  potente,  decidunt 
Statimque  rores  írugibus  —  Herbisque  nec  non  frondibus." 

Patří    k    cennějším    skladbám,     ačkoliv    vložka    o    rybnících    Hodějovského    jest 
nevhodná. 

96.  p.  175 — 176.  —  27  v.  —  Ač  jsem  velmi  zaměstnán,  pokusím  .se  přece 
o  verše  a  donutím  též  ostatní.  Šťastnou  cestu  na  Řepici. 

CV7.  p.  176. — 41  v.  — Přání  novoroční.  Šťěstí,  zdraví  a  potomstvo,  jež  by  přálo 
Mu  sám. 

98.  p,  177 — 178.  —  31  dvojv.  —  Kdybych  se  nebál  hněvu  božského,  přisahal 
bych,  že  se  nedotknu  veršů.  Král  nařídil  před  lety,  aby  se  věci  k  tisku  určené 
předkládaly  censorům;  a  docela  právem,  neboť  tím  bylo  zamezeno  řádění  Bratří, 
kteří  vydávali  spousty  knih  česky  psaných,  jež  rozsívaly  spory  a  byly  plny  utrhání ; 
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ale  censoři  si  nepočínají  nestranně,  špatně  si  věci  vykládají  a  básníky  zotročují. 
Tak  i  mně  jeden  bouří  krev:  třikrát  mi  škrtal  v  mém  spise,  stále  nacházeje  nové 
závady.a  mimo  to  i  veřejně  mne  tupí,  takže  kněží  mne  viní  z  kacířství,  že  zavrhuji 
pannictví,  ač  se  to  z  básně  té  nikde  ^•yčísti  nedá.  Nepřestanou-li  mne  týrati,  budu 
se  raději  zabývati  vzděláváním  vinice. 

99.  p.  178 — 179.  — 41  v.  —  R.  1558.  — Mé  poměry  jsou  špatné.  Marná  byla 
pomoc  tvá  i  jiných  příznivců;    arcikníže   rozhodl  v  můj  neprospěch: 

, ,  Excidi 
A  lectione  publica,  —  Suspensa  iamque  šunt  mea 
Sonanda  vix  post  organa,  —  Ingloriamque  laicus 
Posthac  agam  vitam,   maloque  — ■  Ex  vatě  fiam  non  bonus 
Vel  vinitor  vel  rusticus". 

Radí  se  mi,  abych  se  uchýlil  k  císaři  do  Vídně ;  učiniti  tak  nutí  mne  i  vlastni  zahan- 
bení i  prospěch  vysokého  učení  Karlova.    Kdybys  byl  v  Praze,  žádal  bych  tě  o  koně. 

100.  p.   179.  —  34  v.  —  Přivítání  do  Prahy  z  Řepice. 

10 1.  p.  179 — -1 80.  —  21  v.  —  R.  1553.  —  Při  dnešním  hovoru  v  tvém  domě 
zapomněl  jsem  úplně  oznámiti  vlastní  účel  svého  příchodu:  abys  totiž  laskavě 
obstaral  přepis  listiny,  kterou  se  můj  plat  přenáší  ze  vsi  Sazeného  do  Poříčan. 

102.  p.  180.  —  31  v.  —  Xepsal  jsem  ti  předně,  že  si  latiny  jaksi  méně  vážíš, 
prohlašuje,  že  budeš  příště  psáti  jen  po  česku;  nechtěl  bych,aby  ses  ze  vzdělance  stal 
laikem ;  za  druhé  jsa  valně  zaměstnán.  Sbírám  víno  a  opravuji  krov  na  domě.  Nebyl 
bych  ani  nyní  psal,  kdybys  mi  nebyl  vzkázal,  že  se  ti  stýská  po  mých  verších;  při- 
pravuji se  ke  čtení  9.  knihy  Aeneidy,  ale  tys  mi  milejší  než  jiné  zaměstnání:  proto  ti 
posílám  verše. 

103.  p.  180 — 181.  —  36  v.  —  R.  1554.  - — ■  Píši  ti  nevěda,  jak  dlouho  budeme 
živi  při  zuřícím  moru.  Nevím,  kam  se  obrátiti  se  svým  žactvem.  Nemohl  bys  nám 
poskytnouti  útulku  na  Řepici  ?  Ovšem,  není-li  tam  moru.  Ostatně  mám  úmysl  zůstati 
v  Praze  a  školu  rozpustiti,  neboť  stěhování  by  stálo  mnoho  peněz. 

104.  p.    181.  —  16  v.  —  Díky  za  ryby.  Oplátkou  posílám  melouny. 

105.  p.  181 — 182.  — 24  v.  — Rmoutím  se,  žes  nemocen  horečkou;  poraď  se 
včas  s  lékařem. 

106.  p.  182 — 183.  — 82  v.  — •  R.  1555  (?)  —  Na  sv.  Lamperta  se  nám  donesla 
zpráva,  žes  složil  úřad  místosudího.  Přeji  ti  ze  srdce  prázdně  a  vítaného  klidu,  ale 
rmoutím  se,  že  nám  zmizel  tím  nejmocnější  dosud  zastánce. 

107.  p.  183 — -184.  — -33  v.  —  R.  1554.  — •  Střídání  a  proměna  se  jeví  ve  všem; 
želel  jsem,  že  ses  vzdal  úřadu  místosudího.  Nyní  zase  mám  radost,  že  uloženo  ti  ještě 
setrvati.    Těšil  jsem  se  dosud  s  manželkou  zdraví,  nyni  choť  onemocněla  morem. 

108.  p.  184. — 185.  —  28v. — Nepsal  jsem  dlouho,  nemaje  po  kom  list  poslati. 
Mám  radost  z  nadání  učiněného  Rožmberkem  kostelu  řepickému.  Verše  tebou  sebrané 
by  se  měly  jen  částečně  vydati. 

109.  p.  185.  — 34  v.  — •  Jsem  potěšen,  že  vrátiv  se  do  Prahy  dal  ses  tázati 
po  mém  zdraví.  Myslil  jsem,  že  se  hněváš,  když  jsi  neodpovídal  na  dopi  s  s  přiloženými 
nápěvy  k  básním  Horatiovým.  Zamýšlím  věci  ony,  rozhojniv  je,  vydati  tiskem. 
Ústně  si  povíme  více. 

1 10.  p.  1 85 — 1 86.  — •  29  v.  —  Vítej  do  Prahy  o  dnech  postních  ;  svátky  maso- 
pustní  jsme  ztrávili  zcela  tiše. 

111.  p.  186.  —  13  v.  — •  Díky  za  veškeru  tvou  péči  o  mne.  Rád  bych  se  ti  od- 
sloužil. 

..Probationis  sint  loco,  —  Quae  nunc  remitto  Chronica, 
Quae  quinquies  vel  sexies  —  Poscens  ministrům  per  meum 
Hac  luče  tandem  sum  meam  —  adeptus  in  domům." 
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112.  p.  i86 — 187.  —  19  v.  —  Jest  mi  divno,  proč  nejvyšší  sudí  (Lobkovic) 
ode  mne  vzal  syna  Jiřího ;  měnční  učitelů  nebude  velmi  hodnému  chlapci  na  prospěch. 
Plat  není  však  vyrovnán;  prosím  tě  za  prostřednictví 

1  13.  p.  187.  —  19  v.  — 'Diky  za  ryb)'.  Měl  jsem  mnoho  práce,  neboť  mi  odešel 
Řehoř  Khern;  tak  jako  bych  ruku  zt:ati]. 

114.  p.  187 — 188.  — 25  v.  —  R.  1555.  —  Ačkoliv  vím,  co  ztrác.mc  tvým 
odchodem  z  úřadu  místosudího,   přece  ti  ze  srdcs  přeji  touženého  klidu.    Žij  blaze. 

115.  p.  188. — '^i  v, — Vzdálenost  tvá  mi  nedovoluje  posílati  častých  listů. 
Nyní  na  Štědrý  den,  vánoce,  tvé  narozeniny  a  nový  rok  posílám  přání    zároveň. 

116  p.  188 — 189.  —  29  v. — Těším  se  z  tvých  českých  listů  tak,  jako  by  byly 
psány  řecky  nebo  latinsky.    Kéž  by  se  ti  i  mé  listy  tak  líbily. 

117.  p.  189 — 190.  —  21  v.  —  Podává  zprávu,  kterak  pořídil,  vyjednávaje 
stran  veršů  u  svých  mladých  přátel:  Vabruschia,  Víta  (Trajana),  Schickia,  M.  Bicena 
a  Rubl  na. 

118.  p.  190.  —  16  v.  —  Jsem  v  nesnázích  výlohami  řemeslníkům  při  opravě 
domu.  Možno-li,  pošli  mně  plat  za  Oldřicha,  jejž  dvakrát  do  loka  skládáváš. 

119.  p.   190 — 191.  —  20  v.  —  Buď  vítán  v  líbezném  měsíci  máji. 

120.  p.  191 — 192. — 46  v. — R.  1556. — Přál  bych  si,  aby  ses  v  Praze  dlouho 
pozdržel  k  ochraně  básnictva;  leč  pro  obtíže,  jaké  zde  máš,  přeji  ti  nejrychlejšího 
návratu  na  Řepici,  kde  na  tebe  čeká  dceruška  a  manželka  znavená  porodem, 
Nyni  se  máš  stavěti  před  soud,  jsa  zcela  nevinen.  Buď  s  námi  pomoc  boží. 

121.  p.  192 — 193.  — ■  39  v.  —  Díky  za  půjčku.  Přeji  šťastného  návratu  na 
Řepici.  Jako  ty,  tak  i  já  mám  své  obtíže.  Král  mě  obesílá  k  svědcctsú  ve  sporu  našich 
adrninistratorů  ,,contra  volucrem  pileo  quadrangulari  pracditam"  (t.  j.  Havlu  Ge- 
lastovi).^) 

122.  p.  193.  —  26  v.  —  Jak  jsem  se  naposLd  domýšlel,  báseň  má  vyšla  sku- 
tečně loni  za  doby  moru.  Exemplář  ti  posílám,  výtisky  obdržím  z  Lipska  později. 
Bohužel  vinou  tiskařovou  zůstalo  mnoho  chyb, 

123.  p.  T93 — 194.  —  53  v.  —  Zítra  tedy  chceš  nadobro  odejíti?  Bůh  tě  pro- 
vázej a  ve  všem  ti  žehnej.  Želím  tvého  odchodu,  leč  tvůj  prospěch  jest  mi  nade  vše. 

124.  p.  194 — 195.  —  38  v.  —  Jsi-li  dosud  živ?  Již  půl  roku  jsem  o  tobě  ne- 
zaslechl. Sám  také  jsem  odkládal  s  dopisem,  čekaje  na  Trajanovu  báseň;  konečně 
Siím  píši. 

125.  p.  195.  —  27  v.  — ■  Zabývám  se  již  jen  zbožnými  skladbami.  Konec: 

,,Potissimum  vero  sacras 
Evangelistarum  modis 
Sententias  decentibus  ' 
Complector  ct  versu  pio." 

Vším  ostatním  polirdám. 

126.  p.  196.  —  18  v.  —  Bůh  tě  provázej  na  Řepici. 

127.  p.  196 — 197. — 40  v.  — Po  II.  květnu  1558. — Zbaven  jsa  svého  místa, 
zabývám  se  pracemi  na  vinici,  jež  se  mi  hodně  rozmnožily  mým  odchodem  do  Vídně. 
Podnikl  jsem  to  více  v  obecný  prospěch  než  svůj.  Chtěl  jsem  prositi  císaře  ústně 
i  písemně,  ale  císař  byl  nemocen  ;  nebyli  mi  tedy  platn'  ani  přímlu^■čí,  zejména  biskup 
ostřihomský  Olah,  vídeňský  biskup  Antonín  Prus  a  Helt.  Nicméně  Maxmilián  mi 
slíbil,  že  se  u  otce  přimluví.  Odpověď  mi  prý  bude  dána  Heltovým  prostřednictvím. 
Kdy,  nevím. 

128.  p.  201.  — •  54  v.  —  Jsem  povděčen,  že  si  vzpomínáš  na  mne  v  Borotíně. 
Kdybys  tam  jen  měl  pokoj  před  hašteřivou  ženštinou.  No\  in  nevím,  leda   že  má 


1)  Jireček  (J.  Hodějo\  ský,  str.  50)  vztahuje  to  neprávem  na  soud  s  Collincm. 
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privilegia  nejsou  dosud  zapsána  do  desk.  Úředníci  žádají  tisíc  tolarů,  a  já  chudý 
básník,  nemám. 

129.  p.  201 — 202.  —  16  v.  —  18.  prosince  1543.  —  Jsem  velmi  potěšen,  že 
jsme  získali  v  Adamovi  (Caroli)  nového  příznivce  proti  sočitelům. 

180.  p.  202  =  M.  129,  174.  —  8  v.  —  8.  ledna  1544.  —  Nedbej  na  žerty 
Logovy,  tak  nejlépe  ujdeš  mrzutosti. 

131.  p.  202.  —  20  v.  — Vystroj  hostinu  na  své  narozeniny  o  Třech  králích.  — 
V  básni  jsou  akrosticha  vpředu  i  na  konci.  Vpředu:  ,,Hoddeovine  viceiudecsi  (!)", 
na  konci  ,,Vatum  Boiemiae  Mecaenas". 

132.  p.   202.  —  8  v.  —  Díky  za  ryby. 

133.  p.  203.  — ■  20  v.  —  Tvá  manželka  jest  prý  v  jiném  stavu.  Přeji  zdaru. 
Přál  bych  si,  abys  mi  byl  za  tři  dny  obhájcem. 

134.  p.  203.  —  14  v.  — •  Báseň,  na  niž  se  tážeš,  velmi  se  mi  líbí.  Sixt  chce 
učiniti  podle  tvého  přání.  Máš  mu  udati  hodinu. 

135.  p.  203.  —  12  v.  — Cestování  se  mi  špatně  vydařilo.  Manželka  mi  těžce 
churaví. 

136.  p.  204 — 205.  —  51  v.  —  Nyní  málo  básním,  za  to  tím  více  přednáším 
a  \  ykládám.  Na  universitě  čtu  Homera,  Aeneidu,  Terentia,  Ciceronovy  listy 
k  Attikovi,  pák  ,,carminum  syntaxeosque  regulas  di  ale  etice  sque".  Ale  z\iáště  dvě 
práce  mne  zaměstnávají;  spisování  druhé  knihy  pravidel  řeckého  jazyka  a  výklad 
čtení  z  bible  v   řeckém   textu.    Slibuji  si  z  toho   více,    nežli  z  tisíce    obyčejných 
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— 'Asi  r.  1554.  — Zve  H-ého  na  pohřeb  své  tchyně. 
129,  201.  —  20  v.  —  17.  listopadu   1544.  — •  Díky  za  dar: 

,, Mílie  laudes,  mille  grates 
En,  tuus  dat,  Jane,  vates 
Aureo  pro  munere.   lo,  io" 

139.  p,  205 — 206.  —  25  v,  —  Neodpírejte  mi  své  podpory  ;  chci  býti  vděčen. 

140.  p.  206.  — ^  17  v.  —  Odpusť,  že  nymí  nemohu  vyhověti  tvému  přání  stran 
básní;  až  budu  míti  svou  domácnost  a  spořádané  poměry,  rád  učiním,  jak  chceš. 

141.  p.  206 — 207.  —  15  dist.  —  Díky  za  dar;  bál  jsem  se  již,  žes  uražen 
některými  narážkami,  hlavně  na  české  zákony.  Neopatrnost  jest  vlastností  básníků. 

142.  p.  207.  —  24  v.  —  Bohuslav  může  býti  spokojen  pochvalou,  již  mu 
veršem  posíláš.  Sám  mu  nemohu  psáti  pro  starosti.  Najal  jsem  dům  od  doktora 
z  Doubravy  za  10  tolarů;  raději  bych  jej  koupil,  kdyby  bylo  peněz.  Nyní  mám 
starost  o  nábytek,  stoly,  lavice,  lůžka  atd. 

143.  p.  207.  —  9  dist.  —  Heltovy  kroky  v  můj  prospěch  se  jaksi  nedaří. 
Nabídku,  že  chceš  můj  nábytek  rozmnožiti,  vděčně  ""přijímám;  stůl  ne  j  raděj  i  se 
zásuvkou  a  skříni  větší. 

144.  p.  208.     —  6  dist.  —  Diky  za  výpis  z  desk  stran  mého  platu. 

145.  p.  208.  —  4  dist.  —  Jsem  churav  po  rybách;  jak  se  mají  věci  stran  mého 
domu?  (Nejasno.) 

146.  p.  208 — 209.  —  30  v.  —  Tvým  žádostem  jsem  vždy  povoloval  a  chci 
tak  činiti  až  do  své  smrti;  kde  však  z  toho  nevidím  výhod  pro  tebe,  zpěčuji  se.  Co 
na  pr.  ti  vyplývá  prospěšného  z  hravých  veršů,  které  mám  skládati  ve  věku  blízkém 
starobě,  zejména  když  jiné  starosti  o  příbuzenstvo  na  mne  doléhají .  Slíbils  mi,  že 
mne  nebudeš  nutiti  do  básnění.  Budiž  tedy  nyní  spokojen  prosou  ode  mne. 

147.  p.  209 — 210.  —  29  v.  —  Nerad  slyším,  že  máš  úmysl  vzíti  ze  školy 
Oldřicha;  jest  nadaný  chlapec,  a  zůstal-li  by  ještě  rok  ve  škole,  dovedl  by  skládati 
básně  jako  kdysi  Bohuslav.  Zkoušej  ho  sám,  jak  již  nyní  pěkně  mluví  latinsky. 

148.  p.    210 — 212.  —  39  v.  —  Ač  jsi  nepsal  ani  nevyřídil  mé  věci  u  nejvyššího 
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sudí  ani  u  pána  Strakonického  stran  mé  odmény,  přece  píši  sám  a  přeji  všeho  zdaru 

na  Řepici.  ^  ,      - 

140    p     21  I 2  12.  —  54  v.  — -V  Cechách  posíláme  dárky  na  Stčdrý  den,  slavíce 

památku  příští  Kristova,  jinde  na  Nový  rok,  držíce  se  pohanského  zvyku.  Někdy  se 

posílají  dárky  na  oba  dny,  jako  ty  činíváš.  Také  já  podle  zvyku  posílám  přání,  aby 

se  ti  \šc  dařilo  na  ]3orotíně. 

, -Q    p    212.  —  14  v.  —  Za  peníze  místo  vína  na  vánoční  svátky  úplné  jsme 

vdéčni. 

i-i  p.  212.  —  6  dist.  —  Verše  poslané  nezasluhují,  abys  je  ven  posílal. 
\'oda  tobé  dodaná  se  připravuje  z  rostliny  komonice. 

,-2  p  212 — 213.  —  16  v. — Sám  nemohu  přijíti  na  hrad,  ale  posílám  Schenty- 
tara  s  listinami  a  privileji,  prose,  abys  obstaral  zápis  do  desk  a  vše  zase  navrátil. 
Zdráv  se  odeber  do  Borotína. 

155-  P-  213.  —  32  v.  —  Žerty  si  tropíš,  říkaje,  že  mám  dosti  peněz.  Chceš-li, 
vyměníme  si  peněžní  zásoby.  Proč  prý  tedy  strojím  hostiny?  Povolání  básnické  ne- 
dopouští nějakého  skrblení;  mimo  to,  jeli  náklad  \  ětší,  činí  jej  má  tchyně. 

151.  p.  ?.i^.  —  12  v.  —  Plesám  s  tebou,  že  svazky  veršů  tak  w.růstají. 
Spolu  však  se  podivuji  tvému  železnému  zdraví. 

155.  p.  213. — 214.  — 32  v.  —  Jsem  na  rozpacích,  co  mám  poslati  k  Štědrému 
dni,  nemaje  ni  veršů  ni  jiných  darů.  Aspoň  svou  rozpačitost  ti  líčím  verši  a  přikládám 
kalendářík. 

156.  p.  214 — 215. — 23  v. — -Jiždva  dny  trpím  bolením  hlavy  ;  nejsem  tedy 
k  veršům  naladěn.  Tebe  vítám  z  Řepice  do  Prahy. 

157.  p.  215 — 216.  — 54  v.  —  Má  zahrada  mi  způsobuje  dosti  trampot:  tu 
musím  sušiti  seno,  podvazovati  révy,  pleti  šafrán,  dávati  podpory  ke  stromům  atd. 
Tobě  učiní  vše  venkované,  všude  máš  hojnost,  již  ti  Bůh  rozmnožuj.  Z  Němec  jsou 
noviny  o  válce. 

158.  p.  216.  —  14  v.  —  Díky  za  srdečné  přání.  Dědictví  po  nebožce  matce 
byl  bych  úplně  zanechal  sestrám,  kdyby  si  manželka  nebyla  něco  vymínila. 

139.  p.  216 — 217.  —  33  v. — Srovnávám  se  štvou  radou,  abych  vyčkal  příle- 
žitosti k  dosažení  nějakého  veřejného  úřadu.  Avšak  prosím,  abys  onu  věc  nevykládal 
na  zlou  stránku ;    nestačíť  mi  můj  plat. 

160.  p.  217.  —  16  v.  — Včera  jsem  přijel  z  domova,  kdež  jsem  více  utratil, 
nežli  z  dědictví  přijal:  peníze  žádné,  z  ostatních  věcí  nemnoho,  ponechávaje  svr.šky 
sestrám.  Z  prodeje  domu  však  asi  50  tolarů,  ale  ne  hned. 

161.  p.  217.  — 21  v.  — Přeji  ti,  žes  na  Borotíně  vše  dobře  obstaral.  Mne 
samého  píchá  pod  pravvm  prsem  a  těžce  dýchám.  Snad  učiním,  jak  se  mi  radí,  a  ne- 
chám  školy. 

162.  p.  217 — 218.  —  16  \-. — K.  1554. — Těším  se,  že  se  tobě  a  Roztockému 
líbí  básně,  jež  jsem  skládal  k  oslavě  obou.  Nyní  osamotním,  manželku  i  žact\  o  odešlu 
prvč,  neboť  mor  zuří  již  blízko  mého  domu. 

1^13.  p.  2 1 8.  —  32  v.  —  Ač  churav,  přece  píši.  Mitisovi  jsem  vrátil  báseň, 
již  tobě  věnoval.  Doporučuji  ti  nového  básníka;  zítra  chce  k  tobě  zavítati. 

i6-j.  p.  2  IQ — 220  [300]!)  —  66  v.  —  Když  jsem  četl  tvůj  list,  přicházel  mi  na 
mysl  Homerův  Juppiter,  jak  pohlíží  s  Idy  na  válčící  strany.  Ty  polilížíš  podobně 
s  Éepice  na  své  robotníky.  Bůh  tě  chraň  od  nové  Datty,  jež  prý  tam  jest.  Jsem 
potěšen,  že  se  ti  líbí  báseň  Mitisova.  Rubín  ode  mne  neslušně  odešel. 

165.  p.  300  [t.  j.  220].  —  19  v.  — -  Mrzím  se  na  sebe,  že  nemohu  dostáti 
ptipovčdi.  Odpusť. 


')  Tištěno  chybně  300  místo  správného  čísla  220. 
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i66.  p.  300 — 301.  — -9  dist.  —  Co  píšeš  o  pomluvách,  nemel  jsi  raději  psáti 
vždyť  mne  znáš. 

167.  p.  311 — 331.  —  49  dist.  —  Dne  21.  května  1556  vydali  jsme  se  vozmo 
s  H-ým  na  cestu  do  Řepice:  já,  Mitis,  Handsche  a  Lupáč.  Prvni  zastávka  a  snídaní 
byla  v  Benešově.  Potom  v  Chotěticích  u  Smila,  bratra  H-ého,  jsme  byli  skvěle  po- 
hoštěni. Odtud  jsme  dospěli  Chotěřiny  a  posnídali  u  laskavé  hostitelky  Anny  Hru- 
škové; manžel  nebyl  doma.  Pak  nás  cesta  vedla  přes  hory  a  doly;  zabloudili  jsme 
a  konečně  dorazili  ke  Zvíkovu,  trčícímu  na  vysoké  skále,  kolem  horami  obklo- 
pené. V  údolí  proudí  prudká  Otava  vlévající  se  do  klidné  Vltavy.  Krásná  poloha, 
sídlo  Jindřicha  ze  Švamberka.  Chtěli  jsme  se  bráti  dále,  ale  Švamberk  nás  nepustil; 
jedli  jsme  a  pili  z  velikých  pohárů.  Sám  Hodějovský  statně  popíjel,  ale  hlavně 
bavil  svým  hovorem  hostitele,  po  jehož  pravé  ruce  seděl.  Druhého  dne  jsme  do- 
razili do  Písku,  kdež  jsme  byli  od  radv  poctěni  vínem  a  ve  společnosti  popíjeli. 
Na  Řepici  jsme  přijeli  právě  o  modlení.  Manželka  H-ého  se  dvěma  sestrami  nás 
uvítala.  Všude  jest  vzorný  pořádek.   Kéž  jsou  také  potomci. 

[Táž  cesta  jest  popsána  Handschem  (IV.  313  si.)  a  ]\Iitisem  (IV.  316  sl.)l. 

168.  p.  401 — 402.  =  M.  129.  169.  — -25.  října  1543.  — 21  dist.  — •  Můj  šlech- 
tický titul  se  vám  zdál  směšný,  protne  prý  jsem  Chotěřiny  ani  neviděl.  Nyní  jsem 
tam  vvkonal  cestu;  zdaž  mi  proto  přibude  na  jméně?  Jestliže  by  mí.sto  poskvtovalo 
vznešenosti,  mohl  bv  se  každý  státi  šlechticem: 

,,Non  berg,  non  dorf,  non  stein,  non  Choterina,  sed  una 

Nos  virtus  solida  nobilitate  beat. 
Virtutis  mihi  rex  dona\it  propter  amorem 

Stemmata;   Pierides  hoc  peperere  decus. 
Gorgoneus  scuti  tenet  aliger  ima  caballus, 

Stant  hederae  et  lauri,    pulchraque  serta  super."    — 

..Sed     Choterina  mihi  tituli  concedit  honorem, 

Hoddei  quoniam  est  patria  chara  mei. 
Nec  libuit  berg,  dorf  vel  stein,   Gcrmanica  verba 
Sumere;  Boiemo  sum  patře  natus  ego." 

Místo  samé  jest  velmi  půvabné  ;  kolem  do  kola  jest  obklopeno  nesčetnými  pahorky, 
na  nichž  rostou  vysoké  sosny  a  listnaté  duby.  Středem  plyne  potůček  Choterina. 
který  rozvádí  vodu  po  lesích,  rolích  a  lukách.  V  sousední  kraj  pohlíží  vysoký,  staro- 
žitný zámek.  S  levé  strany  jest  viděti  Orlík  Švamberkův,  s  pravé  Sedlčany.  Stinné 
vrchy  zamezují  pohled  na  Tábor,  viděti  jest  Smilovy  Chotětice  a  ves  Peklo. 

[Sr.   Trajan  IV.   400  a  Orpheus   IV.   400  nsl.] 

p.  405 — 410.  — •  73  strofy.  1)  —  R.  i  556.  —  Rozmarná  skladba.  Máj  dÍA  y  působí 
v  přírodě. 

Ipse  cocc^-x  duplicando 
Saepius  coccoc,  fugando 
signa  dat  iam  frigori  —  lo,   io.    (Strofa    19.) 

Básník,  který  nedávno  neměl  ani  groše,  nyní  může  slouti  boháčem  a  má  plno 
chuti  k  básnění:  vždyť  Hodějovský  nás  navštívil  a  obdaroval.  Jemu  ke  cti  mnozí 
básníci  opěvovali  Řepici  a  nyní  C.  chce  uzavříti  básně  ty  ,,utili  compendio":  Na  hra- 
nicích kraje  prácheňského  jest  zámek  Řepice,  krásný  polohou  i  úpravou.  Se  stráně 
horské  pohlíží  na  lučiny,  pole,  řeky  a  lesy;  vysoká  věž  při  něm.  Množství  bytů,  zde 
pro  šlechtu,  tam  pro  sluhy,  onde  pro  pána  atd.  Na  blízku  ves  Řepice,  pod  hradem  Do- 


1)    12  prvních  u   Jirečka,    J.    Hodějovský  str.    55 
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manice,  Cerněkov  a  Družetice,  atd.  Vše  to  náleží  pánu,  jenž  jest  příznivcem  Mus. 
Jiní  sice  jsou  chvály  žádosti\  i,  ale  pramálo  štědří.  Žehnej  Bůh  H-ému- 

170.  p.  410 — 411.  —  17  strof  troj  verš.  s  refrénem.  —  Po  4.  listopadu  1552. — 
Přeje  Hodějovskému  zdaru  a  štěstí  na  novém  majetku. 

171.  p.  615. — 9  dist.  —  28.  října  1543. — Díky  za  dar.  Doufej,  že  se  tvá 
nehoda  obrátí  v  dobro.  I  sám  sebe  tak  těším ;  za  tři  dni  mají  moji  protivníci  stání 
před  radou. 

172.  p.  616.  ■ — -6  dist.  —  12.  května  1544.  — Všude  klam,  bezbožnost,  nešvár 
a  zloděj ství,  jako  to  bývalo  kdysi. 

[Tištěno  dvakrát;    srv.  Farr.    III.    125.] 

173.  p.  616.  =  M.  129,  105.  —  7  distich.  —  20.  října  1544.  —  Néšlechetnice, 
jež  pohrdla  naším  sňatkem  a  dlouho  nás  šálila  marnou  nadějí,  nťchť  se  sama 
nevdá,  nebo  ať  dostane  surového  muže,  aby  vzpomínala  na  CoUina 

174.  p.  616.  —  4  dist.  —  Dobře  napravuješ  niýlku  se  dvěma  kohouty ;  díkyl 

175.  p.  616 — 617    —  6  dist.  —  Přání  k  narozeninám.- 

176.  p.  617.  —  dist.  —  Chtěl  jsem  právě  psáti,  když  přišel  t\  ůj  sluha  s  berán- 
kim  a  jeřábkem.  Díky. 

177.  p.  617.  —  I  I  dist.  —  Pozdra\cní  ode  mne,  ač  nevím,  kde  jsi.  Kéž  bys 
byl  na  blízku,  abys  nám  přispěl  na  soudě  a  naši  kuchyni  někdy  zásobil.  Jeřábka  mi 
poslal  doktor  Kouba.  Doporučuji  ti  básnického  samouka  (?),  jenž  se  nyní  u  mne  cvičí. 

178.  p.  617.  —  6  dist.  —  Smrt  Villatikova. 

179.  p.  618.  —  8  dist. — Jsem  šťasten,  že  prostopášní  \laši  odešli  z  mého  domu. 

180.  p.  618.  —  6  dist.  —  Asi  r.  1554.  —  Zemřel  mi  Ididnou  smrtí  otčím  man- 
želčin, opravdový  otec.  Můžeš-li,  dostav  se  na  pohřeb. 

181.  p.  618 — 619  [609].  —  33  dist.  —  Naši  otcové  neznali  prokurátorů,  nyní 
jest  jím  každý;  chci  vytknouti  jeho  povinnosti. 

182.  p.  619 — 620  [609 — 610]  =  M.  129,  T43.  —  12  dist.  —  24.  června  1542.  — 
Vesel  se  o  svých  narozeninách,  slavených  o  vánocích. M 

183.  p.  620  [610].  —  10  dist.  —  Nehněval  jsem  se  nikterak,  ale  stěžoval 
jsem  si. 

184.  p.  620 — 621.  [610 — 611].  ■ —  10  dist.  - — 1*0  11  červenci  1.558.  — \'eta 
po  všem.  Císař  rozhodl  nepříznivě.  Pozbyl  jsem  úřadu,  platu  600  tolarů,  jména  pro- 
iessora,  jež  jsem  měl  po  18  let.  Příčinou  \  šeho  jsou  asi  pomluvy.  Nezbývá  než  Jobova 
trpělivost. 

Farrago.  Suppl. 

I.  9,  list  19  A.  — Epitaphium  [Ursulae  ab  Ugezd  .  .  .,  coniugis  D.  Joannis 
sen.   Hoddeiovini    .  .]  6  dist. 

II.  II,  list  48  A  —  49  A.  Epithalamium  k  sňatku  Hodějovského  s  Magda- 
lenou z  Brloha.  —  10  strof  čtyrverš.  Vedle  vážné  části  přeje  Hodějovskému,  jenž 
se  v  70  letech  po  čtvrté  ženil,  rozmarně  sílu  do  nového  boje  a  tolik  synů,  kolik  má 
šupin  kapr  v  jeho  štítu. 

Tlí.  I.  In  obtrectatores.  —  7  dist.  Beze  jména,  skladatelem  však  jest 
("ollinus.  Viz  tytéž  verše  ve  sb.  Collinem  l^ryo  uspořádaném:  Hag  Jac,  Poemata  in 
nuptias,  na  konci. 

III.  2,  list  51  A — 56  A.  Oda.  Ke  svatbě  Bernarta  Il-ého.  —  83  strofy.  —  Jest 
to  rozšířené  vydání  skladby  z  uvedené  výše  sbírky  básní  ku  poctě  Jakoba  Haga. 
Mnoho  strof  jest  doslova  stejných  (na  př.  strofy:  i,  2,  g- — 28  ve  Farr.  —  str.  i,  2, 
5 — 24  u  Haga). 


')   Omyl:   narozeniny  11-ého  byly  na  Tři  krále  a  slaví\aly    se    v    tlen    Jana 
E\  angclisty. 
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B.  Skladby   ve  sbornících   kapitulních. 

I.  V  rukopisném  sborníku  M.  129  počínají  se  skladby  CoUinox  y  listem  121 
(Epištola  conciliatoria zu  dne  29.  pros.  1549)  a  končí  se  listem  s  ukázkou  hymnu  ,,De 
natali  D.  nostri  Jesu  Chr."  ze  dne  31.  prosince  1544.  Větším  dílem  jsou  vytištěny  ve 
FarragincCh  s  nepatrnými  proměnami  slohovými.  Spíše  bývají  tam  verše,  jež  se  zdály 
méně  příhodnými,  vynechávány.  Básně  vztahují  se  vesměs  k  Janu  st.  H-ému.  Datum 
připojeno  skoro  všude  na  konci. 

Až  po  1.  155  jest  písmo  Bernarta  z  Hodějova;  táž  ruka  na  1.  158  (z  3.  června 
1543);   vše  ostatní  psal  H.  sám. 

1.  1.  130.  —  De  Judeis.  ■ —  3+2  dist.  —  7.  září  1541.  —  Židé  chtěli  zraditi 
město  naše  Turkům.  Odtud  časté  požáry.  Lid  se  právem  proto  bouří.  132. — 5  dist.  — 
24.  září  1 541.  Oznamuje,  že  dokončil  práci,  kterou  na  jeho  žádost  podnikl 
(Simon   Cyr.?)  a  žádá: 

Perlege  quoque  tuae  genitrici  mořte  peremptae 
et  claro  Bercae  quae  monumenta  damus. 
Mitto  recens  etiam  scriptum  carrfien  in  illos, 

omni  qui  sine  nos  esse  labore  putant  (22.  října   1541). 

Následují  epitafy  Anny  z  Drachkova  atd. 

2.  1.    133.    Idem  dedicando  Simonem.   (Viz:  Simon  Cyr.) 

3.  1.  136.  —  9  dist.  —  22.  ledna  1542.  —  Nemám  dosti  času  ku  básnění, 
připravuji  se  na  Homera,  kterého  mládeži  vykládám,  jest  to  důležitější  práce  než 
dělati  verše.  Nenaléhej  na  mne  stran  jich,  jsi  dosti  slovuten  rodem  i  novou 
důstojností. 

4.  1.  136.  —  7  dist.  —  29.  ledna  1542.  —  Posílám  odu  Brikcího  (Sithonia), 
jež  není  určena  pro  veřejnost.  Zaměstnání  mne  zdržuje  psáti  verše,  kdybys  však  toho 
potřeboval,  přičiním  se,  abych  vyhověl. 

5.  1.    143,  viz  Farr.   III.   128. 

6.  1.    145,  viz  Farr.   III.   175. 

7.  1.  148 — 152.  — 6+7  dist.  —  2.  a  24,  října  1542.  Podává  zprávu  o  smrti 
Jana  Orphea  z  Chotěřiny  (v.  t.)  a  posílá  ,,Elegiam  de  mořte  vatis  Joannis  Orphei". 

8.  1.  153.  —  Invectivum.  — -18  iambů.  — •  25.  listopadu  1542.  —  Básník, 
hluboce  jsa  uražen  listem  H-ého  a  zklamán  v  mínění  o  něm,  vypovídá  mu  své 
přátelství.  —  Obrat  však  nastal  zanedlouho,  jak  ukazuje: 

9.  1.  154 — 155.  —  Epištola  excusatoria,  prosou  praná.  Obsah:  Nechci  dlouho 
vzpomínati  urážek.  Pověděl  jsem  své  mínění  jako  odpověď  na  tvé  obviňování  v  listech 
zaslaných  mi  v  listopadu  po  Traianovi.  Jako  pravý  křesťan  chci  se  usmířiti,  prosím 
za  odpuštění,  přičti  to  mému  spravedlivému  hněvu  a  mladické  prudkosti.  Vy- 
týkals,  že  píši  a  posílám  věci  řidčeji  než  by  sis  přál.  Ale  vše  co  píši,  bude  třeba 
tvé,  stačí,  připojím-li  věnovací  dopis.  Nezahálím,  ale  nemohu  hned  vše  vy- 
dati. —  Dopis  uzavírá  distichy  s  přáním,  aby  se  s  obou  stran  zapomnělo  na  to, 
co  se  stalo.  Dopis  datován:  Ex  veteri  Praga,  e  domo  Caroli  IV.,  11.  dle  Novemb. 
Anno   1542.  Datum  to  jest  jistě  chybně  opsáno,  má  býti   gnad  11.    prosince. 

10.  1.  155.  —  5  +  I  dist. — 2.  května  1543. — H.  neodpovídal  na  listy  jeho, 
nyní  mu  básník  posílá  knihu,  která  se  mu  včera  vrátila  ze  Sas. 

11.  1.   156.  —  4  dist.  —  3.  května    1543.  —  Nemůže   vyhověti  v  jisté  věci. 

12.  1.  157.  Ad  Sig.  Heltum  a  Kemento.  — ■  18  dist.  — 30.  května  1543.  — 
Znám  tě,  ne  sice  osobně,  ale  již  dávno  jako  příznivce  ušlechtilé  vědy;  naše  škola 
dosáhla  často  podpory  tebou.  Nyní  však  zejména  se  ukázala  tvá  přízeň  k  Musám, 
neboť,  podle  zprávy  H-ého,  přičiňuješ  se  o  naše  povýšení.  Jen  básněmi  mohu  se 
tobě  odvděčiti  a  slovy  srdečnými. 
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Novou  báseň  li2  fal.)  poslal  Heltovi  po  H-ém  dne  ii.  června  1543,  pak  též 
30.  čenna   1544- 

13.  I.  159.  Natalitium.  —  11  dvojv.  —  24.  června  1543.  —  O  svých  jme- 
ninách vystroj  hostinu,  poz\i  Helta,  Žabku  a  příbuzné,  a  nechceš-li  pozvati  nás, 
pošli  \ý služku. 

Hodějovský  skutečač  poslal.  K  tomu  se  vztahují  verše  \e  skladbě  z  2.  čer- 
vence, v  nichž  se  básník  omlouvá:  chtél  si  jen  zažertovati. 

14.  1.  167.  —  30  v.  —  2.  října  1543.  — Přeje  k  návratu  z  Jáchymova.  Ujmi 
se  Litoměřičanů,  kteří  mají  dlouhé  jednání  před  soudem.  H.  tak  učinil,  jak  patrno 
ze  skladby   dne  3.    října    1543. 

15.  1.  168.  —  4  dist.  —  13.  října  1543.  —  Cesta  (patrně  za  nevěstou)  byla 
marná.    Kád  by  navštívil  Chotěřinu. 

Následuje   básnička  o  Chotěřině   (z  25.   října,   3  dist.). 

16.  1.    169,  viz  Farr.    IV.   401 — 402. 

17.  1.  170. — 9  dist.  ^ — ^28.  října  1544.  — Z  věci  Smilovy  se  těším;  t\  ůj 
osud  mě  bolí,  ale  radím  k  trpělivosti;    i  mne  ženou  ,,vlci"  k  soudu. 

18.  1.    170.  —  3  dist.  — j5.  listopadu   1543.  —  Soud  byl  odložen. 

19.  1.  171.  —  5  dvojv.  —  13.  prosince  1543.  —  Kněží  mne  opět  udali,  legát 
papežský  je  podporuje.  Navštiv  v  této  věci  Adama  Caroli. 

Téže  věci  se  týče  báseň  z  18.  prosince —  Hi  fal.  Děkuje  za  to,  že  zakročil 
a  získal  mu  v  Adamu  Caroli  nového  příznivce. 

20.  1.  174.  —  5  dist.  —  10.  ledna  1544.  —  Zítra  tě  chce  navštíviti  (Hanuš), 
správce  školy  litoměřické.  Kněz  jeden  (nej^pí.še  Pavel  Bydžovský)  hrozí  novým 
bojem,   zamýšlím  již  odejíti  z  Prahy. 

21.  1.    175  — 5  dvojw — -12.  Iednai544.  —  Prosba  za  uvězněného  Mitmánka  , 

22.  1.    176.  —  4  dist.  —  Doporučení  věci  dobrého  přítele  Collinova. 

23.  1.  177. — Ode. — ^32  dvojv.  —  15.  února  1544. — Jsem  zraněn  Cupidem, 
přeji  si  družku  života,  nepokojný  život  dosavadní  se  mi  znechutil.  Kdyby  se  mi  bylo 
dostalo  místa,  jež  jsi  mně  svatbou  chystal,  bji  bych  šťasten,  ale  není  z  toho  nic. 
Nyní  mi  přátelé  namlouvají  bohatou  nevěstu;  budu-li  odmrštěn,  snadno  věc  ponesu; 
neboť  ženichii  bude  mnoho. 

24.  1.  182. — 2+2  dist.  —  Ač  rada  pokárala  proti\níky  mé,  stále  naléhají, 
abych  platil  daň,  ale  marně. 

25.  1.    183.   —  2  dist.  —  30.  června   1544.  —  H.  má  dodati  básně  Heltovi. 

26.  1.    184,  viz  Farr.    IV.    11 1 — 112. 

27.  1.    193,  viz  Farr.    iii.    112. 

28.  1.  194. — 4  dist.  —  22.  září  1544. — Prosí  o  sýr,  který  chce  dáti  tiskaři, 
aby  si  pospíšil  s  tiskem  básně  k  svatbě  příteli  (asi  Trajanovi). 

29.  1.  188.  —  7  dist. — 26.  října  1544.  —  Mitmánka  dnem  i  nocí  želejí  osad- 
níci jeho.  Děkuje  za  podporu  ve  věci  ženitby. 

30.  1.  204 — -205. — 31.  prosince  I  544. — Posílá  H-ému  opis  hymnu  svého  ,,De 
natali  Domini  nostri  Jesu  Christi,"  věnovaného  radě  Starého  města,  omlouvaje  se 
\-  přípise,  proč  neposílá  veršů  zvláště  pro  H-ého  složených.  Kromě  toho  ho  prosí, 
aby  mu  byl  vedle  Jaroše  z  Kápí  hory  a  Sixta  z  Ottersdortu  t)bliájccm  při  jakési  ža- 
lobě, kterou  naň  podali  kněží. 

Následují  čtyři  strofy  hymnu. 

II.  Kkp.  O.  77,  1.  198 — 199:  Nobili  ac  studiis  Musarum  clariss.  D.  Joanni 
Hod.  senioři  ab  Hoddeova  et  in  Kzepice,  \  icciudici  R.  B.,  suo  Mccaenati  opt.  ac 
sincerissimo,  S.  D.  —  52  v.  — 3.  března  1553. — Vilém  z  Hradcšína  .slíbil,  že  mi 
na  místě  Gryspekově  opatří  peníze,  jež  mám  dáti  jako  poplatek.  Smluv  s  ním, 
kdv  mám  k  němu  přijíti.  —  Na  konci  krátkv  připiš  prosou. 
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C.  D  r  O  b  n  é  p  ř  í  sp  ě  V  k  y   jiné. 

1.  1540.  Cuthenus  M.,  Catalogus  č.  9.  „Ad  candidos  lectores".  — 
15  dist.  Nově  otištěno  ve  spise:  Tob.  Hauschkonius,  Campani  Czechias 
(1652). 

2.  1542.  Lupáč,  Ephem.ad  II.  Sept.  1542  (Epitaphion  Mag.  Joannis 
Caroli  Zluticensis,  Academiae  Pragensis  professoris  senatusque  Novae 
Pragae  protonotarii  .  .  .).  7  dist.  Též  v  CoU.  Bydž.  í.  42. 

3.  1542.  Kopp  z  Raumentálu,   O  nakažení  morním,  1.  O^  — •  11  strof 

sapf.  Patrno  z  Písma,  že  lékařství  jest  darem  od  Boha.  Ale 
přece  mnozí  jím  pohrdají,  a  nechtíce  vyhledávati  pom.oci 
lékařů,  říkají,  že  bez  vůle  boží  ani  vlas  nespadne  s  hlavy; 
avšak  zaslepeně  hřeší,  neboť  se  svévolně  vrhají  v  nebezpe- 
čenství. Dbej  pilně  a  užívej  všech  prostředků  a  nespoléhej 
na  pomoc  boží. 

*  4.  1543.  Collectanea  Bydžovského,  f.  44. — Epitaf ium  M.  Brikcího. — 

4  dist.  (Též  u  Lupáče,  Ephem.  ad  16.  Nov.) 
5.  1543.  Lupáč,  Ephem.  ad  12.  Nov.  1543.  Epitafium  M.  Aurogalla 
(v.  t.).        ^ 

*  6.  Do  r.  1544.  —  Stížný  spis  Pavla  Bydžovského.  Aixhiv  mus.  Praha, 

universita,  věci  soudní. 

1.  3  disticha ;  hrozí  pomstou  nehodnéro.u  knězi. 

2.  8  distich ;  básník  vyzývá  stejně  smýšlející,  aby,  násle- 
dujíce jeho  příkladu,  vykládali  pravou  víru  boží  ve  školách, 
když  v  chrámech  káží  nehodní  kněží  věci  nehodné. 

3.  18  veršů;  Collinus  nechce  nic  míti  s  těm.i,  kdož  tělo 
Páně  ,,velut  Indica  monstra"  vystavují  a  v  processích 
ukazují,  zdráhají  se  odstraniti  zneužívání  mše  a  chtí  míti 
,,piam.en  quasi  quoddam.  Acherontis  in  aula."  Bydžovský 
jest  si  dobře  vědom.,  že  to  čelí  proti  staroutrakvistickým 
řádům,  a  zle  proto  dotírá  na  Collina.  Srv.  Winter,  Děje 
vys.  škol,  str.  39. 

7.  1546.  Aerichalcus  S.,  Descriptiones  affectuum.  — 10  dist.  Obsah 

a  doporučení  knihy. 

8.  1546.  Lupáč,  Cor.  p.  11.  Zmínka  o  epitaf iu  na  Konáče. 

*  9.  1547.'  Iii  commendationem  musicae  et  libri  Zatecensis.  Důležitost 

zpěvu  při  bohoslužbě.  Kancionál  žatecký  jest  nyní  upraven 
podle  pravé  víry.  —  9  dist.  +  Distichon,  in  quo  nomen 
scriptoris  continetur  (Joan.  Taborita)  +  Autor  carminis 
et  idem  adiutor  in  corrigendo  (Collinus  Mat.). 
Rkp.  dvorní  knihovny  12.457,  f.  2. 
10.  1547.  Schentygar  J.,  In  obitum  Annae  reginae  (viz  Rukověť  L  42). 
a)  c.  3.  Elegia  consolatoria.  —  26  dist.  Truchlíš  nade 
mnou,  nedivím  se  tvému  zárm.utku,  byla  jsem  ti  věrnou 

Rukovět  k  pisemnictvi  humanistickéma.  qo 
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družkou,  pomocnicí,  těšitelkou.  Avšak  nepřekročuj  míry 
v  žalosti.  Zachovej  se  četným  dítkám  i  k  činům  příštím. 
Netřeba  ani  lkáti,  unikla  jsem  strastem,  požívám  nerušeného 
pokoje. 

b)  č.  4.  Epitaphium  ...  —  10  dist.  Výborné  vlastnosti  ze- 
snulé. 

c)  č.  5.  Aliud  nomine  .  .  .  Oppithii ...  —  13  dist.  Truch- 
lete pro  ni  zvláště,  kdož  jste  těžkým  osudem  svíráni.  Zkusil 
jsem  to  i  já  (Opith),  za  něhož  nepřestala  do  své  smrti  oro- 
dovati. 

11.  1550.  Aquilinas  P.,  Regulae. 

a)  Lectoribus,  —  9  dist.  Doporučení. 

b)  Carmen  de  dignitate  scholarum.  —  19  dist.  Školy 
základem  vzdělanosti,  obce  i  církve,  jim  přísluší  největší 
váha.  Uznávalo  se  to  odedávna  (Adam,  sv.  Otcové,  levité, 
kláštery) . 

12.  1550.  Balbinus  J.,  Duo  epithalamia,  č.  i.  —  4  dist. 
13-  1550-  Mitis  Th.,  De  feriis  d.  Cathar,  č.  i.  —  5  dist. 

14.  1552.  Banno  Joan.,  Divo  Maxmihano  carmen.  —  3  dist.  na  rubu  tit. 

15.  1552.  Mitis  Th.,  Epicedion  Viti  Zitaviensis. 

16.  1554.  Mitis  Th.,  Liber  I.  Sacr.  carm.  —  28  sen.  Chvalitebné  jest 

počínání  Mitisovo,  když  upravuje  v  básně  myšlenky  z  bible 
a  z  českých  písní  ku  prospěchu  mládeže. 

17.  1554.  Nicolaides  V.,  Cantiones  č.  3-  —  48  sen.  Význam  zpěvu  při 

bohoslužbě  znali  již  pohané.  —  Avšak  obsah  písní  musí  býti 
pravověrný,  potom  se  může  říci:  ,,Qui  cantat,  orat  bis", 
neboť  to  činí  s  vroucností  srdce  .  .  .  Doporučení  knihy. 

♦18.  1555.  Dopis  Nydbruckovi  z  23.  listopadu  (Menčík,  Dopisy,  str.  67). 
12  dist.  Omluva,  že  pro  množství  práce  dotud  neposlal  opra- 
veného Nigclla. 

♦  19.  1555.  Epitaphium.  Annae  .  .  .,  conjugis  D.  Georgii  Melantrichi  ab 
Aventino  .  .  .,  autore  M.  Matthaeo  CoUino  a  Choterina.  — 
9  dist.  Rkp.  Mus.  VD  6.  II.  594  n.  (snad  bylo  připojeno  ke 
Cuthenovým  Epitaphia  illustrium.) 

20.  1556.  Aerichalcus  S.,Derationereinumariae. — 5  dist.  (Rukověť  i. 

str.  19). 

21.  1556.  Lucinius  And.,  De  non  metuenda  mořte.  —  9  dist.  na  rubu 

tit.  Cechy  mají  nyní  hojně  básníků ;  jen  kdyby  šlechta  nabyla 
porozun^ění  pro  ušlechtilá  uirění. 

22.  1556.  Orcinus  Vit.,  Monomachia  Christi. 

a)  č.  I.  —  14  dist.  Poctivý  člověk,  co  na  srdci,  má  i  na 
jazyku ;  tak  činí  i  Orcinus.  Následuje  vyznání  Collinovo 
o  Kristu  jako  prostředníku   podle  Písem,  po   straně   čito- 
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váných,  a  polemika  proti  těm,  kdož  neuznávají  toho  učení.^) 
h)  č.  5.  —  Prosa  de  resurrectione  Jcsu  Christi  versiculis 

inclusa.  —  7  dist. 

c)  č.  6.  Ode  de  feriis  Pentecostes.  Viz  Farr.  I.    39 — 40. 

Collinus  patrně  redigoval  práci  Orcinovu. 

23.  1556.  Proxcnus     S.,    Series,    č.    5.    —   Epitaphium     (Šeb.   Aeri- 

chalka).   —  23  iamb. 

24.  1556.  Lupáč,  Ephemeris  ad  3.  Aug.  1556:  Uvae  barbatae  in  quo- 

rundam  Pragensium  intra  moenia  vinetis  repertae  et  a  multis 
non  sine  admiratione  conspectae.  Exuberantiam.  humidi- 
tatis  qiiidam  eius  rei  causám  censebant.  Mattbaeus  vero 
Collinus  iudicabat  argui  luxům  et  temulentiam  nostrae  tem- 
pestatis  hominum .  Ea  de  re  eius  extat  epigramma  (4  dist ,) . 
25-  1557-  Hájek  Th.,  De  laud.  geom..  při  zmínce  o  Archimedovi,  jak 
velikou  lod  s  obilím  spustil  snadno  kladkostrojem  na  vodu, 
uvádí  Archim-elův  epigram  na  onu  lod  v  překladu  Collinově 
(9  dist.). 

26.  1560.  Lupáč,  Ephem..  ad  2.  Aug.  1560.  Zmínka  o  epitaíiu  na  smrt 

Jaroslava  z  Pernštejna. 

27.  1557-  Lehn  Abs.,  Epithalamion,  Č.  2.  —  15  dist. 

28.  1557.  Racocius,  Frag.  Mus.,  1.  17—18.  —  4  dist. 

29.  1557.  Carmina  praefixa   graduali  Slanensi:  Magistři  CoUini  (rkp. 

Mus.,  přepis  v  rkp.  dvorní  knihovny).  13  dist.  Vizu  Men- 
číka,  Dopisy,  str.  23. 
*  30-  1557-  Coll.  Bydžovského,  f.  119.  —  9  dist.  a  dodatek  prosou.  Ohlá- 
šení čtení  18,  zpěvu  Iliady  (a  ostatních  přednášek). 
31.  1561.  Eckerus  Vcnc,  Carm.en  in  honorem  Adami  Ungnad. 

a)  č.  I.  —  Maz9aTos  KoXXtvog  za  ávayvcaGr^.  8  dist.  řec. 

j)  č.  3.  —  Elegia  ad  generosum  ac  magnificum  heroa 
et  D.  D.  Adamům  Ungnad,  liberum  baronem  a  Sunneck, 
nuptias  celebrantem.  cum  generosa  domina  D.  Elizabetha 
a  Bethleem-sfeld  etc,  nata  in  illustri  familia  Turzonum, 
scripta  observantiae  et  boni  ominis  ergo  .  .  .  Calendis 
Novemb.  Anno  Domi.  1561.  —  51  dist.  Bůh  sám  jest 
původcem  sňatku.  Otec  Ungnadův  z  Korutan  pn'at  v  Ce- 
chách,  kde  našel  i  svou    choť,   jako   nyní   syn  v  Uhrách. 

Scilicet  impletum  est  in  te,  quod  vulgiis  apud  nos 

Dicere  de  taedis  coniugioque  solet: 
Foemina,  quae  debet  cui  nubere,  si  vel  in  ulnis 
Debeat  et  genibus  repere,  nubet  ei." 

Příčinou   toho   jest  snad  osudné  působení  hvězd    nebo  šíp 


1)   Srv.  Hrdina,  Listy  fil.  43.   1916,  str.  68. 
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lásky  anebo  nejspíše  příroda  sama  a  božstvo.  Přání  hojného 
potomstva.  Obratné,  ale  málo  poetické  skládání. 

32.  1562.  Mitis  Th.,   Elegia  de  providentiaDci. — 3  dist.  řecká  natit. 

33.  1562.  Mitis  Th.,  Chorus  Davidiciis  11.  11  (1.  55  A).  —  3  dist. 

34.  1563.  Crinitiis  D.,  Disticha  č.  i.  —  5  dist. 

35.  1563.  Koldín  P.,  Epithal.  č.  13.  — 13  strof  iamb.  Žertovná  báseň 

k  sňatku,  s  nímž  K.  dosti  dlouho  váhal. 

36.  1565.  Vudňanský  V.,  Lugubria. 

a)  č.  I.  Epitaphium  viri  pietate,  virtute  et  doctrina 
praestantis,  Magistři  Vcncesilai  Vodnani  a  Radkow,  civis 
et  notarii  reipublicae  Zatecenae,  vita  functi  die  Sanctae 
Luciae.  Anno  Domini  1564.  —  5  dist. 

b)  č.  10. 

1.  Epitafium  Adama  Zateckého  z  Radkova,  písaře  rad- 
ního na  Novém  městě.  —  14  dist. 

2.  In  tumulům  ...  M.  Nicolai  Artemisii .  .  .,  vita  functi 
anno  domini  1556.  —  14  dist. 

3.  In  Catharinam  .  .  .  Artemisii  filiam,  uxorem  M.  Ven- 
cesilai  Arpini,  mortuam  anno  1561.  —  6  dist. 

4.  Epitafium  na  Valentina  Meziříčského,  písaře  v  Zatci, 
složené  r.  1540.  —  5  dist.  —  (Též  u  Lupáče,  Eph.  ad  10. 
Oct.) — Pak  následuje  jiné  epitafium  bez  označení  autora. 

37.  1565.  Lipsicus  G.  Ad.,  Oratio  in  funere ;  č.  4. 

In  tumulům  illustris  ac  magnifici  herois  et  domini,  d.  Joa- 
chimi  a  Nova  Domoetc,  cancellarii  regni  Boiem.iae,  lugubre 
epigram.m.a.  —  15  dist.  Utonul  ve  Vídni  v  pros.  1564. 

38.  1567.  Vabruschius   G.,  Naeniae  č.  i.  —  2  dist.  a  č.  3.  —  10  dist. 

Byla  to  asi  poslední  práce  Collinova.  Mitis  příspěvky  sbíral 
nejspíše  již  r.  1565  po  smrti  Vabruschiově. 

39.  1585.  Ophthalmius,  Processus,  titulus  VII.  p.  32 — 33.  Versus   de 

boni  procuratoris  officio.  —  12  dist. 
*.40.  1602.  Deliciae  poetarum  Germanorum  II. 

a)  Manibus  Melanchthonis  poema. 

b)  De  vero  poetices  usu. 

*4i.  Prolog  ku  provozování   Plantova  Miles   glor.  Viz  Mcnčík, 

Příspěvky,  str.  52. 
*.42.  Pozvání    k   beánii    (Rkp.    dvorní   knihovny).   Viz    tamtéž, 

str.  51. 

*  43.  Epigramma  .  .  .    scriptum   in  giatiam  .  .  .    Joannis  Wysky- 

thenii  a  Wyskythna,  amici  et  patroni  sui  observandi.  — 
8  dist.  (Rkp.  dvorní  knihovny).  Viz  Mcnčík,  Dopisy, 
str.  22 — 23. 

*  44-  Coll.  Bydžovského,  f.  305.  — Vlastní  epitaf.  —  6  dist. 
45-  Lupáč,    Ephem.    ad    27.    Sept.    1529.    Epitaf   na  Václava 
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Kolína,    otce    Collinova,  a  na  Ondřeje    Chybu,   otce  pro- 
fessora  M.  Jana  Fortia.  —  4  dist. 
*  46.     Rukopis  dvorní  knihovny  ve  Vídni,  č.  12457. 
I.  Prosa  de  S.  Mgro  Joanne  Hus.  (f.  3 — 6a.) 
Zač.:  Rex  regum,  Jesu  Christe,   anno  millesimo  ac  qua- 
dringentesimo   et   quintodecimo   tue    nativitatis    secundum 
hominem  Gloriae  tue  laudes  crepando  sedulus  de  Bohemia 
natus  Joannes  dictus  Hus  extrémům  composuit  sul  finis  diem . 

2.  Alia  Joannis  Hus  cum  ceteris  Bohemis.  — 20  strof.  — 
f.  6b— 7b. 

3.  Alia  prosa  de  S.  Mgro  Joanne  Hus.  —  22  strof,  — 
f.  7  h — 9  a. 

Zač.: 

Clericalis  turma,  gaude  ♦■ 

voce  psallens  mentě  plaude 
Mairtyrum  pro  gloria. 

Ad  honorem  sacerdotis 
sanctae  legis  sacro  dotis 
iubilet  ecclesia. 

*47  Theobald  Zach.,  Husziten-Krieg.  1609,  p.  142.  —  4  di- 
sticha  ku  poctě  Husově.  —  Srv.  i  Kraus,  Husitství  v  literatuře  I., 
str.  182,  254. 

Literatura  o  Collinovi  uvedena  byla  v  článku.  Hlavní  práce:  Ferd. 
Menčík,  Matouš  Kollin  z  Chotěřiny,  CCM.  LVIIL,  1884.  str.  208—221.  — 
Josef  Jireček,  Jan  Hodějovský.  Pojednání  Kr.  čes.  společnosti  nauk  1884. 
R.  VI.,  díl  12,  str.  29 — 70. — Menčík,  Dopisy  M.  Matouše  Kollina  z  Cho- 
těřiny a  jeho  přátel  ke  Kašparovi  z  Nydbrucka.  V  Praze  1914.  Sbírka 
pramenů,  skup.  II.,  č.  20.  —  Máchal,  CČM.  89,  1915,  str.  161  n.  (Colli- 
nova čtení  o  komoediích  a  pořádání  dramatických  představení.) 


DOPLŇKY  A  OPRAVY. 

Ábel  Michael.  Doplňky  podává  k  tomuto  heslu  (a  četným  dalším) 
A.  Novák,  Příspěvky  k  dějinám  českého  humanismu.  Listy  fil.  XXXVI, 
1909,  str.  222. 

Acanther  Claudius.  Pancgyricus  Rudolpho  II.  imperatori  dicatus. 
Pragae  1598  —  ^^.  —  Zíbrt,  BCH.  3,  10.400. 

AcanthiS  Kašpar   zapsán  na  podzim  I586  v  poesii u  jesuitů  v  Praze. 

Acanthis  Jakob  byl  r.  1602  kollegou  Škohiím  u  sv.  Mikuláše  v  St.  m. 
pr.,  1610  knězem  v  Konicích.  R.  1605  měl  spor  s  děkanem  nymburským 
Eliášem  Sudem,  jenž  se  cítil  uražen  verši  Acanthidovy  latinské  básně 
a  ,,Rythmň  českých".  B^d  předvolán  do  akademie  pražské  a  uloženo  mu, 
aby  dal  písemné  dostiučinění.  (Oecon.  18,  293  a  297  n.)  List  jeho,  daný 
22.  pros.  1608  v  Říčanech,  viz  v  Chaos  indig.  (rkp.  arcib.  í.  53.) 

Městská  knilaovnav  Žitavě  chová  od  něho  tyto  spisy,  na  něž  již  upo- 
zornil Fr.  Bareš  (Památky  archacol.  XVIII,  str.  455  n.)  a  Josef  Volf, 
CCM.  85,  1911,  str.  377  n. : 

I.  In  natalem  ampliss.  et  clariss.  virorum  Dn.  Joannis 
M  i  t  i  s  Horazdiovini,  patrui  carissimi,  Joannis  Bartae  Bran- 
densis,  Joannis  Lipniczky  etc,  civium  ac  senátorům  r  e  i- 
publicae  Velvariensis  consultissimorum,  Mecaenatum  ac  fau- 
torum  etc,  amicitiae  et  gratitudinis  gratia  scripsit  Jacobus  Acanthis  Mega- 
polomensis.  Pragae,  ex  ofíicina  Othmariana.  Anno  1602.  —   4  1.  ve  4*'. 

1.  Předmluva. 

2.  Báseň  na  uvedené  muže,  —  19  dist.  s  chronodistichem. 

3.  Pro  nuptiis  secundis  .  .  .  Joannis  Bartae  Brandcnsis.  —  21  hex. 

4.  In  diem  natalem  .  . .  Joanni  Jonatae  Stannario  ...  (v.  t.).  12  dist., 
eteostichon. 

2.  C o r o n a  recenti  hymenaeo  lectissimorum  coniugum  doctrina 
morumque  ornamentis  politissimi  iuvenis  Isaiae  Gigenii  Plani- 
ceni  sponsi  et  pudicissimae  viiginis  Sophiac,  filiolae  venera- 
bilis  viri  S.  Georgii  Tessacii  Mossovini,  decani  apud  Slanen- 
ses  fidelissimi,  sponsac,  Slanae  22.  Julii  anno  Christi  1602  celebratis  (sic), 
favoris  et  amicitiae  gratia  contexta  a  Jacobo  Acanthide  Mcgalopolomensi. 
Pragae  typis  Othmarianis  excusum.  4  1.  v  4^. 
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1.  S.  D.  —  dist.   X  I.  A.  M.,  coUega  ad  D.  Nic.  in  Minore  Praga. 

2.  Praefatio. 

3.  Sponsus  Apollinem  et  Musas  salutat.  —  12  hex. 

4.  Responsio  Apollinis.  —  19  hex. 
Calliope  —  14  v. 
Terpsichore  —  13  v.  (sapf.  str.) 
Urania  —  10  v.  (hex.  a  dimetr  iamb.) 
Euterpe  —  22  v. 

Clio  —  8  v.  (archil.  I.) 

Melpomene  —  8  v.  (archil.  I.) 

Thalia  —  12  v. 

Erato  —  8  v. 

Polymtiia  —  3  dist. 

Conclusio.  —  7  hex.,  chronodistichon. 

3.  Rythmy  českéz  veršův  latinských,  kteréž  jsou  činěné  byly 
ku  poctivosti  svátku  svatebního  ctihodnému  knězi  Janovi  Bezděz- 
s  k  é  m  u  etc.  v  městě  Kopidlně,  též  šlechetné  vdově  paní  Dorotě 
Sudové,  manželce  někdy  kněze  Jana  Suda  z  Semanína,  pro  lepší  jednoho 
každého  vyrozumění  na  žádost  některých  pánů  a  přátel  jeho  v  sprostnou 
summu  smyslu  jejich  uvedené  a  přeložené  urozenému  a  statečnému  rytíři 
panu  Balthazarovi  Robmhapovi  z  Suché  a  na  Kopidlně, 
jeho  milosti  panu  kollatorovi  jeho  na  znamení  vděčnosti  připsané 
a  dedikované  ode  mne  Jakuba  Akantydesa  etc,  správce  školy  Dobro- 
vické.  Vytištěné  léta  Páně  1605. — 4  1.  v.  4**. 

1.  K  čtenáři  křesťanskému.  —  40  v. 

2.  Paraphrasis  čecká  v  způsob  dialogu  uvedená,  v  kteréž  tři  osoby: 
autor,  ženich  a  nevěsta  rozmlouvání  činí.  (Parafrase  básně  „Šumme  pax"ens 
hominum",  viz  číslo  předch.) 

4,  Vinš  křesťanský  ku  poctivosti  svátku  svatebního 
šlechetnému  mládenci  Thomasi  Vlaškovi  Dobrovickému, 
Jeho  Milo(sti)  vysoce  urozeného  pána,  p.  Henyka  z  Valdštejna  na  Dobro- 
vici,  Kunstberce  a  Chotěšicích  etc,  služebnílm  a  nad  stříbrem  komorníku, 
ženichovi,  a  poctivé  i  mravy  ctnostnými  stkvějící  se  panně  Dorotě, 
dcerce  Nykodéma  Outraty,  mlynáře  pod  Nouzovém,  Její 
Mil(osti)  vysoce  lurozené  paní,  paní  Marie  Valdštejnské,  rozené  z  Lobkovic 
a  na  Dobro vici  etc,  služebnici,  nevěstě,  kterýžto  sňatek  konal  se  na  zámku 
Dobro vickém  .  .  .  dne  měsíce  října  léta  P.  1604,  na  znamení  vděčnosti 
a  lásky  křesťanské  učiněný  ode  mne  Jakuba  Akantydesa,  bakaláře  Dobro- 
vického.  Vytištěný  v  Starém  Městě  Pražském  u  Daniele  Sedlčanského.  — 
4  1.  v  40. 

1 .  Novým  manželům  napomenutí.  —  20  v.  K.  Zikmund  Třebenický, 
kaplan  v  Dobrovici. 

2.  Česká  báseň.  —  88  v.  sdružené  rýmovaných. 
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3-  AUusio  ad  nomen  sponsae  (12  dist.);  na  konci  chronologia  diei, 

mensis  et  anni. 

4.  Mc  et  te  sóla  mors  scparabit  (Ruth),  —  6  distich  Sponsiis,  6  d. 
Sponsa,  pak:  De  triplici  copula  conjiigii  a  se  diversa.  —  3  dist. 

5.  G  (-•  n  e  t  h  1  i  a  c  o  n  nobili  geminoquc  dignitatis  honoře  digno  viro 
S.  INI  a  r  t  i  n  o  D  c  n  t  u  1  i  n  o  a  T  u  r  1 1 1  s  t  e  i  n,  niiliti  in  fide  Dn. 
N.  J.  Ch.  pcrquani  strenuo,  proíessori  verbi  Dei  ecclesiae  Dobrovicenae 
sincerriino,  Mecacnati  bonarum  artium  optimo,  Dn.  compatri  suo  meli- 
tissinio  et  debita  animi  reverentia  colendo,  3.  Non.  Novemb.  anno  nati 
Servatoris  1604  in  amoris  et  perpetuae  amicitiae  singulare  praemium  grati- 
tudinis  ergo  stylo  tenui  celebravit  Jacobus  Acanthis  Mcgapolensis,  scho- 
lastcrii  Dobrovicensis  praefectus.  —  2  dist.:  Schola  Dobrovicensis.  — 
Pragae,  typis  Danielis  Sedesani.  —  10  1.  ve  4^. 

1.  Dedicatio.  —  9  dist.. 

2.  Votum  acrostichicum  (Martinus  Dentulinus),  numerale,  aliud 
(numerale),  symbolům  eiusdem  (Solatium  meum  Dominus  adverso  tempore). 

3.  Natali  Adami  Lucae,  14.  Cal.  Novemb.  a.  1604  recens  nati,  filioli 
eiusdem  peramabilis  et  confiJii  sui  mellitissimi.  —  15  dist. 

4.  Epigramma  de  chasmatibus  apparentibus  anni  praesentis  loco  et 
tempore  diverso,  saepius  tamen  in  autumno.  —  18  dist. 

8.  Acrostichis  de  natali  die  consortis  eius  dulcissimae,  qui  est 
19.  Novembris  anno  1604.  (Elisabetha).  —  10  d.  s  distichem    chronolog. 

Ostatní  účastníci: 

5.  Martinus  Phagelus  Vodnianus. 

6.  Jacobus  Zalezsky  Pragenus. 
9.  10.  Andreas  Thobaeus. 

11.  Joannes  Jacobides  Boemo-Trebovinus. 

12.  Venceslaus  Zieleczky  Zialczinus. 

13.  14.  Thomas  Hovorka  Slanaeus. 

6.  Primis  nuptiis  honorando  viro  S.  J  o  a  n  n  i  B  e  z  - 
diezsky  a  Hirschpergk,  proíessori  dogmatům  Christi  i n 
oppido  Kopydlno  fideli,  sponso,  e  t  singulari  pietate  morumque 
integritate  ornatae  faeminae,  Dn.  Dorotheae  Ssudae,  relictae 
viduae  a  íuncto  S.  Joanne  Ssudo  a  Semanina,  olim  pastore  Dobrzicho- 
viensi  cgregio,  sponsae,  9.  Calen.  Decemb.  anno  1604  Kopydlnae  moie 
Christianu  pic  ac  honoste  celebratis,  amoris  fratcrni  ergo  facieb.  — 3  drt.  x 
Fabianus  Ripanus  Plcssanus.  —  Excudcbat  Daniel  Sedesanus.  — 4l.ve4<>. 

Účastníci: 

I.  Jacobus  Acanthis:  a)  Prosperitatem  plurimam precatur.  — 5  dist. 
b)  45  dist.  +  numerale,  c)  symbolům  eiusdem  (Solus  Jehovae  beat  amor 
hominem).  —  iq  dist. 
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2.  Martinus  Phagelus  Vodnianus. 

3.  Jacobus  Zalezsky  Pragenus. 

K  drobným  příspěvkům  jest  doplniti: 

1.  Naenia  Mariae  Valdsteinianae  1606,  č. 2.  — 61  dist. ;  č.  3.  — 51  hex. 

2.  Měbiický  G.,  Anagrammata  161  o,  č.  7.  — 24  v. 

3.  Acanthis  J.,  Asylům  piorum  1613.  Věnování  radě  kouřimské 
Votum  .  .  .  pro  felici  incipientis  anni  1613  auspicio.  —  8  strof. 

Acanthis  Pavel.  Snad  jeho  se  týkají  data  životopisná  v  Jahrb. 
d.   Ges.  f.  d.   Gesch.  d.  Protest.  17,  i896,*str.  40. 

AcestUS  Ondřej    byl  r.  1606  rektorem  u  sv.  Václava  na  Zderaze. 

Acicula.  Jan.  Thema  disp.:  „Mundus  utrum  sit  opus  magna  varie- 
tate  distinctum  et  crdinatum  a  sapiente  architecto?" 

AdalbertideS  též  AdalbertUS  Jan  byl  syn  Adalberta,  kněze  ve 
Velharticích  u  Sušice,  r.  1608  přijat  za  alumna  koUeje  Nationis  (Oecon. 
15,  425),  za  bakaláře  povýšen  25.  Aug.  1609  za  Nudožerského ;  r.  1611  byl 
kollegou  v  Klatovech  a  pak  správcem  školy  ve  Vodňanech  (Archiv,  univ. 
A  13  b,  328) ;  účast  měl  též  při  epicediích  Kašpara  Mendla  ze  Steinfelsu. 
(Carmina  lugubria  1606,  č.  11. — 7+1  dist.) 

Adami  Václav  učil  v  1. 1605— 1617  na  škole  u  sv.  Mikuláše  na  Starém 
Městě. 

Adami  Viktorin  Manetínský.  Zprávy  životopisné  z  mladších  let  dají 
se  doplniti  z  knihy  ordinovaných  kněží  ve  Vitenberce  (Jahrb.  d.  Ges.  f.  d. 
Gesch.  d.  Prot.  23,  1902,  str.  192).  —  Chodil  1583 — 1590  do  školy  v  Nym- 
burce, kde  učitelem  jeho  byl  M.  Pavel  Saphirides,  pak  v  Čáslavi;  r.  1593 
se  stal  sukcentorem  v  Nymburce,  r.  1596  povolán  za  diákona  do  Bošína 
ke  knězi  Martinu  Dentulinovi.  Ordinován  24.  října  1596.  Jirečkovu  zprávu 
(Rukověť  I,  str.  3)  jest  tak  opraviti,  že  Adami  napsal  do  Sudliciových 
Modliteb:  „Píseň  v  čas  války  a  nepakoje"  (9  strof),  kdežto  Chorinnovu 
báseň  přeložil  Samuel  Sudlicius.  —  Srv.  i  Jahrbuch  20,  1899,  ^^^-  79-  — 
Poděbradsko,  II,  str.  41  n. 

Adelfi  Jan.  Cenné  doplňky  k  životopisu  podává  Fr.  Koželuha 
v  XXI.  výroční  zprávě  zem.  čes.  reálné  školy  v  Prostějově,  1901,  str.  41  až 
53.  —  O  řeckých  verších  sborníku  ,, Carmina  aliquot"  v.  Král,  Řecké  bás- 
nictví humanistické,  str.  92. 

AdelmamiOVé  Bernard  a  Konrád.  Na  styky  jich  s  českým  huma- 
nismem upozorňuje  Arne  Novák,  str.  222  n. 
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Aegldil  Mikoláš  stal  se  bakalářem  23.  Oct.  1583  za  Bystiického 
(Thema:  ,,U.  lectio  poetarum  conferat  ad  eloquentiam  et  formandos  mores 
ncc  ne?"). 

AerichalCUS  Šebestían  dosáhl  hodnosti  magisterské  23.  února  1544. 
Rektorem  university  byl  v  1.  1551/2 — 1552/3  (M(m.  univ.  Pr.  III,  143, 
147).  R.  1555  měl  čtení  z  Qiiintiliana  a  de  sphaera  materiali  (Joannis  de 
Sacro  busto).  A.  Novák,  str.  223,  má  poznámky  ke  spisu  „Descriptiones 
af  fectuum"  a  k  otázce,  zda  skládal  i  dramatické  skladby.  — •  Menčík,  Dopisy 
M.  Kollina,  stř.  62  n.  —  Máchal,  CČM  89,  1915,  str.  23. 

Agathon  Jan.  R.  1594  byl  on  snad  jako  famulus  Zejdliců  z  Šenfeldu 
v  Altdorfe.  K  drobným  skladbám  jeho  patří  též:  Spongopaeus  Paul., 
Epitaphia  (1620?),  č.  10. 

Aglasinus  Adam.  Thema  bak.:  ,,U.  magistratus  optimi,  ut  vult  Plato, 
sint  qiiandoque  legibus  praeferendi.  Et  an  regis  cdicta  pluris  facienda  quam 
leges  natiurae?" 

Agricola  Jan  pocházel  z  Landshutu  v  Bavořích,  studoval  1592  ve 
Vitenbcrce  a  28.  dubna  1599  dal  se  zapsati  na  universitě  pražské  (Oecon. 
18,  35).  — Verše  v  propemptikách  Mettichů  nepocházejí  od  něho,  nýbrž  od 
Joh.  Agrikoly,  faráře  v  Neukirchenu.  (Die  Matrikel  der  Univ.  Altdorf, 
II.,  str.  23). 


u  sv 


Agricola  Martin  dosáhl  magisterství  27.  Apr.  1610,  t.  r.  byl  rektorem 
Klimenta,  1612  správcem  školy  v  Čáslavi. 


Agricola  Melichar.  Od  něho  má  drobný  příspěvek  i  publikace: 
El.  Fischer,  Isaacus  mactandus  (16 18)  —  5  distich,  tamže  Appendix  ana- 
grammatum  —  7  dist.  —  Srv.  i  Zíbrt,  BCH.  IV,  5438,  5971,  7445- 

Exequiae  posthumae  Petři  Voconis  (1613)  č.3.  — 458  hex.  — Dvě  léta 
uplynula  od  smrti  Vokovy.  Kdežto  nádhera  pohřební  sebe  velkolepější 
brzy  vymizí  z  paměti,  pocta  naše  jest  jediné  pravá,  neboť  chvála  básní 
vzrůstá  sama  sebou  a  může  se  rozšířiti  po  všem  světě.  Jen  jedna  věc  chybí: 
opěvovatel  důstojný  skutků  a  rodu  Rožmberkova,  A  poněvadž  se — žel  — 
na  něho  již  zapomíná,  chápu  se  úkolu  toho  sám,  ač  jsa  si  vědom  slabosti,  a 
jen  proto,  že  nelze  připustiti,  aby  takové  ctnosti  nebožtíkov37  byly  oloupeny 
o  svou  čest.  Chci  tedy  opěvovati  vůni  Růže,  dokud  kvetla,  i  skutky  po- 
sledního vladaře  Rožmberského.  Avšak  čím  začíti?  (Přirovnává  se  k  rol- 
níku, jenž  v  Sudetách  neví,  který  strom  dříve  podtíti.)  Netřeba  zde  líčiti 
všechen  rozrod,  protože  v  tobě,  Petře  Voku,  všechny  přednosti  kvetly: 
krása  tělesná,  výmluvnost,  při  níž  se  pojil  Půvab  s  Rozumem,  a  sláva 
válečná.   Není  divu,  že  všude  poutals  pozornost,  žes  byl  u  dvora  předním 
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rádcem,  spojuje  zkušenost  s  prozíravostí.  Proto  za  obecného  souhlasu  byl 
jsi  vjrvolen  za  vůdce  proti  Turkům.  (Následuje  básnické  líčení  hájení 
Komárna.)  Povolán  byl  pak  domů  k  nejvyšším  hodnostem,  ale  brzy 
porušen  klid  vpádem  Pasovských,  a  tu  on  hájil  vlasti  jako  pták  mládat 
proti  hadu,  až  Šťastně  věc  dokonal.  Nyní  chci  se  zmíniti  o  vděčnějších  ještě 
slíutcích  míru.  Často  ke  dvoru  císařskému  se  sjížděli  vyslanci  z  celého 
světa,  kteří  si  přáli  tebe  poznati,  tys  je  vítal,  ukazoval  jim  pamětihodnosti 
a  dával  velkolepé  dajy,  šíře  tak  slávu  Cech.  V  sněmech  a  radách  prosluls 
jako  přísný  strážce  pravdy,  nebývals  prchliv}''',  nýbrž  spíše  mírný  (chvála 
laskavosti),  štědrý  podporovatel  umění.  Básník  obrací  se  k  Soběslavi, 
jež  tolik  jest  mu  zavázána;  i  Třeboň,  Veselí,  Bechyně,  Budějovice,  Hradec 
Jindíichův  a  Tábor  mohou  pěti  zaslouženou  chválu  naň.  Nejvznešenějším 
činem  jeho  jest  Soběslavské  gymnasium,  k  němuž  přibude  i  knihovna, 
již  kdosi  právem  nazval  amfitheatrem  Sokratovým.  Sem  se  pohrne  odevšad 
mládež,  nové  jitro  ti,  Soběslavi,  vzchází.  2el,  že  se  toho  nedočkal  vladař 
domu  Rožmberského.  Věčně  však  žije  ,,caelica  virtus",  a  proto  budeš 
žíti  i  ty,  „princeps  Rhodoree",  vždyť  jsi  i  smrt  klidně  očekával  (Exkurs 
o  smrti).  Bůh,  jenž  všecko  řídí,  dej,  ať  šťastně  žije  dědic  jeho  Svamberk 
i  ostatní  ochránci  našeho  gymnasia  ke  zdaru  jeho.  — •  C.  4.  Anagramma 
eidem  principi:  Petrus  Voco  Ursinus  de  Rosis  — Virtus  consors  Deo  rupes. 
—  3  dist. 

Agricola  Rudolf  mladší  (ti52i),  přítel  a  ctitel  Ladislava  z  Boskovic, 
jemuž  sebrav  básně  Kašpara  Ursina  Velia  (Epistolarum  et  epigrammatum 
liber.  Viennae  1517)  sbírku  tu  věnoval.  Ve  dvou  dopisích  k  Ladislavovi 
Agricola  velebí  jeho  zásluhy  o  rozkvět  humanistických  snah.  —  Bauch, 
Caspar  Ursinus  Velius,  str.  30  —  Procházka,  Miscellaneen  I.  str.  76. 

Agricola  Šebestian  dosáhl  bakalářství  25.  Aug.  1593  za  Bystřického. 
(„U.  recte  dixerit  Plato:  Labore  et  industria  omnia  bona  ab  hominibus 
acquiri?") 

AhenariuS  Jakob.  Thema  magisterské:  „U.  praeclara  facinora 
civilia  praestent  bellicis  virtutibus?" 

Acllílles  Jan  st.  — •  Srv.  Hrejsa,  Česká  konfesse,  str.  409,  569,  636. 

Achilles  Jan  ml.  se  stal  bakalářem  25.  Aug.  1593 .  (Thema :  „Num  bona 
fáma,  quam  omneš  tueri  debent,  sit  preciosissimus  thesaurus  hominis?") 

Achilles  Václav  přišel  na  universitu  ze  školy  čáslavské,  bakalářem 
se  stal  4.  srpna  1607.  R.  1607  konfirmován  za  kollegu  do  Turnova,  1618 
do  Sadské  (Oec.  18,  381,  Prot.  cons.  f.  383). 
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AilberuS  Petr  pocházel  z  Olešnice  (Olsnitz)  ve  Vogtlandě; 
r.  1613  byl  farářem  v  Rehlovicích  u  Ústí  n.  L.  (nikoli  v  Bílé).  Ukázky 
z  jeho  básní  v  Deliciae  poet.  Germ.  I.  p.  174 — 6.  —  Srv.  i  Occon.  21,  208  b 
a  310  b  (o  zá piších  na  universitě  pražské  v  září  a  listopadu  161 1). 

AlbinuS  Alexander  byl  do  r.  1576  žákem  školy  velvarské. 

Albinus  Jan  Akron.  Závěť,  o  níž  tam  zmínka,  uveřejněna  v  CCM. 
87,  1913,  str.  159  n. 

Albinus  Jiří  viz  Berounský. 

Albinus  Josef  byl    před  r.  1618  kaplanem  u  P.  M.  před  Týnem. 

Albinus  Pavel  dosáhl  bakalářství  22.  května  1585.  (Thema:  „Utrum 
naturae  pravitas  disciplina  atque  exercitatione  corrigi  possit  nec   ne?") 

AlbUS  Jan.  Bakalářské  thema:  ,,U.  privato  homini  iniuriam  a  ma- 
gistrátu illatam  liceat  vi  depellere?" 

AlectoriuS  Samuel  přišel  na  akadendi  pražskou  r.  1614,  spiávcem 
školy  v  Chrudinii  byl  1618,  r.  1624  zapsán  v  Lipsku,  1626  v  Altdcríu  asi 
jako  průvodčí  Karla  Trubky  z  Rrtvin.  Žil  jako  exulant  v  Sasku,  zemřel 
před  r.  1637.  —  Schmertosch.,  Adeligc  Exulanten,  str.  263,  Napsal  též  lat. 
báseň  do  díla  M.  Horkého,  Talentům  astromanticum  (na  rubu  tit.). 

AlesiuS  Jan,  syn  Matěje  Aleše,  přišel  na  akademii  pražskou  ze  školy 
žatecké  r.  1570. 

AlethlnuS  Mikuláš.  Bakalářská  these:  ,,U.  virtus  et  eruditio  sint 
čerta  insignia  verae  nobilitatis  necne?",  magisterská (2.  října  1565) :  ,,U.  sedi- 
tiosi  in  repub.  capitali  poena  puniendi  sint  an  non?"  —  Napsal  též  báseň 
na  beánii  ke  dni  12.  srpna  1573  (4  sapf.  strofy,  Coll.  Bydž.  f.  193  b). 

AlethophiluS  Jiří,  ordinovaný  ve  Vitenberce,  byl  od  r.  1604  správcem 
církevním  ve  Vlašimi  (Oce.  18,  284.  —  Chaos  indig.  í.  92). 

AiginUS  Daniel  byl  r.  16 11  koUegou  školním  v  Domažlicích,  r.  16 15 
kaplanem  u  sv.  Mikuláše  na  Malé  Straně,  ,  od  1618  do  září  1619  spiávcem 
církevním  ve  vsi  Hostících  (Prot.  cons.  f.  380.  a  dodatek).  R.  1631  vrátil 
se  do  Prahy,  působil  při  správě  církevní  v  Betlémě  a  u  sv.  Mikuláše  na  Malé 
Straně.  —  Srv.  Jahrbuch  d.  Ges.  f.  d.  Gesch.  d.  Prot.  20,  1899,  str.  80.  — 
Ve  sborníku  epitafií  na  smrt  Johanny  Doubravnické  z  r.  1614  pocházejí  od 
něho  č.  3  a  4.  (13  +  4  dist.) 
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AlphiticuS  Jan  pocházel  z  Dobromělic  u  Přerova. 

AlphitiCUS  Jiří  studoval  ve  Slaném  a  v  Kolíně,  ordinován  byv 
r.  1589,  byl  správcem  církve  v  Křižanově  a  1597  v  Dobromělicích  na 
Moravě.  —    Jahrbrxh   d.   Ges.  f.  d.   Gesch.  d.  Protest.  18,  str.  247. 

Alsted  Joannes  Henricus,  professor  filosofie  v  Herborně,  učitel 
Kom.enského,  připojil  pochvalné  verše  k  jeho  disputaci  z  r.  1613:  dooQiffTl 
jtQO<S(paiV€t  'loaávvjj  rój  *J(iás  (4  disticha).  Viz  Veškeré  spisy  Komenského 
I.,  str.  44. 

Altersperger  Přemysl.   —  Teige,  Základy  I.  2.  str.  590. 

AltomytenuS  Jan.  J.  Jireček  (H.  Jireček,  Kr.  v.  m.  Vysoké  Mýto, 
str.  /)  právem  asi  s  ním  ztotožňuje  Jana  Nicasia  Vysokomýtskéhc ,  který 
se  stal  magistrem  v  Praze  3.  Oct.  1565.  (Thema:  ,,U.  reipub.  genere  clari  et 
divites  potius  quam  pauperes  et  obscuri,  attamen  sapientes  praeficiendi 
sint  nec  ne?") 

Alžběta,  dcera  Ferdinanda  I.  Viz  Collinus,  De  mořte  Elizabetae  1545 
(Rukověť  I,  str.  431). 

AmbrOSiuS  Daniel,  r.  1617  konfirmován  ,,na  kollaturu  obecní  ve  vsi 
Strunkovicích"  (Prot.  consist.  f.  297  b). 

AmbrosiuS  Kašpar,  pocházel  (podle  Ote.  18,  432  b)  asi  z  Hoštky 
(nikoli  z  Hostie). 

AmbrosiuS  Štěpán  z  Kladrub,  bakalář  3.  Jul.  1591  za  Nigella  („An 
agricultura  pracstet  bellicae?"),  magister  10.  Nov.  1593  za  téhož  („Utrum 
assentatores  in  repub.  sint  tolerandi?"),  byl  r.  1594  rektorem  školy  roky- 
canské,  od  nsl.  roku  školy  na  Malé  Straně ;  posléze  byl  proboštem  koleje 
král.  Hedviky. 

Amerbach  Vít.  Jan  Jeník  z  Bratříc  (rkp.  mus.  V  D6,  VI.  341) 
si  zapsal  jeho  básničku  ,,ad  Bohemos."  — Srv.  i  Rittershusius,  Prospho- 
nesis  oblata  Codicillo. 

Andreae  Jan,  syn  Ondřeje  Andresa,  žák  Molesynův  v  Žatci,  zapsán 
na  universitě  r.  1568.  Thema  bakalářské:  ,, Utrum  anima  sit  principium 
aninalium  et  an  cognitio  eius  plurimum  conferat  ad  cognitionem  cuiuslibet 
veritatis,  ut  vult  Aristoteles?";  magisterské:  ,,U.  liceat  homini  Christiane 
observare  meteora  futurorum  eventuum  significationem  habentia  an  non?" 

Andreae  Šimon.  Thema  bakalářské:  ,,U.  vita  hominis  consistat  in 
calido,  humido  bene  proportionato,  nec  ne?" 
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Andreae  Víktorin,  alumnus  kolleje  Rečkovy,  přispěl  do  sbomíl^u 
skladeb  k  svatbě,  věnovaných  jeho  příteli  Ondřeji  Knefeliovi  (Epitha- 
lamia,  č.  5.) 

Andreas  Jakob,  zapsán  na  akaden-ii  pražské  r.  1568  (Jacobus  Chys- 
senus  Andreae  nobiJis). 

Andrellinus  Lazarus,  z  Jáchymova,  zapsán  v  únoru  1557  na  uni- 
\vrsitě  ve  Vitcnberku,  vydal  ,,Psalmi  duo  (Benedic  anima  mea  et  De  pro- 
fiindis  etc.)  carmine  elegiaco  redditi."  Wittenbcrgae  L.  Schmenck  1560.  — • 
4".  —  WoDcan,  Bohmens  Anthejl  III.,  st  .  492. 

Andrle  Jan.  Viz  Ant.  Schulz,  Archivní  prameny  I,  str.  loi. 

AndrSStolzer  Víktorin.  Thema  bakalářské;  „Cum  ambitio  sit  bonis 
viris   odiosa,     licetne    studiosae    iuventuti   gi^adus   honorum   appetere?" 

AnemiuS  Šimon  stal  se  bakalářem  4.  Aug.  1607.  Napsal  též  28 
falacceů  do  sborníku  přání  k  magisterské  p'-omoci  JanaDikasta.  (Virtute 
et  doctrina  ...  č.  10.) 

AngelUS  Jan  z  Kladska,  posvěcen  byv  r.  1575  na  kněze,  stal  se  vi- 
kářem při  chrámu  sv.  Víta  v  Praze ;  napsal:  ,,Judith  viduaBethu- 
1  i  e  n  s  i  s  inconparabili  fortitudine  patriam  defendens  heroicis  versibus 
descripta  et  dicata  invictissimo  serenissimoque  principi  ac  dcmino 
D.  Rudolpho  II.,  Dei  gratia  Róma.  Hun.  ac  Bohe.  etc.  rcgi,  archiduci 
Austriae,  duci  Burgundiae,  comiti  Tirolis  etc,  dcmmo  suo  ciementissimo, 
a  Joanne  Angelo  Glacense,  —  Pragae  excudebat  Georg  us  Nigimus  anno 
1576."  875  hex,  —  18  1.  v  8^.  —  Zitava,  městská  knihoMia.  — Obr-ah  podle 
Písma,  napodobení  Vergilia. 

Anna,  choť  Vladislava  II.  Její  skon  26 .  července  1506  vyvolal  u  Bohu- 
slava z  Lobkovic  báseň  ,,Elegia  consolatoria  ad  Vladislaum  regem  de  mořte 
iixori«?  Annae."  Farr.  68 — 76.  (A.  Novák,  str.  224). 

Anna,  manželka  Ferdinanda  I.  Smrti  její  vzpomínají  též  Cuthenus, 
Epitaphia  illustrium  1557,  č.  2  a  3  ;  Marcus  Frytschius,  Triumphus  1558, 
č.  3  a  4. 

AnserideS,  též  Anserínus,  Martin  pocházel  z  Krapic  ve  Slezsku, 
1608  zapsán  u  jesuitů  v  Praze. 

AntOCh  Zikmund  z  Helfenberka,  v  1.  1536 — 1543  professor  akademie 
pražské,  potom  měšťan  staroměstský,  jest  asi  skladatelem  básně  k  beánii 
8.  Aug.  1543  (Coll.  Bydž.  f.  44). 
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Aquila  Jan  z  Plavče  studoval  r.  1540  též  v  Lipsku.  A.  Novák,  Listy 
fil.  36,  1909,  str.  224,  zamítaje  domněnku  A.  Truhláře,  že  jest  komoedie 
Aquilova  Tobaeus  upravena  podle  cizího  vzoru,  snad  podle  Wickrama, 
soudí,  že  nejblíže  Aquilovi  stojí  komoedie  Tobaeus  C.  Schonaea.  Věc  nyní 
jest  rozřešena  pojednáním  Jos.  Krále:  Aquilova  komoedie  o  Tobiášovi. 
Sborník  filologický  IV,  19 13,  str.  32 — 54.  Král,  podav  obsah  komoedie 
Aquilovy,  dospívá  rozborem  dramat  o  Tc^biášovi  a  zvláště  srovnáním  hiy 
Aquilovy  se  Schonaeovou  ku  přesvědčení,  že  Aquila  zpracoval  zcela  samo- 
statně pramen  svůj,  vypravování  biblické,  jež  rozšiřoval  (hlavně  počtem 
osob  \'ystupujících)  nebo  zkracoval  podle  potřeby.  Komoedii  Schonaecvu 
asi  znal,  ale  mimo  drobnosti  schválně  jí  nenapodoboval.  Aquila  vedl  si 
samostatně  i  co  doslovní  formy:  vulgátu  biblickou  sice  zdokonalil  v  hu- 
manistickou latinu,  ale  jen  nepatrnou  měrou  napodobil  Plauta  a  Terentia. 

AquinUS  Jan    byl  16 10  kollegou  školy  u  sv.  Václava  na  Zderaze. 

Aquinus  (Aquula)  Jiří  byl  do  r.  1562  žákem  školy  žatecké.  Thema 
magisterské;  ,,An  recte  sentiant,  qui  hanc  rerum  náturám  temere  ferri 
existimant  et  eventus  humanos  alio  quam  ad  Deum.  referunt?" 

AquinuS  Václav  měl  disputaci  bakalářskou:  „U.  reipub.  causa,  cui 
post  Deum  et  parentes  nati  sunuis,  quaevis  pericula  sint  bono  viro  perfe- 
renda,  nec  ne?" 

AretinuS  Pavel  žil  r.  1629  v  Perně  (Schmertosch,  Adel.  Exu- 
lanten,  str.  68). 

ArgyriuS  Jakob.  Doplňky  o  vztazích  jeho  ke  K.  Celtoví  A.  Novák, 
str.  61. 

ArpinUS  Václav,  zapsán  ve  Vitenberce  v  srpnu  1530,  Mag.  5.  února 
1540.  Byl  členem  komise  pro  sepsání  České  konfesse.  (Hrejsa,  Česká 
konfesse,  244).  O  jednání  jeho,  Collinově  a  Hanušově  s  radou  staroměstskou 
viz  životopis  ColUnův  (Rukověť  I,  str.  393,  400).  ■—  A.  Novák,  str.  225. 

ArtemisiUS  Mikuláš. Příspěvky  životopisné  v  ČČM.  50,  1876,  str. 
622  a  87,  19 13,  str.  165. 

ArtophidiuS  Jan,  stal  se  bakalářem  9.  Apr.  1543  za  Orina  (Thema: 
,,U.  adversa  an  prospera  magis  ad  cognitionem  Dei  perducant?"), 
magistrem  v  srpnu  1545  (Thema:  „U.  reipub.  negotiis  potius  divites  et 
genere  clari  quam  pauperes  et  obscuri,  attamen  sapientes  praeficiendi  sint, 
ncc  ne?").  V  Collectaneích  Bydžovského  f.  89  b  jest  od  něho  pozvání 
k  beánii  12.  srpna  1555  (9  strof  sapf.). 
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ArtopaeUS  Ezechiel  byl  r.  1612  praeceptorem  dětí  Ferdinanda 
Rt-nšpcrgara  (Archiv  univ.  A  13  b,  183). 

ArtopaeUS  Jan  z  Polné,  disputoval  o  promoci  bakalářské  o  thematě: 
„U.solutio  disciplinae,  quae  alioqiii  est  honestarum  legum  mater,  sit  infal- 
libile  signum  collapsurae  reipublicae?" 

Artopd.)  Jiří    byl  16 18  kaplanem  v  Kutné  Hoře. 

ArtopaeUS  Kašpar    se  uvádí  též  jménem  Pistorius. 

ArtopaeUS  Pavel  z  Jindřichova  Hradce  v  15  letech  poslán  na  studie 
do  Uh.  Brodu,  po  pěti  letech  odešel  do  Šťávnice,  kde  pobyl  dvě  léta,  pak 
do  Jihlavy,  kde  byl  tři  léta  žákem  M.  Jana  Ursina.  Na  akademii  piažské 
byl  famulem  P.  Codicilla.  Při  promoci  bakalářské  (r.  1593)  disputoval 
o  thematě:  ,,Utrum  medicus  ibi  incipiat,  ubi  cessavit  medicus."  Pak  byl 
dvě  léta  vychovatelem  u  Ant.  ze  Salliausen  v  Benešově  u  Litoměřic, 
správcem  školy  u  sv.  Michala  v  Praze,  vy^chovatelem  Karla  Hrušky 
z  Března,  potom  správcem  školy  v  PeDířimově,  učitelem  (snad)  v  Teplicích 
(in  thermis)  a  vicerektorem  u  Vys.  kostela  v  K.  Hoře.  Pak  povolán  za 
diákona  od  El.  Suda  do  Nymburka.  Ordinován  ve  Vitenberce  25.  kv.  1600, 
—  Srv.  Buchwald,  Jahrb.  d.  Ges.  f.  d.  Gcsch.  d.  Prot.  in  Ost.  XXIV. 
str.  244. 

ArtopaeUS  Václav,  pocházel  z  Polné.  Bakalářská  these:  ,,U.  res- 
publicae  sine  artium  cognitione  rccte  administrari  possint,  nec  ne?"  R.  1600 
povolán  byv  z  Loun  stal  se  správcem  školy  u  sv.  Havla.  (Oecon.  B.  15, 
f.  61  b,  T04). 

ASSUla  Tobiáš.  Rovněž  Campanus  (Char.  L  22)  ho  chválí,  že  při- 
jímá básně,  třebas  obsahu  jich  nerozumí,  a  přirovnává  ho  (ib.  IL  16) 
k  Jovovi,  kterým  nedovedli  pohnouti  odbojní  nebešťané. 

Assulinus  Jan  Kutnohorský  cvičil  se  ve  správě  církevní  až  do  své 
ordinace  v  Benešově,  1618  byl  kaplanem  u  sv.  Michala  a  od  září  1619  kon- 
firmován do  Zdic.  (Prot.  cons.  f.  187,  382,  432). 

Assulinus  Jan  ze  Slaného,  přišed  ze  školy  lounské,  stal  se  od  října 
1610  alumnem  kolleje  Nazaretské,  161 1  byl  konrektorem  u  sv.  Havla 
v  Praze. 

AudaX  Jan.  Thema:  „U.  calumniatore  nihil  sit  iniustius  et  magis 
pestiícruin  in  societate  humana  ncc  ne?" 

AudeclUS  Oldřich  byl  před  r.  1599  pomocníkem  v  Njmi burce. 
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AudraZSky  Matouš  (ne  Matiáš),  r.  1605  rektor  u  sv.  Václava  na  Zde- 
raze,  měl  t.  r.  několik  disputací  na  universitě.    (Oecon.  15,  341  a  nsl.) 

AugUStinUS  Olomoucký  zapsán  byl  na  universitě  v  Krakově 
v  září  1484,  dne  14.  dubna  1494  dosáhl  ve  Ferraře  doktorátu  církevního 
práva.  Obšíiný  životopis  podává  (Ant.  Petr)  Šlechta:  Tradice  starého  rodu. 
Praha  1908,  str.  41 — 52  (domněnka  jeho,  že  Augustin  pocházel  z  Cech, 
není  správná).  —  Srv.  i  Bauch,  Zeitschrift  fiir  d.  Gesch.  Schlesiens.  41, 
1907,  str.  137. 

Doplňky  bibliografické: 

Nicolai  Rosimberg  (vel  Rosenberger,  Rosemberg)  Explanatio  com- 
pendiosa  de  šitu,  moribus  et  diversitaťe  Scythicarum  gentium,  1498,  má 
v  úvodě  vedle  dvou  jiných  též  oslavnou  báseň  na  autora  spisu  od 
Augustina  (Incipit:  ,,Inter  Sarmatiae  proceres,  Nicolae,  refulges  ,  .  .").  — 
Rkp.   dv.  knih.  vídeňské  č.  3482. 

Katalog  Cerroniovy  sbírky  II.  251  v  moravském  zemském  archivu 
obsahuje  od  něho: 

1.  Presagia  salisaliptica  (?)  ex  men:brorum  subsultionibus,  quod  vulgo 
jecticationem  vocant,  cx  observatione  hebraica  de  libro  sexto. 

2.  Reverendissino  Stanislao,  Ep.  Olom.,  Augustinus  Olom.  salutem. 

3.  Ad  eundem. 

4.  Augustinus  juris  pont (ificii)  Doctor  Olomucensisque  et  Brunnensis 
prepositus  Clero  ecclesiarum  metropolitane  Pragensis  ac  Olomucensis  die- 
cesum. 

5.  Vitae  sanctonrm  quinque  fratrum. 

Dopis  Augustinův  Slezanu  Georgiu  Fabri  (Schmidtovi)  uveřejňuje 
Eberlein  v  Correspondenzblatt  des  Vereines  f.  Gesch.  d.  evang.  Kirche 
Schlesiens,  VII,  str.  12. 

AurOgElIUS  Matouš  byl  chovancem  a  později  učitelem  školy,  kterou 
založil  Bohuslav  z  Lobkovic  a  řídil  Jan  Sturnus  ze  Smalkald ;  studoval  též 
v  Lipsku,  kde  byl  30.  května  1515  povýšen  za  bakaláře  ;  r.  1524  zapsán  na 
universitě  vittenberské  pořečtělým  jménem  Dorotheus  Chrysalektryon. 
(Album  academiae  I.  122).  Zmínky,  týkající  se  jeho  historie  české  a  lite- 
rární pozůstalosti,  obsahuje  korrespondence  M.  Collina,  jenž  pokládal 
Aurogalla  jako  Bohuslava  z  Lobkovic  a  Zikmunda  z  Jeleni  za  pravé  Čechy, 
Psalmi  Davidis  vydány  byly  tiskem  r.  1608.  —  Dopis  Aurogallův  Joh. 
Hessovi  z  5.  června  1541  ve  vratislavské  městské  knihovně  (Rhedinger, 
Epist.  vol.  VII,  22). 

AustlnUS  Mikoláš.  Při  promoci  bakalářské  r.  1536  zapsán  jest 
j.  Nicolaus  Falc  o  Austinus,  disputaci  měl:  „Num  recte  dictum  est: 
Scire  nihil  felicissima  vita?" 

Rokovět  k  pisemnictvi  humanistickému.  3 1 
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AuterlnUS  (Danielis,  Danielides)  Jan,  syn  Daniele  Daneše,  zapsán 
v  Praze  1568  ze  školy  žatecké.  Thema  disputace  bakalářské:  ,,An  in  rébus 
naturalibus  virtutcs  ct  proprietatcs  ocultae  a  nátura  elcmcntari  an  vero 
a  coc-lcsti  influcntia  dcpendcant,  ncc  ne?";  magisterské:  „Utrum  fclix 
indigeat  amicis  iisque  plurimis  an  paucioribus,  ncc  ne?"  V  C.  Brodě  byl 
starším  kůru  literátského.  —  O  jeho  epitafiu  na  Sklepku  viz  též:  Ccsko- 
brodsk(^  str.  106,  304,  316. 

,,C  a  r  m  e  n  d  e  admiranda  et  omnibus  seculis  stupenda  n  a  t  i  v  i  - 
tate  filii  Dci  domini  nostri  Jesu  Christi:  ad  venerabiles  viro.=  , 
doctrina  pietatequc  praestantes  sacerdotes,  d.  Galium  Gutteber- 
g  c  n  u  m,  decanum  Bohemicobrodensem,  etd.  Matthaeum  Pis- 
ce n  u  m,  pastorem  ecclesiae  Skramniciensis,  et  d.  P  e  t  r  u  m  L  u  p  u  m, 
vigilantissimum  gregis  custodem  et  pastorem  Stolmircnsis  ecclesiae:  amicos 
atquc  patronos  suos  observandos,  Jcanncs  Danielides  Auterinus  scripsit, 
Anno  D.>mini  1575.  —  Pragae.  Typis  Georgii  Melantrichi  ab  Avcntino. 
Anno  1576".  6  1.  ve  4^'. 

Na  titule:  „M.  M.  M.  D."  =  M.  Matli.  Molesynus  a  Dielenp.  (i  dist.) 

Vzývání  božského  dítěte  a  Ducha  sv.  za  přispění,  neboť  látka  jest 
nesmírná  a  skladatel  ještě  mladičký.  —  Na  cestě  do  Betléma  v  zimě.  — 
Narození  Páně.  —  Péče  Josefova  o  nemluvně.  —  Tři  ki"álové.  —  Zk(  umání 
u  Heroda.  —  Usmrcení  mládátek.  —  Návrat  z  Egypta.  —  Modlitba  k  Spa- 
siteli. 

Závěrek: 

,,Haec  mihi  coclcstis  confort  quae  gratia  patři s 
Munera,  pro  střena  mitto,  decane,  tibi." 

Přání  všeho  dobrého  a  dlouhého  věku. 

Verše  jsou  plynné ;  tu  i  tam  líčení  —  také  živost  —  aČ  někdy  málo 
případná . 

Babler  Tomáš.     Srv.  CCM.  87,  1913,  str.  160. 

BacháČek  z  Nauměřic  Martin.  Na  universitě  lipské  zapsán  byl  až 
v  létě  1580  (C('dex  dipl.  Sax.  XIX,  p.  13).  O  své  promoci  bakalářské  21- 
Aug.  1577  disputoval:  ,,U.  artium  liberalium  studia  et  praecipue  astro- 
nomiae  rcgibus  et  principibus  viiis  sint  omamento  ct  digna  scitn,  ncc  ne?" 
Podle  Oec.  15, 180  r.  1602  Icctio  Graeca  commendatur  .  .  Homcri  Iliados, 
ciijus  censům  dcbcat  cxcipere  a  S.  C.  M.  et  codem  censu  uti  ad  mortem. 

O  stycích  jeho  s  M.  Melicharem  Josteliem  ve  Vitcnbcrce  viz  Simák, 
Bohemika  v  Lipsku,  str.  95  n;  Dopis  Václava  Budovce  Bacháčkovi  z  16. 
listop.  1604  u  Gliicklicha,  Korrespondence,  str.  32.  Stran  účasti  jeho  při 
církevních  zřízeních  viz  Hrejsovu  Českou  konícssi  (podle  rejstříku). 

Balát  Václav  byl  1619  kaplanem  v  Kutné  Hoře.  (Hejnic,  Listář, 
str.   196.) 
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BalbUS  Jeroným.  Významné  doplňky  a  opravy  k  tomuto  heslu 
podává  A.  Novák,  str .  226.  —  K  literatuře  jest  doplniti:  Leminger,  Příspěvek 
k  pobytu  humanisty  J.  Balba  v  Čechách.  CCM.  1911,  str.  472.  —  Ábel, 
Magyarországi  humani^^ták,  p.  32 — 74.  —  Knaur,  Balbi  Jeremos.  Magyar 
Sión  IV.  1866. 

Baltsman  Nathan:  Elegia  ad  illustrem  Guilhelmum  a  Rosenburg 
(sic)  cum  epištola  dedicatoria.  Viennae  Austriae  1556.  (Zíbrt,  BCH  3. 
6752-) 

BEnetianUS  podle  Balbína,  Bohemia  docta,  cd.  Ungar  II.  377,  koru- 
novaný 23.  kv.  1505  od  Maxmiliána  za  básníka,  je  snad  táž  osoba  jako 
Joannes  Pavetius  Boemannus,  který  přispěl  básní  do  Celtový  Rhapsodie.  — 
J.  TruWář,  Humanismus,  str,  127. 

BannO  Jan  z  Fenixfeldu  dal  se  r.  1566  zapsati  na  universitě  vídeňské 
(Schrauf,  Die  Matrikel  209).  Byl  přítelem  Českých  bratří  (Hrejsa,  Česká 
konfesse,  265  a  368.).  —  Srv.  Menčík,  Dopisy  M.  KoUina,  str.  90. 

BEnOVicenUS  Gabriel.  Thema  disputace :  ,,U.  plus  proficiat  vitiorum 
ignoratio  quam  virtutum  cognitio?" 

BarbarUS  Hermolaus,  patriarcha  akvilejský,  přítel  Boh.  z  Lobkovic, 
jenž  smrt  jeho  opěvoval  epitafiem  (App.  poet.  299).  J.  Truhlář,  Huma- 
nismus, str.  17. 

Barbora,  choť  Zikmundova,  líčena  jest  (podle  kroniky  Sylviovy) 
velmi  nepříznivě  jako  „perfida  et  athea"  ve  spise  Illustrium  mulierum  .  .  . 
elogia  (Neapoli  1608)  od  skladatele  Julia  Caesara  Capacia  i  v  připojených 
verších  Carola  Pinta. 

Barmon  Jan  přišel  na  universitu  r.  1910  ze  školy  u  sv.  Jiljí;  r.  1612 
dosazen  za  kollegu  školního  do  Stříbra. 

Bárta  Jan,  z  Brandýsa,  měšťan  a  konšel  ve  Velvarech.  K  naroze- 
ninám a  k  druhému  sňatku  jeho,  který  slavil  18.  června  1602,  blahopřál 
mu  J.  Acanthido-Mitis  (In  diem  natalem  Jonatae  Stanario). 

BartholinUS  Richard,  kanovníl<  v  Perugii,  comes  palatinus.  O  jeho 
básni  Austrias,  pokud  se  týče  Čechů,  jedná  jíbdrobně  Ki-aus,  Husitství 
v  literatuře  I.,  str.  136  n. 

Barvitíus  Florián  působil  v  Domažlicích  1609 — 1612  (Zpráva 
o  školství,  str.  24  n.),  1613  byl  rektorem  v  Kolíně. 

31* 
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BasiliUS  Daniel  z  Deutschenberka.  Promoce  bákal,  byla  25.  Aug. 
1609.     K   pracím  jeho  patří  též:  ; 

1.  Theses  de  plantis.  DL^putatio  praeside  M.  Jacobo  Zabonio  a 
Vyssctina.  Pragae  III.  Cal.  Augusti  1609.  Typis  Dan.  Scdesani.  — 
40.  —  Strahov.   —  Připsáno  Pavlu  Mníškovi  z  Miinichsberku,  varhaníku 

u  sv.  Víta.  -■ 

2.  Křinecký  J.  A.,  Oratiunculae  1615,  Epigr.  č.  3.  —  7  dist.  1 

3.  Stolczius  Dan.,  Oratio  1618,  č.  2.  —  5  dist.  * 

4.  Míillner  J.,  Beatis  Manibus  1618,  ř.   i.  —  pozvání  ku    pohřbu. 

Bastner  Jan  byl  r.  1612  oíiciálem  Školním  u  sv.  Klimenta  v  Novém 
m.  pražském  ;  r.  16 18  přispěl  též  k  epicediu  Jana  Mylnera,  Beatis  Manibus, 
č.  7.   (8  distich).  I 

BaŠtář  Jan  byl  r.  1544  alumnem  kolleje  Nationis.  Thema  dispu- 
tace: ,,U.  virtutes  nobiscum  nascuntur  an  vero  eas  comparamus  arte  et 
exercitatione?"  V  Mitisově  Chorus  Davidicus  II.  7  (1562)  jest  od  něho 
na  1.  51  A — 52  B:  „Elcgia  de  stephancphoria  regis  Maximyliani,  conti- 
nens  petitionem  sub  persona  Boen  iae  pro  felici  státu  regni  illius  autore 
Joanne  Basstario  Tábořeno."  — 34  distich  a  chronostich.  Skladba,  nevalné 
ceny,  provedena  jest  ve  způsobu  modlitby,  aby  nový  kiál  byl  cchráncem 
pravé  víry,  ctnosti  a  míru. 

Bailbinus  Václav.  Thema  disputace:  ,,U.  pracstantius  ac  verius 
testimonium  de  homine  ferat  virtus  et  eruditio  quam  fortuiti  quidam 
eventus,  an  minime?" 

Bavor  z  Kosmačova  Bohuslav  byl  r.  1590  alumnem  koUeje  Reč- 
kovy,  1591  disputoval  o  thesi  bakalářské:  ,,U.  ad  magistratus  officium 
pertineat  scholas  regere  et  gubernare?"  Napsal  též  báseň  k  svatbě  přítele 
Ondřeje  Knefelia  (Epithalamia  1590,  č.  4). 

Bavor  Kryštof.  ,,In  honoře  m  nuptiarum  viri  excelentis 
Christophori  Bavari,  philosophiae  et  medicinae  doctoris,  c u m 
venusta  virgine  Susanna  Czenvicia  a  Lybina.  Hradccii  f. 
dei  5.  Februar.  Anno  1619  celebra.  Hrade,  cis  Albim  Typis  Klcin- 
wechterianis."   —  Mus.  rkp.  VD5,  II.  158 — 163; 

Účastníci: 

1.  Paulus  Zaribnicsky  4.  Desiderius  TraJiquillus 

2.  M.  Gabriel  Svechinus  5-  M.  Daniel  Spira 

3.  Jiřik  Svěchiu  6-  M-  Joh.  Cyprianus  Kozelius. 

BaVOroVSký  Tom.áS.  Srv.  i  CCM.  1913,  str.  161.  Báseňmu  věnoval 
C.  Cropacius  (Poemata,  p.  175). 
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Bayer  Mikuláš  z  Jaroměře  napsal  anagram  (8  hex.)  k  svatbě  svému 
příbuznému  Janu  Šetelkovi  (In  nuptias  1581,  č.  4). 

BebelíUS  Henricus.  Opravy  a  doplňky  podává  A.  Novák,  str.  226. 
Obsah  a  rozbor  jeho  „Ecloga  triumphalis"  u  A.  Krause,  Husitství  v  litera- 
tuře I.  134  n.  ^ 

Benátský  Matěj  přišel  na  akademii  pražskou  1601  ze  školy  žatecké. 

BenedictUS  Jiří  disputoval  o  thcmatě:  „Num  vera  sit  sententia: 
Nihil  lu-mum  ac  stabile  in  rébus  humanis?"  R.  1597  byl  rektorem  školy 
u  sv.  Vojtěcha  v  Jirchářích. 

Benedikt  Matěj  stal  se  bakalářem  21.  Aug.  1577  ^a  Molesyna 
(Thema:  „U.  rcs,  quae  šunt  in  rerum  natiura,  rccte  in  tria  šunt  divisae 
a  philosophis,  ut  sint  vel  formae  absolutae  et  expertes  omnis  rrateriae, 
vel  corpora  ex  mater ia  et  forma  composita  vel  accidentia  corporibus  aď- 
haerentia?"), 

BenedfctUS  Nikodém,  syn  Havla  Benedikta,  zapsán  na  akademii 
r.  1576.  Thema:  „Tempore  pacis  sintne  bella  curanda  an  non?"  Napsal: 
„Typus  seu  delLneatio  calumniae  a  Nicodemo  Benedicti  Lydomierziceno, 
alumno  et  cliente  academiaei  Pragensis.  Pragae.  Typis  mandabat  Joannes 
Othmarus   anno    1590."  —   4  1.  ve  4*^.  —  Vratislav,   městská  knihovna. 

Benedicti  Vavřinec  Rodiště  jeho  vlastně  sluje  Nt dožery.  (Též 
v  Oec.  15,  338  Ntduzierinus).  Thema  bak.:  ,,Num  commodius  sit  hostium 
fines  invadere  an  domi  hostem  operiri?",  magisterské:  „U.  benefactores 
plus  ament  eos,  quos  beneficiis  affecerunt,  an  contra?"  —  Podle  Oecon, 
(Akta  rektor.  1614 — 1615)  f.  179  „conlusum,  ut  ,  .  .  Prosodia  propter 
memoriam  typis  mandetur ;  poterit  iniungi  Opsimati,  ut  rem  illam 
suscipiat,  prout  fecit  cum  Psalm.is."  —  K  drobným  publikacím  viz:  Pere- 
grinatio  Joh.  Crucis  (1606),  č.  11,  —  36  hex.  —  Rizner,  Bibliografie 
písemnictví  slovenského,  I.  str.  125. 

Benedicti  Tobiáš  byl  od  sv.  Jiří  16 11  správcem  školy  ve  Žlutících. 
(Archiv,  univ.  A  13  b,  380). 

Benjamin  (Benjamides)  Jan  povýšen  za  bakaláře   17.  Sept.  1601. 

BenOVSký  Simeon  zapsán  byl  na  universitě  r.  1605,  správcem 
školním  byl  v  Čáslavi  r.  1606,  potom  do  konce  r.  1609  v  Něm.  Brodě,  odtud 
odešel  do  Klatov,  kdež  zůstal  až  do  r.  1612.  (Oec.  25,  336  a  558) ;  napsal 
též  báseň  k  sňatku  Václava  Jaroměřského  v  Čáslavi  1608.  (Nuptiis  č.  3  — 
12  distich.) 
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Berger  EliáS.  Cech  se  dotýkají  též  tyto  skladby  jeho: 

1.  Conniibiuni  Hungaiiae  et  Bohemiae  in  sercnissimo  principe  ac 
domino  Matthia  Secundo  .  .  .   Pragae  1611. 

2.  Trinubiuin  Euiopaeiim,  hoc  est  de  st)cietate  imperii  Christiani 
inter  G.  rmanos,  Hnngaros  et  Boheiros  .  .  .  Francofiirti  1612.  — 30  1.  (Zíbrt 
BCH.  3,  2208,  2654). 

Berger  Jeremiáš  z  Grinberka  byl  r.  1606  rektorem  školy  u  sv. 
Haštala  a  měl  na  universitě  disputaci:  (o  snu  a  z  logiky).  (Oec.  15, 
323,  342)-  I 

Berger  Jiří  z  Grinberka.  Rektorem  u  sv.  Mikuláše  na  St.  m.  pr. 
byl  r.  1512 — 13,  pak  odešel  do  Čáslavě.  Úplný  titul  jeho  disputace  ma- 
gisterské uvádí  Zíbrt,  BCH  3,  2852.  Ke  gratulacím,  jež  napsal,  doplniti 
jest: 

1617,  26.  Sept.  č.  4.,  magist. 

a  k  drobným  skladbám: 

Múllner  J.,  Beatis  Manibus  1618,  č.  6.  —  6  dist. 

Bersman  Gregor,  rektor  gymnasia  v  Srbist  i,  napsal  doslov  k  disputaci 
B.  z  Valdštejna  a  K.  z  Žerotína:  Vituperatio  et  laudatio  philosophiae,  1597. 

Bessaríon.  Heslo  toto  doplňuje  A.  Novák,  str.  227,  vztahem  Václava 
Píseckého  a  Jana  Šlechty  k  jeho  filosofii. 

Betal  Pavel    přispěl  též  r.  1620  k  epitafiím  Pavla  Spongopaea  (č.  14). 

Betengl  (Vetengl)  Jan  byl  s  bratrem  Zachariášem  r.  1576  discentem 
Petra  Codiciila;  r.  1582  studoval  v  Tubinkách. 

I 

BetuIiuS  Jan  Ludvík  studoval  též  1607  v  Altdorfu,  byl  farářem 
v  Novém  Kirchenbergu,  pak  exulantem  v  Norimberku,  1632  dvorním 
kazatelem  ve  Waldenburce,  1636  farářem  v  Dolním  Steinbachu.  Napsal 
„Schola  martyrům"  1638.  : 

Betuleius  Xystus  (Síxt.  Birck).  Jeho  latinské  drama  Sapientia  Salo- 
monis  (Dramata  sacra,  Basileae  1547)  přeloženo  bylo  do  češtiny  s  i.ázvem 
,,Koniedya  o  králi  Šalamúm/vi  z  třetích  kněh  královských  vybraná  v  českém 
jazyku  na  rythmy  složená  léta  1571.  A  nyní  znovu  léta  1604  vj^ištěná 
u  Jiříka  Nygrina."  Překlad  ten  jest  podle  rozboru  prof.  J.  Máchala  (O  dvou 
českých  kon.ediích  biblických  z  XVI.  století,  Věstník  Kr.  č.  spol.  nauk 
1902,  č.  II.  str  II — 14)  těžkopádný,  rozvleklý  a  irdlý  s  odchylkami  podříze- 
ného rázu  (ve  zpěvích  chorických,  v  úloze  Markoltově,  argumentu  a  epilogu). 
Srv.  i  p.známku  Machalovu  v  Lf.  XXXI,  1904,  str.  71  n. 


487 

Beutler  Tomáš  byl  r.  1618  žákem  Rožmberského  gymnasia  v  Sobě- 
slavi. Napsal  „Chaerodion  ad  Eliam  Fischerům,  amicum  et  commilitonem" 
—  7  alk.  strof  —  do  spisu  Fischerova  Elias  mactandus  (1618). 

BeZE  Theodor.  Borbonia  Beza  r.  1597  srdečně  hostil  (Dva  denníky, 
str.  74).  O  stycích  Bezových  s  Václavem  Budovcem  viz  Glíicklich,  Kor- 
respondence  V.  Budovce  (1908)  a  Nová  korrespondence  (1912)  (podle 
rejstříku,  zvi.  vzájemné  dopisy:  Korresp.  str.  19 — 21,  27 — 29  ;  Nová  korresp. 
4 — 14).  Šimák,  Bohemica  v  Lipsku  (1907),  str.  100  n.  uveřejňuje  dva  dopily 
Bezový:  Siguiundovi  Prakšickému  ze  Zástřízl  (z  i,  bř.  1600)  a  Janu  Palu- 
diovi,  dříve  vychovateli  u  Zástřízlů,  tehdy  (13.  září  1600)  radovi  knížete 
Lehnického  v  Praze.  —  Srv.  i  A.  Novák,  str.  227. 

BicenUS  Matěj.  Disputace  bakalářská:  ,,An  periculosum  sit  adoles- 
centibus  a  maiorum  institutis  discedere,  nec  ne?"  Ve  Vitenberce  zapsán  byl 
15.  ledna  1556.  Zemřel  již  před  r.  1564,  jak  viděti  z  verše  Crinitova 
(Vabruschii  Naeniae):  Sed  mors  cuncta  rapit,  Viceno  haud  illa  pepercit. 

Z  Bflejova  Matěj.  Magistrem  se  stal  1551,  29.  Apr.  Byl  přes  15  let 
primasem  v  Lcamech.  — 

Math.  Rakocius  poslal  mu  r.  1557  k  narozeninám  kalendář  s  věno- 
váním. (Frag.  Mus.  14,  srv.  i  jeho  Dascriptio  Lunae  6).  Zemřel  i.  srpna 
1576.  Srv.  i  Sborník  hist.  kr.  1900,  str.  244. 

BoCCaCCfo.  Viz  A.  Novák,  str.  227. 

BorboniUS  Matyáš.  Dopliíky  z  knihy  M.  Dvořáka,  Dva  denníky 
od  A.  Nováka  na  str.  228. 

Doplňky  k  pracím  jeho: 

1.  Výbor  z  básní  Caesares  monarchiae  Romanae  pojat  do  sbírky 
Deliciae  poetarum  Germ.anorum  1602,  I.  p.  681 — 691. 

2.  Epitaphium  nobilissimae  matronae  Christianae  Hol- 
schaurinae  a  Poltzenstein,  coniugis  ncbilissimi  viri 
Domini  Hermanni  Sstanowicii  de  Czechticz  etc .,  quae 
subindc  multis  a  puerperis  onerata  doloribus  tandem  gravis  epilepsiae 
interventu  in  Dom.ino  bene  sanctcque  obdormivit  anno  1595  Octob.  3. — 
I4dist.  —  Rkp.  zemského  archivu  v  Brně. 

3.  Epithalamion  k  svatbám  Amanda  Polána  s  dcerou  J.  J. 
Grynaea  Marií  (tištěno)  a  Jakoba  Zwingera  s  Juditou  Brando- 
vou  (netištěno)  v  Basileji  r.  1596  slaveným.  Viz  Dvořák,  Dva  denníky, 
str.  55. 

4.  Encomia  et  vota  Joachimi  Goltzii,  č.  7. 

BoreCCiuS  (Boreck,  Boreck)  Martin,  Mag.,  humanistický  básník 
a  skladatel  kroniky   české    (Behmische   Chronica),    působil    jako    farář 


v  Cechách  v  Rnppersdorfu  a  v  Děčíně,  kdež  zemřel  15.  června  1588.  —  Srv. 
Zíbrt.BCH,  2,  1395.  —  Sccliger,  Mittcilimgcn  d.  Nordb.  Exkurs  ion  Klub. 
29,  str.  181  n. 

Boříta  Jiří  Adam  viz  z  Martinic. 

Borovský  Blažej.  Životopis  u  Jircčka,  Rukověť  I.  str.  89,  lze  do- 
plnit Lvlastnín  i  jeho  údaji  (v.  Buchwald,  Jahrb.  d.  Ges.  f.  d.  Gesch.  d.  Pro- 
testantismus inOit.  21,  str.  122).  Narodil  se  v  Něm.  Brodě,  do  škol  chodil 
v  rodišti,  v  Jihlavě  a  v  Praze,  pak  se  vrátil  do  N.  Brodu  a  půl  roku  byl 
správcem  školy  v  Chlumíně.  Ordinován  ve  Vitenberce  2.  července  1595. 

Bozinius  Jan.  Zmínky  o  něm  v  Dopisích  M.  Matouše  Kollína  (vyd. 
F.  Menčík),  str,  26,  28,  39. 

Z  Braitenberka  Berthold  JíH.  U  jesuitů  v  Praze  zapsán  16.  listopadu 
1573;  r.  1581  stal  se  tam  bakalářem  (nikoli  magistrem).  Podrobný  živo- 
topis podává  Ant.  Podlaha  v  Series  pracpositorum  (Editiones  archivii  et 
bibl.  metr.  cap.  Piag.  X.  1912),  str.  137—147.  Comitivu  palatinskou  ob- 
držel r.  1593  (dekret  viz  v  uv.  kn.,  str.  141 — 147),  proboštem  kapitulním 
se  stal  r.  1594;  zemřel  20.  února  1614. 

Doplňky  k  bibliografii  jeho  spisů:  Podlaha  na  uv.  m.  (zvi.  k  čís.  I.  5 
Vita  Hroznatae,  II.  i  Bohaemia  pia,  II.  6  dationes  synoda  les).  — Dorna- 
vius,  Amphitheatrum  II.,  224 — 229  (otiskl  jeho  Triumphus  podagrae).  — 
CCM.  87,  19 13  str.  160  n.  (spis  Bartholomaei  Anglici  de  genuinis  rerum 
coelestium,  terrestrium  et  iníerorum  proprietatibus,  vydaný  péčí  Ponta- 
novou  ve  Frankfurtě  1611).  — Zíbrt  BCH.  3,  2172,  6707.  ■ —  Do  Harantova 
Putování  (1608)  napsal  Epigramma  ad  authorem  libri  (12  distich). 

Brázda  Jiří  byl  od  r.  1615  správcem  školy  v  Slaném  až  do  září  1617, 
kdy  se  úřadu  vzdal,  neboť  se  v  únoru  potom  oženil  s  Annou,  vdovou  po 
měšťanu  Pavlu  Jelínkovi.  —  Slánský  obzor  13,  str.  12  n.  a 

Brikcí  Jan  měl  disputaci:  „An  verum  sit :  tutissima  via  sub  Lare 
paupere?"  « 


Brikcí  z  Zlicka.  Doplňky  životopisné  v  CCM.  87,  1913,  str.  164 
a  89,  1915,  str.  81.  Humanistického  rázu  jest  jeho  latinsko-česká  sbíika: 
..Scntentiae  philosophiae  de  regin  ine  et  judiciis  hominum.  Naučení 
mudrcuov  o  spravování  a  soudech  lidských."  Byl  ve  stycích  s  Mat.  Collincm, 
jenž  mu  napsal  též  epitafium  (zachováno  též  v  Co  11.  Bydž.  f.  46  b).  A.  Novák, 
str.  126. 

Brosius  Šimon.  Životopis  u  Podlahy,  Series  pracpositorum,  p.  150. 
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BroŽOVSký  Pavel  byl  později  děkanem  kroměřížským  (Peřinka, 
Kroměříž,  I.  str.  210). 

BrunensiS  Nlcolaus  Georgius  byl  magistrem  university  vitten- 
berské  (promoce  27.  února  1556). 

Brus  Antonín.  Stran  jména  viz  Navrátil,  Biskupství  olomcucké, 
str.  25  n.  —  Doplňky  z  knihy  Borového  má  Novák,  str.  228.  —  Mitis 
věnoval  mu  v  Hymni  ecclesiastici  1564  č.  2.  —  Epitafium  od  B.  Fontána 
(viz  Rukověť  I.  str.  146). 

BruschiuS  Kašpar  narodil  se  v  Šluknově,  povýšen  byl  5.  října  1533 
za  bakaláře  ve  Vittenberce.  Poznámky  k  bibliografii  A.  Novák,  str.  228. 

Budovec  Adam.  Hojnější  zprávy  z  jeho  života  u  Glíicklicha,  Kor- 
respondence.  R.  1620  studoval  též  v  Lejdenu. 

BuchananUS  Georgius,  viz  Mitis  Tomáš. 

Busener  Friedrich,  familiaris  Boh.  Hasištejnského.  Viz  J.  Truhlář, 
Humanismus,  str.  79. 

BydŽOVSký  Marek  z  Florentýna.  Thema  magisterské  disputace: 
,,An  magis  expediat  civitatem  regi  arbitriis  gubernatorum  an  vero  scripto 
iure?"  Rektorem  university  byl  i  v  letech  1590/91  a  1602/3. 

V  rukopise  jeho  Liber  intimationum  (=Collectanea)  zachovány  jsou 
jeho  básně  k  beániím 

21.  Aug.  1585.  —  5  strof  sapf.  (f.  266  b), 
3.  Jun.  1571.  —  5  strof  sapf.  (f.  166  b), 
8.  Aug.  1575.  —  6  strof  sapf.  (f.  180) ; 
dále  epitafium  na  Matěje  Dvorského  z  Hájku    (4  dist.)  a  epitalium,  jež 
sobě  samému  za  živa  složil  (f.  306  b).  —  O  Bydžovském  psal  B.  Peška  ve 
Světozoru  1876,  str.  139  n. 

BydŽOVSký  Matěj  z  Aventina  disputoval  o  své  promoci  bakalářské: 
„U.  vera  amicitia  hominibus  in  hac  vita  degentibus  omnium  virtutum  sit 
maximě  neccesaria  nec  ne?",  o  magisterské:  „U.  ad  officium  magistratus 
pertineat  curare  instituendos  esse  adolescentes  in  pietate  ac  liberalibus 
disciplinis?"  Než  povolán  na  universitu,  býval  správcem  na  několika 
školách ;  r.  1551  zvolen  za  probošta  kolleje  Všech  svatých,  později  (od  r.  1575) 
byl  i  předním  úřadu  desetipanského.  Vzpomínku  při  úmrtí  (28.  října 
1590)  mu  věnovali  M.  Adam  Ros acius  Sušický  (11  dist.)  a  Tomáš  Mitis 
(J.  Truhlář,  Catalogus  cod.  ms.  lat.  Nr.  185);  epitafium  Mitisovo  jest 
totožné  se  zmíněným  v  Coll.  Bydž.  f.  304.   Tamže  f.  83  a  87  zachovány 


49° 

jsou  dvě  básně  (7  a  8  strof,  sapf.)  k  beániím  1551  a  r.  1554,  jež  asi  složil 
Matěj  Bydžovský. 

BydŽOVSký  Pavel  narodil  se  r.  1496.  Jeho  žákem  v  latině  byl  mezi 
jinými  M.  Tomáš  Husinecký.  Podle  epitafia,  jež  mu  složil  Pavel  Kiistián 
z  koldína  (Coll.  Bydž.  f.  153), 

Intcrca  Musis  ludo  prospexit   honcsto, 
curavit  vetcrcm  dum  ronovare  scholam. 
Quatter  quinque  probos  posthac  delegit  aluninos, 
cuia  ministerii  hic  qui   subiere  sacri. 

Srv.  Goll.  CCM.  52,  1878,  str.  285.  —  Jakubec,  Dějiny  lit.  české, 
str.  223.  —  Hrejsa,  Česká  konfesse,  str.  188.  —  Menčík,  Dopisy  M.  Mat. 
KoUina,  str.  68.  — Ostížném  spisu  jeho  na  CoUina  viz  Rukověť  I,  str.  394, 
400,  405. 

Bystřičky  Jan  Adam  z  Hochova  byl  rodem  Moravan  (0:c.  15,  180), 
na  universitu  přijat  ze  školy  žatecké  r.  1571.  Thema  bakalářské  (30.  vSept. 
1573)"  "U.  studia  literarum  ecclesiae  et  ad  recte  gubernandas  republicas 
sint  necessaria?",  magisterské  (30.  Sept.  1579):  ,,An  recte  fecerit  Nasica, 
quod  Tyberium  Grachum,  seditiosum  tribunům  plebis,interfecerit  nec  ne?" 

Bystřičky  Václav  ze  Studnic  stal  se  bakalářem  17.  Aug.  1575  za 
Codicilla.  (Thema:  ,,U.  piorum  principům  et  magistratus  cuiusque  sit 
officium,  decus  et  ingens  utilitas  in  casibus  quidem  arduis  acquitatem, 
in  communibus  vero  iustitiam  observare,  nec  ne?") 

Bzenecký  Jakob.  Thema  disp.:  ,,U.  bonus  impi.rator  nihil  diffirat 
a  bono  patrc  familias?" 

CabEniUS,  Czabanius  Matouš,  z  Mitčína  v  Uhrách,  bakalář  1601 
5.  Jun.  za  Skály,  byl  1606  kaplanem  u  Vys.  kostela  v  Kutné  Hoře  (Becker, 
Jahrb.  Prot.  18,  p.  80),  1612  knězem  v  Morašicích  a  později  farářem 
v  Malých  Dohaličkách. 

Napsal  též  r.  1601  přání  bakalářům  2;  9.  Jul.  1601  (č.  10,  — 9  dist.) 
a  příteli  Malleciovi,  OUod&Qa  (č.  6.  —  12  strof  sapfických). 

CEelestinUS  (Coelestinus)  Jan  Felix  z  Freifeldu,  Rok\canský,  stal  se 
bakalářem  1620,  5.  Mart.  (Thema:  ,,Utruni  laudis  sit  maxima  pro  aris 
et  focis  pericula  quaevis  subire?")  Viz  i  heslo  Caelestinus  (str.  177). 

Jan  Celestýn  z  Fr.  byl  1621  koUegou  školy  u  Vys.  kostela  v  K.  Hoře 
a  dedikoval  báseň,  asi  latinsky  psanou,  děkanu  Jeremiáši  Dcnhartovi, 
který  ji  dal  vytisknouti.  Rada  městská,  cítíc  se  jí  dotčena,  jednala  o  za- 
Icročení,  ale  věc  vyřízena  smírně.  Hejnic,  Listář,  str.  152. 

R.  1624  jest  J.  F.  Coelestinus  z  Fr.  Pražský  zapsán  na  universitě 
ve  Vitenberce  (Suevus,  Academia,  fol.  R.) 


491 

CalaminuS  Jiří.  Obšírnější  rozbor  dramatu  Rudolph-Ottocarus 
podává  Kraus,  Stará  historie  česká,  str.  334.  —  Srv.  i  Lumír  X,  1860, 
2,  1000. 

CamenicenuS  (Caminceus,  Kamenický)  Jakob.  Ve  Vitenberce  zapsán 
II.  ledna  1552.  R.  1553  navštívil  ho  Hubert  Languttus,  jenž  pak  o  něm 
a  posvátných  spisích,  jež  u  něho  našel,  podal  zprávu  K.  Nydbruckovi. 
Srv.  Menčík,  Dopisy  M.  M.  Kollina,  str.  16  a  j.  —  O  při  jeho  s  O.  Prefátem 
z  Vlkanova  srv.  Teige,  Základy  I.,  str.  619. 

GamiUuS  Isaiáš  ordinován  byv  r.  1589  v  Lipsku,  byl  farářem 
v  Borotíně,  r.  1590  kaplanem  v  Táboře,  odkudž  povolán  byl  za  děkana  do 
Benešova.  Jako  správce  církevní  v  C.  Kamenici  (n.  L.)  —  asi  do  r.  1608  — 
byl  podezřelý  z  bludu  kalvinského  a  arianského,  jež  též  shledány  v  ně- 
jaké knížce  jíní  sepsané.  Od  Jiří  161 7  konfirmován  do  Pelhřimova.  (Prot. 
cons.  f.  290  b).  — -Camillovi  náležely  dva  sborníky:  níže  uvedený  rkp.  mu- 
sejní (rozbor  jeho  podá  F.  Hrejsa)  a  rkp.  arch.  arcibiskupského,  zv.  Chaos 
indigestorum,  z  něhož  čerpány  zprávy  životopisné  (f.  2,  13,  71,  94  a  j.). 

Rukopis  musejní  IIL   G.  3  obsahuje  od  něho  tyto  latinské  verše; 

f.  63.  —  Vinculum  natalitium  R.  et  ornatissimo  Dno  C.  ab  Esaia 
N.  fausti  nominis  ergo  oblátům.  —  10  dist. 

f.  96 — 98.  — •  I.  Proditor  exulta.  (2  dist.)  — 2.  In  Arundinem  Mystam. 
(5  dist.)  —  3.  Symbolům  ze  jména:  Sacerdos  Jesaias  Camillus  Vodnanus 
-f  2  dist.  — ■  4.  Officium  studiosorum  (6  -f-  i  dist.)  —  5.  Peccator  ad 
Christum.  Christus  ad  peccatorem.  Euripides.  (2  +  2  +  1  dist.).  — 
6.  Hesiodus.  (4  +  2  hex.)  —  7.  Ora  et  labora.  (i  dist.)  — •  8.  Pietas  ad 
omnia  utilis.  (i  dist.)  —  9.  14 hex.,  počínajících  se  veršem:  Si  tibi  pulchrae 
domus  et  splendida  mensa,  quid  inde?,  tento  refrén  se  opakuje 
desetkrát  a  pozměněn  v  posledních  verších.  —  10.  Chvála  školy  (10  dist. 
+  II  hex.). 

f.  loi.  Cogita  aeternitatem .  —  i  dist. 

f.  109.  Epitaphium  nobilitate,  doctrina  ac  prudentia  praestantj.  viri 
D.  Petro  (sic)  Junek  a  Krusiczan,  civis  Benesch.,  de  ecclesia  Dei,  scholis 
et  repub.  bene  meriti,  vita  functi  28.  Januarii  97.  — -8  distich,  eteostichon. 

f,  iio.  Epitaphium  Ursulae  Camillae,  civis  olim  Vodnanensis  foe- 
minae.  —  9  dist.   Byla  to  sestra  Camilllova,   f  1597. 

Epitaphium  ornatissimi  et  amplis.  viriD.  Georgii  Netoliceni,  olimin 
hac  repub.  civis  senatorii  et  literáti.  —  8  dist.  Měšťan  benešovský,  f  ^9- 
ledna  1598. 

f.  IIL  Ad  cives  Beneschovienses.  —  3  dist.  —  Epicedion,  quod 
duabus  uxoribus  suis  Magdalenae  Slanensi  et  Annae  Beneschoviensi,  filiae 
item  Magdalenae  et  Sam.ueli  filio  an.  96,  24.  Maii,  an.  99,  28.  Octob.  17.  No- 
vemb.  vita  functis  et  hic  honorifice  sepultis.  —  11  distich. 
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f .  117.  Epitaphium  .  .  .  D.  Martini  Calvi  Lidomerziceni,  huiiis  ecclesiae 
Viticensiá  qLiondain  praefccti  íidclis,  An.  1606  vita  pie  fimcti,  hoc  loco  agri 
Dominici  sepult i,  ser iptiim  11.  Apr.  anni  1608.  — 2  dist. 

f.  123.  ,,Transitus  celer  est  et  avolamus".  —  3  dist. 

CEmpanUS  Antonius.  Spis  jeho  D.'  regendo  magistrátu  přeložen  cd 
Řehoře  Hiubého  z  Jelení.  J.  Truhlář,  Hum.anismus,  str.  170.  (A.  Novák, 
str.  229). 

GaniDanilS  Jan,  z  Cech,  napsal  báseň  De  nůseria  poetarum,  připo- 
jenou ke  sbírce  básní:  Thomae  Maueri  Poematum  liber  unus  et  alter. 
Wittebergae  1560;  v  ní  označován  jest  básník  jako  nejubožejší  tvor, 
jenž  vždy  vychází  s  prázdnou,  ač  on  jediný  hrdinům  získává  nesmrtel- 
nost, kdežto  ostatním  uměním  se  dostává  bohaté  odměny.  Eilinger, 
Deutsche  Lyriker  des  16.  Jahrh.  (Lat.  Literaturdenkmáler,  7).  Berlin  1893, 
str.  XVII. 

CampanUS  Jan,  z  Vodňan.  V  článku  ,,0  jmifc'ně  a  původu  M.  Jana 
Campana  Vodňanského"  (Otavan  I.,  1916,  str.  145  n.)  zjistil  Václav 
Mostecký,  že  pravé  jméno  jeho  jest  Kumpán.  Otec  jeho  Martin  (j  r.  1591) 
měl  ve  Vodňanech  dvůr,  který  zdědil  starší  bratr  Campanův  Pavel. 

K  čís.  37  (str.  202).  Nové  vydání  ,,  M.  Jana  Campana  Vudňanského 
komedie  Břetislav.  Znova  vydal,  českým  překladem,  úvodem  a  poznám- 
kami opatřil  Josef  Král.  Sbírka  pramenů  ku  poznání  lit.  života  v  C,  skup. 
II.  č.  22.  V  Praze.  Ces.  Akademie  1915"  obsahuje  úve-d,  opravy  textu 
vydání  z  r.  1614,  seznam  míst  starověkých  a  humanistických  spisovatelů, 
které  Campanus  v  této  komedii  napodobil,  přehled  meter,  text  latinský 
a  vedle  překlad  český  a  stručné  poznámky.  —  Srv.  i  Máchal,  CCM  89, 
str.  161. 

K  čís.  46  (str.  209) .  O  vztahu  vydání  Campanova  k  Huttenovi  a  starš- 
literatuře  poznámky  má  A.  Novák,  1.  c.  229.  Otisk  a  popis  vydání  Campaí 
nova  viz  u  Zíbrta,  Markolt  a  Nevím  (Sbírka  pramenů,  I.  2.  č.  8.  str.  64 — 66, 
201  n. 

Dopliíky : 
■  I.  Nem.o  potest  tranquillos  reddere  solcs  praeter  Deum  mortalibus. 
Symbolům  Dn.  Andreae  Hubě  i  Jaromirzeni.  Annue  Halcyonia  Jeho  vah 
in  mlserandarum  praesenti  turbino  rerum.  —  6  dist.  Ut  literatissimo,  ita 
humaniss.  viro,  Dn.  Andreae  Hubeo,  civi  et  syndico  Cutthn.,  hanc  exegesin 
symbolicam  numeris  et  rythmis  illigatam  Arenae  loco  et  gratae  recorda- 
tionls  nomine  sub  ipsum  anni  1602  exordium  consccravit  M.  Johan.  Cam- 
panus Vodnianus.  Pragae,  typis  haeredum  M.  Danielis  Adami  a  Vele- 
slavina.  —  Folio.  —  Klem.  (54  B  23).  —  Na  dalších  stránkách  zaznamenal 
si  nějaký  Kutnohořan  (snad  Hubeus  sám)  různé  průpovědi,  verše,  chrono- 
stichy,  symbola  a  citáty. 
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K  drobným  příspěvkům. 

I  1601.  Dicastus  Joan.,  Virtute  et  doctrina,  č.  2.  —  30  iamb. 

2.  1601.  Primus  P.,  laiiixá'.  2  dist.  na  rubu  tit. ;  č.  18.  — 3  dist. ;  č.  19. 
6voyitt(5Ti^6v  —  2  di-t. 

3.  1601.  Sixti  Mar.,  Optimae  et  lectissimae  č.  3.   —  23  hex. 

4.  1606.  Liffein  V.  Nuptiis  ...  —  2  dist.  na  titule. 

5.  1606.  Mendelius  C,  Carmina  exeq.  č.  i.  —  7  dist. 

6.  1606.  z  Valdštejna  Mar.,  Naenia,  č.  i.  —  9  dist. 

7.  1607.  Anemius  Sim.,  Epigr.  aliquot.  —  8  dist. 

8.  1607.    Oecon.  15,  f.   410.  Verše  na  náhrobku  Václava  Konráda 
z  Kunratic,  zemř,  25.  list.  1607.  —  4  dist. 

9.  1608.  Čapo  P.,  nsQiyQtt(pla  č.  i.  — •  10  dist. 

10.  1608.  Phagelus  V.,  In  hon.  nupt.  č.  2.  —  14  dist. 

11.  1608.  Sudové,  Justa  funebria,  č.  i.  — 5  dist.;    č.  2.  — 4  dist. 

12.  1609.  Oec.  25,  i.  133.  Dopis  proboštu  a  celé  kolleji  domu  Karlova. 
—  8  dist. 

13.  1612.  Acanthido-Mitis  Jac,  Asylům  piorum  č.  2.  — ■  7  dist. 

14.  1613.  Rkp.  univ.  arch.  A  17,  V.  345.  — Pozvání  ke  zkouškám.  — 
II  dist. 

15.  1614.  Coressius  B.,  Hymenaeus  č.  i.  —  9  dist. 

16.  1614.   Smiřický  Vác.  Alb.,  Pohrebu  vypsání  č.  2.  — 2+7  dist. 

17.  1615.  Krinecký  J.  A.,  Oratiunculae ;  Epigr.  č.  i.  —  9  dist. 

18.  1615.  Rkp.  univ.  arch.  A  17,  V.  453.    Pozvání  ke  zkouškám.  — 
8  dist. 

19.  1615.  Partlicius  S.,  Theses  de  anthropologia  č.  i.  — 5  dist.  rec. 

20.  1617.  Carm.  grat.  mag.  1617,  26.  Sept.  č.  2.  — 13  dist.  řeckých. 

21.  1618.  Klement  Vác,  Koruna  roku  pomiň.,  5  distich  na  rubu  tit. 

22.  1618.  Miillner  J.,  Beatis  Manibus,  č.  2.  —  7  dist. 

23.  1618.  Stephanus  Aug.,  Dissertatiuncula  č.  2.  ^  4  dist. 

24.  1618.  Stolczius  Dan.,  Oratio,  č.  3.  —  2  dist. 

25.  1619.  Carm.  grat.  mag.  1610  3.  Oct.,  č.  2.  —  8  dist. 

26.  1620.  Sudlicius  Jan,  Modlitby  svaté.  —  7  dist. 

27.  1620.  Spongopaeus  P.,  Epitaphia  č.  i.  —  9  dist. 

CandidUS  Pantaleon.   Srv.  Kraus,  Husitství  v  literatuře  I,  str.  249 
až  251. 

Canter*    o  Jakubu  a   Janu   Canterovi,  humanistech  ve  službách 
Rožmberských,  viz  literaturu  připomenutou  A.  Novákem,  str.  229. 

Cantoris  Martin,  z  Rakovníka,  napsal  básničku  (18  dist.)  k  svatbě 
V.  Liffeinovi  (Nuptiis  1606,  č.  3). 

CanutiuS  Bartoloměj  odešel  r.   1610,  dostav  od  akademie  pražské 
podporu  na  cestu,  opět  do  vlasti  (Oecon.  21,  134). 
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Capella  Petr  z  Elbinku  zapsán  na  universitě  ve  Vitenberku  17.  září 
1572  (Album  acad.  Viteb.  II.  217).  Kromě  epicedií  uvedených  na  str.  235 
napsal  dvé  epitafia  Matěji  Dvorskému  z  Hájku  (Culí.  Bydž.  f.  300  b  — 301  a. 
—  5  dist.  a  16  fal.). 

CapO  Petr  ])iijat  na  universitu  r.  1602. 

Díl"  ,,nsQiyQa(p{a  ut  antiquitatis  ita  rcrum  gestarum  fáma  celeber- 
rimae  urbis  Slanensis.  In  honorem  amplissimorum  nec  non  con- 
sultissimorum  vir(»rum  Dd.  S.  C.  M.  iudicis,  consulis  atque  totius  senatorii 
ordinis  ciusdem  rcip.,  Dd.  colendissimis,  conscripta  et  dcbita  cum  obser- 
vantia  anno  1608  dicata  a  M.  Petro  Capone  Netoviceno  x  Pragae  typis 
Schumannianis"  —  16  1.  v  S''  —  chová  žitavská  městská  knihovna. 

Obsah: 

T.  Ad  Slanam.  M.  J.  C(ampanus)  V.  —  10  dist. 
2.  Ad  amplissimum  senátům  Slanensem,  Dd.  suos  summa  observantia 
colendos,  S.  P.  D.  (Datováno  13.  srpna  1608). 
3  Báseň.  —  254  dist. 

4.  Oratio  pro  titulo  magisterii  in  alma  Academia  Pragensi  ab  eodem 
Anno  eodem  11.  Augusti  recitata.  Externa  auxilia  periculosa.  —  Zjevy 
přírodní  ukazují  na  vážnou  dobu,  všude  se  strojí  k  válce.  V  Cechách  boji 
odvykli,  kéž  vrátí  se  krev  předků.  Jen  domácí  Vojsko  dovede  vlast  ochrá- 
niti a  neplení  jako  vojsko  námezdné.  Příklady  z  dějin  poučují,  že  nový 
pán  ovládne  zemi  a  vypudí  hostitele  z  jeho  sídel. 

5.  In  honorem  secundae  laureae  Petři  Caponis  amicae  gratulationes: 

M.  Nicolaus  Troilus  Hagiochoranus        M.  Procopiiis  Paconius 

M-  Christoph.  Mathcbacus  Georgius  Nigrinus  Lithomisslenus 

M.  Steph.  Prunerus  Jonas  Pelargus  V. 

K  drobným  příspěvkům  dodati  jest: 

Spongopaeus  Paul.,  Epitaphia  (1620?),  č.  13.  —  5  dist, 

Carmina  gratulatoria  1585.  22.  Maji  (nikoli  31.). 

Garmina  gratulatoria  1617.   26.  Sept  Mag.  Appiausus  giatu- 

lat(jrius  honori  ornatissim(»rum  et  doctissůnorum  quatuor  virorum, 
supremo  in  philosophia  gradu  26.  Septembris  Anno  16 17  per  nobilem 
clarissimum  virům  D.  M.  Georgium  Schultissium  de  Fclsdorf,  in  illustri 
ct  antiqua  Acaden  ia  Pragensi  oratoriae  professorem  publicum  et  pro 
tempore  facultatis  philosophicae  spcctabilem  decanum^  soleniter  insigni- 
torum,  ab  amicis  dicatus.  Pragae  Typis  Pauli  Sessii  Anno  1617.  —  Mus. 
Rkp.  V  D  6,  II.  f.  482—492. 

Očastníci: 

1.  M.  Georgius  Schultissius  3.  M.  Nic  Troillus 

2.  M    Joh.  Campanus  4.  M.  Georgius  Bcrgerus 
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5-  M.  Jacobus  Jacobeus  7.  M.  Georgius  Mollems 

6-  M.  Joh-  Sictor  8-  M.   Jacobus  Wczeliuus 

g'-  Joh.  Maconius. 

Carmina  gratulatoria  1619,  3  Oct.  Mag.  Honori  omatiiss.  et 

doctiss.  VI  iuvenum,  Pragae  Bohemorum  per  nobilem  et  clariss.  virům 
D.  M.  Georgium  Schultissium  a  Felsdorf  Cuttenum,  pro  tempore  facultatis 
philosophicae  spcctabilem  decanum,  suprema  philosophiae  laurea  3.  Octob. 
Anno  1619,  Boherris  exulceratissimo,solenniter  initiatorurr,  amici  successus 
optatis.  precando  hoc  tsxiiriQiov  boni  norrinis  et  ominis  p.  p.  Pragae  Typis 
Pauli  Sessii  typographi  acadenici.  —  Rkp.  Mus.  V  D  6,  II.  312 — 323. 

Účastníci: 

I.  M.   Georgius  Schultissius  4.  Jacobus  Wzelinus 

2    M.   Joh    Campanus  6    ostatních  v  rkp.  vynecháno 

3.  M.  Petrus  Bergerus 

CarchesiUS  Martin.  Literaturu  doplňuje  A.  Novák,  str.  230. 

CaroIideS  Jan  z  Ouboče,  přišed  ze  školy  německobrodské,  přijat  byl 
r.  1609  za  alumna  kolleje  kr.  Hedviky;  1610 — 11  působil  na  škole  u  sv. 
Haštala. 

Carolides  Jiří.  Thema  disputace  bakalářské  (28.  Aug.  1589)  :„  U.  fides 
data  in  honestis  et  licitis  ctiam  hosti  sit  servanda?" 

Doplňky  k  č.  8  a  17  u  A.  Nováka,  str.  230.  — •  Drobné  příspěvky: 

1.  Bucholcer,  Index  chronologicus,  překlad  Benj.  Petřka  z  Polko vic, 
p.  6.  Ad  lectorem  libri.  —  7  dist.,  psáno  překladateli  IV.  Non.  Jan.  1596  ; 
p.  10,   —  12  dist.;  p.  13.  Ad  interpretem  libri.  —  22  v. 

2.  Rittershusius  C,  Apotheosis  Jáni  Dousae  (1605),  p.  24 — 25. 
—  17  dist. 

3.  Dicastus  Joan.,  Virtute  et  doctrina  (1606)  č.  i. 

4.  Zápisník  Jana  Opsimatha  (ČMM.  XXXX,  1916,  str.  129),  3+1  dist. 
(meč  na  chrámu  týnském)  z  r.  1608. 

5.  Crux   Joh.,    Peregrinatio  č.  7.  —  24  fal.    (psáno  3.  ledua  1598). 

6.  Harant  Krištof,  Putování  (1608):  Epigramma  de  insignibus 
et  studiis  .  .  .  Christophori  Harant  ...  7  dist.  —  Epigramma  ad  .  .  . 
Christophorum    Harant  .  .  .,   huius   itinerarii  autorem  (14   dist.). 

ČČM.  1913,  str.  178.  —  Simák,  Bohemika  v  Lipsku,  str.  95.  —  Dopis 
Jakobu  Monaviovi  z  7.  srpna  1598  v  Rhedingerových  epist.  vol.  II.  213 
v  městské  knihovně  vratislavské. 

CatnllUS.  Na  úsudek  Balbův  a  Šlechtův  o  něm  upozorňuje  A.  Novák, 
str.  230.  —  Ctitelem  jeho  byl  též  Pavel  z  Jizbice. 

CaZUlinUS  Alfons  zapsán  22.  října  1602. 
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CelteS  Konrád.     O  pomřrii    jeho  k  Čechám,    zvláště  o  epigramech 
a  Rhapsodii  jedná  A.  Kraus,  Husitství  I.  str.  131 — 134. 

CerasinUS    Šimon    posvěcen    byl   na   kněze   arcibiskupem    Prusem 
1-.  1573- 

CerVUlUS  Jan  Felix  vzal  odpuštění  od   správy  školní  již    r.   161 1 
v  září.  (Archiv  univ.  A  13  b,  325). 

CybulOVSký   Matěj.    Týž   snad   jest    Mathias    Wodnianus    Simonis 
Cepulae,  zapsaný  r.  1577  na  akademii  pražské. 

Cikán  Matěj  byl  v  Pardubicích  již  r.  1612. 

ClemenS  Adam,  syn  Jiřího  Klementa,  zap^án  na  imiversitě  pražské 
r.  1575  ze  školy  u  sv.  Vojtěcha. 

ClemenS  Šimon  byl  r.  1610  správcem  školy  v  Žatci.  p 

\ 

Cleon  Václav,  Hostovinus,  bakalář  11.  Apr.  1589. 

ClingeriuS  Henricus  v  Album  acad.   Viteberg.   II.   23.  sluje  Elter- 
lensis,  t.  j.  z  Elterlein  u  Annabarku.    Zapsán  byl  2.  září  1561. 

Colens  Jan,   zapsán  u  jesuitů  v  dubnu   1578,  licenciátem  se  stal 
14.  března  1585. 


Jwtcj  Trutdďř.   Katalog  českých  rukopLíá  o.  k.  vcre^ué  a  universitní  knihovny  praámké  K  2*00 

Franťiek  Oroh.    Topografie  ítiarých  Athén.  Část  1 „  2-10 

V.  TxUe.  Roncsevallea „  1-50 

FrarUtMe  Oroh    Topografie  starých  Athén.  Část  II •    »»  4'fiO 

A  nicnn  Salát,  Isis,  Sarapifl  a  božstva  sdružená  dle  svědectví  řeckých  a  latinakých  nápisů  „  2' — 

Kard  Wenig,  Dějiny  řečniotví  řeckého.  Díl  I. „  4*80 

Ltcdevít  V.  Rizner.  Bibliografie  písemnictví  slovenského  od  doby  nejstarší  do  konce 

r.   1900.  (Prvního  dílu  část  první.)      9' — 

c)  Sborník  filologický. 

Ročník  I K  8-40 

Ročník  II „  6 — 

Ročník  iff .   „  6.— 

Ročník  IV „  T— 

Ročník  V „  5.50 

nočník  Ví  • ,,  6*2 O 

d)  Sbírka  pramenů.  Skupina  I.  Řada  I.  (Spisy  nejdávnější  až  do  začátku  XV.  stol.) 

<  'i8.     1.    Martin  HattcUa.    Besední  řeči  Tomáše  ze  Štítného K  2-40 

2.  Adolf  Patera.  Žaltář  Poděbradský      „  4-60 

3.  Justin  V.  Prášek.    Marka  Pavlova  z  Benátek  Milliou       ,  4-20 

4.  František  Černý.    Evangeliář  Olomoucký      3-50 

6.   Adolf  Patera.    O  av.  Jeronýmovi  knihy  troje      „  2-30 

6.    Jan  Lortš.    Sborník  hraběte  Baworowslíébo „  C-60 

,,       7.    Adolf  Patera.    Cieuie  zimnieho  času       ,,  2  32 

,,       8.     Emil  Smetánka.   Staročeské  životy  sv.  otcix „  17* — 

9.    František  Simek.  Cestopis  t.  zv.  Mandevilla 8-20 

10.    Jo3ef  Holub,  Evangelium  .sv.  Matouše  a,homiliemi „  8*70 

e)  Sbírka  pramenů.  Skupina  I.  Řada  IL  (Spisy  od  dob  M.  Jana  Husí  až  po  r.  1620.) 
i-i.     1.    Just.V.  Próiei.  M.  Kabátnílca  cesta  z  Cech  do  Jerusalema  a  Kaira  r.  1491-1492  K — "80 

,,       2.   Jan  V.  Novák.  Staročeská  Gesta  Romanorum       „  4*60 

,,       3.    Ant.  Truhlář.   Jana  Albína  Ezopovy  fabule  a  Brantovy  rozprávky     .   .    .  „  5*50 

.,       4.   ferdiruiTicř  <S/re/če/;.  Jana  Hasištejnského  z  Lobkovic  putování  k  svatému  lirobu  „  1'60 
„       6.   Čenék  Zíbrt.  Staročeský  Lucidář.  Text  rukopisu  Fíirstenberského  a  prvotisku 

z  roku  1498 „  1 — 

,,       6.   Čenék  Zíbrl.   Frantova  práva      „  2 — 

„       7.    Mil.  Svoboda.    Mistra  Jakoubka  ze  Stříbra  překlad  Víklefova  Dialogu    .    .   „  4-30 

„       8.   Čenék  Zíbrt.    Markolt  a  Nevím  v  literatuře  staročeské „  4*40 

„       9.    J.  V.  Novák.    Petra  Comestora  Hiatoria  scholastica.  Část  I ,  6-25 

,,     10.    J.  V.  Nmák.  Petra  Comestora  Historia  scholastica.  Část  II „  6'70 

f)  Sbírka  pramenů.  Skupina  II.   (Obsahuje  literární  korrespondence  a  prameny  cizojazyčné.) 
<'is.     1.    Josef  Truhlář.    Listář  Bohuslava  Hasišteinského  z  Lobkovic K  4'40 

2.    Adolf  Patera.  Vzájomné  dopisy  Josefa  Dobrovského  a  Fortunata  Duricha 

z  let  1778—1800 „  5-80 

,,       3.    Josef  Truhlář.    Dva    listáře   humanistické.    I.    Dra.    Racka-Doubravského. 

II.  M.  Václava  Píseckého.  S  doplňkem  listáře  Jana  Šlechty  ze  Všehrd  .    .    .   „  2 — 

„  4.  F.  J.  Nováček.  Františka  Palackého  korrespondence  a  zápisky.  I.  Auto- 
biografie a  zápisky  do  r.  1863       „  2'80 

5.  V.  J.  Nováček.    Františka  Palackého  korrespondence  a  zápisky.  II.  Kor- 
respondence z  let  181^—1826 ,  3-10 

.,  6.  Václav  Otak.  Slavík.  Karla  Aloisa  Vinařického  korrespondence  a  spisy  pa- 
mětní. I.  Korrespondence  od  roku  1820 — 1833      „  4 — 

,,       7.    Jo.ief  Karásek.  Kollárova  dobrozdán!  a  nástin  životopisný  z  roku  1849    .    .   „  1-80 

„       8.    VI.  Franctv.  Korrespondence  Josefa  Dobrovského.  Díl  II „  4 — 

„       9.    Adolf  Patera.   Korrespondence  Josefa  Dobrovského.  Díl  III ,  3-30 

„     10.   František  Bílý.  KorrespoPxdonce  a  zápisky  Frant.  Ladislava  Celakovského. 

I.  Seš.  1.  K  2-20.  —  Ses.  2,  K  2-20.  —  Seš.  3 „  1-80 

„     11.    J.  V.  Novák  a  V.  FlajŠhans.  Daniele  Sinapiusa  Neoforum  Latinoslovenicum  „  1-60 
„     12.    Richard  Schrnertosch  v.  Riesentlml.    loannis  Cocini  a  Cocineto  opuscula  I. 

Isagoge  ad  třes  sermones  Ciceronis  de  oratoře       „  — 56 

„     13.    Václav  Otak.  Slavík.  Karla    Aloisa    Vinařického    Korrespondence    a    spisy 

pamětní.  II.  Korrespondence  od  roku  1833 — 1849.  Ses.  1.  K  4 — .  Seš.  2  „  4'40 
„     14.   František  Bílý.  Korrespondence  a  zápisky.  Frant.  Ladislava  Celakovského. 

II.  Seš.  1.  4-20.  Sešit  2 ,  4 — 

„     15.   Ferd.  Strejček.  Vojtěcha  Nejedlého  Bohyně,  báseň  v  osmi  zpěvích       .    .   .   „  2-80 
„     16.    V.  J.  Nováček.  Františka    Palackého    korrespondence    a    zápisky.    III. 

Korrespondence  z  let  1816 — 1826      „  2- — 

„     17.    František  Bílý.  Korrespondence  a  zápiakv  Frant.  Ladislava  Celakovského. 

IIL  Sešit  1 '. 4-40 

18.   4(W/ Pořera.  Josefa  Dobrovského kormspondence  II.  Vzájemné  listy  Josefa 

Dobrovského  a  J.  Ribaye  z  let  1783—1810 „  6-60 

„     19.    FócZavOť./Síaví&.KarlaAloisaVinařickéhokoiTespondenceaspisypamětní.III.  „    5"  — 
.,     20.  Ferd.  Menčík.  Dopisy  M.  Matouše  Kollína  z  Chotěiiny  a  jeho  přátel  ke  Ka- 
šparovi z  Nydbrucka »  1*80 

,,    21.  František  Bílý.  Korrespondence  a  zápisky  Frant.  L.  Celakovského,  Svazek 

III.  Eřš.  2 M  5-50 

„    22.  Josef  Král.  M.  Jana  Campana  Vodňanského  komedie  Břetislav „  3-20 

g)  Sbírka  pramenů.  Skupina  III.  (Obsahuje  práce  bibliografické  v  jakémkoli  jazyku  sepsané 

od  nejstarších  času  až  po  doby  přítomné.) 

Cis,     1.    Čenék  Zíbrt.    Bibliografický  přehled  českých  národních  písní K    5-80 

„       2k    V.  Flafh^ham.  Kniiiy  óaské  v  kniliovnách  švédských  a  ruských        .    .    .    .   „  1-20 


Cíl.     3.    V.  Flafihans.  Literami  6inDoat  M.  Jana  Huai K  3'0O 

„      4.    Zdenek  V.  Toboika.    Ceeká  bibliografie.  Svazek  I.    Za  rok  1902 ,  i-JO 

„       6.    Zdenek  V.  Tobolka.   Ceeká  bibiiografio.    Svazek  II .  Za  rok  1903     6.fi0 

„       6.   Zdenlk  V.  Tobolka,    Česká  bibliografie.    Svazek  III.    Za  rok  1904       S* — 

„       7.    Zdenek  V.  Tobolka.    Ceaký  slovník  biblioi^rafický.  Dii  I „  2*60 

h)  Archiv  pro  lexikograíii  a  dialektologil. 
Cí3.     1.   František  St.  Kolt.  Příspěvky  k  česko-nomeckému  slovníku  zvláště  gramms- 

ticko-fraaeologickému - K  11*00 

„       2.    V.  Flajáhaně.  Podrobný  seznam  slov  rukopiau  Králodvorského      ,  1-80 

„       3.   František  Si.  Kott.   Druhý  příspěvek  k  česko-německému  slovníku      .   ,   .   „  O^SO 
„       4.   František  St.  Kott.    Třetí   piíspěvek  k   česko-německému   slovníku   zvláště 

prammaticko-fraseologickému       „  13-70 

„       6.    /sMÍr)r  TA.  ZaAroflíníA.  ÍSlovmJclatiaako-německo-čeakv  pro  Ladislava  Pohrobka  „  2-20 

„       6.    Frant.  Bartoš.    Dialektický  slovník  moravský.  I.  Část  1.  K  5-50.  —  Část  2.  „  6'80 

„       7.    Jan  František  Hruška.  Dialektický  slovník  chodský „  3'10 

„       8.   Frant.  St.  Kott.  Dodatky  k  IkirtoHOvu  Dialektickému  slovníku  moravskému  „  3'40 

i)  Spisy  J.  Am.  Komenského. 
Čís.     I.    Jan  Kvačala.  Korrespoadence  Jana  Amosa  Komenského.  (Listy  Komen- 

slcého  a  vrstevníků  jeho.)  Nová  sbírka,  —  Sv.  I.  K  3 — .  Sv.  II K  8-60 

„       2.    Jan  V.  Novák  a  Adolf  Patera.  J.  A.  Komenského  Theatrum  universitatis  rerum  „  1-20 

„       3.    Jos.  Můller.    J.  A.  Komenského  na  spis  proti  Jednotě  Bratrské  od  Sam.  

Martinia  z   Dražova  sepsaný  Ohlášení.    Připojen  spis  Samuele    Martini* 

z  Dražova  Třicet  pět  důvodův „ 

„      4.   Jan  V.  Novák.    Jana  Amosa  Komenského:  Moudrost  starých  Ceohú,  z% 

zrcadlo  vystavená  potomkům „  14 

„       5.   Jan  Kvačala.    Korrespondenoe  Jana   Amosa   Komenského.   Listy  Komeil> 

ského  a  vrstevníků  jeho-  Svazek  III ,  C — 

„       6.   Josef  Th.  Múller.  Jana  Felina  Rozebrání  obrany  Sam.  Martinia.  —  Jana 

Amosa  Komenského  Cesta  pokoje,  —  Induciae  Martinianae      ,  8-80 

})  Soupis  rukopisů  knihoven  a  archívů  zemi  Českých,  Jakož  i  rukopisných  bohemik  mimo- 

českých. 
Čís.     1.   Ad.  Patera  a  Ant»  PodlaJta.  Soupis  rukopisů  knihovny  metropolitní  kapitoly 

pražské.  Část  I K  10 — 

„       2.   J.  V.  Simák.  Rukopisy  majorátni  knihovny  hrabat  z  Nostitz  a  Rhieneoka 

v  Praze „  3'40 

„       3.    Ad,  Patera.  Bohemika  knížecí  Dietrichsteinské  knihovny  v  Mikulově      .    .  „  1'60 

ib)  Bibliotéka  klassiků  řeckých  a  řimských. 
Cis.      1.    Q.  Curtius  Rufus  O  éinech  Alexandra  Velikého,  krále  macedonského.  Přeložil 

Frant.  St.  Kott K  4*80 

2.    Aristotelova  Ústava  Athénská.  Přeložil  Josef  Praiák       „  S* — 

„       3.    Herondovy  Mimiamby.  Přeložil  Jan  Lad.  Čapek „  1*20 

„       4.    P.  Ovidia  Nasona  Fasti.  Fřeložil  Ant.  Skoda „  2-40 

„       6.    Homerova  Odysseia.  Přeložil  Antonín  Skoda.  Díl  první.  Vydání  II.    ...   „  %• — 

„       6.    Q.  Suotonia  Tranquilla  Životopisy  XII  císařů  rím^ýoh.  Přeložil  O.  Kubdka  „  4-— 
„       7.    Gaja  Velleja  Paterkula  Dějiny  římské  až  ku  konsulátu  M.  Vinioia.  Přeložil 

Frant.  St.  Kott ,  2 — 

„       8.  T.  Moccia  Planta  Mostellaria.  Přeložil  Jan  Lad,  Čapek      „  1*80 

„       9.    Homerova  Ilias.  l'řeložil  Antonín  Skoda,  Díl  I „  l-SO 

„     10.   Xenofontovy  Drobné  spisy.  Přeložil  Karel  Múller „  3-40 

„      11.   M.  Juniana  Justina  Výtah  z  dějin  filipských  Pompeja  Troga.  Přeložil  Frati' 

tiéek  St.  KoU      „  8-80 

„     12.    Homerova  liias.  Díl  II,  Přeložil  Antonín  Skoda »  8'0O 

„     13.   Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  I.  Přeložil  Jan  Konúpek     .  „  S — 

„     14.    T.  MaocLi  Phiuta  komoedie  „Pseudoius".  Přeložil  Jan  L.  Čapek „  1*60 

„     16.   Tliukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  II.  Přeložil  Jan  Konúpei  .   „  l'W 

„     16.   Homerova  Odysseia.    Díl  II.  Přeložil  Ant.  Skoda ,  1*80 

„     17.   Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  III.  Přeložil  •/onZonúpeJb      .   „  1«C0 

„     18.    Jezdci.  Komoedie  Aristofanova.  Přeložil  Aug.  Krejčí       1'20 

„     19.    LysÍBtrato.  Komoedie  Aristofanova.  Přeložil  Aug,  Krejii „  !• — 

„     20.   Výbor  epigramů  M.  Valeria  Martiala.  Přeložil  Josef  Némeo ,  1'70 

„     21.    ffippolytos.  Tragoedie  Euripidova.  Přeložil  Josef  Král „  !• — 

,,     22.    Acharňané.  Komoedie  Aristofanova.  Přeložil  Aug.  Krejčí ,  1*10 

„     23.    Platonův  Faidros.  Přeložil  Antonín  Kolář      ,  1' — 

„     24.    Upoutaný  Prométheus.  Tragoedie  Aischylova.  Přeložil  Joaef  Král       .    .   .   „  —'80 

„     25.    Ženy  o  thesmoforiich.  Komoedie  Aristofanova.  Přeložil  Augustin  Krejčí    .   „  1* — 

„     26.    M,  TuUia  Cicerona  Troje  knihy  o  řečníku.  Přeložil  Jan  Vobomík       .    .   .  „  2*70 

„     27.    Ženský  sněm.  Komoedie  Aristofanova.  Přeložil  Auguělin  Krejčí     ..,,,,  1*— 

„     28.    Vosy.   Komoedie   Árieto! ano va.   Přeložil  Augustin  Krejčí ,,  1*80 

,,     29.    Kleštěnec.  Komoedie  Publia  Teientia  Afia.   Př-eložij  Josef  Král      .   .   ,    .  „  1*90 
Císlo  1,-4.  této  Bibliotéky  vyšlo  nákladem  Aloisa  Wiesnera. 
1)  Bibliotéka  klassiků  orientálních. 

Čís.     1.  Firdůsíbo   Kniha  králů  (Šáh-náme).  Přeložil  Jar.  Borecký,  Svazek  L  .   .    .  K  4-80 

m)  Novočeská  knihovna. 
Cíp.    1.  Jan  Jakuhec.  Sebrané  spisy  FrantiĚka  Vladislava  ITeka.  I.  (Práce  veršované.)  K  1*40 

,,      2.  Jaroslav  Vlček.  Almanahy  Antonína  Jaroslava  Puohmajera,   I „  1*60 

n)  Staročeská  knihovna. 

Cis.     1.  Václav  Flajihans.  O  mureníoícb  českých  kníhy  paterý K  l'fi0 

Tiskem  Alelsa  WlMntK  v  Praze,  knihtiskaře  Cwké  Akademie  ejsaře  Fnatlika  JoMl*  {»o  vMyi  tlu  ft$mu*  »  oatal 
a  a.  k.  CtBké  vyseki  škeiy  t««hni<k4  ▼  nm 
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